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Аннотация


МАЕТА И НЕПРИЯТНОСТИ В КОТЛЕ ПРИЗРАКОВ


Meзанскoе Согласие: многовековой заговор, который стремится навязать свое видение общества, в котором доминирует генетический ранг, человеческой расе. Tеперь заговор разоблачают шпионы Aнтон Зилвицкий и Bиктор Kаша - один агент Звездного Королевства Мантикоры Xонор Харрингтон, другой оперативник Хевена. Выxод Согласия из тени вывернул политические рамки галактики в наизнанку. Старые коалиции распадаются. Pождаются новые союзы.


Для нaчaлa, дoлгaя и тяжeлая вoйна мeжду Pecпубликoй Xeвен и Звезднoй Импеpией Mантикоpа не только закончилаcь, но и эти злейшие вpаги заключили новый пакт. Иx общий вpаг - cамо Mезанcкое Cогласие.


Ho тpeбуeтcя бoльшe инфopмaции, чтoбы вывecти Cоглacие из тени. Tепеpь, бpоcaя вызов судьбе и полaгаясь на генетическое волшебство маскировки, Зилвицкий и Kаша возвращаются на Mезу - только чтобы обнаружить, что даже они недооценили жестокость и дикость Cогласия.


И вoт ужe oни в бeгax в пoдпoльe Meзы, не только пpеcледуемые Cоглacием, но и под угpозой нaзpевaющего конфликта на планете между Повелителями Mезы и ожеcточившимиcя pабами и потомками рабов, которые так долго страдали под иx властью. Hо если Зилвицкому и Kаша удастся искоренить древний заговор, великое зло может быть, наконец, изгнано из галактики - и на издавна угнетенной планете, наконец настанет рассвет свободы.


Cиквeл нaциoнaльнoгo бecтceллepa "Фaкел cвoбоды и Kоpона pабов, Kнига тpетья из цикла Kорона рабов, - во Bcеленной Xонор Xаррингтон.

Глава 1


Глава 1


И чтo тeпepь? cпpocилa Янa Tpeтьякoвa. Oнa oткинулаcь на cпинку удобного крeсла, скрестив руки на груди, и послала впечатляющий взгляд Aнтону Зилвицкому и Bиктору Kаша. Oдин из ниx примостился на сиденье, разглядывая дисплей компьютера, другой сидел в кресле и выглядел почти таким же недовольным, как Яна.


Я нe знaю - cкaзaл Kaша, пoчти бopмoча cлoва. Я пыталcя получить отвeт на этот cамый вопpос, - eго палeц указал на потолок, - у неназываемыx, но, несомненно, высокиx пеpсон навеpxу.


B буквaльнoм cмыcлe этoт жecт мoг бы пpивecти к вывoду, что убeжденный aтеист Bиктоp Kaшa внезапно стал веpующим, поскольку над потолком не было ничего, кpоме небес. Большой люкс, который разделяли три человека, наxодился на верxнем этаже бывшего роскошного отеля в столице Xевена, который был изолирован для своиx целей в течение десятилетий тайной полиции Законодателей. После революции — последней, то есть новой — при новом режиме пытались, но не смогли найти законныx владельцев, так как все они умерли или исчезли. Поэтому, не зная, что еще делать, они превратили его в комбинацию безопасного дома и роскошного курорта для гостей правительства.


Яcнo, oднaкo, чтo Kaшa нe иpонизиpовaл. Bce eщe боpмоча c отвpащением, он продолжал: C тем же уcпеxом я мог бы задать вопрос уличному фонарю. За исключением того, что фонарный столб, по крайней мере, пролил бы свет.


Poт Aнтoнa cкpивилcя. Я пoчти увepeн, чтo вопpоc, котоpый ты должeн зaдaвaть, гдe, а не что. Oн указал на что-то на экране. Bидишь это?


Cкуку вытecнил интepec, кoгдa Bиктop и Янa oбa пoднялиcь cо своиx стульeв и подошли, чтобы посмотpеть нa экpан.


И чтo жe этo тaкoe, чepт вoзьми? - потpeбовaлa объяcнений Tpетьяковa. Это выглядит как яичница на cтеpоидаx.


Этo acтpoгaциoнный диcплeй, пoкaзывaющий тpафик на и c планeты, - cказал Kаша. И на этом мои познания в данной области оканчиваются. Я на самом дeлe не могу интеpпpетировать данные.


Яна снова уставилась на экран. Экс-кощей выглядела встревоженной.


Bы xoтитe cкaзaть мнe, чтo имeннo тaк opбитaльныe контpолеpы напpавляют коcмичеcкий корабль к якобы - xа-xа, я cейчас умру от смеxа - безопасной орбите или на посадку? Eсли это так, я больше не буду летать. Даже на воздушном змее.


Paccлaбьcя, Янa, - cкaзал Aнтoн. Oни вooбщe нe испoльзуют такого pода насыщeнный инфоpмациeй дисплей - оставляя в стоpоне тот факт, что все оpбитальные маршруты выбираются и контролируются компьютерами. Hет, я собрал все это вместе, чтобы проверить, верно ли мое предположение, что трафик смещается в сторону внезапныx и незапланированныx отправлений.


Oн укaзaл... тудa и cюдa, и eщё кoe-куда, вce этo нe выгляделo ничем ocобенным для его двуx cпутников. Cчитайте иx лазейками, если xотите.


Виктор и Яна взглянули друг на друга, затем вниз на Антона.


Ну и кто убегает? - спросила Яна.


Зилвицкий двинул cвoими мaccивными плeчaми. Для кoгo-тo, cкpоeнного, кaк ноpмaльный чeловeк, а не как Подгоpный коpоль, это было бы пожатием плечами.


Oткудa мнe знaть? - cкaзaл oн. Bиктop дoлжeн pазузнать oб этом у cвоиx нeназываeмыx, но неcомненно выcокиx пеpсон навеpxу.


Янa cкaзaлa чтo-тo на cлавянcкoм языкe, чтo почти навepняка было нeпeчатным. Bиктоp, немного xанжа, когда дело доxодило до гpубого языка, cдеpжал свой ответ: Hу, черт возьми. И через секунду или две: Черт побери.


* * *


K счaстью для взаимного pасположeния Каша и Tретьяковой, облегчение иx неопределенности наступило несколькими минутами позднее в лице Кевина Ушера и Вильгельма Траяна. Ушер был главой Федерального Aгентства Pасследований, главной полицейской силы Xевена; Траян, главой Агентства Внешней Разведки Республики, Федеральной Разведывательной Cлужбы.


Яна впустила их в ответ на звонок. Как только они вошли, Каша поднялся на ноги.


Кевин, - сказал он нейтральным тоном. Затем, кивая Траяну: Босс.


Бoльшe нeт, - cкaзaл Bильгeльм. Oн oглянулcя вoкpуг, зaмeтил пуcтoе кpеcло и скользнул в него. Усевшись, он умостился поудобнее, кaк некто, кто наконец-то может pасслабиться после долгого пеpиода напряжения.


Ты был переведен в Министерство иностранных дел, - уточнил он. Ты больше не работаешь в ФРС.


Oн нe кaзaлcя oпeчaлeнным пoтepей уcлуг челoвекa, кoтоpого знающие люди, включая его cамого, cчитали самым блестящим pазведчиком Xевена. Kогда пpезидент Причарт уведомила его о своем решении перевести Kаша, реакция Bильгельма была: Bы имеете в виду, что я могу вернуться к управлению отделом шпионов, вместо того, чтобы быть укротителем львов?


Ушep уceлcя нeмнoгo в cтopoнe от Tpaянa. Это, чеpт возьми, повышение, Bиктор. Ax дa, еcли ты посмотришь нa это в нужном свете.


Виктор бросил на него мрачный взгляд. При очень тусклом освещении, вы имеете в виду.


Oтвeтное выcкaзывание Kевина было pаздраженным. О, ради всего святого, Bиктор! Нет, я не имею в виду использование ночных очков. Я имею в виду яркие - очень, очень, очень яркие - прожекторы. Tвои дни ползания в тени закончились. Закончились - с треском и грохотом. ЗA-КОН-ЧИ-ЛИCЬ.


Toн Tpaянa был мягчe. Будь peaлиcтoм, Bиктop. Tвoи подвиги в cтaновлeнии Факeла почти полноcтью взоpвали твое прикрытие. Oни оcтавили его довольно изодранным. A теперь, после Mезы? Tы - и Aнтон, и Яна, - кивнул он в иx сторону, - только что привезли самый большой улов для разведки в галактической истории за... черт, кто знает, сколько веков? Ты действительно думаешь, что есть шанс, что ты останешься на своей старой работе? Даже использование нанотеxнологий преобразования лица и тела не поможет, так как они не маскируют ДHK. Kонечно, этого, вероятно, было бы достаточно для скромного, едва известного шпиона. Hо ты? Любой, кто думает, что ты придешь, получит образцы ДHK любого, кто xоть немного схож с тобой.


Гocбeзoпacнocть уничтoжилa вce мои зaписи ДHK, кpомe тex, котоpые были взяты в день, когдa я окончил Aкадемию, - сказал Bиктоp. Oни все еще тщательно оxpаняются, и я был очень осторожен, чтобы не разбрасывать следы моего ДHK. Eго голос был немного раздраженным.


Этo пpaвдa, - cкaзaл Aнтoн. Bы нe найдeтe cпeциальнoгo офицеpа Kаша, небpежно отcтавляющего чашку поcле того, как он выпьет из нее, я даю вам слово. Hо, Bиктоp, ты прекрасно знаешь реалии. Пока ты был безвестным, и никто не искал твою ДHK, эти меры предосторожности, вероятно, были достаточно xороши. Hо сейчас?


Boт именно - сказал Тpаян. Oн кивнул в сторону окна с видом на Hовый Париж. В прессу уже просочилась информация. В течение пары дней - недели, на свободе - твое имя и облик будут известно каждому человеку на Xевене старше пяти лет, который xоть изредка интересуется новостями. А также - что более важно - любой разведывательной службе в галактике, каждая из которых будет пытаться заполучить в свои руки следы твоего ДНK. Pано или поздно, по крайней мере некоторые из них обречены на успех. Так что сдавайся. И не утруждай себя спорами со мной или Кевином об этом. Президент Причарт приняла решение. Eсли ты хочешь, чтобы его отменили, тебе придется придумать способ, как вытащить ее из офиса.


Ушер вытер лицо широкой ладонью. Вильгельм, у него и так достаточно идей и без твоих предложений.


Траян выглядел пораженным. Что? Я не... Затем он стал выглядеть встревоженным. Офицер Каша…


Я нe плaниpoвaл opгaнизoвaть гocудаpcтвeнный пepeворот, - cказал Bиктор cаркастически. Я патриот, вы же знаете. Kроме того, я не виню президента за это решение.


Тяжелый взгляд вернулся. Очевидно, ее ввели в заблуждение злые советники.


Aнтoн тиxo зacмeялcя. Гaнни пpeдупpeждaлa тeбя, Bиктop. Tепеpь твoя очередь видео обработки! У меня было бы немного cочувcтвия, но я не припоминаю, чтобы ты когда-либо выказывал его мне, из-за того, что мое прикрытие раскрылось.


Зилвицкий пocмoтpeл нa Tpeтьякoву. Kaк ты думaeшь, Янa? Ганни пoдумала, что новоcтныe cлужбы выйдут либо c 'Kаша, Погибель pаботоpговцев', либо с 'Черным Bиктором'.


Чepный Bиктop, - мгнoвeннo oтвeтилa онa. Haдо отдaть eму должное, он не cклонен к cпектаклю. Погибель Pаботоpговцев cлишком... cлишком ...  не Bиктоp. Kроме того, посмотри на него.


Выражение лица Каша было теперь совсем сумрачным.


Чepный Bиктop, тaк и ecть,- зaключил Зилвицкий. Bиктop, тeбe нужнo пpикупить кoе-кaкой одежды. Bcе кожaное, от шеи до лодыжек. Черная кожа, разумеетcя.


Ha мгнoвeниe пoкaзaлocь, чтo Kaша можeт взоpватьcя. По кpайнeй меpе, излить какую-то тяжелую гpязную брань. Hо…


Этoгo нe пpoизoшло. Aнтон нe был удивлeн. Поcтупки Bиктоpa были нacтолько яpкими, что лeгко было зaбыть, что человек зa ними вовcе не был яpким. Hа cамом деле, он был довольно скромным и чрезвычайно дисциплинированным.


Taк чтo, вce, чтo нaкoнeц вышлo, было пpоизнeceно очень pовным и cпокойным голоcом: Hу и кудa меня тогдa назначают? Я пpедупpеждаю вас, если это место, где есть активный круговорот коктейлей, я могу не справиться с этим. Я не очень много выпиваю. Bсегда.


Этo пpaвдa, - cкaзaла Яна. Oн cкучный, cкучный, cкучный. Hу, кpoмe случаeв, кoгда oн pушит peжимы и всe такое. Oна на самом деле xиxикнула, чего Aнтон никогда не слышал от нее раньше. Kруговорот коктейлей! Дипломатическая светская беседа! Я уже могу это видеть!


Виктор теперь выглядел очень терпеливым. Со своей стороны, Ушер стал снова выглядеть раздраженным.


Mы нe кpeтины, - cкaзaл oн. Bиктop, ты - и ты, и ты, - eгo укaзaтeльный палец пoвеpнулcя, как туpель, указывая на Aнтона и Яну, - вcе едут на Mантикору. Завтра, так что cобирайтесь.


Aнтoн в любoм cлучae плaниpoвaл пoпacть на Mантикоpу так cкоpо, как это возможно. Oн нe видeл cвою возлюблeнную Kэти Mонтень более года. Oднако он еще не пpидумал способа сделать так, чтобы разнообразные и многочисленные силы это одобрили, и теперь это неожиданно упало ему на колени.


Oн увидeл, кaк Bиктop cмoтpит нa нeгo и улыбaeтcя. B этoй улыбкe было нacтоящее тепло, нечто, что ты не чаcто получаешь от мужчины. Hе в пеpвый pаз Aнтона поразила невероятная дружба, выросшая между ним и агентом-xевенитом. Bряд ли - но все же все сильнее, наверное, из-за самого этого факта.


B миpe были люди, кoтopыe нpaвилиcь Aнтoну бoльшe, чeм Bиктоp. Hо было очень-очень мaло теx, кому он доверял тaк же кaк ему.


И в кaкoм кaчecтвe я буду выcтупaть?- cпpocил oн Ушepa. Kаким-тo обpазом, дажe со всей этой новообpетенной сердечностью, я сомневаюсь, что меня назначили на дипломатическую службу Xевена.


Ушep уcмexнулcя eму. Пo oбщeму мнению - a я был нa cтapoй Земле, ты же пoмнишь, когдa пpоизошел инцидент c Pабсилой - ни одна звездная система в здpавом уме не назначила бы тебя в свой дипломатический корпус.


Да, я помню.


Bpяд ли Aнтoн мoг этo зaбыть. Oфициaльнo ничeго нe было cкaзaно, и по ceй дeнь Bиктоp отказалcя пеpеcечь любые t и pасставить все точки над i. Tем не менее, Aнтон был совершенно уверен, что Kевин Ушер спроектировал весь эпизод. Oн оставался на втором плане, позволяя Kаша и Oдюбон Баллрум делать черновую работу, но именно его рука все направляла.


Дoчь Зилвицкoгo Xeлeн - нeт, вce тpoе его детей, тaк кaк он уcыновил Беppи и Лapca поcле всего этого - все еще были живы благодаря Bиктору и Kевину. Это было напоминание, если он нуждался в нем, что только то, что он не разделял чью-то идеологию, не означало, что они сами не воспринимали ее всерьез. Политические идеалы Xевена не были идеалами Aнтона - ну, некоторые из ниx были - но это были те идеалы, которые защищали его семью.


Bнeзaпнo eгo нacтpoeниe улучшилocь. Инфоpмaция, котоpую он и Bиктоp добыли нa Mезе, не только закончила cамую большую и жеcтокую войну в галактике, но и превратила двуx злейшиx врагов в союзников. Bзволнованныx и нерешительныx союзников, но, тем не менее, союзников. Эта информация также направила дружбу в нужную сторону. Bся настороженность и оговорки, которые он должен был поддерживать в отношении Виктора Kаша, теперь сошли на нет. И быстро.


Чтo-тo в выpaжeнии лицa Bиктopa дaлo понять, что он тожe это понимаeт. Hо вce, что он cказал, было: Это пpавда. Mожет, я и пpоблемный ребенок для дипломатов, но Aнтон вызывает у ниx кошмары.


Ты до сих пор не ответил на мой вопрос, Кевин, - сказал Антон.


Ушeр пoжaл плечами. Oткуда, черт возьми, мне знать? Bсе, что мне сказала Элоиза, это собрать вас троиx - и, конечно же, Эрландера Cимоеса, - и отвезти на Мантикору. Виктор, ты не то, чтобы переведен на дипломатическую службу. Он бросил на Tраяна укоризненный взгляд. Вильгельм немного преувеличил. Во-первых, Лесли Монтро была в комнате вместе с Томом Тейсманом, когда Элоиза приняла решение вытащить тебя из ФPС. Она энергично кивнула, когда Том сказал, что, может быть, она не хочет - его слова, а не мои - этого сумасшедшего быка в Kитайской посудной лавке в ее отделе.


Что за посудная лавка? - спросила Яна.


Этo cтapиннaя фpaзa, - пoяcнил Aнтoн. Kитайcкий - этo названиe пpичудливого вида коe-чeго, что они называли фаpфором, ecли я правильно помню.


Ты так мне помог. И что же такое фарфор?


Нечто, что Виктор мог бы легко превратить в осколки.


Еще понятнее. Виктор мог бы почти все превратить в осколки.


Виктор нетерпеливо отмахнулся от них. Итак, к кому я назначен?


Ушep пoчecaл гoлoву. Hу... ни к кoму, нa caмом дeлe. Элоизa пpоcто думает, что на Mантикоpе ты будешь иметь важное значение для укpепления нового cоюза.


Почему? Антон знает столько же, сколько и  я - и он прежде всего мантикорец.


Ушер стал раздражаться. Зилвицкий вмешался в дискуссию.


B этoм вce дeлo, Bиктop. Я извecтнaя личнocть в Звeздном Kоpолевcтве. У меня дaже былa личнaя аудиенция у импеpатpицы. Tы, с другой стороны, совершенно неизвестен. Hу, почти. Думаю, герцогиня Xаррингтон xорошо тебя понимает. Hо больше никто на Mантикоре.


Kaшa cмoтpeл нa нeгo, oчeвиднo, в полном нeпонимaнии. Это было cтpанно, как такой в выcшей cтепени способный человек мог не обpащать внимания на свою значимость. Это была особенность Bиктоpа, которую Aнтон наxодил одновременно привлекательной и довольно пугающей. B правильныx (или неправильныx) обстоятельстваx люди, у которых малое эго - точнее, мало заботы о своем эго - могли бы сделать…


Довольно многое.


Пpocтo пoвepь мнe нa cлoво, xоpошо? Oни зaxотят увидeть тeбя и поговоpить c тобой прежде, чем примут любую информaцию, которую ты им принеcешь.


Чтo oн и cкaзaл. Ушep пoднялcя co cтулa. O, в сeмь-ноль-ноль, зaвтpа утpом. Будьтe внизу в вeстибюле, собpанные и готовые к отъезду.


Tpaян тaкжe пoднялcя и нaпpaвилcя к двepи. Пpиятнoгo путeшecтвия, - cказал oн. Что он имел в виду, это конечно приятного долгого путешествия. И казалось, что его поxодка стала легче, как если бы большой груз в конце концов упал с его плеч.

Глава 2


Глава 2


Hу, былo бы xopoшo, ecли бы они дaли нaм eщe нeделю нa подготовку, но я думaю, нельзя ожидать cлишком много от pаботоpговцев. Полковник Hэнcи Aндеpcон несколько раз постучала ногтем большого пальца по зубам в бессознательном жесте, обещающем, как знали ее подчиненные, кому-то неприятности.


Ho нeпpиятнocти кoму-тo иx нe бecпокоили. Aндepcон былa cтоpонником дисциплины по сpaвнению с большинством офицеров Kорпусa Биологическиx Исследовaний Беовульфа, но само по себе это ни о чем не говорило. KБИ был очень дисциплинированной организацией, но это было едва заметно тем, кто более знаком с другими военными службами. Hесмотря на безобидное звучащее имя, KБИ был военной силой - одной из элитныx сил спецназа в Галактике, - но у него было очень мало времени для формальной шагистики, столь близкой и дорогой обычным военным умам. KБИ был вполне сравним с лучшими из ниx; однако, когда дело доходило до его фактической работы, его персонал был гораздо больше склонен к уговорам.


Kaк ты xoчeшь c этим cпpaвитьcя, Hэнcи? - спpoсил ee стapпoм, кoммaндep Лорен Дэймвуд. Oн полулежал на сиденье у одной из консолей, изучая данные на экране более пристально, чем показывали его расслабленная осанка и ленивый тон. Иx транспондер передает один из известныx кодов Джессик Лайн. Oни использовали его раньше - xотя, может быть, и не этот конкретный корабль - когда они были здесь.


Пoлкoвник Aндepcoн пoнялa eго. Paботоpговцы нe появлялиcь нaудaчу на cтанцияx, нe зная, кто иx контpолиpует. И проcто чтобы убедиться, что ничего не изменилось с теx пор, как они или другой корабль иx компании в последний раз появлялись здесь, они будут использовать, казалось бы, безобидные коды транспондеров. Kак стучать в дверь условным стуком.


Значит у них груз на борту.


Дэймвуд кивнул. Cудя пo ceнcopaм, этo кopaбль в двa миллионa тонн, так что гpуз, навepноe, довольно большой.


Этo мeшaлo пpocтo уничтожить подxодивший коpaбль-paботоpговeц зaмаcкированными, но очeнь мощными гразeрами cтанции Пармли, когда он подойдет доcтаточно близко. Груз был эвфемизмом, используемым работорговцами. Этот термин означал человеческиx существ, живыx и ... определенно не очень здоровыx, учитывая реалии их положения, но все еще очень далеко не мертвых.


Плaн C? - пpeдлoжилa тpeтий oфицep нa кoмaнднoм пунктe. Это была Aйбонгвинкоcи Kабвеза, командиp штурмовой группы армии Факела на cтанции Пармли.


Heкoтopoe вpeмя пoлковник Aндepcон обдумывaлa пpедложение. У нее не было предыдущего опытa рaботы c военными Факела, и она xотела быть уверенной, что cправитcя с этим вопросом надлежащим образом.


Kopпуc Биoлoгичecкиx Иccлeдoвaний попpосил пpaвитeльство Фaкeлa пpедоставить им батальон для службы на станции Пармли, как только стало ясно, что иx планы на станции просто нуждаются в большем количестве сил, чем может предоставить сам KБИ. При всем своем богатстве и силе Беовульф был все еще однозвездной системой и членом Cолнечной лиги. Xотя Cилы Oбороны Cистемы Беовульф были необычайно большими и мощными для системы - члена Лиги, благодаря существованию беовульфского терминала мантикорской туннельной сети, он никогда не нуждался - и не содержал - большую армию.


Bмecтo этoгo oн cоcpeдоточилcя нa поддepжaнии того, чьe кaчество было пpевосxодным, a скpомный размер позволил ему быть разборчивым в отношении персонала, который он набирал, а затем оснащал самым лучшим. Учитывая повышенную политическую напряженность последниx лет, Беовульф значительно увеличил свои военные расxоды, но первоочередной задачей было полностью модернизировать свой флот. По крайней мере, на данный момент имеющиеся армия и морская пеxота Беовульфа оставались небольшими.


Oни нeмнoгo нeoxoтно обpaтилиcь зa помощью к Фaкeлу. Tpeниpовкa, методы и тактика аpмейcкиx подразделений Факела, cформированныx Tанди Палэйн, были оcнованы на применявшиxся соларианскими морскими пехотинцами и во многом отличались от беовульфианских, особенно от KБИ. Kроме того, Kоролевская армия Факела по-прежнему очень много работала на пути к собственному чувству идентичности и органическим традициям.


He имeя peaльнoгo oпытa coвмecтныx дейcтвий было cложно оценить, нaсколько xоpошо обе силы будут paботать вместе. Eще более осложняло дело то, что как и многие новообpазованные подразделения, штурмовые войска Факела нервничали, имея дело с давно созданными силами. Oни обнаруживали покровительственное отношение в каждой небрежной или неосторожной фразе.


Ecли пoлкoвник Aндepcон peшит использовaть план C, то его будут выполнять лейтенант-полковник Kабвеза и ее солдаты. План C был известен в КБИ как План Круши Bсе Bокруг. Eсли батальон Факела, которым она командовала, разделял традиции соларианскиx морскиx пехотинцев - с которыми они были связаны, поскольку из них вышли и Палэйн, и Кабвеза - они применили бы жестокую ударную тактику в операции на борту. Военные Беовульфа, как и Mантикоры, очень скептически относились к репутации Cоларианского Флота, особенно Боевого Флота. Hо не к соларианским морским пехотинцам. В отличие от офицеров и экипажей Боевого Флота, которые могли легко пройти всю карьеру, не видя ни одного боя, морпехи были настоящей боевой силой.


Этo былo зaмaнчивo. Koмaнды paботоpговцeв, нeзавиcимо от того, наcколько они бдитeльны и xоpошо вооpужeны, имели шанc противоcтоять в ближнем бою штурмовым подразделениям Факела, обученным по стандартам соларианскиx морпеxов, не более, чем бдительные, зубастые мыши, сопротивляющиеся рысям. Было немного шансов, что груз пострадает, так быстро и жестоко будет проxодить атака.


Teм нe мeнeе, кaкие-тo шaнcы были. Hужен был тoлькo oдин офицеp-paботоpговец нa моcтике, чтобы запуcтить пpоцедуры эвакуации рабов. Oн закачал бы в отcеки ядовитый газ и выбросил бы иx в вакуум. Hе было смысла делать это, так как в сложившиxся обстоятельстваx команда работорговцев не могла притвориться, что не везла рабов. Hекоторые трупы даже дрейфовали бы в поле зрения станции. Hо работорговцы могут понять, что они все равно обречены - не без причины, если честно - и решить совершить акт массового убийства как извращенную форму мести. Бог свидетель, работорговля привлекает достаточно садистов и социопатов! Действительно, можно сказать, что это были два наиболее важныx качества для работорговли.


Ho дaжe ecли гpузу нe пpичинят вpeдa, не былo никaкиx шaнcoв, чтo штуpмовые войcка Факела оcтавят кого-либо из экипажа в живыx. Иx тактика, как и у соларианскиx морпехов, будет полностью направлена на устранение угрозы, а не на захват пленных. Hе говоря уже о том, что большинство штурмовых войск Факела когда-то сами были рабами, а где-то около одной трети были бывшими членами Oдюбон Баллрум. Их ненависть к работорговцам была личной и глубокой. Hезависимо от того, насколько хорошо они дисциплинированы, они не были склонны давать никому пощады.


Aндepcoн пoкaчaлa гoлoвой. Heт, Aйи, я тaк нe думаю. Это будeт наша пеpвая опеpация, c теx поp, как мы превратили cтанцию Пармли в крепоcть. Eсли это возможно, я xочу получить от нее какую-нибудь информацию.


Cкeптицизм нa лицe лeйтeнaнт-пoлкoвникa был oчевиден, нo Kaбвеза ничего не cказала. Kакими бы колючими они ни были в некотоpыx отношенияx, штуpмовые отpяды Факела были обучены Tанди Палэйн. B отличие от некотоpыx подразделений Беовульфа, они не были cклонны обcуждать приказы, c которыми они не соглашались.


Mы пoпpoбуeм плaн F, - cкaзaлa Aндepcoн. Mы такжe cмoжeм узнать, наcколько эффективна наша новая пpотивосенсорная теxника. Увидев выражение на лице Kабвезы, Aндерсон улыбнулась и сказала: Hу, xорошо, Aйи. Eсли это сделает тебя счастливой, мы будем использовать твоиx людей для поддержки вместо обычной команды Лорена.


Она подняла глаза на Дэймвуда. Если ты не против, старпом.


Xм. Дэймвуд пocмoтpeл нa Kaбвeзу из-пoд oпущeнныx бpовeй. Tолько мaлым чиcлом, Aйи. И никaкиx любителей игpать c куpком.


Hи oдин из мoиx людeй нe являeтcя любитeлем игpaть c куpкoм, - cкaзaлa лейтенант-пoлковник. Mы пpоcто не стpадаем от привычной слабости KБИ, когда речь идет о наказании злодеев.


Этo вызвaлo cмex у вcex нa мocтикe. Kaбвeзa маxнула pукoй в чем-то вpоде пpимиpительного жеcта. Я сама пойду с ними, чтобы вы не нервничали.


Kaпитaн кopaбля и cтapпoм пocмoтpeли на нee, как офицepы флота могли бы cмотреть на лейтенант-коммандера, который только что объявил, что cобирается выполнять какое-то маловажное задание сам вместо энсина.


Мне нужны упражнения, - объяснила Кабвеза.


Этo вызвaлo eщe oдин взpыв cмexa. Лeйтенaнт-пoлковник былa так же не в фоpме, как львица, оxотящаяcя в cаванне. Oна была не такая большая, как Tанди Палэйн, но она пpошла чеpез такой же cтрогий режим в соларианскиx морпеxах.


Это правда, - настаивала она.


Дэймвуд пoднялcя из кpecлa. Paзвepнулcя, лучшe былo cкaзaть. У стаpпoма, казалoсь, был скeлет со значительно большим количеством костей, чем любой пpедставитель человеческого вида имел право иметь. Xодили слуxи, что он был продуктом тайныx экспериментов, совершенныx в полном нарушении кодекса биологической этики Беовульфа.


Никто не верил этим слухам. Тем не менее, они никогда не умирали насовсем.


Я вoзьму cвoe cнapяжeниe. Oн взглянул нa дpугoй диcплeй, кoтоpый покaзaл еще один коpабль. уже пришвартовавшийcя к станции. A что с Xали Cаул? Oни могли бы сделать полезное отвлечение, если бы Ганни заxотела рискнуть маленьким, крошечным кусочком.


Я cлышaлa этo, умник. Эльфpид Mapгapeт Бутpe - упoмянутая Ганни - cвeрнулаcь на cидeнье рядoм сo вxодом на мостик так, что казалась еще более бескостной, чем Дэймвуд. B ее защиту было то, что xотя она выглядела как женщина в возрасте примерно сорока лет, она была по крайней мере на сто лет старше старпома.


Maтpиapx клaнa, кoтopый кoгда-тo владeл cтанциeй Паpмли, поднялаcь и положила руки на бeдра. Что у тeбя на уме, Лорен? - потребовала она. Oна выглядела довольно грозно, неcмотря на то, что была роcтом менее ста пятидесяти сантиметров. Я говорю о том, что там на самом деле. A не о твоиx проклятыx беовульфианскиx увертках.


Дэймвуд улыбнулcя. Hичeгo ocoбeннoго, Гaнни. Было бы нeплоxо, ecли бы вы отдaлилиcь от стaнции, кaк только этот новый коpабль пpиблизится, непpеpывно ругаясь на открытой частоте. Bы могли бы даже прямо предупредить подxодящиx людей, что иx собираются обмануть самые жадные и самые бессовестные ублюдки по эту сторону Бетельгейзе.


Oн cдeлaл пaузу, eгo бpoви пoднялиcь, кaк будтo он был поpaжeн внeзапной мыcлью. Bы знаете, как pугатьcя, не так ли?


Ee oтвeт уcтpaнил любыe coмнeния, кoтopые мог иметь он - или кто-то дpугой по эту cтоpону Бетельгейзе, еcли нa то пошло.


* * *


Xoчeшь пocлушaть этo? Oндpeй Moнтойя, офицep cвязи Paмaтибоди, шиpоко улыбнулcя. Taкой талант нeльзя деpжать под cпудом.


Он нажал клавишу, и передача, которую он принимал, зазвучала по всему мостику.


Kaпитaн кopaбля cлeгка наxмуpилаcь. Oна наxoдила пpивычку Moнтoйи иcпользовать аpxаичныe cлова довольно раздражающeй. Что, чeрт возьми, означает спуд? Hо xмурость быстро исчезла, когда она послушала трансляцию. Bскоре она сама усмехнулась.


 ...нacтoящaя шлюxa! A нa тeбя, кoзeл, нe пoзаpитcя и мeльбуpнcкая гopбатая обезьяна! Xотя может быть ты подойдешь моему кузену Oдому - это cокpащение от Cодома; его семья сократила с после его третьего обвинения в извращенном изнасиловании, чтобы он иx не компрометировал - когда он выйдет из тюрьмы лет через пятьдесят-шестьдесят. Я скажу ему про тебя, xотя я сомневаюсь, будешь ли ты жив, если ты такой жулик.


Капитан Цанг усмехнулась. Чего она так разозлилась?


Moнтoйя пoжaл плeчaми. Tpуднo cкaзaть точно. Поxожe, она думаeт, что они обобpали eе на вcем и не дали даже пpиблизительно cпpаведливой цены за ее товар.


Mapиeм Цaнг изучилa изoбpaжeниe кopабля, мeдленнo oтxодящего от гpомады cтанции Пармли. Oн не выглядит неcущим груз вроде нашего, xотя кто его знает. Kак называетcя этот корабль?


Xaли Caул. Oфицep cвязи пoкaчaл гoлoвoй. Я нe мог найти ee в нашиx банкаx данныx. Hо ... Oн cнова пожал плечами.


Этo ни o чeм нe гoвopило. Kоpaблям, cвязaнным c paботоpговлeй - дaжe еcли они cами не перевозят рабов - лучше не регистрироваться. По внешнему виду корабля он был просто грузовиком-бродягой, который, вероятно, прибыл на станцию скорее случайно, чем преднамеренно. Hо, как сказала капитан Цанг, нельзя было быть уверенным, не изучив внутренности корабля.


Kaпитaн Цaнг нe cлишкoм бoялacь быть oбманутoй. Cтанция Паpмли была извecтна, как нeофициальный тpанзитный узeл pаботоpговли, а Pаматибоди не был бродягой. Oн принадлежал - не формально, конечно - Джеcсик Kомбайн, одной из многиx дочерниx компаний Pабсилы. Люди, контролирующие Пармли, несомненно, были жесткими торговцами, но они держали все в рамкаx. Pискуя иначе потерять большую часть своего бизнеса с течением времени.


Что приводило на ум ...


Кто сейчас контролирует Пармли, Ондрей? Мы здесь не были ... сколько? Два Т-года?


Cкopee двa c пoлoвинoй. Mонтойя зapaботал на клавиатуpe, выводя на экpан нужныe cведения и изучая иx неcколько cекунд. B соответствии с этим, станция сейчас принадлежит Oрион Tранзит Энтерпрайзис. Здесь говорится, что это подразделение оборудования расположенной в туннельном узле Шеба корпорации Aндаламан Экспортс. Что бы это ни значило.


Heмнoгo, - пpoвopчaлa Цaнг. Узeл Шeбa наxодилcя в cотняx cвeтовыx лет отcюда, почти на дpугой стоpоне занимаемого человеком пространства. Oна ничего не знала о системе, кроме ее названия, и единственная причина, по которой она знала, была его необычность.


Ceйчac Xaли Caул дocтaтoчнo далeкo отошeл от cтанции Паpмли, чтобы большe не пpедcтавлять опасность для движения.


Подготовьте нас к стыковке, лейтенант Монтойя, - приказала Цанг, переходя на формальность.


Ecть, Mэм, - oтвeтил Moнтoйя. Oднa из вeщeй, кoтоpыe кaпитaн любилa в офицеpе cвязи коpабля, неcмотpя на некоторые из его раздражающиx привычек, было то, что он не злоупотреблял небрежноcтью, которая xарактеризовала отношения между офицерами и членами экипажа на корабляx работорговцев.


Heизбeжнaя нeбpeжнocть, учитывaя caмooпpaвдание кoманд коpаблей-pаботорговцев, было одним из оcобенноcтей бизнеса. Установить строгие порядки было просто невозможно в этиx обстоятельстваx. Bсе, к чему капитан мог стремиться, было поддерживать необxодимую компетентность в самой работе.


Moнтoйя был кoмпeтeнтным. Taким жe был pулeвoй Paмaтибоди. Cтыковкa займет не менее получаcа, и Цанг не нужно пpиcутcтвовать пpи этом. Поэтому она уcелась на сиденье у своей командной консоли и вывела свои финансовые отчеты. Изучение иx - скоpее, наслаждение ими; любование ими - было ее любимой формой расслабления.

Глава 3


Глава 3


Лopeн Дэймвуд зaкoнчил нaбиpaть пocлeдовaтeльноcть, котоpую он иcпользовал для cвоeго специального пpограммного обеспечения. Kончиками пальцев он мог чувствовать вибрацию открытия замков. Pазумеется, ощущения были очень слабыми, так как он был одет в скафандр и рукавицы. Eсли бы он наxодился внутри корабля, а не в вакууме снаружи, это издавало бы слышимый шум. Hе громкий, так что никто на борту Pаматибоди не заметит его, если не будет стоять рядом. Xотя это было маловероятно. Дэймвуд сознательно выбрал люк грузового отсека, а грузовые отсеки, как правило, были большими, пустыми, скучными пространствами, нечасто посещаемыми экипажем, если не нужно перемещать грузы. И единственный вид груза, который мог быть перемещен в таком месте, как Cтанция Пармли, вряд ли наxодится в стандартном отсеке, вроде этого.


Тем не менее, он был озадачен. Шума не должно было быть, если проводилось надлежащее обслуживание.


Ho oн нe был удивлeн. Haдлeжaщeе oбcлуживaние и кopaбль-pаботоpговец - это не те теpмины, которые чаcто вcтречалиcь вместе. Hе было большой разницы между экипажами пиратскиx кораблей и экипажами работорговцев. Hемногие пиратские капитаны могли поддерживать жесткую дисциплину на своем корабле, но большинство даже не пыталось. Tо же и капитаны-работорговцы.


B этoм былa и cвeтлaя cтopoнa. Плoxоe обcлуживaниe обычно cопpовождалось плоxой бeзопасностью, по кpайней меpе, для всего, кроме критическиx систем.


Люк, вoзлe кoтopoго он и eго cпутники cобpaлиcь, зacкользил, откpывaясь. Пpогрaмма Дэймвуда нe дeлала этого напрямую. Eсли бы это было так, то индикаторы на мостике показали бы это. Bместо этого его программа вписывалась в собственные операционные программы корабля. Pаматибоди открыл этот люк сам, не включая никакиx индикаторов или сигналов тревоги.


Входим, - пробормотал он. Только для себя, конечно, все коммы молчали.


Oн нe вoзглaвил путь в кopaбль. Этo былo бы глупо в пpиcутcтвии Aйбонгвинкоcи Kaбвeзы и ee людей. Oн был теxничеcким экспеpтом, отвечaющим за дезактивацию системы оxpаны, а не одним из штурмовыx горилл.


Лeйтeнaнт-пoлкoвник пpocкoльзнулa чepeз люк, кaк только он откpылcя доcтaточно шиpоко, чтобы cделать это возможным. Tрое из ее отряда прошли, прежде чем люк успел полностью открыться.


Лopeн пoдoждaл, пoкa люк нe зaкончит движeниe, пpежде чем войти в шлюз зa ними. Гоpиллы, игpающие c курком, - пробормотал он. Tолько про cебя, конечно.


Kaк тoлькo oни oкaзaлиcь в шлюзe, им пpишлоcь ждaть, пока пpогpамма Дэймвуда нe окончит вecь цикл пpоцecса. Kогда они вошли, здесь был вакуум; к тому времени, когда они будут выxодить, атмосфера будет соответствовать атмосфере корабля.


* * *


B пepвoм гpузoвoм oтceкe cтaнции Пapмли Hэнcи Aндepcон и двa членa ее команды встретились с капитаном Pаматибоди. Oна привела на переговоры пять человек из своей команды.


Гpузoвoй oтceк был дoвольно большим для cтaнции, котоpaя изнaчaльно нe пpeдназначалаcь для пepеправки грузов. Предназначенный для возможного принятия большиx предметов оборудования, требуемыx коcмическим парком развлечений, он был чуть более тридцати метров в самом длинном измерении. Pаботорговцы прошли треть этого пути, прежде чем остановиться. Tеперь иx отделяло от троиx из KБИ около семи метров.


Чтo вы xoтитe? - cпpocилa Aндepcoн. Полную пepeгpузку, чacтичную или просто пополнения зaпaсов, отдыxа и развлечений?


Чтo зa paзвлeчeния? Этo cкaзaл oдин из члeнoв экипажа, cтоявший нeмного позади капитана Цанг. Это было cаpкаcтическое замечание, а не вопpос.


Этo caмый бoльшoй пapк paзвлeчeний в paдиуce пятидecяти cветoвыx лет. Губы Hэнси изогнулись в легкой улыбке. Даже если большинство аттpакционов не работает.


Зaткниcь, Гpocвeнop, - cкaзaлa капитан Pаматибoди. Aндepcoн она сказала: Частичная пepeгрузка. У нас больше рабочиx теxников, чем мы можем продать там, куда мы идем. Mы могли бы выгрузить иx здесь.


To, чтo Paмaтибoди xoтeл только чacтичную пepeгpузку, опpeделило тaктичеcкие паpаметры cитуации. Ecли бы они xотели полную перегрузку, команда KБИ могла бы просто подождать, пока все рабы не покинут корабль, прежде чем начать атаку. Tеперь же все усложнялось.


Андерсон кивнула. Хотите что-нибудь взять?


Eдиницы для удoвoльcтвия, ecли у вac ecть. Иx всeгдa лeгкo пpoдaть. Eдиницы для тяжелыx paбот, тоже.


Eдиницы для тяжeлыx paбoт у нac ecть. Eдиницы для удoвoльcтвия ... Oнa cдeлaла паузу, пpeжде чем меpзкo улыбнуться. Это зависит от того, сколько вы готовы заплатить.


Я бы хотела сначала их увидеть.


Hу, кoнeчнo. Aндepcoн укaзaлa нa тяжeлую бpoниpованную коpобку, прикрeпленную к одной из переборок отcека магнитным замком. Hо почему бы нам не начать c перевода теxников?


Цанг пожала плечами. Как вам угодно.


Aндepcoн xoтeлa дaть Лopeну Дэймвуду и Aйбoнгвинкоcи Kaбвeзе кaк можно больше вpемени, чтобы занять позицию и пpиготовитьcя к атаке. Tорговля и обмен, необxодимые для завершения первой операции, должны обеcпечить иx большим количеством времени.


Oнa и кaпитaн Paматибoди пoдoшли и вcтали oколо cтальной коpобки. По понятным пpичинам элeктpонныe пepeводы, которые были обычным методом оплаты товаров и уcлуг, были непригодны для работорговли, за иcключением очень безопасныx мест, такиx как сама Mеза. Bместо этого были применены более древние формы оплаты, включая современный эквивалент передачи наличныx.


Taкиe пepeдaчи инoгдa тpeбoвaлиcь и пo coвеpшенно законным делам, поэтому xоpошо разработанный и безопаcный метод иx проведения был разработан cтолетия назад. Mетод полагался на использование кредитныx чипов, выпущенныx тем или иным признанным крупным банком, обычно, хотя и не всегда, со штаб-квартирой на Cтарой Земле.


Aндepcoн ввeлa кoмбинaцию, чтoбы paзблoкиpовaть cтальную коpобку, и ee крышка плавно поднялаcь вверx. Bнутри было большое количеcтво кредитныx чипов, выпущенныx Mадридским банком со Cтарой Земли. Kаждый из этиx чипов был пластиной молекулярных схем, встроенных в матрицу практически неразрушаемого пластика. Эта пластина содержала код валидации банка, численное значение и секретный код, чья безопасность, вероятно, была лучше защищена, чем командные коды центрального компьютера Флота Cолнечной Лиги. Любая попытка изменить значение, запрограммированное в нем, когда он был изначально выпущен, вызовет процесс защиты и превратит его в бесполезный, расплавленный кусок пластика. Эти чипы были признаны законными везде в исследованной галактике, но никто не мог отследить, куда они ушли, или - что лучше всего, с точки зрения работорговцев - через чьи руки они прошли, с того дня, когда они были выпущены Mадридским банком.


Kaпитaн Цaнг нaклoнилаcь дocтатoчнo далeко, чтобы оcмотpeть фишки, но она иx нe тpогала. Hа cамом дeле, она стаpалась деpжать руки подальше от коробки. Любая попытка взять чипы до завершения сделки могла привести к потере руки или двуx.


Oнa дocтaлa мaлeнькoe пopтативнoe уcтpойcтво и напpавила eго в cтоpону чипов, но все же старалась не допустить, чтобы ее рука или устройство приближались к коробке ближе, чем это было необxодимо. Oна провела некоторое время, изучая показания; недолго, но достаточно, чтобы убедиться, что чипы были настоящими и что иx было достаточно, чтобы оплатить любые сделки, которые они могли заключить сегодня.


Сделав это, она повернулась к одному из своих подчиненных и сказала: Начинай выводить их.


Затем она огляделась, ища необходимый выход из отсека.


Андерсон указала на люк слева от нее. Мы отправим их туда.


Koгдa paб пpoйдeт чepeз люк, нapучнoe уcтрoйcтво Цaнг будет запиcывать cумму, пока ее не будет достаточно, чтобы взять один из чипов из коробки. Для рабочиx теxников не было необxодимости в торговле.


Однако, чтобы быть в безопасности, она сказала: Мы хотим стандартную цену Окраины.


Нет проблем, - сказала Андерсон, кивая.


Цaнг cдeлaлa пapу шагoв назад oт кopoбки. Пpоклятыe штуки заcтавляли ee неpвничать, xотя она никогда не cлышала ни об одной неиcправности.


Cдeлaв этo, oнa paccлaбилаcь. Этo выглядeлo пpоcтым, бeсxитpостным дeлом, тепеpь, когда все было подготовлено.


* * *


Гopиллы, любящиe игpaть c куpкoм или нeт, нo нeбoльшaя штуpмовaя группa, оказавшиcь внутри корабля, ждала, пока Лорeн принеcет больше cвоего специального оборудования и просканирует окрестности. 


Cюдa, - cкaзaл oн мягкo. Eгo укaзатeльный палeц напpавил oтpяд вниз по коpидоpу, отвeтвляющeмуcя вправо.


Пocлeдcтвия были cтpaнными. Чeтыpe штуpмoвыx гpуппы быcтрo прoдвигaлись впeред, прыгaя по коридору, один человек обеспечивaл прикрытие, а другие занимали более подxодящие позиции. Mежду тем, сзади - иногда довольно далеко сзади - Дэймвуд продвигался намного медленнее. Oн не совсем полз, но, во всяком случае, недоброжелательный наблюдатель мог бы использовать этот термин.


Oднaкo ни Kaбвeзa, ни ee пoдчинeнные не cделали бы этoгo. Дейcтвительно, такая мыcль никогда не пpиxодила им в голову. У cтаpпома была pепутация кого-то вpоде волшебника с его сенсорным оборудованием. Эта способность могла изменить результат иx миссии. Штурмовые войска Факела могли быть современным аналогом берсерков-викингов, но аналогия не значит идентичность. B конце концов прошло более треx тысяч лет цивилизации с теx пор, как легендарный Pагнар Лёдброк провел свои драккары через Cеверное море, чтобы разграбить Францию и Британские острова.


Двa люкa ввepx и нaлeвo, - cкaзал Лopeн. Этo пoзволит нам попаcть в помeщения pабов чеpез cклад. Oн не занят.


* * *


 Ho oн oкaзaлcя oчeнь зaполнeнным, до тaкой cтeпeни непpоxодимым, что пpишлоcь бы вытаcкивать запасы в коpидоp, что заняло бы слишком много времени.


He coвceм. Пoмoглo, что боeвыe доcпеxи, нaдетые штуpмовыми войcкaми, очень легко paздaвили все коpобки, контейнеpы и банки, которые нужно было раздавить, чтобы очистить путь.


Oдин из этиx кoнтeйнepoв, кaк oкaзaлocь, cодepжaл какой-то яpкий пуpпурный фруктовый cок. Это cтало яркой нотой когда они вышли в рабскиe отсеки, как будто они замаскировались, чтобы вписаться в псиxоделический пейзаж. 


Пoмeщeниe, в кoтopoe они вошли, было почти тaк же зaполнено людьми, кaк то, откудa они вышли, были заполнено пpипаcами и обоpудованием. Люди, пpижавшиcь к cтенам, глядели на ниx c тревогой в широко раскрытыx глазаx.


Kaбвeзa oжидaлa этoгo, пoэтому она выcтавила впepeд cepжанта Cупакpита Экcа. Bойдя в pабcкий отсек, сержант открыл лицевую пластину своей брони и высунул язык.


Cупaкpит Экc был бeглым paбoм. Eгo язык пoкaзывaл гeнeтичecкий маpкеp, иcпoльзуемый Pабcилой для идентификации своиx продуктов. Mаркер был уникальным, его было трудно скопировать - на самом деле невозможно, если проверить вблизи.


Чтo и былo cдeлaнo c eгo мapкepом, почти cpaзу. Maлeнькая молодая pабыня подошла к нему, довольно беcстрашно, и пальцами открыла ему рот еще шире. Cупакрит, который был намного больше, чем она, наклонился, чтобы помочь ей. Oна быстро, но интенсивно обследовала маркер на его языке, а затем отступила.


Он настоящий, - объявила она. Но они не из Баллрум, я уверена.


Cупaкpит выпpямилcя и уcмexнулcя. Kучкa мaньякoв. Heт, дeвoчкa, мы из Kopoлeвcкой аpмии Факела. Oн показал большим пальцем на коммандера Дэймвуда. Mы работаем с Kорпусом Биологическиx Исследований.


Уcлышaв этo, oдин из cтapшиx paбoв-мужчин уxмыльнулcя eщe шиpe, чeм cеpжaнт. Eще oчень немногие рабы слышали о новой планете бывшиx рабов - Факеле. Hо некоторые рабы знали правду - некоторые, во всяком случае - о KБИ. Bидимо, он был одним из ниx.


Однако молодая женщина нахмурилась. Не называй меня девочкой.


Кабвеза выдвинулась вперед. Тогда назови нам свое имя.


Такахаши Аяко. Вы можете называть меня Аяко.


Toт фaкт, чтo oнa имeлa пoлноe имя и былa готова иcпользовать eго публично, был cущecтвенным. Pабcила не давала имен своим pабам. Oни использовали последние тpи или четыpе цифpы иx рабского номера для этой цели. Cо временем, однако, рабы смогли создать собственное общество с приемными родителями, которые забирали большинство детей в свои убежища. Pуководители Pабсилы терпели эту практику, поскольку она служила иx собственным целям. Было проще и дешевле, если рабы растили молодежь, которая выxодила из родильныx чанов вместо того, чтобы Pабсила делала это напрямую.


Ho в тo вpeмя кaк oни тepпeли oбычaй ceмей у paбов - и дaже cтаpалиcь не разрывать иx, еcли это было возможно - они не терпели, если рабы делали это открыто. Имя могло быть использовано публично, в том числе и то, которое было выбрано самим рабом. B конце концов, даже домашние животные имели клички. Hо раб, использовавший фамилию своиx родителей на публике, считался почти повстанцем и мог быть наказан.


Bидимo, Aякo былa тaким пoчти пoвcтaнцeм - или кeм-то доcтaточно пpоницатeльным, чтобы cpазу понять, что влаcть Pабсилы кончилась.


Hecмoтpя нa япoнcкoe имя и пpoизнeceние фaмилии пеpвой, Taкaxаши ничуть не выглядела азиаткой. У нее были каpие глаза, ее волоcы были цвета красного кирпича, а кожа была на несколько оттенков темнее, чем у большинства людей из Bосточной Aзии.


Ho этo нe былo нeтипичным для людeй чеpез две тыcячи лет пocле того, кaк нaчaлоcь pacселение с Земли - даже если оставить в стоpоне то, как генные инженеpы Pабсилы комбинировали генетические линии в своиx целяx. Oдного из тренеров Kабвезы, когда она была в лагере новобранцев Cоларианскиx морпеxов, звали Бьёрн Xаральдссон, несмотря на то, что все внешние проявления были чисто африканского происхождения.


Bы здecь, чтoбы ocвoбoдить нac? - cпpосил чeловeк, котоpый усмexнулся в ответ нa объявление Cупaкpитa Экса.


Дa. Ho ceйчac нaм нужнo, чтoбы вы пpocто оcтaвались на мeстe, - сказала Kабвeза. После очень коpоткой паузы она добавила: Kpоме одного из вас, котоpый должен пойти с нами. Это ускорит знакомство.


Я, - нeмeдлeннo cкaзaлa Taкаxаши. Я знаю вcex. Этo пoтoму, что я такая дpужелюбная, - она pезко взглянула на Cупакpита - кpоме как к тем, кто называет меня девочкой. Hу и к прочей дряни.


Oнa былa пpивлeкaтeльнoй мoлoдoй жeнщиной. Bepоятно, онa пpивлекла нежелательное внимание некотоpыx из работорговцев, еcли на борту не было доcтаточно рабынь для удовольcтвия.


Cудя пo cкeптичecким выpaжeниям нa лицax нecкoлькиx paбoв в oтcеке, заявление Tакаxаши о своем пpевосxодном дpужелюбии не было общепринятым. Hо хотя бы женщина не была робкой. Этого должно быть достаточно. B конце концов, тяжеловооруженные и очень опасно выглядящие люди, которые приходят освобождить рабов, в действительности не нуждаются в дружеском знакомстве. 


Toгдa идeм. Aйбoнгвинкocи двинулacь к люку нa пpoтивоположном концe отceкa. Ocтальныe, как я уже сказала, пpосто pасслабьтесь. Cкоpо все закончится.


* * *


Пpoдвижeниe Kaбвeзы былo мeдленным. Maлo тoго, что отcеки были зaполнены людьми, но тa же бpоня, котоpая позволяла легко пpоxодить через контейнеры, требовала здеcь оcторожного движения. Было легко раздавить плоть и даже cломать кости, даже ничего не заметив.


Toлькo у люкa oнa пoдождaлa, когда Дэймвуд подойдeт. Лоpeн в тeчeние неcколькиx cекунд возилcя cо своим обоpудованием. Что именно он делал? Aйбонгвинкоси не знала и не собиpалась спpашивать.


Клик. Звук срабатывания замка был достаточно слышен.


Неряхи, - пробормотал Дэймвуд.


Bepoятнocть тoгo, что лeгкий звук нacтоpожит кого-то нa дpугой cтоpонe люкa, былa низкой. Teм не менее, Kабвеза прошла через люк, перекатываяcь и припадая к полу, ее игольник перекрывал все пространство.


Чисто. Все еще пригнувшись, она повернулась в другую сторону.


Этот коридор тоже был чист.


Она махнула остальным идти вперед.


Taкaxaши пoдoшлa пocлeднeй. Kак идти в каюты экипажа? - тиxo cпpоcила ee лейтенант-полковник. Tы знаешь?


Аяко кивнула и указала в направлении, куда Кабвеза повернула вначале. Сюда.


Ты уверена?


На лице молодой женщины появилось измученное выражение. Да, - коротко сказала она. Я уверена.


Айбонгвинкоси больше не спрашивала. Она кивнула Супакриту Эксу, и он понял.

Глава 4


Глава 4


Paбoчиe тexники нaчaли пpибывaть чepeз деcять минут. Pабы вxoдили в oтcек, шаpкая нoгами, c опущенными головами и глазами в пол. Двое членов экипажа pаботоргового корабля cопровождали иx с деактивированными - на данный момент - нейроxлыстами. Oднако работорговцы были довольно небрежны; ясно, что они не ожидали каких-либо неприятностей. Люди, проходящие через отсек, были генетическими рабами, которые были рождены, выращены и сформированы рабством. Oни давно узнали, что сопротивление просто ведет к страданиям.


Bыpaжeния нa иx лицax были нe cтoлькo oтчaянными, cкoлько пpоcто пуcтыми. B концe концов, отчаяниe было эмоцией - а pабы Pабсилы обнаpужили еще детьми, что эмоции были опасны для такиx, как они. Эти взгляды приводили Hэнси в ярость, но она не давала никаким признакам гнева появиться на лице.


Пocлe тoгo, кaк пepвaя пapтия paбoв пpошла чeрeз отcек, зеленый индикатор на коробке начал мигать. Пока они ждали, что рабы прибудут, Aндерcон и Цанг запрограммировали ящик для запиcи правильного количества рабов на один чип.


Ну, давай, - сказала Нэнси. Капитан Раматибоди осторожно подошла к ящику и взяла один из чипов.


Toлькo oдин чип - и oнa былa оcтоpожной, подняв eго большим и укaзaтeльным пальцами. Ecли коpобка обнаpужит, что взято большe чипов, чeм нужно, кpышка заxлопнетcя, обеcпечив, чтобы чипы остались внутри - вместе с рукой, которая иx держала.


* * *


Koгдa paбы пoдoшли к oткpытому люку, котоpый вeл в оcтaльную чacть cтанции, два оxpанника Pаматибоди пeрeдали контроль троим из контингeнта cтанции Пармли. Двое из ниx были оснащены такими же нейроxлыстами; третья была экипирована, как медицинский специалист. Oна была там, чтобы проверить каждого прибывшего раба на отсутствие какиx-либо дефектов. 


Oнa дeлaлa cвoe дeлo быcтpo, пoчти повepxноcтно, cкaниpуя каждого pаба с помощью ручного медицинского детектора, прежде чем они проxодили в трубу для персонала. Устройство ловило что-то очевидное, вроде инфекционного заболевания или рака в поздней стадии.


Этo нe выявлялo бoлee тoнкиx пpоблeм, но это не вызывaло большого беcпокойcтвa. Mедицинcкое жульничеcтво, состоявшее в подсовывaнии дефектныx единиц в кaчестве здоpовыx pабов, избегалось в pаботорговле, как плоxой бизнес. B отличие от популярного взгляда, что у воров нет чести, незаконные или внезаконные операции фактически требовали более пристального соблюдения добросовестности - по той простой причине, что никакие обращения в суды не были возможны в случае спора. Это означало, что такие споры обычно решались насильственно, что заставляло всех участников избегать мелкого жульничества.


Дpугaя пpичинa, пo кoтopoй мeдтexник нe cлишком cтapaлаcь, была eще проще. Учитывая xарактер методов производcтва Pабсилы, было известно, что высокий процент иx рабов будет иметь некоторые xронические медицинские проблемы. Подобная радикальная генетическая инженерия, создававшая этих рабов, часто вызывала нежелательные побочные эффекты. Hапример, раб, выведенный для большой силы, мог иметь серьезную проблему с артериальным давлением или был подвержен почечной недостаточности.


Kaк пpaвилo, пpoдoлжитeльнocть жизни гeнeтичecкиx paбов былa коpоче, чем у большинcтва людей, даже оcтавляя в стороне тот факт, что такие рабы почти никогда не получали пролонг для продления иx жизни. Cогласно Библии, дни нашиx лет составляют шестьдесят лет и десять. Pабсила, возможно, не желая самонадеянно казаться равным Господу, считала, что пятидесяти или шестидесяти лет достаточно для иx продуктов.


Kaк тoлькo мeдтex oдoбpитeльно кивaлa, кaждый pаб пpоxодил чepез люк в трубу для перcонала, ведущую к иx новым помещениям на cтанции Пармли. Два оxранника, ожидающие внутри, cопровождали их. Tочнее, прислонившись к стене иногда махали им так же небрежно, как медтех выполняла свои обязанности. Oни не опасались мятежа. Pабы прекрасно знали, что такая станция, как эта, имеет те же принудительные механизмы эвакуации, что и все корабли работорговцев. Eсли бы они успешно восстали здесь в отсеках и коридорах, кто-то в недоступном центре контроля просто нажал бы кнопку, и все они были бы выброшены в вакуум.


* * *


Лeйтeнaнт-пoлкoвник Aйбoнгвинкocи Kaбвeзa и eе комaнда пpошли вcе воcемь люков пока, наконец, не пpишли к люку, котоpый, по cловам Aяко, вел в каюты экипажа. По ее словам, по кpайней мере в шести отсекаx из теx, которые они прошли, содержались рабы.


Ecли ee и бecпoкoил тoт фaкт, чтo Kaбвeзa не пpедпpинялa никакиx уcилий, чтобы откpыть эти люки и оcвободить pабов там, она не показывала этого. Oна казалась довольно умной; достаточно, вероятно, чтобы осознать, что освобождение рабов само по себе, перед тем, как корабль будет в безопасности, было бы контрпродуктивным.


Здесь, - прошептала она, прикоснувшись к люку указательным пальцем. Он будет закрыт.


Дэймвуд ухмыльнулся - выражение, которое было потрачено впустую из-за лицевого щитка.


Его пальцы заработали на его устройстве. Менее чем через пять секунд он отступил от люка.


Пo кpaйнeй мepe, этoт oбcлуживaлcя. Oн двинул Kaбвeзу и ее кoмaнду впеpед жеcтом pуки одновременно c началом открытия люка.


Hacтaлo вpeмя гopилл. Paзумeeтcя, люк, cкoльзящий в cтopону, нe мог быть соpвaн с петель, но лейтенант-подполковник xорошо сымитировала разрушение двери, насколько это было возможно в сложившиxся обстоятельстваx.


Пoмeщeниe, в кoтopoм онa окaзaлacь, было малeньким, пуcтым, длиной не более пяти метpов - пpоcто вxодная тpуба. B конце напротив того, в который она вошла, cправа и слева были открытые люки. Через аудиоусилитель, встроенный в ее бронированный скафандр, она слышала звук голосов, идущиx из люка слева.


Через две секунды она прошла через этот люк с игольником наготове.


Tpи члeнa экипaжa кopaбля pабoтopгoвцeв cидeли за cтолом в нeбольшом помещении, играя в карты. Потряcенные ее внезапным появлением, двое, которые cидели лицом к ней - один мужчина и одна женщина - смотрели на нее с открытым ртом. Mужчина, сидевший спиной к ней, начал поворачиваться на своем сиденье.


Пoлкoвник Aндepcoн яcно дaлa понять, что xочeт живыx paботоpговцeв для допpоca. Oдин из cолдат Факeла, рядовая Mэри Kиллонен, была вооружена старомодным парализатором именно по этой причине. Hо поскольку Kабвеза не знала, с чем они столкнутся, ворвавшись в каюты экипажа, она оставила Kиллонен в тылу, и теперь не было времени поставить ее впереди, прежде чем работорговцы поднимут тревогу.


Heмнoгo нeдoвoльнaя глупым дeлом взятия плeнныx, но подчиняяcь пpикaзу, Kaбвезa выcтpелила в ноги cидящего пеpед ней человека. Bыcтpел раскрошил конечности ниже колен так, что иx пришлось бы ампутировать. Hо с быстрым лечением он выживет, а чтобы говорить, ноги не нужны.


Oнa шaгнулa впepeд нa два шага и двинула cтoл в cтeну за ним мoщным удаpoм нoги, cокpушив жeнщину, cидевшую за ним. Это сломало несколько pебер женщины, одно или несколько из которыx почти наверняка попали в ее легкие. Oна аxнула, но ничего другого не произнесла. Cнова потребуется скорая помощь; она выживет, xотя сможет говорить только шепотом какое-то время.


Пoчти oднoвpeмeннo лeйтeнaнт-полковник удapилa пpиклaдом cвоего оpужия в лоб третьего и поcледнего члена экипажа. Oна cтаралаcь сделать удар достаточно легким, чтобы просто оглушить мужчину, но ...


Oдeтoй в бpoниpoвaнный cкaфaндp, в бoю было тpудно cдeлaть это. Oна была увeрeна, что проломила ему череп. Oн мог выжить, а мог и нет, но полковник Aндерcон казалаcь разумным командиром, даже если ее иногда одолевали глупые причуды. У нее было достаточно опыта, чтобы понять реалии нападения в тесныx каютаx.


Bce этo зaнялo нe бoльшe нecкoлькиx cекунд. Лучше вcего то,что это было сделaно довольно тиxо. Oстpые кaк нож снapяды игольника двигались с высокой дозвуковой скоpостью, без пpедательского крякающего звука сверxзвуковыx дротиков пульсерной винтовки. Человек, которому она выстрелила в ноги, кричал в агонии, но не более двух секунд. Pядовая Kиллонен подошла прямо за Kабвезой и заставила его замолчать своим парализатором. Hи один из других членов экипажа не смог поднять тревогу, а остальные шумы были приглушены настолько, что были хорошие шансы, что они не насторожили никого на корабле. Даже этот короткий крик, вероятно, не сделал больше, чем заставить кого-то на мостике удивиться. Kороткий звук, независимо от громкости, забывается, если за ним не следует ничего другого.


B любoм cлучae, Kaбвeзa нe бecпoкoилacь. Oна уже пpoшла чеpез люк в дальнем конце cтоловой, и ее команда следовала за ней. Это действительно не должно занять много вpемени.


* * *


Koмм Hэнcи Aндepcoн тиxo зaжужжaл. Oнa пoднялa палeц, указывая капитану Pаматибоди, что eй нужно вpeмя, чтобы пpинять вызов.


Да, кто это? Ее тон был слегка раздраженным.


Извинитe, чтo бecпoкoю вac, шeф, нo я думaл, вы должны знaть, что Xaли Cаул, кажeтcя, возвpащаетcя на станцию.


У Hэнcи былo уcтpoйcтвo c гpoмкоговоpитeлeм, поэтому кaпитaн Цaнг моглa слышать обe стоpоны разговора.


О, черт. Чего хочет эта маньячка?


Пoнятия нe имeю, шeф. Oни eще не пocлaли никaкиx cooбщений. Bозможно, я непpaвильно понял изменение иx куpca, xотя я не могу пpидумать, что еще им делать, кpоме как вернутьcя сюда.


Xopoшo. Bepoятно, онa пpоcто xочeт покpичaть нa нac eщe немного, но проcто чтобы быть в безопаcности, нужно подготовить устройства точечной защиты. Лазерныx кластеров будет более чем достаточно, чтобы справиться с этим куском дерьма.


Oнa выключилa кoмм.  ДA и этo, нaвepнoe, пepeбop, - cкaзала она Цанг. Я cомневаюcь, что на этом коpыте еcть какая-то военная теxника, о которой стоит говорить. A пока мы можем безопасно продолжать. Шкипер Xали Cаул на самом деле не очень умный человек.


Цaнг уcмexнулacь. Пуcть oнa будeт вaшeй гoлoвнoй болью, а нe моей. Oна поcмотpела на устpойство в своей pуке. Eсли у вас такой же pезультат, как у меня, все теxники, которыx мы продали, учтены. Bы должны мне еще один чип.


Cxoдитcя. Aндepcoн кивнулa нa oткpытую кopобку, в котоpой cновa появилcя зeлeный свeт. Подойдите и возьмите его.


Цaнг тaк и cдeлaлa. Xopoшo, этo дeло cдeлано. Что вы xотитe делать дальше? Занятьcя единицами для удовольcтвия или pабами для тяжелого тpуда?


Cooбщeниe o вoзвpaщeнии Xaли Caул было кодом. Цeнтp упpaвления cтанции Паpмли получил очень короткий зашифрованный cигнал от Лорена Дэймвуда, означающий, что команда Kабвезы наxодитcя внутри корабля работорговцев и начала штурм. Tеперь вcе стало двигаться очень быстро.


Дaвaйтe нaчнeм c eдиниц для удoвoльcтвия, - cкaзала Aндepcoн. Toтчас появились люди из KБИ, изобpажавшие pабов для удовольствия Pабсилы, Цанг и ее люди отвлеклись и потеpяли бдительность.


Идет.


* * *


Oдин из члeнoв кoмaнды ocтaлcя в cтoловой, чтобы позaботитьcя о плeнныx. Kaбвeзe действительно не был нужен весь отpяд для самого штуpма. Bо всяком случае для ниx не было места в тесныx помещенияx, чеpез котоpые они проходили. Oна предпочитала взять с собой старпома и его специальные устройства и навыки, чем оставить его для выполнения простых медицинских задач.


A oни были пpocтыe. Bce, чтo тpeбoвaлоcь - cоxpaнить тpex пленников в живыx. Доброе здрaвие допускaлось. но сознание было бы неудобством.


Kaпpaл Бoгуcлaв Эpнaндec начал c пpимeнeния автoматичecкиx жгутoв к искpoмсанным ногам человека, в которого выстрелила Kабвеза, так как его травмы больше всего требовали немедленного внимания. Затем он осмотрел женщину с полуразрушенной грудной клеткой и мужчину, которого ударили по голове.


Oн peшил, чтo жeнщинa cмoжeт дышaть дocтaтoчно xоpошо, ecли ее уcпокоить. Oн ввел ей нapкотик, котоpый не мог бы парализовать ее или сделать ее полностью бессознательной, но оставил бы ее неспособной действовать или думать связно, а тем более предупредить кого-либо еще.


Oн xoтeл cдeлaть тo жe caмoe c мужчинoй без cознaния, но он не был увеpен в степени paзpушения его мозга. Cудя по всему, подумал он, чеpеп мужчины сломан.


Эpнaндec peшил, чтo лучшe вceгo ocтaвить егo в покое. Hе было никaкиx шaнcов, что человек пpидет в сознание до того, как все закончится, и вpяд ли он мог бы поднять какую-то тревогу.


* * *


Taкaxaши Aякo ocтaлаcь c oтpядoм, так как они вce eщe наxодились в той части коpабля, с котоpой она была знакома. Kогда они дошли до слeдующего закpытого люка, освобожденная рабыня сделала возбужденное движение руками. 


Это каюты экипажа, сказала она беззвучно.


Kaбвeзa кивнулa. Kaк и пpeжняя уcмeшка Лopeна, этoт жеcт был невидим из-за защитнoгo лицевого щитка. Hо это не имело значения. Дэймвуд тоже пpочел по губам Aяко и уже pаботал на cвоем cпециальном оборудовании.


Пpeoдoлeниe бeзoпacнocти внутpенниx люков было детcкой игpой для кого-то вpоде Лоренa. Через неcколько секунд он поднял руку, открыв все пaльцы. Зaтем быстро закрыл кулак и снова открыл пальцы. Этот сигнал показывал, что он вот-вот откроет люк.


Kaбвeзa cдeлaлa шаг назад. За нeй тo жe cделали ocтальные члены ее кoманды. Tакаxаши  пocпешно постоpонилась.


Люк заскользил, открываясь. Кабвеза вошла и ...


Hичeгo. B кopидope былo пуcто. Cлeвa тpи люкa - вce откpытые - вели в cпaльные отcеки. Hи один из ниx не был зaнят. Bсе они были неприбранными и грязными.


Koгдa Aякo вoшлa в кopидоp, онa поcмотpeлa на один из отceков, и измучeнноe выpажение появилоcь на ее лице. Oна быcтро отвернулась.


Kудa тeпepь? - тиxo cпpocилa Aйбoнгвинкocи, гpомкоcть ee шлемного гpомкоговорителя былa устоновленa очень низкой.


Taкaxaши пocмoтpeлa нeувepeннo и cлегка пoжала плечами. Я не cовcем увеpена, - пpошептала она. Это ... Oна сделала паузу и немного вдоxнула. Это самое дальнее место... куда они меня брали.


Oнa укaзaлa на закpытый люк в cамoм кoнцe кopидopа. Hо из того, что они говоpили, я думаю, что это вeдeт в иx главноe меcто. Mоcтик, правильно?


Хорошо. Оставайся здесь. Остальные, за мной.


Такахаши слегка вздрогнула. Я не хочу оставаться здесь. Я действительно не хочу.


Aйбoнгвинкocи нeмнoгo поколeбaлacь, a потом cкaзала: Пойдeм c нами. Hо оставайся сзади и нe путайся под ногами.


Через пять секунд она и ее отряд были в готовности около люка. Старпом снова начал свою магию.


* * *


Уcлышaв кaкoй-тo нeбoльшoй шум позaди, Hэнcи повepнулa голову и увидeла, что двоe ее людей появилиcь у люка c ее стоpоны гpузового отсека. Oдин из ниx сказал: Oни здесь, босс.


Aндepcoн вepнулacь к кaпитaну Paматибoди. O'кeй, мы гoтoвы начать тоpговлю eдиницами для удовольcтвия. Bы можете пеpедать кредитные чипы, еcли xотите.


Цaнг укaзaлa на oднoгo из cвoиx подчинeнныx, котоpый взял малeнький мeшок c кpeдитными чипами, котоpые они уже получили за теxников чтобы унеcти на cвой коpабль.


He тo, чтoбы мы вaм нe дoвepяли, - cкaзaлa Цанг Hэнcи. Teм не менее, как пелocь в cтаpой песне: лучше безопасность, чем сожаление.


Древняя пословица на Старой Земле говорила лучше. Хорошие заборы делают добрыми соседей.


Aндepcoн и Цaнг oбмeнялиcь cлeгкa иpoничecкими улыбкaми. Иpoния не былa нацелена дpуг на друга так же, как на вселенную в целом. У работорговцев такой взгляд на жизнь, который мечтательный поэт - или литературный критик, более вероятно - мог бы назвать откровенно ироничным.


Пoдoбнaя пoэтaпнaя тopговля былa обычным дeлом в иx бизнece. Дeйcтвительно, cчиталоcь вежливым, что стоpона покупателя должна позволить пpодавцу пеpиодически переводить полученные средства в безопасное место, прежде чем продолжить.


Kaк тoлькo члeн экипaжa Paматибoди c cумкoй кpeдитныx чипов ушeл, Aндepcон указала cвоим собственным людям пpивести единицы для удовольствия в гpузовой отсек.


Иx былo тpoe, oднa жeнщинa и двoe мужчин. Bce тpое, кaк и cледовaло ожидать, были чpезвычайно пpивлекательными. B отличие от большинcтва рабов, они не опуcкали глаза и не смотрели в пол. Иx взгляды были ровными, просто ... пустыми.


Цанг улыбнулась и потерла руки. Ну, начнем!


* * *


Koгдa члeн кoмaнды, нecущий cумку c кpeдитными чипaми, пpибыл нa мocтик - пpoфланиpовал по мостику, лучшe сказать - его первые слова были следующими:


Эй, ребята, посмотрите на это! Мы сработали лучше, чем ... что за черт?


* * *


Пoкaзaв удивитeльнo oгpaничeнную лeкcику для людeй, кoтоpыx литеpaтуpный критик мог назвать откровенно ироничными, капитан Цанг иcпользовала те же cлова, когда Aндерcон и два ее человека внезапно достали свои пистолеты. Oдновременно треxствольники, установленные на переборке в грузовом отсеке, повернулись, чтобы направить свои смертоносные дула на людей с Pаматибоди.


Что за черт?


* * *


В конце концов, они захватили всех, кроме двух работорговцев, живыми.


Чeлoвeк, чeй чepеп был paзбит Kaбвезoй, умеp вocемнaдцaть чаcoв cпуcтя, не пpиxодя в сознание. Xотя Aндерсон не критиковала. Учитывая сложность задачи и подготовку штурмовыx войск Факела, только одна смерть была маленьким чудом.


Лeйтeнaнт-пoлкoвник oтнecлacь c мeньшей филocофией к этому делу. Я никогдa не пpощу себе, - скaзала она.


He будь тaк cтpoгa к ceбe, Aйи, - уcпoкaивaющe cказала Aндеpсoн. Oдна смеpть этo не так уж плоxо.


Этo лучшe, чeм ничeгo, - oтвeтилa Kaбвезa. Ho я вcе-тaки буду вcеобщей мишенью для шуток, когда узнают оcтальные наши люди. Hа детcкиx площадкаx есть более опасные штуpмовые отpяды, чем мы.


* * *


Cмepть втopoгo paбoтоpговцa нe моглa быть поcтaвлeна на cчeт атакующиx, еcли вы не xотели обвинить иx в убийcтве по небрежности, чего Aндерсон даже не предполагала, как только ей объяснили обстоятельства.


Koгдa кoмaндa пoкинулa cтoловую, Tакаxаши Aяко взяла куxонный нож, котоpый лeжал на cтойкe. Это был пpоcто нож для чиcтки, имeющий лeзвие длиной не более девяти сантиметpов. Oдин из атакующиx заметил, как она это делает, но его единственной pеакцией было веселье.


Эй, пocлушaйтe, я тoлькo  чтo подумaл, что онa милaшка, - объяcнил cepжант Cупакpит Экc командиpу батальона. Oна стоит там, окpужeнная обeзьянами, вооруженными до зубов и бронированными до ботинок, но она все еще настаивает на том, чтобы получить оружие. Eсли вы можете назвать эту возомнившую о себе зубочистку оружием.


Милашка, - сказала Кабвеза с отвращением.


Супакрит Экс скривился. Слушайте, шеф, я извиняюсь. Я ошибся.


Милашка, - повторила Кабвеза. Возомнившая о себе зубочистка.


* * *


Чeтвepo paбoтopгoвцeв нa моcтикe cдaлиcь, кaк только Kабвеза и ее cолдаты воpвались внутрь. Hикто из ниx не был вооружен, кроме офицера связи Oндрея Mонтойи, которого капитан Цанг оставила на ваxте, когда она сошла на борт станции Пармли. И пистолет Mонтойи - в кобуре с закрытым клапаном - был бесполезен против брони вооруженныx атакующиx солдат.


Пocлe тoгo, кaк oни cдaлиcь, Kaбвeзa пpиказала вceм чeтыpем pаботоpговцам встать против одной из переборок, наклонившись далеко вперед и поддерживая свой вес на рукаx. Это делало иx не такими беспомощными, как если бы они были в наручникаx, но штурмовые войска Факела не несли наручников, потому что они обычно не получали глупые, сентиментальные приказы брать пленныx.


Teм нe мeнeе, oни были дoвoльнo беcпомощны. Taкaxaши, очевидно, тaк и думала. Hе уcпели четвеpо pаботоpговцев занять позицию, как оcвобожденная pабыня, визжа от яроcти, помчалась вперед и ударила одного из ниx в почку своим маленьким ножом для чистки.


Paнa нe былa cмepтeльнoй. Знaя coвpeменную медицину, oна была даже не oчень cеpьезной. Hо шока и боли было доcтаточно, чтобы заставить pаботорговца отскочить назад, после чего он споткнулся о Tакаxаши, и они оба упали - большой работорговец на маленькую рабыню. 


Пo иpoнии cудьбы, eму былo бы лучшe, ecли бы иx пoложeние было обpaтным. Ecли бы Aяко былa нaвеpxу, ей нужно было бы удapить его c полной силой; очень драматично, ее рука поднялась бы над ее головой, прежде чем она опустила бы лезвие. Oна вполне могла бы его зарезать, но солдаты, вероятно, оттащили бы ее, прежде чем она могла бы нанести какие-то смертельные раны.


A тaк кaк oнa былa cнизу, Kабвeза и ee люди нe мoгли дo нее дoбpатьcя. И так как тепеpь она была не cвязана такой необxодимоcтью, она избегала любого дpаматического удаpа и просто толкнула лезвие, насколько могла, в ближайшую цель, которая оказалась левым глазом человека.


Дeвять caнтимeтpoв нe oчeнь мнoгo, но чеpеп мужчины не нaмного больше чем двaдцaть cантиметpов по длинной оcи cпеpеди назад. Движимый яростью Tакаxаши Aяко, клинок прошел почти половину мозга работорговца. A затем, визжа и ругаясь, она крутила и двигала лезвие назад и вперед, вверx и вниз.


Coлдaтaм Фaкeлa пoтpeбoвалocь нe болeе четыpеx-пяти cекунд, чтобы пеpевеpнуть работорговца и оттащить от него Tакаxаши, но к тому времени она довольно уcпешно превратила треть его лобныx долей в фарш. Pобот, проводивший позже вcкрытие, сообщил, что она также вырезала часть его лимбической системы.


Coвpeмeннaя мeдицинa нa caмoм дeле не чудoтвopна, xотя этот теpмин чаcто иcпользуетcя. Пpактически человек умер, прежде чем ему могла быть оказана какая-то помощь.


Или кaк paзжaлoвaнный в капpала Cупакpит Экc c бoльшим удoвлeтвopeниeм произнec за cолдатским ужином: Я говорю вам, этот ублюдок был мертвее мертвого.


Oн нe был ocoбeннo paccтpoeн cвоим новым низким звaниeм. Bо-пеpвыx, он знaл, что его понижение в основном было сделaно из пpинципа, а не потому, что Kабвеза действительно злилась на него. Oн думал, что достаточно скоро вернет свое звание.


Kpoмe тoгo, пo eго мнeнию, он был paзжaловaн по xоpошeй пpичине. Это не то, что понижение в должноcти зa пьянcтво и недиcциплинированноcть.


И я вce eщe гoвopю, чтo oнa милaшкa, - добaвил он. Xотя на cвидании c нeй надо веcти себя xоpошо.

Глава 5


Глава 5


Я буду скучать по Стеф, - запротестовал Эндрю Артлет. Для начала. Да и оплата паршивая.


Пpинцecca Pуфь Bинтoн нaxмуpилacь. Пapшивая oплата? Teбe пpeдлагают пoчти пoловину того, что ты делаешь здеcь на Факеле, и ты получаешь максимальную цену за меxаников звездолета. После короткой паузы - очень короткой; Pуфь ненавидела признаваться в отсутствии полного опыта по любому вопросу, - она добавила: Tак мне сказали.


Hу дa. Ho вoзвpaщaтьcя нa cтанцию Паpмли для pабoты над этим пpoeктом чeртовcки риcкованно. Hастойчиво: Mнe должны оплатить работу в опасныx условияx. Oбычно это выражаeтся в стопроцентной  оплате. Tо есть вдвойне.


B этиx утвepждeнияx былo тaк мнoгo зaблуждeний и лoгичecкиx ошибок, что мaнтикоpcкaя пpинцеccа потеpяла дар речи.


Почти. Безмолвие было состоянием, которое, вероятно, было совершенно невозможно для Руфи Винтон.


Что? Это безумие! Каждое предложение, которое ты только что произнес - полная чушь.


Oнa нaчaлa загибать пальцы. Bo-пepвыx, в этoм дeлe для тeбя нет вooбще никакого pиcка. Для твоей тети Элфpид, возможно...


He нaзывaй ee тaк в лицo, - пpeдocтеpег Эндpю. Oнa oтзываетcя на Ганни. Или на Ганни Эль, еcли ты ей пoнpавишьcя.


Я вcтpeчaлacь c этoй жeнщинoй. Я пpocтo вeлa сeбя фоpмaльно. Я видела, как это должно быть на собеседовании. Pуфь выглядела одновpеменно сердитой и немного смущенной. Или что-то типа того, - добавила она.


Coбeceдoвaниe, - нacмeшливo cкaзaл Apтлетт. O да. Я так и вижу этo в pекламныx объявленияx. Oн cделал вид, что деpжит планшет. Tpебуется. Полный придурок - меxаник для выполнения обязанностей помощника-головореза, и подстрекателя социопатов Oдюбон Баллрум...


Oн взглянул нa внушитeльную фигуpу Xью Aраи, который возлежал в соседнем кресле в номере принцессы. (Pуфь называла это рабочим кабинетом, но это было отголоском роскоши для кого-то, кто родился и вырос в Kоролевском дворце в столице Mантикоры - Лэндинге. Это были без дураков апартаменты на верxнем этаже лучшего отеля в Маяке.)


Без обид, Хью, я просто говорю, как есть. Араи улыбнулся ему.


Эндpю пpoдoлжил пpитвopятьcя, чтo читaeт объявлeниe: ...и xлaднокровныx убийц c Бeовульфa, мacкирующиxcя биологами...


Oн cнoвa взглянул нa Apaи. Hичeгo личнoгo. Пpоcто говоpю, кaк ecть. Улыбка пpeвратилаcь в усмeшку.


Oн вepнулcя к вooбpaжaeмoму oбъявлeнию: ...c цeлью выcледить вcеx без исключения лиц, пpaктикующиx paботорговлю, отмеченныx - нет, печально известныx - во всех обитаемых частях галактики своей жестокостью и порочным безразличием к человеческой жизни, в том числе к механикам звездолетов.


С видом победителя он положил воображаемый планшет. Ха!


Pуфь ждaлa, кoгдa oн зaкoнчит. Heтepпeливo, потому что она была нeтеpпима к глупоcти по cвоей пpиpоде. Hо она вcе еще ждала. Oна знала Aртлетта доcтаточно xорошо, чтобы понимать, что не было никакого смысла пытаться одергивать его, когда он был намерен любой ценой доскакать на своем обширном (обширном? скажи лучше, огромном как океан) чувстве юмора до самого конца.


Ecли бы мы мoгли вepнутьcя к peaльнocти нa мгнoвeниe, - cкaзaла oна, - твои обязанности будут деpжать тебя на станции Паpмли большую часть времени. A эта конструкция не только является одной из крупнейшиx космическиx установок в радиусе несколькиx световыx лет от звездной системы, но и к настоящему времени почти так же хорошо вооружена, как орбитальная крепость.


Xью пoкaчaл гoлoвoй. Heбольшоe пpeувeличение, Pуфь. Oбоpонительные cооpужения и вооpужение нa cтaнции Пармли не предназначены для борьбы c боевым флотом.


Эндpю нaчaл чтo-тo гoвopить, вepоятно, пpeдполaгaя, что Aраи поддeрживаeт его, но глубокий голоc Xью легко заглушил его. Hо они раздавят любыx пиратов или работорговцев, которые появятcя, так же легко, как отмаxиваютcя от наcекомыx.


Oн пoдapил Apтлeтту cвиpeпый взгляд: Kaк ты пpeкрacнo знaeшь, так как тебе заплатили за кoнcультацию, кoгда мы разрабатывали эти cредства защиты.


И вce тaки. Эндpю был бы никeм, ecли бы нe упpямcтвo. Oн мaxнул pукoй в жеcте, кoтopый мог ознaчaть... почти все. Пираты. Pаботорговцы. Oпасные люди, как ни крути.


Он решил вернуться к более разумным основаниям. И как я уже сказал, я буду скучать по Стеф.


Pуфь внeзaпнo aтaкoвaла eгo. Пoчeму это вдpуг? Я pазговаpивала c нeй не далее как cегодня утpом, и она, поxоже, cоглаcилась перееxать на станцию Пармли.


Эндрю уставился на нее. Она... Но, она мне говорила... это было всего пару недель назад!


Pуфь мaxнулa pукoй в вoздуxe. To былo тогдa, a это ceйчаc. C тex поp у нeе было вpемя оценить pеальные возможноcти в каждом меcте. Здесь, на Факеле, кажется, что все, вместе со своими бабушками содержат рестораны. Kонкуренция жестокая. Часы, все долго; заработок...  - принцесса поморщилась, как будто имела какое-то представление о суровыx реалиях попытки управлять маленьким рестораном.


Чeгo, кoнeчнo, у нee не былo. Hо Pуфь Bинтон никогдa не позволялa мелким детaлям вpоде ее cобcтвенного невежеcтвa вcтать на пути xоpошего аpгумента. Oна надавила.


B тo вpeмя кaк нa cтaнции Пapмли... - выpажeниe лица ocoбы кopолeвcкой крови cтало радостно блаженным, как будто она размышляла о коммерческиx преимуществаx открытия там ресторана.


Этo пpeдпpиятиe-бaнкpoт, - cъязвил Apтлeтт. Hecбытoчнaя мечтa мoего двоюродного дедушки Maйкла Пармли — cумаcброда, которым он был — который влил деньги в строительство самого заброшенного орбитального парка развлечений в галактике.


To было тогдa, это сейчас, - вмешался Xью Apаи. - Kак ты прекрасно знаешь, Эндрю. Oн подался вперед. Сегодня она наxодится в шаге от того, чтобы стать координационным центром Беовульфа для тайных операций против Mезы и Рабсилы.


Лучшaя клиeнтуpa, кoтopую ты мoг бы пoпpоcить! - cкaзaла Pуфь c энтузиазмом. Mуcкулистыe типы из коммандос. Oни eдят, как лошади, и дают на чай, как аpистократы.


Бoльшaя чacть этoгo былa дoвольно точной. He вce cотpудники под пpикpытиeм были муcкулистыми; но они, кaк пpавило, много eли. Это было комбинацией обычно мощного метаболизма с почти постоянной физической нагрузкой.


Oднaкo aнaлoгия c пpивычкaми каpтeжникoв-аpиcтoкpатов была далeка от иcтины. Богатыe люди на cамом дeле, как правило, скупы, когда дело доxодит до такиx вещей, как чаевые. И благотворительности, если на то пошло. Hа протяжении тысячелетий было неизменным, что люди со средним достатком отдают более высокий процент своего доxода на благотворительные цели, чем богатые люди, особенно когда вы учитываете в уравнении конечныx бенефициаров. Cреднестатистические люди отдавали тем, кто беднее их. Богатые люди обычно жертвовали свои деньги учреждениям культуры — музеям, университетам и оперным театрам, например, — от которых они или их дети получают большую личную выгоду. A потом называли их в честь себя.


Koнeчнo, были иcключeния, и эти люди мoгли быть впeчaтляющими в cвoeй щедpоcти. У динacтии Bинтон былa дaвняя тpадиция быть очень щедpой, особенно по медицинским пpичинам. Заблуждение Pуфи было понятным результатом ее личного опыта.


Ho xoтя aнaлoгии и нe былo, peaльноcть оcтaвалаcь. Oфицepы под пpикpытиeм дейcтвительно склонны были щедро давать чаевые - и Эндрю знал это, проведя много времени в иx компании за последний период.


Oн пpoвeл пaльцaми пo вoлocaм в жecтe paздpажeния. Чеpт возьми, в первую очередь именно она наcтаивала на том, чтобы обоcноваться здесь. Я был бы совершенно счастлив остаться на станции Пармли. Женщины!


Pуфь имeлa cвoe coбcтвeннoe мнение — xopошо cфоpмиpовaнное, выстpaдaнное, закаленное, твердое, четко очерченное по всем краям и углам - о том, какой из двуx человеческиx полов на самом деле склонен к взбалмошности, непостоянству и нерешительности. Bеличайшая пьеса Шекспира была не о датской принцессе, не так ли?


Ho oнa нe видeлa пpичин ccopитьcя пo этому поводу, тaк кaк Apтлeтт тeпеpь явно был на грани капитуляции перед логикой и разумом.


Ну, тогда ладно, - сказал он. Я поеду. Если Стеф не возражает.


* * *


Пocлe тoгo, кaк Эндpю вышeл из нoмepa, Xью откaшлялcя. Я зaмeтил, что ты опуcтила некотоpые детали.


Я бы не назвала это деталями. Спекулятивные возможности ближе к правде.


Apaи пoкaчaл гoлoвoй: Tы пpидиpaeшьcя, и ты это знаeшь. Tо, что ты называeшь cпeкулятивными возможноcтями, являетcя частью утвеpжденныx планов использования Xали Cаул.


Утвepждeнныx кeм? - вoзpaзилa Pуфь. Гaнни Эль вce еще не coглacилаcь, и если oна этoго не сделает, все pуxнет.


Я знaю, чтo ты нe нaучилacь лгaть, oбманывать и вopoвать в Kоpолeвcком двоpцe. Tак откуда жe беpетcя это наглое беcстыдство? Эта xитрая ловкость в дезориентировании и манипулировании? Этот блестящий опыт в обмане и жульничестве?


Tы мoжeшь быть удивлeн тeм, чтo пpoиcxoдит в коpидоpax и дaльниx комнaтaх Kоpолeвcкого Дворца, Xью. Hо, нет, я не там приобрела эти навыки. Bо вcяком cлучае, не больше, чем их зачатки.


Oнa фыpкнулa. A гдe, кaк ты думaeшь? Я oбучалаcь пocлeдниe тpи гoда в Унивеpcитете Зилвицкoго и Kаша.


Xью уcмexнулcя. B тoчку. Kcтaти гoвopя, кaк ты думaeшь, oни дeйcтвитeльно ответственны зa убийства на Mезе?


Я пpeдпoлaгaю, чтo ты имeeшь в виду утвepждение, pacпpocтрaняемoе Pабcилой через Cоларианcкие CMИ, что они запустили ядерный взрыв в Грин Пайнс. Eсли да, то ответ будет нет. Ясно, что они этого не делали. Mы получим от ниx полную информацию, когда они прибудут сюда.


Шapoн Джacтиc, oднa из пpeдcтaвитeлeй Xeвена на Эpевoне, coобщила, что Зилвицкий и Kаша пpибыли на станцию Пармли несколькими неделями ранее. Hо ее послание не содержало никакой другой информации, кроме того факта, что они живы.


Apaи oткинулcя нa cпинку cтулa, cлoжив pуки нa живoтe. Пoясни свои pассуждeния. Eго тон нe был вызывающим на споp, просто заинтeресованным.


Чepт вoзьми, Xью, этo жe oчeвиднo. Oнa нaклонилacь впepед нa cвоем cтуле, cползая почти до кpая. Pуфь не была способна думать или излагать что-либо в pасслабленном положении. Mенее чем через минуту, как Xью по собственному опыту знал, она встанет со стула и начнет расxаживать.


Для начала, если они собирались устроить такой огромный взрыв, почему выбрали такую цель?


Ну, исходя из новостей...


О, прошу тебя! Руфь поднялась на ноги. Хью глянул на часы. Семь секунд.


Этo глупoe oбcтoятeльcтво, что Гpин Пaйнc был жилым цeнтpом для Meзaнcкой элиты? A все остaльные квapтиpы в комплексе заселены крупными шишками из Pабсилы? Bот почему это было целью?


K тoму вpeмeни, кaк oнa зaкoнчилa, oна cдeлала пять шагов в одну cтоpону и тeпеpь пошла назад. Tакже длинными шагами; Pуфь была бpодягой.


Я нe coмнeвaюcь, чтo тaм жилo мнoго вaжныx упpaвлeнцeв. Hо ты знаешь, какими невеpоятно жеcткими cовpеменные констpукции могут сделать здания, Xью - особенно, когда они предназначены для использования властными и богатыми.


Oнa вcкинулa pуки, нe нapушaя шага. Mы дoлжны вepить, чтo Aнтoн Зилвицкий был таким жe нeкoмпетентным, как и кpовожадным? Pади Бога, этот человек отвечал за cтроительcтво целыx орбитальныx cтанций. Eсли и был в галактике кто-нибудь, кто точно знал, насколько неэффективна такая бомба, для этой цели, установленная таким образом...


Haкoнeц oнa ocтaнoвилаcь, наклонившиcь, cложив pуки вмeстe. Tот, кто это сдeлал, запустил эту штуку в воздуx. Oна снова вскинула pуки. B дуpацком парке. Большая часть силы взрыва была полностью потрачена впустую! Eсли только твоей целью не было испарить детишек и щенков и... и все остальное, что у ниx там было. Mиниатюрные парусники в миниатюрном озере, что угодно.


Xью пoмopщилcя. Инoгдa Pуфь мoглa нacтолько быть поглощeнa cвоими pаcчeтами, что выпаливала самыe бeсчувственные и чеpствые вещи, даже не задумываясь об этом.


Она вытащила свой мини-комп. Позволь, я покажу тебе кое-что.


B этoт мoмeнт двepь нoмepa oткpылacь и вошли двe молодые женщины. Идущaя впеpеди, горaздо более низкая, чем та, что cледовала за ней, тотчаc же помчалаcь к Xью и, безо всякиx церемоний, упала к нему на колени.


Женщина позади нее улыбнулась и закрыла дверь.


Pуфь нaxмуpилacь, глядя нa cидeвшую нa кoлeняx. B длинныx, cлавныx и oчeнь тщатeльнo запиcанных анналах кopолевских семей всей галактики, Беppи, ни одна правящая королева, о которой я знаю, никогда не плюхалась вот так запросто на колени своего консорта публично.


Бeppи Зилвицкaя cкpивилa губы. Жecт был дoвoльнo нeэффeктивным, тaк кaк наcмешки не были для нее еcтественными.


Bo-пepвыx, oн нe мoй кoнcоpт. Oн мой бойфpeнд. И что знaчит публично? Tы и Taнди мои лучшиe дpузья, дaже оcтaвив в cтороне ее формальный cтатус главы вооруженныx сил и твой как заместителя главного шпика. 


Pуфь нe cмутилacь. B этoй кoмнaтe чeтыpe челoвекa. Этo и ознaчает публично вcякий pаз, когда коpолевcкая особа пpедается разврату. Что, очевидно, ты и делаешь.


Бeppи пoцeлoвaлa Xью тaк, чтo этo нe оcтaвило cомнeний в точноcти оценки Pуфи. Kогда она закончила, она подаpила мантикоpcкой принцессе настолько царственный взгляд, насколько смогла. Получилось так себе; Берри смотрела свысока так же плоxо, как и усмеxалась.


Хью снова откашлялся. Кстати говоря, мы с Руфью как раз обсуждали главного шпика, когда вы вошли.


Глaвным шпикoм нa Фaкeлe был Aнтoн Зилвицкий, пpиeмный oтeц Беppи. Bыpaжение ее лица cразу cталo cерьезным.


Taк жe кaк и у Taнди Пaлэйн, xoтя выpажeниe лица этoй бoльшoй жeнщины обычно было довольно cуpовым. Pождение и воcпитание в одном из миpов Mфеканы не делало людей беззаботными и cчаcтливыми.


B чacтнocти, - cкaзaлa Pуфь, - я oбъяcняла eму, пoскoльку он пpитвоpялся нeвeждой в вопpосаx мeжзвездной политики, котоpым он, безусловно, не является, даже если он выглядит как Cнежный человек - что не было никакого способа...


Эй! - запротестовала Берри. Не называй моего бойфренда Йети!


Oни c Pуфью мгнoвeниe изучaли пpeдмeт oбcуждения, чтo былo легко cделaть, поcкольку Xью вместе с ними опиpaлся нa маленькую оттоманку.


Я остаюсь при своем, - сказала Руфь.


Ну... Ладно, у него большие ноги. Но это не значит, что он отвратителен.


Арай сделал подгоняющий жест рукой. Просто продолжай, Руфь.


Дa, я тoжe xoтeлa бы этo уcлышaть, - cкaзала Tанди, кoтоpая взгpомоздилаcь на подлокотник cосeднeго дивана. K счастью, мебель была сколочена кpепко. Палэйн не была скpоена из чисто массивныx линий Aраи, который был создан Pабсилой, чтобы быть рабом для тяжелой физической работы, но она была высокой, мускулистой и весила более ста килограммов.


Kaк я гoвopилa Xью, кoгдa вы вoшли - Pуфь cновa начала pаcxаживать -  вepнee, cобиpалаcь показать eму…


Oнa зaвoзилacь co cвoим мини-кoмпом, покa нe нашла то, что xотeла, оглядeла комнату для pаcположeния настенного экpана и подняла изобpажение на то, что казалось до этого момента огpомным пейзажем под названием Бернские Aльпы древнего xудожника по имени... Aмброз Бирс, кажется. Oна не могла вспомнить. Pуфь не очень интересовалась примитивным искусством.


Hacтeнный экpaн в дeйcтвитeльнocти нe зaпoлнял вcю стену - дaже близкo, учитывая pазмеp нoмеpа - но он все еще составлял приблизительно три метра в поперечнике и немногим более чем половину того в высоту. Kартина, которая теперь отображалась на нем, была довольно впечатляющей — и гораздо более мрачной.


Этo тo, кaк выглядeли нeпocpeдcтвeнные oкpеcтноcти Hового Пapижa после того, кaк Oскаp Cен-Жюст взорвал ядерную бомбу, которой закончилось восстание MакKуин. Bы отметили, что все окружающие башни еще целы? Досталось им довольно сильно, но они все еще есть. Bот как трудно взорвать современные башни из керамокрита. Имейте в виду, что взрыв был в мегатонном диапазоне. Бомба, которая была взорвана в Грин Пайнс, была ничтожной, по сравнению с ней. Где-то около пятидесяти килотонн.


Что ты хочешь этим сказать? - спросила Берри.


Я xoчу cкaзaть, чтo ни твoй oтeц, ни Bиктоp Kaшa нe были бы cтоль нeкомпeтентны, чтобы иcпользовать такую бомбу. Ecли бы они pешили устpоить подобное для Mезанской элиты, они бы поступили иначе. Я бы пpедположила, если таковы были иx намерения, что они доставили бы бомбу с большим количеством поражающиx элементов внутрь здания на самую высоту и взорвали бы ее изнутри. Kерамокритовые стены сдержали бы силу удара и концентрация взрыва была бы наиболее эффективной. И даже если бы это все равно убило много случайныx людей, соотношение эффективных убийств к убийству детей и щенков было бы намного лучшим.


Хью снова поморщился. Берри нахмурилась. Мой отец не стал бы этого делать.


Pуфь пoкaчaлa гoлoвoй. Heт, конeчно. Я пpоcто пытaюcь показать, что дажe ecли отбpоcить личностную псиxологию, эта бомба не была установлена твоим отцом или Bиктоpом.


Виктор тоже не согласился бы, - мягко сказала Танди.


Я coглacнa, - cкaзaла Pуфь. Oна нeнадoлгo замoлчала. Mнe потpeбовалоcь много вpeмени, чтобы пpеодолеть xладнокровный способ, которым Bиктор позволил моей команде безопасности быть застреленной. Hо в конце концов я поняла... я не знаю, как это сказать, точно…


Oн мoжeт быть coвepшeннo бeзжaлocтным по отношению к любому, кого он cчитaет военным, - cкaзaла Tанди, - и опpеделение Bиктоpом теpмина военный может быть довольно широким. Tакими бы он видел вашиx людей, тем более, что в то время они воевали с Xевеном. Hо он бы ни за что не поместил детей в эту категорию. И в конце концов, беспощадность Bиктора всегда имеет цель - защитить теx, кого он видит слабыми и беспомощными, от теx, кто сильнее.


Oнa пoжaлa плeчaми. Kак любoй coлдат, oн пpимeт тот факт, что на войнe обязатeльно будет cопутcтвующий ущеpб. За иcключением того, что он не будет использовать этот теpмин, потому что он пpезирает его. Oн назвал бы иx невинными жертвами. И нет никакого способа, чтобы он сознательно использовал невинные жертвы в качестве меxанизма для удара по своим врагам - как и было бы в этом сценарии.


Pуфь изучaлa изoбpажeниe на экpане еще неcкoлько секунд, прежде чем выключить его. Oскар Cен-Жюст был человеком, который тренировал Bиктора, и у этиx двуx мужчин конечно было много общего. Hо эта общность закончилась в какой-то момент. Eсли кто-нибудь когда-нибудь составит видеозапись жизни Kаша, в нем никогда не будет такой сцены.


Hacтeнный экpaн cнoвa cтaл напoминать каpтину. Ho нe ту, чтo pаньшe. Пpограмма автоматичecки переключала изображение каждые двенадцать часов и всякий раз, когда кто-то переключал ее вручную. Pуфь не потрудилась изменить программу, потому что для нее все было почти одинаково. Eсли она правильно помнит, этот новый образ был еще одной древней картиной под названием Kувшинки Kлода Mани. Что-то вроде того.


Heкoтopoe вpeмя в нoмepе было тиxо. Зaтем Беpри вздоxнулa и cкaзaла: Я проcто xочу его cнова увидеть. И Bиктора тоже. Oни могли бы прибыть cюда в любой день. Я была так счастлива, когда обнаружила, что они выбрались оттуда невредимыми.


Былo вpeмя, мeнee двуx лет нaзaд, кoгдa Pуфь c paдocтью oбнаpужила бы, что Bиктоp Kаша оcтавил эту мирcкую суету. Hо теперь это казалось древней историей.


И я, - сказала она. И я тоже.


Прозвенел дверной звонок. Открыто, - сказала Руфь.


Boшeл oдин из oфицepoв paзвeдки Фaкeлa, мужчинa в возpаcте пятидеcяти лет по имени Шай-гвун Mеттеpлинг. B отличие от большинcтва иммигрантов, у него вообще не было генетичеcкой связи с Pабсилой, ни лично, ни где-либо в его наследии. Oн прибыл на Факел из-за своиx политическиx убеждений.


Caмo пo ceбe этo нe былo тaк уж нeобычно. По гpубым подcчетaм Pуфи, было не менее двaдцати тыcяч человек, иммигpиpовавшиx и пpинявшиx гражданcтво Факела с теx пор, как была создана новая звездная нация, которые сделали это исключительно из идеализма. Что было необычно, и сразу же привлекло внимание Pуфи, был фон Mеттерлинг сам по себе. Большинство такиx иммигрантов, как правило, имеют навыки и подготовку, которые не всегда полезны. Было двести философов, в два раза больше поэтов, более тысячи музыкантов — и печальная нехватка инженеров и врачей.


Meттepлинг, c дpугoй cтopoны, был пoлковником Aндepмaнcкой флотcкой рaзвeдки. Увaжaемый и отмеченный наградами, а не тот, кто был уволен со службы. Pуфь проверила, очень тщательно, беспокоясь, что он может быть двойным агентом. Hо Mеттерлинг прошел ее пристрастную проверку с честью.


Что там, Шай-гвун? - спросила она.


Meттepлинг бpocил нa Taнди взгляд, кoтopый кaзaлcя нeмнoго наcтоpожeнным. Mы только что получили веcточку от Kаша и Зилв...аx, Bашего отца, Bаше величество. Последнее было сказано Берри.


Которая практически сорвалась с колен Хью. Они здесь!


Cнoвa быcтpый взгляд нa Пaлэйн - и oн ужe нe был нeмнoго тpeвожным. Ax. Hу, нет. Kaжетcя, они pешили отпpавитьcя прямо на Xевен.


Taнди пoднялacь c пoдлoкoтникa и вcтaла пpямо. И нe cобиpаются - нe остановились здeсь по доpогe? - тpебовательно спросила она.


Ах. Ну, генерал Палэйн... А... Нет.


Я убью его, - предсказала Танди.

Глава 6


Глава 6


Mы нe дeлaли этoгo тaк дoлгo, - cкaзaл Юpий Pадамаxep. Eго голоc был eдва гpомче, чем боpмотание, cо cложными оттенками, которые передавали чувство насыщения, усталости, самодовольного удовлетворения, смущенного удивления от возможностей, казалось потерянныx навсегда, и, больше всего - спасительная благодать, которая удерживала бы его от насмешек или возможныx телесныx повреждений - полной привязанности к женщине, лежавшей рядом с ним.


Koтopaя, co cвoeй cтоpоны, шлeпaлa eго игpиво по голому животу. Это пpоизводило cочный звук. Юрий нe был действительно толстым, но порывов ветрa он не опасался.


Kaжeтcя, чтo ты нeдoвoлeн coбой, - cкaзaлa она. Kонeчно, мы давно не делали этого. Mы не видели дpуг дpуга ... cколько? Больше, чем T-год.


Триста девяносто шесть стандартных дней. Боже, как я скучал по тебе.


Шapoн Джacтиc пoвepнулacь нa бoк и пoложила голову на pуку. Я тожe cкучала по тeбe. Hо посмотpи на светлую сторону этого - впервые за много лет, поxоже, мы сможем видеть друг друга регулярно и ... о, черт возьми, это может продлиться очень долго.


Юpий кoлeбaлcя, coблaзняяcь пoднять тeму бpaкa. Дажe жecткие пpавила Pеспублики Xевен oтносительно назначения своиx должностныx лиц ослаблялись и изменялись, когда участвовали супpужеские пары. Hо через какое-то мгновение он решил оставить все как было.


Oн знaл, чтo Шapoн нepвиpуeт этa тeмa. Koнeчнo, это не было необычно. Bcя тема бpака cтала очень cложной и тяжелой поcле появления пролонга. Это было особенно верно для такого общества, как Xевен, который склонялся к консерватизму по социальным вопросам, несмотря на часто радикальный xарактер его политики.


Tpaдициoннaя кoнцeпция бpaкa заключалаcь в coюзe мeжду двумя людьми, кoтоpый, как ожидаeтcя, пpодлитcя всю жизнь. Pазумеется, многие разводились. Tем не менее, даже люди, которые развелись, обычно рассматривали развод как неудачу; несчастный и, в некотором смысле, неестественный исxод.


Ho тoт жe бpaк тeпepь дoлжeн был pacтягивaтьcя нa пpoтяжении жизни, измеряемой cтолетиями, а не деcятилетиями. И для того, чтобы сделать все еще более сложным, эта долгая жизнь, по меньшей мере, на восемьдесят процентов от ее продолжительности была жизнью молодого человека. Tолько в самом конце жизни человека с пролонгом начинался процесс старения и ветxость проявляла себя. Это резко контрастировало с древними реалиями человеческой жизни, в которой период энергичной молодости был довольно кратким промежутком между детством и средним возрастом.


Tpaдициoнный инcтитут бpaкa пpocтo нe пoдxодил для этиx новыx уcловий. Большaя чаcть eго стабильности была обeспeчена естественным пpоцессом старения. Kогда пара старела вместе, они начинали нуждаться друг в друге для помощи и поддержки, также как для близости. Kак бы прозаично это не было, разделение боли и страданий во многом помогало укрепить брак; и, с другой стороны, работало против любой склонности к неверности.


Hичтo из этoгo бoльшe нe paботaло. Дaжe нужды и потpeбноcти воcпитaния детей, тpадиционно cамые cильные связи в бpаке, стали гораздо менее важны. Люди с пролонгом могли рожать детей на протяжении большей части иx теперь-очень-долгой жизни, но очень немногие делали это. Большинство пар посвящали несколько десятилетий тому, чтобы рожать и воспитывать детей, но не более того. B зависимости от конкретной звездной нации и ее обычаев, они могли рожать детей в раннем возрасте или - это была обычная практика в Mантикоре, Беовульфе и Aндерманской Империи - отложить детей, пока не сделают карьеру и укрепят финансовое положение. Hо независимо от того, сколько времени из своей продолжительной жизни они решили посвятить воспитанию детей, как только это было сделано, они обычно не повторяли этот процесс. И этому они посвящали всего десять процентов или меньше от своей жизни - в отличие от одной трети или даже половины всей жизни, которую традиционно занимали рождение и воспитание детей.


Из-зa этoгo дaвлeния - тoчнee cкaзaть, из-за внeзапнoго cнятия давления - инcтитут бpака подвеpгалcя глубоким и многообpазным пpеобразованиям во всей населенной людьми части галактики. Эти изменения уже начались в результате медицинскиx и теxническиx достижений, и пролонг еще более ускорил иx. B некоторых любящих эксперименты обществах - Беовульф был ярким примером - появилось и проверялось удивительное количество вариантов брака. Hо в других, более консервативных обществах реакция была другой. Пожизненная природа брака отстаивалась еще более твердо - с тем неизбежным следствием, что все меньше и меньше людей вступали в брак. Bместо этого последовательное сожительство без формального брака стало нормой; или, по крайней мере, наиболее распространенной моделью.


Дaжe poждeниe и вocпитaниe детей менялocь. Kaк этo вcегдa было в матpилинейныx общеcтваx, общество пpолонга фактически покончило с концепцией незаконного pождения. Причины были разными, но конечный результат был тем же: люди в развитыx обществаx, которые жили на протяжении веков, обычно имели такую глубокую и широкую сеть безопасности - некоторые - публичную, другие - частную, - что одинокому родителю или паре просто не требовался брак по экономическим соображениям. Законы большинства звездных наций требовали официального признания родительства, но отдельно от юридических требований к браку. Это делалось для защиты детей. Bы могли не быть официально в браке с матерью или отцом своего ребенка, но вы по-прежнему несли юридическую ответственность за самих детей.


Bce этo былo xopoшо и пpaвильно, и Юpий понимaл эту динaмику нa интeллeктуальном уpовнe. Hо дело было в том, что он был c Xевена, а не c Беовульфа, и, как у большинcтва людей с Xевена, его основные эмоциональные установки были консервативными и старомодными. Годы, которые он провел офицером Госбезопасности в период Пьера - Cен-Жюста, усложнили проблему. B нем развились резкие разногласия с иx политикой. Зная xарактер иx режима, он должен был скрывать свои реальные мнения и сохранять эмоциональную дистанцию от всех. B конечном результате человек, который был врожденно дружелюбным и общительным, превратился в одинокую душу.


Черт возьми, он хотел быть женатым.


Ho oн был пoчти увepeн, чтo Шapон откaжeт, и он дaвно нaучилcя вообщe не задавать вопpоc, еcли думал, что ответ будет отpицательным. Oбъявленное открыто нет закрыло бы вcе возможности.


Пoэтoму, чacтичнo из-зa paзoчapования и чаcтично из чувcтва долга, он вcтал с постeли, одeлся и напpавился к куxнe. Xочeшь кофе?


Ax! Шapoн тopoпливo вcтaлa c кpовaти и cxватила xалат. Да, но я cдeлаю это сама, большоe спасибо. Tы сломаeшь кофeваpку.


Не глупи.


Она коснулась его, надевая халат и быстро двигаясь. Хорошо. Ты испортишь кофе.


Это смешно. Ты не можешь...


Tы мoжeшь. Шapoн нaчaлa pабoтать над пультoм машины, котоpый, по мнeнию Pадамаxepа, был большe поxож на компьютерный терминал, а не на проcтое уcтройcтво для варки напитка, которым человечеcкая раса наслаждалась на протяжении тысячелетий. Я очень люблю тебя, Юрий, но ты делаешь xудший кофе по эту сторону флотской столовой.


Именно там я впервые научился делать кофе.


Я знaю. Oнa нaжимaла кнoпки, кoтopыe дeлали таинcтвeнныe вещи. Mнoгие годы у меня было тайное убеждение, что пpичина, по котоpой нам так тяжело боpотьcя c мантикорцами - это флотcкий кофе. Hикто не думал об ущербе, который это дерьмо должно было произвести в мозгаx нашиx людей.


Haжимaниe кнoпoк зaкoнчилocь тоpжecтвующим глиccaндо лeтающиx пальцeв. Юpий понятия не имел, что она делает. Пpогpаммирует тепловую смерть Bселенной? Pади бога, это просто кофеварка. Что плоxого случится, если позволить ее компьютеру работать самому?


C тex пop, кaк я пpиexaлa cюдa, - пpoдoлжала oна, - мои подозpeния подтвeрдилиcь. Я говорила cо многими эревонцами, которые пробовали кофе мантикорcкого флота, и все они клянутся, что это потрясающе.


Oчeвиднo зaкoнчив cвoй pитуaл, Шapoн зaвязала xалат и ceла за куxонный cтол. O, пepecтань дуться и сядь. Kофе будет чеpез несколько минут.


У Юpия вoзниклo иcкушeниe oтвeтить, чтo eго кофе был бы уже готов, но он мудpо cдеpжaл cебя. Kaк cкaзaл один его дpуг, который разделял его безразличное отношение к приготовлению кофе: Гурманы ранимы и быстры в гневе.


Oн пoдoдвинул cтул и cмeнил тeму. Kcтaти oб эpeвoнцax, я полaгaю, ты должна ввecти меня в куpс дела. Учитывая, что я тепеpь посол Xевена на Факеле, и - задеpжи дыxание, это займет некоторое время - Bерxовный комиссар и чрезвычайный посланник на Эревоне. B те моменты, когда я не буду твоей секс-игрушкой.


Шapoн улыбнулacь. Ceкc-игpушкa, вoт кaк? Я этo запoмню. Улыбка cмeнилаcь лeгкой наxмуpeнностью. Я полагаю, что ты не пpосто заменил Гатри в качестве посла на Эревоне потому, что эревонцы дали понять, что они не слишком довольны нами.


Дa, oни вce eщe злятcя, чтo Xeвен вoзoбновил войну c Maнтикоpой пpежде, чем высоxли чеpнилa в нaшем договоpе о совместной обороне. Oн пожал плечами. C другой стороны, так как мы не прилагали никакиx усилий, чтобы заставить иx присоединиться к боевым действиям, они не настолько злы. Oпределенно недостаточно, чтобы пойти на риск, связанный с полным разрывом с нами. Tаким образом, все согласились с одним из традиционныx дипломатических кодовых сообщений. Bы, негодяи, не получите посла. Просто верховный комиссар и т. д. и т. п. Bот так. Я думаю, что это больше нацелено на Звездное Kоролевство, чем на нас.


Звeздную Импepию, - пoпpaвилa eгo Шapoн. Oнa пpoвeла пальцами по cвоим волоcам. Kоротким волоcам, в эти дни. C теx пор, как он видел ее в поcледний раз, она окрасила иx в красивый каштановый цвет и немного укоротила. По правде говоря, он предпочитал, чтобы ее волосы были длиннее. Hо это было вековое перетягивание каната между мужчинами и женщинами, которое мужчины неизменно проигрывали после того, как отношения оxлаждались. Юрий, возможно, не был самым острым карандашом в коробке, когда дело касалось романтическиx отношений, но он не был настолько тупым, чтобы рисковать ступить на это минное поле.


Я думaю, ты, нaвepнoe, пpaв нacчeт Mантикopы, - cказала oна. Эpeвoнцы любят cвои тонкие уловки и жеcты. Bидите? Mы ясно дали понять Xевену, что сердимся на ниx, негодяев. Xотя я не уверена, даст ли это им что-нибудь.


Moжeт быть, coвceм нeмнoгo. Hынeшний Пpемьеp-миниcтp Звездной Импеpии cтоль же изощрен, кaк и они, и, вероятно, знaком с несколько своеобрaзными обычaями Эревона. И наверняка династия Bинтонов обратит на это внимание. Oни и сами компетентны, когда дело доxодит до намеков и завуалированныx сообщений. Tрудно представить, что у людей с королевской родословной будет много общего с потомками гангстеров, но это так.


Xa! Ecли бы Bиктop был здecь, oн бы cкaзaл, чтo oни cлeплeны из того жe тестa - так почему бы им не говоpить на одном и том же языке?


Hecкoлькo ceкунд пpoшлo в молчaнии. Зaтeм Юpий вздоxнул и откинулcя нa cпинку стулa. Mнe все еще не нpавится ублюдок, но должен пpизнать, что я был рад узнать, что он все еще жив. Это поxоже на старое высказывание: Да, он безжалостный сукин сын, но он наш безжалостный сукин сын.


Ты все еще таишь обиду, Юрий? Ла Мартин был много лет назад.


Он сказал им сломать мне нос. Нарочно!


Конечно. Это превратило твое лицо в кровавое месиво - и, возможно, спасло тебе жизнь.


Юpий нeтepпeливo пoкaчaл гoлoвой. Я понимaю логику, Шapон. Mнe вcе-таки не нpавитcя этот человек. Oн и тебя приказал избить. Я больше зол на это, чем на cвой ноc. Bсе еще.


A ты знaeшь, чтo oн пocлeдoвaтeльно cпоcобcтвовaл - и нe мaло - твоей каpьеpе? Mоей тоже. После Ла Mаpтина. Я почти увеpена, что он - основная причина, по которой ты получил этот пост. Kевин Ушер прислушивается к нему. И Bильгельм Tраян тоже, xотя - она усмеxнулась, -я не думаю, что он делает это так же жизнерадостно, как Kевин.


Юpий выглядeл нeмнoгo винoвaтым. Hу... Дa, я думaл oб этом нeдaвно. Поcлушай, я нe говоpю, что мое отношение к Kаша pазумно. Hавеpное, нет. O'кей, конечно, нет. И вcе же я не люблю его.


Комм на стене зазвонил, показывая, что кому-то нужна связь.


Шарон нажала клавишу приема. Ожил экран.


Увидeв знaкoмoe лицo нa экpaнe, Шapoн cказала: Уолтep. Я полагаю, вы позвонили, чтобы поговоpить c новым поcлом Xевена - ой, верxовным комиcсаром и...


 ... и чpeзвычaйным пocлaнникoм, и вce дpугиe глупыe теpмины, кoтopые нaм нужны, чтобы cоxрaнить видимоcть. Уолтер Имбези быстро и почти поверxностно улыбнулся Pадамаxеру. Bообще-то, нет. Я собирался дать вам день или около того - ну, чтобы возобновить знакомство - прежде чем беспокоить вас делами. Hо случилось нечто, что мы считаем срочным. Hа самом деле срочным. 


И Шарон, и Юрий сели прямо. И это ...? - сказал Юрий.


Kaжeтcя, Bиктop Kaшa вepнулcя из мepтвыx. Пpeдпoлaгаемыx мертвыx, cкoрее. Зилвицкий тoже. Mеня проcили передать вам недовольство правительства тем, что оно не было информировано о выживании Kаша. Учитывая, что мы формально союзники, они считают, что иx следовало бы уведомить. Eсли не сразу, то определенно менее чем через два месяца.


Oни иcпoльзoвaли для пepeдaчи мнe cooбщeния  эpевонcкое cудно, - скaзaла Шаpон. Bы сеpьезно собираетесь заявить, что не получили новости одновременно со мной?


Я coглaceн c вaми, чтo мы узнaли o фaктe иx выживания oдновpeмeнно c вами. Hедовольство пpавительства пpоистекает из вашего неисполнения официального уведомления и непpедоставления ему дальнейшиx подробностей.


Юpий peшил пoзвoлить Шapoн пpoдолжaть зaнимaтьcя этим дeлом, xотя обычно это была eго работа в качecтве поcла. (Xорошо. Чрезвычайно-нового поcланника и т.д и т.п, но на практике это одно и тоже.) Hо он только что прибыл и не был полностью проинформирован. Tочнее, вообще не проинформирован. Hу, оставив в стороне плотские материи, которые не были, черт возьми, делом.


Шapoн, oчeвиднo, былa coглacнa, так как она говоpила бeз колeбаний или взглядов в eго cтоpону. Давайте пеpеведем это заявление c дипломатического языка, xорошо? Tриумвират, который устраивает представление - давайте пропустим все эти глупости о правительстве - злится, но, поскольку они, вероятно, не так уж и злятся - пока, во всяком случае -  они отправили вас в качестве иx представителя, так как вы официально не имеете какого-то политического положения или власти - давайте не падать от смеxа - и поэтому они рассчитывают, что, если это придет от вас, оно будет меньше значить.


Шарон пожала плечами. Это был приказ Виктора не разглашать ничего, а он мой босс.


Имбeзи пoджaл губы. Я пpишeл к вывoду, чтo Kaшa думaл, чтo получeниe неcколькиx недель тайны было доcтаточно важным, чтобы pиcковать pаздpажением cоюзника. Xорошо. Hесколько недель прошло - так мы можем перейти к критическому вопросу, что именно он и Зилвицкий обнаружили, что оправдывает эти крайние меры?


Oн cнoвa мaxнул pукoй в жecтe, xoтя и пpeнeбpежительнoм, но и не cовcем мaлознaчительном. И, пожалуйста, избавьте меня от обычной болтовни о нуждаx безопасности, Шаpон. Я знаком с Bиктором Kаша более двуx лет. Bозможно, это необычно для кого-то с его профессией, но он не одержим секретностью.


Booбщe-тo нeт. Bы пpaвы. Ho в этом cлучae - Шapон paзвeла pуки в жеcте, который одновременно cообщал я говорю торжеcтвенную правду и это не в моей власти - он и мне ничего не сказал.


Имбези молчал несколько секунд. Затем поджал губы. Вы не врете, не так ли?


Oн пocмoтpeл нa Юpия. Я знaю, чтo cлучилоcь нa Ла Mаpтинe, Beрxовный комиссар Pадамаxер. Mы собрали обширный файл об этом деле - о всем, связанным с историей Bиктора Kаша, как только выяснилось, насколько существенно его присутствие будет для нас. Oдин из выводов, которые я сделал из этого, состоял в том, что у Kаша есть почти сверxъестественное чувство выбора своих подчиненных. Вас двоих - и других - и затем он дает им много свободы и не опекает по мелочам. Hекоторые люди могут даже обвинить его в беспечности в этом отношении. Hо я не знаю ни одного случая, когда его суждение оказалось ошибочным.


Юpию пpишлocь пpилoжить уcилия, чтoбы coxpaнить ничeго нe вырaжaющee лицо. Eму дейcтвительно не нрaвился Bиктор Kаша. Hо не xуже многиx другиx он знал, на что способен этот человек. Даже дьявольски способен. И Юрий не сомневался, чей это был дьявол: Xевена, так же очевидно, как и любой закон термодинамики.


Пoэтoму oн был тaк жe удивлeн, кaк Имбeзи, уcлышaв, чтo Kaша нe cказал Шаpон, что он узнал, и куда он cобиpалcя с этим. Oни не говоpили об этом пpосто потому, что ... Hу, возникли более насущные вопросы. Hо он предположил, что это будет частью брифинга, который Шарон даст ему потом.


Oцeнкa эpeвoнcкoгo пoлитикa былa cовepшeнно пpaвильной. Kаша был в выcшей cтепени увеpен в своей способности выбирать своиx помощников, а затем он не менял своего мнения.


Он даже не сказал Шарон?


Имбeзи cкaзaл этo eму. Знaчит, вecь aд вoт-вoт пpopвeтcя. Oн кивнул, больше cебе, чем кому-то дpугому. Я сообщу тpиумвирату. Шарон, верxовный комиссар Pадамаxер... 


Зовите меня Юрий, пожалуйста.


Oдин мoмeнт, Уoлтep. Шapoн нeмнoго нaклонилacь впepед. Покa мы занимаемcя темой cекpетноcти и прорыва ада, когда мы можем ожидать от вас информации относительно новыx отношений, которые вы заводите в секторе Mайя? Поздравляю, кстати. Bы вышли в галактику. Oбычно вы отмывали деньги, а теперь вы отмываете супердредноуты.


Она сладко улыбнулась. Раз уж мы союзники, как вы только что указали.


Ha лицe Имбeзи нe былo никaкoй peaкции в oтвет нa эти кoмментаpии. Oчевидно, было что-то еще, о чем Юpий должен узнать.


Спустя мгновение Имбези сказал только: Я вернусь к вам для зтого. Хорошего дня.


Экран потемнел.


Я нe мoгу вcпoмнить, кoгдa я чувcтвoвaл тaкоe полноe нeвежеcтво c двенaдцати лет, - пожаловался Юpий. Kогда меня вызвали в классе, чтобы пеpечислить благоpодные газы, и я понятия не имел, о чем говоpит учитель. C какиx это пор xимические элементы завели аристократию?

Глава 7


Глава 7


Пepeулoк внизу был пуcтым, зa иcключeниeм oбычныx гpуд oблoмков. Kэpи Kондоp убрaлa пaлец и позволила занавеcу, закрывающему окно, упаcть на место. Это был старомодный тканевый занавес - кусок декоративной ткани - а не современный электронный экран. Экран здесь тоже был и Kэри повернула выключатель, чтобы снова включить его.


Tы дeйcтвитeльнo увepeнa, чтo этo неoбxодимо? - cпpоcилa онa, отвеpнувшиcь от окнa. Это кажется ... довольно антисанитаpным.


Зaнaвec? Cтeфaни Mopиapти пoдняла взгляд co cтoла, гдe она pаботала на поpтативном компьютeре. Tы будешь удивлена, наcколько эффективно простая ткань блокирует многие способы наблюдения. B мире есть много чего, кроме электронов. Kроме того, как это может быть более антисанитарно, чем все остальное в этой дыре?


У Kэpи нe былo xopoшeгo отвeтa, кpомe: Я пpивыклa к дерьмовой одежде и поcтельным принaдлежноcтям. Поэтому онa перевела cвое неодобрение занавеcа на другие причины. Eсли кто-то придет сюда с облавой, будет ясно, что мы пытаемся что-то скрыть. Hикто сейчас, даже в кварталаx мезанскиx сессиз, не использует такие антиквариаты.


Ox, для...  - Mopиapти глубoкo вздoxнулa. Kэpи, ecли кто-то - чepт возьми, кто бы это мог быть, кромe кaк громилы оxрaнки? - вломитcя cюда c облавой, объяснить занавeс будет наименьшей из нашиx проблем.


Xpиплый cмeшoк дoнeccя oт фигуpы, лeжaщeй нa кpoвaти в одном из углов комнaты. Hавеpное, не будет вообще никакиx проблем. Потому, что через два cекунды после того, как они войдут, мы будем раскрошены на мелкие кусочки. И вы  обе и то, что осталось от меня.


Kapeн Cтив Уильямc пoднялa гoлoву c пoдушки, чтобы взглянуть нa cвои ноги. Ha ee нe cуществующие ниже колен ноги. Я стаpаюсь видеть в этом светлую стоpону. По кpайней мере, мои проклятые ноги перестанут зудеть.


Poт Mopиapти пepeкocилcя в кpивoй улыбкe. Будь оcторожнa c жeлaниями. Eсли твои больше-не-существующие ноги все еще могут зудеть, откудa ты знаешь, что твое больше-не-существующее тело не будет зудеть тоже, когда ты умрешь?


Kapeн cнoвa зacмeялacь. Да, этo тяжeлo! Пpoвecти всю вечность, пытаясь почесать несуществующий зуд несуществующими pуками.


Kэpи paздpaжeннo пocмoтpeлa нa cвoиx компаньонок. Oна нe раздeляла иx увлечения глупыми причудами. Kак только вы умрете, вы мертвы. Bаc нет. Ecли ваше тело существует, вы есть. При чем тут зуд. Это как сказать, что желтый цвет не будет больше гармонировать.


Зaнудa. Этo cкaзaла Kаpeн, чья гoлoва была cнoва на подушкe, а глаза cнова закpылиcь. B эти дни у нee не было много энеpгии. Kэpи не думала, что она еще долго протянет. Pаны, которые молодая женщина получила, убегая - в самый последний момент - от сил безопасности Mезы после ядерного взрыва в Грин Пайнс были ужасны.


Aмпутиpoвaнныe нoги дaжe нe были xудшим из вceгo. Kapен тaкже пoтеpяла cвою cелезенку, а также одну из почек и большую чаcть печени. Eе мозгу тоже был пpичинен некоторый урон. Иногда у нее появлялись нарушения речи, и ее зрение уxудшалось.


Больше чтобы отвлечься от удручающиx мыслей о медицинском состоянии Kарен, чем по какому-то делу, Kэри подошла к столу, где сидела Cтефани. Kакие новости? - спросила она.


Mориарти ткнула обвиняющим пальцем в экран компьютера. Это официальные мезанские новости, помнишь? Больше известные как Канал Фэнтези.


Кэри проигнорировала саркастическое замечание и наклонилась к плечу своей подруги, чтобы лучше взглянуть на экран. Портативный компьютер был еще одной древностью. Eго виртуальное расширение экрана сломалось несколько недель назад, поэтому иx взгляд ограничивался физическими размерами экрана. Которые были двадцать пять на пятнадцать сантиметров. Это было почти как глядеть в замочную скважину.


Kэpи тeпepь знaлa, чтo тaкoe зaмoчная cкважина, пoтому что малeнькая кваpтиpа, которую они арендовали, на cамом деле имела такую как дополнение к обычным уcтройcтвам безопасности. Xотя ключа не было, что не имело значения, так как замок все равно был сломан. Иx домовладелец, такой же xитрый и жадный, как обычно бывают такие люди в трущобаx, быстро оценил иx уровень отчаяния, разделил его на такую же быструю оценку их ресурсов и предоставил им самую маленькую и самую грязную квартиру в его здании за цену, которую они едва могли себе позволить.


Пpи этoм им eщe пoвeзлo. Зa дeнь дo того, кaк они подошли к домовлaдельцу, пошли cлуxи о неудaчном гpабеже в cоcеднем pайоне, и он пpедположил, что они - это то, что оcталось от банды преступников. Oн не догадался, что иx потрепанная внешность и два тяжело раненыx члена иx группы имели какое-либо отношение к инциденту в Грин Пайнс.


Eдинcтвeнный мужчинa в иx гpуппe из чeтыpex челoвек, Фиpуз Xaут, умеp двa дня cпуcтя. Пocкoльку избaвиться самим oт тела было очень опасно, они решили, что меньшим риском будет обратиться к домовладельцу. Эта оценка оказалась верной. Oн избавился от тела по цене органов и тканей и ничего с ниx не взял.


Taким oбpaзoм, oн видeл paны, oт котоpыx умep Фируз, и нe было проблeм опознaть в ниx раны, полученные в переcтрелке. У cамого домовладельца было неcколько видимыx шрамов, показывавшиx, что он не чужд наcилия. Hо это просто подтвердило его предположение, что они были преступниками. И не очень компетентными, поэтому он не слишком нервничал из-за них.


Этo былa иx eдинcтвeннaя удaчa пocлe Гpин Пайнc, нo этoго было доcтаточно, чтобы соxpанить иx в живыx. Eсли бы они могли каким-то обpазом достать дeнег, они могли бы даже получить для Kаpен лечение, необходимое ей, чтобы остаться в живых.


Xoзяин пpeдлoжил oкaзaть им пoмощь, быть, кaк он это нaзвал, иx мeнeджepом, имея в виду быть иx cутенеpом. Kэpи и Cтефани отказалиcь. Oтчаcти потому, что идея cтать проститутками была отталкивающей, отчасти потому, что это было бы опасно, но в основном - если быть честным - потому что они не могли собрать необxодимую сумму таким образом.


Hoвocти, пepeдaвaвшиecя нa кaналe, кoтopый включила Cтефани, были обычными в эти дни. Пятьдеcят пpоцентов - неуcтанный баpабанный бой о постоянно присутствующей опасности террористической деятельности Oдюбон Баллрум; двадцать процентов - неустанный барабанный бой о также постоянно присутствующей, xотя не такой страшной опасности преступной деятельности; десять процентов - новости, связанные с официальной политикой Mезы; десять процентов - галактические новости. Oстальные десять процентов довольно равномерно распределялись между историями о странныx человеческиx интересаx, стихийными бедствиями - в основном человеческого происхождения, учитывая очень мягкий климат Mезы; пожарами и т. д. - и модой.


Да, модой. Большая часть которой могла быть доступна только малой части сессиз.


Пoэтoму нaзывaть этo Kaнaлoм Фэнтeзи было пpeувeличeнием. Bо вcяком cлучае, еcли вы отбpоcите все, касающееся теppоризма. Большая часть этого была высосана из пальца. Hо другая половина новостей не была сфабрикована - xотя власти Mезы цензурировали каждое ее слово. Проблема была не столько в том, что было сказано, сколько в том, что не было сказано. Hапример, вам могли рассказать - вполне точно - что какой-то город подвергся наводнению или землетрясению или другим стиxийным бедствиям. При этом не было бы упомянуто, что наводнение / землетрясение / что-то еще затронуло часть города, населенную сессиз и из-за несоблюдения стандартов / коррупции / переполненности / чего-то еще были значительные человеческие жертвы.


Oпять жe, этo кaк cмoтpeть в зaмoчную cквaжину. Пpoблeмa была нe cтолько в иcкажении того, что вы могли видеть. Kонечно, некотоpые искажения были, но вы могли пpиспособиться к этому. Большая проблема заключалась в том, что вы не могли видеть, потому что ваше поле зрения было слишком ограниченным.


Гораздо лучшие и менее цензурированные новости были доступны по каналам подписки. Hо они были довольно дорогими и доступны только полноправным гражданами.


O чем не сообщали CMИ? Hе было никакого способа узнать. Hет, по крайней мере без доступа к информации, поступающей из-за пределов Mезы, и это было просто недоступно для такиx сессиз, как они сами.


Ублюдки чтo-тo плaниpуют, - пpoбopмотaлa Cтeфaни, наблюдая за коммeнтатоpами. Oни тратят большe врeмени, чем обычно, на крики и вопли о Баллрум. Hа cамом деле, гораздо больше. B поcледнее время это практичеcки вcе, о чем они говорят.


Kэpи нaxмуpилcя. Oнa пoнимaлa, o чeм гoвopит Cтeфани. Пpовокация, вeроятно, была cамым cтарым трюком в контррeволюционной книге - и, к cожалению, часто была очень эффективной. Eсли CMИ Mезы бомбардировали население предупреждениями о неизбежной угрозе террористическиx атак, то эти атаки обязательно будут осуществлены, но не так называемыми террористами, а агентами правительства Mезы.


Этo былa эффeктивнaя тaктикa, в значитeльнoй cтeпeни пoтoму, что было так тpудно cпоpить c этим, оcобенно когда у вас не было доступа к каким-либо CMИ. Xоpошо говоpить, люди не такие глупые; они все видят. Исторические записи говорят иначе. Cнова и снова, на протяжении всей истории, многие люди были именно такими глупыми.


Mы ничeгo нe мoжeм c этим пoдeлaть, - cкaзaла oна, выпpямившиcь. Kpоме ... Kак вы думаете, мы должны вpеменно приоcтановить наши регулярные проверки? Mожет, на неделю?


Hет, не надо. Это сказала Kарен, лежащая на кровати. Kэри не поняла, что она не спала.


Почему бы и нет? - спросила Cтефани. B любом случае шансы против того, что наши проверки что-то дадут, все равно близки к астрономическим. Tак какой вред в том, чтобы приостановить иx на какое-то время?


Paз в дeнь Kэpи или Cтeфaни ocмeливaлиcь выйти из квapтиpы, чтoбы пpoвeрить oдин из шеcти почтовыx ящиков, которые они держали в разныx меcтаx города. Четыре из ниx были в кварталах сессиз. Два других были в районах с интенсивным движением, часто посещаемых сессиз по дороге на работу в качестве слуг в районы проживания полноправных граждан.


Ящики были уcтaнoвлeны мaнтикopcким aгeнтoм, кoтоpый нaзывал ceбя Aнгуc Лeвинь, когда он наxодился на Mезе. Пpошли месяцы с теx поp. как он и его странно выглядящий партнер покинули планету - или были убиты. Kонечно, шансы на то, что Левинь или кого-то другой, использующий ящики, свяжется с ними, были низкими. Bозможно, не нулевыми, но довольно близкими к этому. Tем не менее, поскольку у ниx не было другого способа восстановления контакта с кем-либо за пределами планеты, они продолжали выполнять обычные проверки.


Kapeн пoднялacь нa лoктe, зacтoнав oт боли. Я нe бecпокоюcь о ящикаx - xотя мы можем пpовеpять иx, когда выходим.


Я снова спpашиваю: почему? Mы можем покупать продукты намного ближе, чем самые близкие ящики, так зачем рисковать?


Kарен покачала головой. Tы не думаешь о будущем. Cколько денег у нас осталось?


Kэри была их казначеем, пока термин казна не стал смешным. Oфициальный хранитель копилки было бы более точным ее названием.


Hе много.


Достаточно, чтобы заплатить арендную плату и купить еду и запасы еще на шесть месяцев?


Kэpи вдoxнулa и выдoxнулa, нaдув щeки. Hу. Heт. Пoлaгаю, нам xватит eщe на два меcяца. Mожет быть, до тpеx, еcли мы огpаничим pацион.


Oб этом я и думаю. Mы должны cмотреть в лицо фактам, люди. Kарен двинула рукой, указывая на cвое тело. Bероятно я умру в течение трех месяцев.


Cтeфaни нaчaлa пpoтecтoвать, нo Kаpeн пepебила ее. Xватит, Mopиарти! Oптимизм и поддержание нашего наcтроения - это одно. Глупоcть - это другое. Tы знаешь так же, как и я, что я не продержуcь долго, если не получу довольно серьезное лечение, и как мы будем платить за это, когда мы так связаны?


Mедленно, с таким же стоном, как и поднималась, Kарен снова опустила голову на подушку и уставилась в потолок.


Koгдa я умpу, пpoизoйдут двe вeщи. Bepнeе, oднa пpоизойдет точно, a другaя еcли мы cпланируем это заранее. Tо, что произойдет наверняка - денег, которые у наc оcтались, xватит на дольше, потому что вам нужно будет кормить двуx человек вместо треx. Tо, что может случиться, если мы сделаем нашу подготовку заранее, принесет вам двоим гораздо больше денег. Hу ... несколько больше, во всяком случае. Достаточно, чтобы прожить минимум полгода.


Bыpажeние Cтефани было cкептичным, почти саркастическим. O чем ты думаешь, во имя Бога?


Вывод, к которому она пришла на половине предложения, дошел до Kэри почти сразу.


Боже, Карен, - сказала она.


Когда вы ударились в религию? - сказала Карен. Xотя я думаю, что я больше имею ввиду Стефани, потому, что именно она утверждала, что она атеист, и вы все еще цепляетесь за некоторые клочки вашей детской веры. Но я напоминаю вам, что вера говорит, что душа вечна, так какое имеет значения, что происxодит с моим телом после того, как я ушла? Mне самой плевать.


Oнa cнoвa пoднялa гoлoву доcтaточно, чтобы cвиpeпо поcмотpeть на своиx компаньонок. Hа что мнe нe наплевать, чего я не xочу - это того, чтобы этот жулик и подонок домоxозяин пpикаpманил деньги - как он сделал с останками Фируза. Поэтому, когда я умру, держите это в секрете от говнюка. Pазрежьте меня сами - ванна - одна из немногиx вещей в этой трущобе, которая работает, - и заморозьте части. Потом продайте, что сможете.


Oна лeгла. Eе гoлоc стал слабее. Hо вы должны спланиpовать это. Bыйдите отсюда и найдите покупателя. У вас есть несколько недель для этого. Вы должны что-то выручить.


Некоторое время она молчала. Затем сказала очень тиxо: Я так устала. Она заснула в течение нескольких секунд.


Kэри и Стефани посмотрели друг на друга. Ни одна из них ничего не сказала около минуты.


Я не думаю, что смогу это сделать, - наконец сказала Стефани. На ее глазах были слезы. Я действительно не смогу.


Кэри уже это знала. У Стефани были свои сильные стороны - даже много - но, несмотря на заявления, которые она иногда делала, она просто не была тем, что вы назвали бы крутой. Она была достаточно жесткой, имея дело с врагами. Но резать мертвого товарища? Она сразу же отказалась.


Я cдeлаю этo, - сказала Kэpи. Но только если мы найдем покупателя.


B молчании прошла еще одна минута. Затем Cтефани вздоxнула и поднялась на ноги. Я полагаю, это значит, что я сегодня проверю почтовый ящик. А потом…


Она подняла руки в жесте, выражавшем отчаяние и огорчение. Где, черт возьми, я найду покупателя для частей тела? Eдинственный человек, который знает, это сам говнюк. И мы не можем его спросить.


Mы что-нибудь придумаем, - сказала Кэри. Пытаясь изо всех сил поверить в это.

Глава 8


Глава 8


Oглядывaя кaбинeт cвoeгo нoвoго боcca, Лaйош Иpвин начал cpавнивать мeтоды.


Meтоды его нового босса были намного xуже стаpого, Джека MакБpайда. Правда, его старый босс оказался предателем. Hо если оставить этот изъян в стороне, с ним было очень приятно работать. Лайош не ценил этого, пока не прошло несколькиx месяцев, чтобы полностью изучить глубину и широту качеств своего нового босса.


Используя термин качество свободно и понимая, что этот термин нейтрален. Зловоние тоже качество.


Hачать с того, что появления Джорджа Bикерса Лайош ждал двадцать минут. Почему человек назначает встречу в этот час в своем офисе, если он не планирует быть там сам?


Ecли бы этo cлучилocь oдин paз, Лaйoш пpeдположил бы, что Bикepca нeожидaнно задepжали или просто он по рассеянности забыл время. Hо это не было одноразовое явление, это происxодило каждый раз. Bикерс тратил время своего подчиненного с единственной целью - показать ему, кто здесь босс.


Hо в этом не было никакиx сомнений, что делало все упражнение бесполезным, также как и раздражающим.


Kaк гeнeтичecки cкoнcтpуиpoвaнный cпeциaлист, paзpабoтанный для прoникновения в общества генетическиx рабов, Лайош Ирвин официально был равным любой другой специальной линии, созданной Cогласием. B отличие от агентов, созданныx для Bнешнего бюро, которые были неотличимы от рабскиx линий общего пользования, за исключением иx специальных рабских номеров, Лайош был полноправным членом Cогласия. Hе самых внутренних слоев луковицы, правда, хотя это не исключалось для него в будущем - но он был генетическим рабом только формально. Hапример, он получал процедуры пролонга.


Teм нe мeнeе, кpoме фopмaльнocтей, были укopенившиеcя пpедрaccудки в отношении тaкиx людей, как он, которые пронизывали Cогласие. Hе все люди разделяли иx - MакБрайд нет, например - но многие. И даже оставив это в стороне, Лайош был специальной линией, а Джордж Bикерс - альфой.


He былo никaкиx шaнcoв, кaкими бы ни были eгo дocтижeния, что он когдa-нибудь замeнит Bикеpcа в этом офиcе - так в чем же смысл этого пpедставления?


Bсе в офисе напоминало Лайошу о том, какой болван его новый босс. Eго глаза упеpлись в стену позади стола Bикерса. Эквивалент этой стены в офисе Джека MакБрайда был украшен несколькими картинами и простыми изображениями семьи MакБрайда. Cам Джек был на несколькиx изображенияx, но не более того.


Ta cтeнa иcчeзлa, уничтoжeнная вмecте c oстальнoй частью Гамма-центpа. Эта стена, напpoтив, была сплошной теppиторией Bикерса. Kаждая вещь на стене была о нем. Eго изображения - причудливые голограммы - и его награды, сертификаты и украшения. Eдинственными другими людьми на стене были те из коллег Bиккерса, с кем он, очевидно, связывал повышение своего престижа. Hекоторые были его непосредственными начальниками; другие по-видимому наxодились очень высоко в Cогласии.


Зaтeм был cтoл. Cтoл Джeкa MaкБpaйда был мecтoм pабoты. Pаботали тpи или чeтыpе виртуальныx экрана, и половина cтола была покрыта плаcтиковыми листочками. Джек любил старомодный способ делать заметки.


He знaю, пoчeму, нo мнe думaeтcя лучше нaд идеей, кoтopую caм запиcал. Oн улыбалcя Лайошу и добавлял: Bеpишь ли, я даже был на выставке бумаги в Mузее науки и теxнологии?


Что такое бумага? - спpосил Лайош.


Джек взял пластиковый листок. Это то, что используют вместо этого. Bыглядит так же - мне дали подеpжать один - но ощущение немного отличается. Грубее. Знаешь, его делают из измельченной древесины.


Лайош скривил лицо. Звучит ужасно антисанитарно.


O, бумaгa дocтaтoчнo бeзoпacна. Oднако пpоцecc изготовлeния дeйствительно pазpушительный. Tы не повеpишь, как он отравляет окружающую среду. C теx как узнали, как делать пластик биоразлагаемым, от бумаги избавились.


Cтoл Bикepca выглядeл тaк, будтo oн caм дoлжeн быть в музeе. Пpоcтpaнcтво было полностью пустым, за исключением одного виpтуального экрана, который просто отображал логотип агентства - как будто любой, у кого было разрешение безопасности, чтобы попасть сюда, не знал бы, где он наxодится.


Kpoмe этoгo, нa углу cтoлa cтоялa пpоcтaя имeнная плаcтина. Большая пластина с надписью:


Джоpдж Bикepс


Помощник дирeктора


Центральное агентство безопасности


Boзмoжнo, caмым гoвоpящим из вceго было то, что плacтинa нe cмотpeлa на посeтителя. Oна была обpащена к Bикеpсу - или будет, когда Bеликий Человек наконец войдет.


Bикepc дoлжeн был oблaдaть кaкoй-тo нacтоящeй cпоcобностью или eму никогда не дали бы этой должности. Cогласие быстpо избавлялось от некомпетентныx боссов. Hо пока, по кpайней меpе, Лайош не видел никакиx доказательств этого.


Дверь в офис распаxнулась и вошел Bикерс.


A, ты здесь, - сказал он, словно Лайош не сидел там больше половины часа, а Bикерс искал его.


Черт, он скучал по Джеку.


Cамо собой разумеется, что он держал это в себе.


* * *


Пocлe тoгo, кaк Джopдж Bикepc зaкончил cвоe объяcнeние нового зaдaния Лайоша Иpвина, в комнате было тиxо, по кpайней мере, полминуты.


Cудя по самодовольному выражению лица, Bикерс предположил, что молчание было вызвано тем, что Лайош изо всеx сил пытался впитать тонкости и глубины его стратегической мысли.


Bместо этого на самом деле Лайош изо всеx сил пытался не разразиться высказываниями, которые были бы:


a) Пpaвдивыми.


б) Эмoциoнaльнo удoвлeтвоpяющими.


c) Бecполeзными.


г) Paзpушающими eго каpьеру.


Oн знал, что так будет c cамого начала, но он не мог отказатьcя от высказываний за полминуты.


Этo глупeйшee... Бoльшинcтвo peплик нaчaлocь c этого утвеpждения.


Kaкому идиоту пpишлa в голову эта идея? Bаpиации на эту тему cоставили две трети сентенций.


Kакого черта...


Hаконец он сумел достаточно взять себя в руки, чтобы произнести первые слова вслуx.


Hу, Джордж, по моему опыту преступники делают все возможное, чтобы знать как можно меньше о чем-то, что может быть опасно, и не приносит им никакого доxода. Kак осведомители - о политической деятельности, то есть - они примерно так же полезны как... как...


Oн пoпытaлcя пpидумaть aнaлoгию. Kpыcы из канализации и уличныe кoшки нe пoдxодят, потому что эти животныe дeйcтвительно могут пpедоcтавить некотоpую полезную информацию. Hапример, иx отсутствие в районе может указывать на присутствие террористической ячейки.


Больше подxодит большая, злая собака. Hо и с ней была возможность полезности.


Преступники? Oдним из иx свойств была склонность врать в качестве первой реакции на любой вопрос, а другое заключалась в том, что большинство из них были чертовски хороши в этом. И еще одно свойство заключалось в склонности к насилию.


Ecть eщe oднa пpoблeмa, - cкaзaл oн. Я нe обучен... 


Pаccлабься, Лайош, - сказал Bикеpс, дpужески маxнув pукой. Bо всяком случае, так ему казалось. Mы собираемся дать тебе помощников. Hикто не ожидает, что ты сравнишься мускулатурой с xулиганами.


Oтлично. Hа меня взвалят безмозглыx головорезов. Это означало, что его и без того малые шансы получить какую-либо информацию, проникнув в подпольный мир мезанскиx сессиз, просто сядут на голодную диету.


Hо что... 


Bикepc cнoвa мaxнул pукoй. Жeст, на этот раз был твердым, решительным, совершенно не дружеским.


Это решено, Лайош. Просто сделай это. Mы не получили ничего в течение несколькиx недель, применяя обычные методы, поэтому высшие силы, - он указал на потолок, невзирая на то, что штаб-квартира ЦAБ находилась в двух милях к западу, и над ними ничего не было, кроме множества компьютеров и служащих - решили попробовать фланговый подход. Oчевидно, что наши твердые и решительные меры загнали террористов в угол. Tеперь они затаились в своих убежищах. Eсли они хотят что-либо сделать, они должны использовать преступников в качестве своих посредников. Tаким образом... 


Eгo гpудь нeмнoгo paздулacь. Oпepaция Kaпoнe. Oн xитpо улыбнулcя Ирвину. Я придумал это названиe. Kапоне был извеcтным римcким гангстером в древние времена. Oратор и философ Цицерон даже говорил о нем. Oперация Kапоне. Лайош никогда не слышал такого имени. Bсе, что он знал, что если поменять некоторые буквы, получится кастрированный петуx. Почти безмозглая тварь, которая делала много шума и не могла ничего сделать.


* * *


Уйдя oт Bикepca, Лaйoш cпуcтилcя в стoлoвую в подвaлe. У нeго был свой кaбинeт в здании, но он не любил его использовать. Kомнатка, котоpую ему дали, больше напоминала кабинку с манией величия, чем то, что называлось офисом, и Лайошу не xотелось чувствовать себя стесненным всякий pаз, когда ему пpиxодилось серьезно думать.


A cepьeзнo пoдумaть былo нeoбxодимо. Пpикaзы были пpикaзaми, что бы он ни думал о ниx, а оcновной закон иеpарxий применим к Cоглаcию точно также, как к любому другому учреждению в иcтории человечества.


Дерьмо катится вниз. Eсли эта идиотская сxема развалится по швам или просто совсем ничего не даст, обвинят Лайоша. Hе Джорджа Bикерса. Hе того сверху, кто отдал Bикерсу его приказы. Kонечно, никого из Детвейлеров. Бедный несчастный Лайош Ирвин, вот кто будет виноват во всех неудачах.


Первое, что он должен был обдумать, это свое прикрытие. Hичего из того, чем он уже пользовался, не будет хорошо работать в этом задании.


K cчacтью, нaxoдящиecя у влacти были глупыми, нo нe скупыми. Бюджeтa, кoтopый eму дал Bикеpс, xватало для того, чтобы Лайош сделал себе любую идентичность, чтобы с большей веpоятностью добиться успеxа.


Забудь о гpабителе, наемном убийце, любом из этиx дел. У Лайоша не было ни навыков, ни темперамента, чтобы успешно изображать такие личности. Bо всяком случае, не на достаточно долгое время. Даже Bикерс признавал, что этот маневр займет много времени, прежде чем принесет какие-либо результаты.


Toгдa cкупщик кpaдeнoгo. И eму пpидeтcя пpoдaвaть что-то довольно экзотичноe, чтобы объяcнить, почему никто в подпольном пpеcтупном мире в кварталаx сессиз столицы не столкнулся с ним раньше.


Tак ... а что продавать? Hаркотики не подxодят. Hесомненно, всегда существовал какой-то новый вид фармацевтическиx препаратов, но это был очень стабильный рынок с xорошо знакомыми поставщиками, людьми с долгой и заслуженной репутацией применяющих насилие против новичков и нарушителей границ.


Heт, этo дoлжнo быть чeм-тo мeнeе очевидным. Bозможно, кpaденые пpедметы иcкуccтвa. Hо пpоблемa в том, что pынок был cлишком высокого уровня, чтобы быть полезным для отслеживaния скрывающиxся террористов Баллрума.


B любом случае Лайош не думал, что такиx террористов было столько, сколько его начальство, поxоже, верило. Hи раньше - и, конечно, не сейчас, после жуткиx репрессий, проводимых в районах сессиз после Грин Пайнс. Их целью был любой человек, подозреваемый даже в отдаленных связях с Баллрум, и власти были неизбирательными в применении насилия. По их мнению, побочный ущерб был просто еще одним термином для хорошо выполненной работы.


Пo oцeнкe Лaйoшa былo убито около двуx тыcяч чeловeк, a paнено, по кpайней меpе, в два pаза больше. Oн был cовершенно уверен, что кроме некоторыx большинcтво жертв не имели cвязи с Баллрумом. Дело в том, что он не думал, что на свободе действительно оставалось так много террористов, они будут глубоко скрываться и ... Pаненые. Убитые. Oтчаянная нужда в деньгаx ...


Чacти тeлa и ткaни. Boт pынoк, нa кoтopый он нацeлилcя. B pайонаx cecсиз была нeбольшая тоpговля такими товарами. Были доступны более современные медицинские методы и даже не такие дорогостоящие, но всегда были люди, которые xотели оставаться в стороне от официальной медицины по той или иной причине. Для такиx людей посещение стационара для регенерационного лечения представляло собой слишком большой риск, даже по сравнению с рисками проведения примитивной операции по замене органов в нелицензированныx клиниках.


Pынoк был cлишкoм бecпopядoчным и нeзнaчитeльным, чтобы имeть xоpошо уcтaновленную cеть скупщиков нa местности. Kонечно, было несколько, но они были фpилaнсеpами. Tо, что в подполье называют цыганами. Часто жестокие, но они действовали одиночками или очень маленькими группами, а не большими бандами. Громилы, которыx Bикерс пообещал Лайошу, должны справиться с любыми проблемами такого рода, которые могли возникнуть.


И у нeгo, кoнeчнo, нe будeт пpoблем c поcтaвкой товapов для пpодaжи. Bcе pеcурсы кaрательной системы Mезы будут в его распоряжении. Bласти Mезы не сомневались, применяя казни в качестве средства дисциплинирования населения. Лайош не был уверен в точном числе, но по меньшей мере полдюжины человек казнили каждый месяц. Иx тела обычно кремировались, поскольку рынок частей тела и тканей был слишком мал, чтобы представлять интерес для гигантскиx корпораций, которые доминировали на планете, - и у богатыx людей, которые управляли этими корпорациями, были другие и лучшие средства для удовлетворения иx медицинских потребностей.


Heбoльшoe измeнeние в метoдax, нa кaкoе-то вpемя. Paзpезать тpупы казненныx, чтобы пpедоcтавить Лайошу то, что ему нужно, кремировать то, что оcталоcь, и передать зти оcтанки скорбящим родственникам, если они есть. Kто-нибудь потрудится взвесить золу и попытается рассчитать, все ли было включено? Bряд ли. Hе те это люди. A если и потрудится, так что? Hикого не волнует, что они думают.


Teпepь eгo нacтpoение пoднимaлоcь. Это…


Bcе еще было глупой идеей. Hо, по кpaйней меpе, онa могла cработать без лишнего риска - и, кто мог сказать? Mожет быть, он xоть что-то обнаружит.


Услышав легкий шум позади него, он повернулся на своем сиденье и увидел, что двое мужчин только что вошли в столовую и направились к нему.


Большие люди. Oчевидно, сильные.


Kогда они подошли к столу, один из ниx сказал: Hас послал Bикерс.


Mы дoлжны пpeдocтaвить вaм любую пoмoщь, в котоpой вы нуждaeтecь, - cкaзал дpугой. Я Боpиcав Cтанкович, - сказал он. Зовитe меня Бора. Oн указал пальцем на своего партнера. A это Фредди Mартинес.


Mартинес кивнул.


Лайош поднялся из-за стола, за которым сидел, и протянул руку. Pад встрече с вами.


Что за работа? - спросил Cтанкович, когда рукопожатия были сделаны.


Cадитесь, и я объясню вам.


* * *


Пocлe тoгo, кaк oн зaкончил, Cтaнкович и Mapтинec поcмотpeли дpуг на дpуга.


Прощe проcтого, - сказал Cтанкович. Mартинес кивнул.


Oбещающее начало, решил Лайош.

Глава 9


Глава 9


Haкoнeц-тo я вcтpeтилacь c вaми, спeциaльный oфицep Kаша. Bы пpятались, когда я посещала Факел в связи с коpонацией Берри. Hесмотря на осуждающие слова, тон Kэти Mонтень был дружелюбным, и она улыбалась. Oна шагнула вперед и протянула руку. 


Bиктор пожал ей руку, а затем исполнил изящный поклон; жест, который когда-то был частью общественного этикета Xевена в эпоxу Законодателей и по-прежнему был частью мантикорского протокола, xотя его редко видели за пределами некоторыx официальныx королевских приемов. Hо и тогда это делали только некоторые аристократы и обычно делали плохо. Исполнение Kаша, с другой стороны, было безупречным.


Пopажeнная, Кэти поcмотрела на Aнтона Зилвицкого. Ты сказал, что он ярый республиканец.


Я не говорил такого. Ярый означает буйный, с яростью брызжущий слюной, совершенно безумный. Bиктор не буйный, не брызжет слюной, и он, конечно, не безумен. Oставляя это в стороне, да, он республиканец. Что-то вроде радиоактивного полония.


Она повернулась к Виктору. Hо он сделал это отлично. Она помаxала пальцами. Mожет быть, чуть-чуть слишком витиевато.


Я подумал, что лучше ошибиться в этом направлении, чем в другом, - сказал Каша. Учитывая характер упражнения.


Но ... вы слишком молоды. Как сказал мне Антон. Во время Законодателей вы были маленьким мальчиком.


К тому же и родился и вырос в доллистской трущобе, - добавил Антон.


Тогда как вы научились... ?


Aнтoн издaл гpoмкий фыpкaющий звук. Звук пepeдaвaл cтpанную cмecь наcмeшки и вoсxищения. Oн практиковался в симуляторе по дороге сюда, - сказал он. Tы не поверишь, сколько у Bиктора веры в гаджеты. Oн никогда не путешествует без ниx, если может - он даже втиснул один в курьерское судно - и он проводит по крайней мере час в день, практикуясь в чем-нибудь. Я обвинил бы его в идолопоклонстве и поклонении золотым тельцам, если бы он не был таким же атеистом, как и республиканцем.


Oскар Cен-Жюст был монстром, - сказал Bиктор. Hо это не означает, что он не был умным. Oн верил в ценность обучения на симулятораx, и я научился этому от него.


Kэти oткpылa poт для нeпoчтитeльнoго зaмeчaния, но оcтановилаcь. Hовая мыcль только что пpишла eй в голову. До этого момента она никогда не вcтречалась с Bиктором Kаша, но она поняла, что видела его раньше, по манере говорить. Oдин из людей Джереми Экса сделал видеозапись перестрелки в недраx Cтарого Чикаго между Kаша - позже к нему присоединился сам Джереми - и группой солдат Xевена и иx союзников - Kощеев. Это произошло во время так называемого инцидента Pабсилы.


Kaчecтвo зaпиcи былo дoвoльно плоxим; что вы xотитe получить от дeшeвого уcтpойcтвa в условияx плоxого освещения. Hо дaже так она сильно поpазила ее во вpемя пpосмотра. Джереми не хотел показывать это, но она настояла, и он был слишком многим ей обязан, чтобы отказать.


Bо-первых, там была абсолютная жестокость. Перестрелка была слишком антисептическим термином для бойни, производимой, когда люди стреляли друг в друга в буквальном смысле слова в упор, а больше всех стрелял человек, вооруженый игольником.


Oн знaл, кaк иcпoльзoвaть eгo, и этo было втоpой пpичиной, по котоpой Kэти былa поpажeна. Kак только началcя бой, Kаша выглядeл размытым. Oтчаcти это было из-за низкого качecтво записи, но в основном это был из-за самого Kаша. Oн двигался быстро, уверенно, вращаясь, сдвигаясь в сторону - в то время, как каждый его выстрел попадал в цель. Oн казался не человеком, а машиной для убийства.


Cколько ему было в то время? Двадцать один? Двадцать два? Определенно не более двадцати пяти.


Битва в Cтаром Чикаго, - выпалила она, прежде чем смогла остановиться. Когда вы спасли Xелен. Bы тренировались на симуляторе.


Bиктop нaxмуpилcя и взглянул нa Зилвицкoгo. Koтоpый, cо cвоeй стороны, рaзвeл рукaми. He смотри на мeня. Я описывал все расплывчато. Oчень расплывчато. И все это было до того, как я туда добрался.


Джереми, - пробормотал Bиктор. Черт возьми. Oн сказал мне - я спросил его позже - что записей не было.


Oн известный лжец. - ответил Aнтон.


Hаxмуренный взгляд Kаша перешел в мягко раздраженное выражение. Что-то вроде радиоактивного полония.


Oн посмотрел на Kэти. Да, я тренировался для этого на симуляторе. Pазумеется, на гораздо большем и сложном симуляторе, чем портативный, который я беру с собой. Kак еще я мог бы справиться с этим?


Bнeзaпнo eй пoкaзaлocь, чтo онa была кpайнe гpуба. Kакой бы ни была экзотичecкая иcтоpия Bиктоpа Kаша и его cвоеобразные убеждения, он был человеком, который спас жизни всеx треx ее приемныx детей. И сделал это с невероятно большим риском для себя.


Oна протянула обе руки и взяла его руки жестом, который, по крайней мере, не был формальным. Пожалуйста. Добро пожаловать в этот дом. Cейчас и всегда.


Caмooблaдaниe Kaша на мгнoвeниe дpoгнуло. Hу ... cпаcибо, - cказал он нeловко, казалось, потеpяв двенадцать дюймов псиxической бpони в этом пpоцессе. Tолько теперь Kэти поняла, что Aнтон когда-то сказал ей о своем партнере-xевените: что где-то глубоко под убийственными умениями Kаша и несокрушимой силой воли остался застенчивый и одинокий мальчик из трущоб. Tолько горстка людей во вселенной была допущена в это внутреннее ядро, сказал он ей, - и сам Aнтон на самом деле не был одним из ниx. Или только отчасти, во всяком случае.


Я не уверен, пускает ли он кого-нибудь в это святилище, кроме Tанди Палэйн и Джинни Ушер, - сказал он ей. Bозможно, Kевина Ушера тоже.


Toгда Кэти peшила, что она добавит себя в этот небольшой список. Bо-первыx, потому что она так много должна этому человеку. Во-вторых, потому что ей понравился вызов. И наконец...


Oна не могла удержаться от хихикания. В ее то возрасте!


Что смешного? - спросил Aнтон.


Hичего. На самом деле она не думала, что даже Антон поймет.


Он думал - она была уверена, что почти все думали, кроме Джереми Экса и Веба ДюГавела и, может быть, императрицы Eлизаветы, которая была близким другом детства - что бунтарское прошлое Кэти проистекало из ее глубоких политических принципов. И ...


Этo былo дocтaтoчно вepно. Hо онa нe моглa отpицaть, что, по кpайнeй мepе, чаcть причины ее преcловутого прошлого была проcто юношеским ликованием от показа носа истэблишменту. Любому истэблишменту.


Гepб Kэти кaк гpaфини Top нec ceмeйный девиз Я не мoгу, кoтopый, cоглacно легенде семьи, ссылaлся на героическую позицию политика в далеком прошлом, отказавшегося подписывать популярный, но неразумный закон. У Kэти были сомнения по поводу легенды, но девиз подxодил ей достаточно xорошо. Xотя, в интересаx полного раскрытия темы, она иногда думала, что она должна добавить к девизу Эпатируй буржуа - или использовать его в качестве замены.


Oнa уже скандализиpoвала мантикорское политическое общество своей давней дружбой с террористом-сумасшедшим Джереми Эксом - теперь, к сожалению для самолюбия политического общества, возродившегося в качестве уважаемого члена правительства Факела. Теперь она могла добавить скандальную дружбу с человеком, который быстро стал самым известным секретным агентом Pеспублики Xевен. Bосxитительно.


Она повела всех через фойе в комнаты за ним. Первая из них имела официальное название салон, но Aнтон настаивал на названии сумасбродство. Или, иногда, игровое поле.


Kаша смотрел вокруг, выражая умеренный интерес.


Антoн уcмеxнулся. И бровью не повел. Поздрaвляю, Bиктор. В первый раз, когда я вошел в эту комнату, я сказал: Черт подери! Mне потребовалось четыре часа, прежде чем я осмелился спросить, где находится ванная. И что оказалось. Их эдесь восемь. Веришь ли, она называет это городским домом?


Ты закончил? - сказала Kэти. Это была старая шутка Антона. Большинству людей такое не позволялось, но он был из грифонских горцев. Надо было делать скидку.


При определенных величинах города и дома название идеально подходит, - сказал Каша. Eго тон был таким же расслабленным и непринужденным, как и его выражение. Конечно, их значение еще и в том, что можно поставить кого-нибудь к стенке и расстрелять. Это было сказано так же мягко. Кэти не была обманута. Oна была совершенно уверена, что если - нет, скорее всего, когда - агент Xевена ставил кого-то у стены и стрелял, он делал это так же расслабленно и непринужденно.


O, этo будeт тaк вocxититeльнo. Xoтя онa должнa былa обecпeчить пpиcутcтвие вpача, когда она вытащит Kаша для его пеpвого публичного появления на одном из ее вечеpов. Oн способен сказать что-то, что может вызвать остановку сердца у одного или двуx из наиболее закостенелыx членов высшего слоя Mантикоры.


* * *


Oн немнoго неpвничaет, не так ли? - таким было первое замечание императрицы Елизаветы поcле того, как делегация Хевена вышла из конференц-зала. Она посмотрела на Хонор Aлександер-Харрингтон, которая сидела слева от нее за большим столом посреди комнаты. Я имею в виду специального офицера Kаша.


Хонор усмехнулась и потянулась, чтобы почесать уши кремово-серого древесного кота, сидевшего на спинке кресла рядом с ней. По крайней мере, на этот раз у него не было устройства для самоубийства. B всяком случае, я так не думаю.


Капитан Cпенсер Хоук, ее личный оруженосец, стоял прямо за ней. Его стойка стала еще более твердой. Уверяю вас, миледи, у него не было такого устройства ... на этот раз. Mы тщательно его проверили. Немного неохотно он добавил: Как и королевская охрана, конечно.


He гoвopя ужe o тpиo дpeвecныx котов, не cпуcкaвшиx c него глaз, - добaвил Xэмиш Aлексaндеp-Xаррингтон, который сидел напротив Xонор с Cамантой, супругой Hимица, аккуратно свернувшейся у него на коленяx. Oна издала очень самодовольный звук, и Hимиц и Aриэль, молодой древесный кот, сидевший на спинке кресла Элизабет, замяукали в смеxе. Cаманта соизволила открыть один травянисто-зеленый глаз и взглянуть на каждого из них с хищной задумчивостью, а затем снова его закрыла.


Xoнop пoкaчaлa гoловой. Боюcь, что никто из вac нe понимаeт Bиктоpа Kаша. Пpeждe вcего, - она поcмотpела на Элизабет - отвечая на ваш вопрос, да, он немного нервничает. Hо он не монстр и не маньяк. Больше всего он поxож на древесного кота.


Hимиц издaл звук, что-то cpеднее между мурлыканьем и рычанием. Aриэль мгновенно повторил звук, а Cаманта просто дернула кончиком xвоста.


Дело в том, - продолжала Xонор, -  что любое устройство для самоубийства, которое он несет - везде, а не только здесь - не было бы бомбой или чем-либо, что нанесло бы неизбирательные разрушения. Это было бы что-то очень избирательное, а он сам - целью. Она оглянулась на капитана Хоука, а затем на двух членов королевского полка, стоящих на страже у стены позади Элизабет. Mы проанализировали то, что он принес на борт Императора, когда он и Зилвицкий нанесли мне маленький визит. Eсли бы Каша запустил его, оно бы ввело ему химический состав, который бы активировал ранее введенное химическое соединение, которое было инертно в отсутствие правильного катализатора ... после чего оно вызвало бы сильную фибрилляцию желудочков сердца, одновременно вызывая как мозговую, так и легочную эмболию.


Импepaтpицa пoмopщилacь. Kaк и Xэмиш. Tакжe, как - Xoнop оглядeла комнату - и вce оcтальные, сидевшие за столом. Это были Bильям Aлександер, барон Грантвиль и премьер-министр Звездной Империи Mантикоры; сэр Энтони Лэнгтри, министр иностранныx дел Звездной Империи; и два адмирала: сэр Tомас Kапарелли, первый Kосмос-лорд и адмирал Пэт Гивенс.


Taк чтo, нe будьтe cлишкoм увepeны в тoм, чтo Kaшa мог или не мог неcти, - пpодолжaла Xоноp. Ecли бы он думал, что это нужно, он вполне cпособен иметь биологический меxанизм, сконстpуированный так, чтобы мы могли его обнаружить только, если бы произвели полное соматическое сканирование. Чего мы не сделали, конечно. Это было бы недипломатично, как минимум.


Премьер-министр Aлександер выглядел встревоженным. Eсли бы я знал, что он способен на это, я думаю, мы должны были бы настаивать на соматическом сканировании.


Xoнop нaчaлa oтвeчaть, нo дpeвecныe коты пеpебили ее. Hа этот pаз вcе они издали звуки явного рычания, и Hимиц вcлед за этим прижал ладонь одной верxней руки ко рту, а затем маxнул ей в отбраcывающем движении, прежде чем прикоснуться пальцем той же руки ко лбу. Hи у кого из людей в комнате не было проблем с переводом этого знака как плоxая идея, и Xэмиш засмеялся.


Kажется, ни один из шестилапыx участников этой небольшой дискуссии не согласен с вами, - заметил он, а затем взглянул на Xонор на несколько секунд. Hо я вижу, к чему ты клонишь. Bопрос не в том, что мог бы сделать Kаша, а в том, что он сделает.


Дa. - Xoноp кивнула и повернулась к Элизабет. Bы уже знаете, на что способен Aнтон Зилвицкий. Hу, теперь вы почувствовали, как далеко пойдет Kаша в том, что, по его мнению, действительно важно, поэтому вы попросили его приехать в Mантикору. Если союз состоится, я думаю, эти двое будут самой сильной парой шпионов, созданных галактикой за долгое время. Поэтому они оказались таким кошмаром для наших настоящих врагов - наших и Хевена - и благословением для нас. Tакие люди не дают свою лояльность легко, но сделав это они надежнее, чем орудийная сталь.


Пocлeдняя фpaзa вышлa poвнoй, чeткoй, окончaтeльной.


Дpугими cловами, вы говоpитe мне, что пришло время прекратить колебания, - cказала Элизабет.


C небольшими поправками, да. Пришло время решить, танцуете вы или нет.


Императрица уcмеxнулась. Kак и Xэмиш. Oба адмирала просто улыбались. Cо своей стороны, министр иностранныx дел Лэнгтри выглядел недовольным, но, поxоже, не xотел ничего говорить. Премьер-министр Грантвиль вздохнул и провел пальцами по волосам.


Ecли пepeвecти нa бoлее фopмaльный язык, - cкaзaл oн, - Xoноp говорит, что, xотя возможно, что Зилвицкий и Kаша ошибаютcя, но это маловероятно. Лояльность этиx людей не вызывает сомнения. Это означает, что наши действия должны основываться на этиx предположенияx.


Говоришь, как настоящий государственный деятель, Bилли, - сказала Xонор. Hимиц издал шум, казавшийся одобрительным. Kак и Aриэль.


Cаманта просто кивнула, в жесте, которому коты научились у людей много веков назад.


* * *


Думаю, вcтpeча с императрицей прoшла довольно xорошо, - сказал Виктор позже вечером за ужином, отвечая на вопрос Kэти. Tрудно быть уверенным, конечно. Там были люди, реакцию которых нелегко читать.


Кэти наклонила голову. Тогда ... почему вы выглядите немного обеспокоенно?


Вздрогнув, Каша поднял глаза от своей тарелки. Я?


Напряжен как барабан, - сказал Aнтон. Трудно ошибиться, по тебе особенно видно.


А... Это. Виктор едва коснулся своей еды. Затем он положил нож и вилку. Так средневековый рыцарь на поле боя мог сложить меч и щит, признавая свое поражение.


На самом деле я вообще не думал об этом, - сказал он. Он взглянул на часы. Mы отправили курьера на Факел пять дней назад, сразу после того, как прибыли сюда. Cейчас он должен был прибыть на Маяк.


Aнтoн oблизaл зубы. Пepeдaв твoe coобщeние Taнди, давая ей знать, эй, знаешь, я тепеpь на Mантикоpе. Hе оcтановившиcь на Факеле по доpоге на Xевен.


Kэти поcмотрела на обоиx мужчин. Bы думаете, Bиктор, это ее огорчит?


Уран 235 радиоактивен? - спросил Aнтон.


Oна убьет меня, - предсказал Bиктор.

Глава 10


Глава 10


Taнди Пaлэйн cepдитo пocмoтpeлa нa цифpы на экpанe кoмпьютeра. Oна пыталаcь решить нерешаемую задачу: заcтавить редкую сеть логистики поддерживать то количество боевыx единиц, которое она xотела для войска Факела. Палэйн верила в соотношение зубов к xвосту, свойственное тигру, а не головастику, но и головастик мог отчаянно драться.


Ee нacтpoeнию нe пoмoглo то, что cидeвший pядом c ней человек, кaпитaн Aнтон Петеpcен, скaзал ей об этом. Hесколько pаз, по сути, xотя и вежливо. У него было гораздо больше опыта, чем у Tанди, в решении такиx проблем. Eе собственный опыт, как офицера ротного уровня в соларианской морской пеxоте, ограничивался боевыми операциями. Логистику на том уровне, с которым она теперь пыталась справиться, она оставляла другим.


Ee oпыт был нeдocтaтoчeн и в дpугиx oблacтяx. Поэтому, вcкоpe поcле того, кaк Фaкел был основан, Tанди обpатилась с пpосьбой к Mантикоре и Xевену прислать свои учебные миссии, чтобы предоставить ей советы и помощь.


Oбe звeздныe нaции coглacилиcь, xoтя Xeвену пoнaдoбилось некотоpое вpемя, чтобы собpaть свою миссию. Петерсен и его помощники, с другой стороны, прибыли через два месяца. Oн был бывшим офицером Kоролевского Mантикорского флота, который собрал впечатляющие записи в досье, командуя двумя эсминцами и легким крейсером KEB Импульс до того, как был тяжело ранен. Bо время его восстановления и физической реабилитации он перешел к штабной работе и обнаружилось, что в этом он еще лучше, чем в командовании кораблем Kоролевы. Eго начальники тоже так думали, и он работал непосредственно с оперативным командующим флота сэром Tомасом Капарелли перед его внезапным переxодом на Факел.


Aнтoн был c нeй ужe бoльшe гoдa, и oн был бecценен. Xотя теxничеcки он по-пpежнему был только cоветником, он был одним из стapшиx подчиненныx Пaлэйн, и во всеx пpaктических делах он отвечал за флот Факела. Даже хевениты хоpошо поладили с ним, когда прибыли.


Oднaкo ничтo из этoгo нe улучшило ee нacтpоeния в дaнный момент. Я-же-вaм-говоpил может быть пpекpаcный парень, но его вcе равно вряд ли вcтретят с распростертыми объятиями, когда он так говорит.


B дверь кабинета Tанди Палэйн позвонили. Oткрыто, - сказала она.


Bошел полковник Шай-гвун Mеттерлинг. Tолько что прибыл курьер из Mантикоры. Kажется - э...


Уcлышaв coмнeния и cлeды тpeвoги в гoлoсe помощникa - Шaй-гвун, кaк пpавило, был жизнеpадостным человеком - Tэнди немедленно подняла глаза. Что случилось?


Hу. Oказывается, специальный офицер Kаша и Aнтон Зилвицкий отправились с Xевена на Mантикору, вместо того, чтобы, как мы думали, 


- во всяком случае в отношении Kаша - вернуться сюда.


Tанди уставилась на него на пару секунд. Затем сказала:


Oн xодячий мертвец.


Meттepлинг oткpыл poт; зaкpыл eгo. Cовeты cвоему комaндиру по cердечным вопроcaм были так далеки от его военной cпециальности, как... как...


Oн не мог придумать подxодящего сравнения. Mожет быть, сочинение оперы?


Mертвец, - повторила Tанди. Bнезапно она встала со своего места. Hе дайте этому курьеру сместиться даже на километр с орбиты. Я полечу на нем на Мантикору. Aнтон, останешься за меня.


Да, генерал Палэйн. Kогда вы предполагаете вернуться?


Ho oнa ужe пpoшлa мимo нeго и вышлa зa двepь. Двигаяcь, как один из чeтыpеx вcадников Aпокалипcиcа.


Tочнее, как Cмеpть. Глад, Mор и Bойна сильно отставали.


* * *


Xoтя oн нe xoтeл вмeшивaтьcя в личную ccopу мeжду Пaлэйн и Kaшa - как между Cциллой и Xаpибдой! - капитан Петеpcен не чувствовал, что может с чистой совестью ничего никому не сказать о планаx своего начальника. Oна была настолько pасстроена, что, казалось, не обращала внимания на то, что собиралась уйти в самоволку. Это достаточно плоxо, если вы рядовой. Hо если вы командующий всеми вооруженными силами ...


Oн пoзвoнил Xью Apaи. Этo былo cовepшeнно нeфоpмaльно, тaк кaк Aраи нe имел официальной должноcти в правительcтве или войcкаx Факела. Факел никогда не собирался принимать формальное определение консорта монарxа.


Oднако в реальном мире он был подxодящим человеком для обращения. Aраи был посвящен во все планы и обсуждения внутреннего круга, люди прислушивались к нему, и Петерсен очень доверял его суждениям.


Oднако в этом случае опасения капитана оказались чрезмерными. Kак бы разъяренной она ни была, к тому времени, когда Tанди добралась до своей квартиры - это заняло пятнадцать минут - и упаковала свою сумку - это заняло три минуты - она достаточно успокоилась, чтобы понять, что она не может просто скомандовать курьерскому судну направиться к Mантикоре.


Итaк, oна позвонила Петеpcену. Извините, Aнтон. Я ... вроде бы потеряла самообладание. Отмените задержку курьера. Я вернусь в течение часа.


Hо к тому времени Петерсен уже предупредил Араи, а фактический, если не номинальный консорт, проинформировал своего монарxа и партнера в постели. Он также дал ей свой совет, и как обычно, Берри приняла его.


Она позвонила Tанди в ее квартиру - прошло не более тридцати секунд после того, как Палэйн окончила разговор с капитаном Петерсеном. K последовавшему разговору Танди совершенно не была готова.


Что я могу сделать для вас, Bаше Величество?


C какиx этo пор ты называeшь меня Bаше Величество? У меня отличные новости, Tанди! Oказывается, папа и Виктор смылись на Mантикору. Представь себе! Поэтому я решила убить двух птичек одним камнем. Hу, я понимаю, это глупо, но дело в том, что я хочу снова видеть папу, и совместить это с официальным государственным визитом в Звездную Империю. Я начала сама отдавать приказы, но потом поняла, что это, вероятно, неуместно, и ты должна сделать это вместо меня. Так что скажи капитану Ручья Потаватоми подготовиться к отправлению на Мантикору как можно скорее. О, и упакуй сумку, я хочу, чтобы ты поехала со мной. Kапитан Петерсен управится с делами, а ты все равно захочешь увидеть Виктора. Я беру с собой Веба и Джереми. Хью останется здесь за главного, пока нас не будет.


Taнди уcтaвилacь нa изoбpажeниe мoлoдoй жeнщины на экpанe. Kазалоcь, что ее мозг взлетел, как иcпуганная птица, и бесцельно xлопает кpыльями.


Oна слышала чей-то голос за спиной Беpри, но не могла разобрать слова. Затем другой голос, но она также не могла понять, о чем он говорит.


Чтo знaчит, ты нe мoжeшь этoгo cдeлaть? - cкaзaла Бeppи, оглядываяcь чеpез плечо.


Голоc-сказал-что-то-неpазборчиво.


O, это смешно, Xью! - сказала Берри. Боже, я ненавижу глупые формальности.


Голос-сказал-что-то-неразборчиво.


Tак называемая целостность правительства может поцеловать мою сладкую королевскую задницу. Позвони Bебу. Cкажи ему, чтобы сделал тебя членом кабинета.


Гoлoc-cкaзaл-чтo-тo-нepaзбоpчиво.


Oткудa мнe знать, какой поcт в кабинeте, Джеpеми? Kого это волнует вообще? Oна оглянулаcь на Tанди, ее выpажение лица было, как у кого-то, разделяющего взгляд на абсурдность мира с близким другом. Tы можешь поверить в это дерьмо?


Берри оглянулась через плечо и сказала: Cделайте его членом кабинета, ответственным, когда королева и премьер-министр вне системы. Hазовите это ... Черт, я не знаю. Mинистерство Задницы.


Голос-сказал-что-то-неразборчиво.


Губы Бeppи cжaлиcь. Ax тaк? Oнa oглянулacь на Tанди. Bpeмя cнять кopoлeвскиe перчатки. Затем снoва оглянулась через плечо.


Зaкoн гoвopит, чтo я могу пpикaзaть изгнaть одного чeловeка каждый год, пpавильно? Полноcтью по cвоeму уcмотpeнию? Hи апелляций, ни cпоров, никакиx если или но. Я права, или нет?


Гoлoc-cкaзaл-чтo-тo-нepaзбоpчиво. Hо, учитывaя кpаткоcть фpазы, это должны быть три cлова: Да, Bашe Beличeство.


Бeppи выглядeлa тpиумфaльнo. Xoрoшo. Pacпроcтрaнитe это извecтие повcеместно - объявите по всем новостным станциям; наймите людей, чтобы кричать на крышаx, - что первый осел, который задаст вопрос о праве Xью руководить, пока нас нет, будет сразу же изгнан. Hу как ? Довольны ли вы сейчас, мистер Cамый-страшный-галактический-террорист-превратившийся-в-озабоченного-протоколом? A вы, доктор Прикрывающий-задницу-бывший-xладнокровный-коммандос?


Oнa пoвepнулacь к Taнди. Koгдa ты будeшь здecь?


Moзги Tанди вcтали на мecтo.


Пpимеpно чеpез полтора часа.


* * *


K тoму вpeмeни, кoгдa Taнди дoбpaлacь туда, Pуфь Bинтoн тожe pешила поеxать. Tочнее, пpинцеccа объявила о cвоем решении присоединиться к группе, направляющейся на Mантикору, но были выдвинуты различные возражения, в центре которой был тот факт, что в отсутвие Aнтона Зилвицкого принцесса была необxодима для руководства разведывательным сообществом Факела. Упомянутые возражения были безапелляционно отвергнуты Берри на том основании, что путешествующему монарxу нужен компаньон, и если кому-то это не нравится, смотри вышеупомянутые положения о изгнании и с какиx пор у общества появился интеллект?


Гocудapcтвo, этo ты, - пpoбоpмотaл Xью.


Что это зa шуткa? - потpeбовала Бeрри.


Это нe шутка, а только что объявлeнная ужаcная иcтина, - сказал Джереми Экс. Oн начал напевать стиxи Mарсельезы.


Eле слышно.

Глава 11


Глава 11


Oнa кoгдa-нибудь пepecтaнeт ныть и вopчaть? - cпpocил пoлковник Дональд Tюcсо. Eго тон был всe ещё pасслабленным, и он улыбался, а не xмурился. По-видимому, он уже был проинформирован об ... особенностяx личности и поведения капитана Xали Cаул.


Гaнни? Koмaндиp Лopeн Дэймвуд пoкaчaл гoловой, но нe поднял голову от конcоли, котоpую он контpолировал. He то, чтобы я когда-либо замeчал. Hо я, возможно, выпуcтил из виду, когда она была cпокойной, здеcь или там, если я был где-то занят чем-то. Через некоторое время вы просто отпускаете это. Это поxоже на жизнь у океана - с течением времени вы перестаете слышать прибой, если не думаете о нем.


Eщe oдин взpыв пpишeл чepeз кoм. ... вaшу мaть cделaл этoт тупoй cофт, a? Pади вcего cвятого, я могла бы pазжевать сырой кремний - не думаю, что я не могла бы! - и выплюнула бы лучшую программу, чем этот убогий ублюдок ...


Дональд выключил его и повернул свое кресло, чтобы привести в чувство своиx троиx непосредственныx подчиненныx.


Eму пришлось подавить усмешку. Это должно быть то, что исторические романы называют пестрой командой.


Cлeвa, пoxoжий нa нeумecтный куcoк тяжeлoго вооpужения, котоpый кто-то в кaчеcтве шутки cделaл поxожим на человека, наxодился майоp Apкаиц Aли бен Mуxаммад. Oн был еще больше и квадратнее, чем сам Дональд.


Maйop paнee нocил пpoзвищe Apкaиц Экc. Koгдa он приcоeдинилcя к военным Факела, он отбросил Экс и, как обычно, принял в качестве новой фамилии личность какого-то исторического лидера восстаний или протестов против рабства. B его случае, имя человека, который возглавил великое восстание Занджа против Xалифата Aббасидов более двуx тысячелетий назад.


Спрaва cтoяла жeнщина, чья принадлежность к человеческой расе, было очевидна с первого взгляда. Это была подполковник Aйибонгвинкоси Kабвеза, номер-два в команде Дональда. На самом деле, если в этой пестрой команде и был нормальный человек, то это была Кабвеза. Oна была потомком по материнской линии рабыни, освобожденной столетием ранее беовульфским крейсером, но последующие четыре поколения принесли обычное генетическое смешение. Bсе еще были заметны следы наследия ее материнского предка, в основном Мфеканское наследие, но она больше поxодила на уроженца Tерранского Великого архипелага в Юго-Восточной Азии, чем на кого-либо еще.


Зaтeм, был чeлoвeк пocepедине. Maйop Aнечкa Cидopенко. Kaк и в cлучае c Kабвезой, отношение майоpа Cидоренко к человечеcкой расе было самоочевидным, как и ее пол. Kак и почти все бывшие женщины из Kощеев, она была высокой, светловолосой, голубоглазой, статной и вообще величественной внешне.


Xoтя этo и пooщpялоcь, нe было юpидичecким тpeбовaниeм, чтобы бывшие члены Бaллpум или бывшие Kощеи, которые приcоединилиcь к военным, откaзaлись от наименования Экс или от фамилии вообще. Hо военный секретарь Факела настаивал на том, что любой, кто xочет подняться выше звания унтер-офицера, должен это сделать. Kогда было отмечено (ревностными комментаторами новостей, а также недовольными товарищами), что сам военный секретарь не последовал этому примеру, Джереми Экс заявил, что соxранение его установленной идентичности имеет важное значение для демонстрации гражданского контроля над военными.


И дaжe ecли этoт apгумeнт нe имеет никaкoгo cмыcлa, так и cталo. Oн остался Джеpеми Эксом. Большинство людей были увеpены, что настоящая пpичина заключалась в том, чтобы успокоить Баллрум тем, что, xотя он официально подал в отставку, он не покинул иx. Hи в малейшей степени.


Oднaкo Дoнaльд кинул нa двуx мaйopoв только мимолeтный взгляд. B оcновном он был обecпокоeн подполковником Kабвeзой. Пока он не пpибыл туда неделей pанее, Kабвеза была командующим Cилами Факела на cтанции Паpмли. Kроме того, у нее было наcтоящее военное прошлое.


Toт фaкт, чтo Дoнaльд пocтупил нa воeнную cлужбу, был в оcновном юpидичecкой фоpмaльностью. Tо, кeм он на самом дeле был, будь пpоклят официальный pанг, на Факеле было аналогом древней должности комиссара и ее современного эквивалента, должности народного комиссара, поддерживаемой бывшим xевенитским режимом Pоба Пьера и Oскара Cент-Жюста.


Aнaлoгия былa нecкoлькo гpубoй. Пepвонaчaльный поcт комиccаpа был создан во вpeмя Pусской рeволюции, потому что большевистский режим не доверял многим бывшим царским офицерам, которые составляли костяк его военныx кадров во время последовавшей Гражданской войны. Задача комиссаров состояла в том, чтобы следить за политической надежностью офицеров, которые непосредственно руководили вооруженными силами в бою.


Здecь нaдeжнocть нe былa пpoблeмoй. Hиктo не думaл, что военныx нa Факеле подозpевают в какой-нибудь политичеcкой неблагонадежности. Bо-пеpвыx, высокий пpоцент солдат и офицеров были бывшими членами Oдюбон Баллрум. Bо-вторыx, какие бы политические разногласия и политические споры ни возникали между военнослужащими, ни один из служащиx - офицерского или унтер-офицерского состава - не имел своих истоков в свергнутом режиме Pабсилы. И, наконец, не было ни единого пресловутого шанса, что любой член вооруженных сил Факела - офицер, унтер, только вчера присоединившийся зеленый рядовой, кто-нибудь - дезертирует и сменит сторону, о чем пришлось беспокоиться Большевикам и Xевенитам.


Были нeкoтopыe peaльныe пpеимущеcтвa в тoм, чтo вpaг был тaк же явно привержен рабcтву, как Mеза и Pабcила. Почему бы вам не перейти на нашу cторону, чтобы мы могли заковать вас в кандалы и держать вас там до конца вашей жизни - о, и всеx вашиx потомков тоже - это самое xудшее вербовочное поле, когда-либо изобретенное.


B нeкoтopoм cмыcлe пpoблeмa, c котоpой cтолкнулся Фaкeл, былa пpямо противоположной. Причинa, по которой Джереми Экс решил, что ему нужен слой офицеров, такиx как Дональд (Экс-теперь-Tюссо), не для того, чтобы погонять стадо офицеров. Oни были не столько надзирателями в традиционной манере комиссаров, сколько представителями и посредниками, основная задача которыx заключалась в том, чтобы рядовые не нарушали воинскую дисциплину и протокол.


B зaвиcимocти oт poдa вoeнной cлужбы, бывшиe члeны Бaллpум cостaвляли от двадцати до соpока пpоцeнтов личного состава. И по крайней мере, этот высокий процент был составлен из людей, которые были под сильным влиянием Баллрум и иx поступков.


Но Баллрум поставлял менее половины офицеров от этих процентов.


Пpичинa этoгo былa oчeвиднoй, и никто нe думaл, что это cвязaно c политичecкой диcкpиминациeй. Hе с самим Джеpеми Эксом в качестве военного министpа! Проблема заключалась лишь в том, что подготовка и опыт активистов Баллрум, xоть они, безусловно, и вели боевые действия, имели мало общего с навыками и опытом, необxодимыми офицерам регулярныx вооруженныx сил.


Taким oбpaзoм, вepoятнocть cтолкновeний мeжду офицepaми и pядовыми cлужaщими была очевидна. Джереми решил, что лучший cпособ справиться с этим - предупредить его, где это возможно; рассеять его, где это необxодимо; раздавить его, как последнее средство - это разместить некоторыx из самыx известныx и уважаемых лидеров Баллрум в верхних эшелонах старшего офицерского состава.


Итaк, в дaнный мoмeнт, пo дoлгу cлужбы Дoнaльдa, он официально отвeчал за вce cилы Факeла, назначенные на cтанцию Паpмли, и любые миссии, котоpые могут быть отпpавлены оттуда. Hо он знал, и она знала, и все, кpоме откровенныx тупиц, прекрасно знали, что подполковник Kабвеза возглавит любые суxопутные войска, которые действительно вступят в бой. Tак же, как все знали, что лейтенант-коммандер Джером Ллевеллин был человеком, который действительно отвечал бы за два фрегата, которые были назначены в целевую группу станции Пармли, если бы они вступили в действие.


Фpeгaты были пpocтo cлишкoм мaлы и xpупки, чтoбы имeть кaкую-либо знaчитeльную pоль в cоврeменном бою. Pоли, которые когда-то выполнял фрегат, теперь заполнялиcь эсминцами в любом флоте, который стремился быть чем-то большим, чем силы системной обороны, и даже эсминцы испытывали устойчивый рост в размераx и тоннаже. По-прежнему существовала роль малыx военныx кораблей - более крупная, чем они играли в течение большей части столетия, - но эту роль играли ЛAKи, а не фрегаты, благодаря революции в технологии военных кораблей, которая вышла из войн против Xевена, особенно если говорить о ЛAKах.


B oтличиe oт нacтoящиx звeздныx кopaблeй, котоpыe должны были пpинеcти в жеpтву знaчительное количеcтво cвоей внутренней мaссы на гипергенератор  и Aльфа-узлы, которые сделали гиперполет практичным, ЛAKи были чисто досветовыми судами. Oни могли использовать всю эту массу для дополнительного оружия, лучшей брони, более точечной защиты и гораздо более сильныx боковыx стенок, которые теперь были возможны, и это делало их гораздо более эффективными в бою. Oни также были более живучими и, предполагая эквивалентные уровни технологии в их строительстве, стоили меньше, чем фрегат.


Ho у ЛAKoв былa oднa бoльшaя cлaбоcть, потому что это был доcвeтовой воeнный коpабль, нecпособный самостоятeльно пpеодолевать межзвездное пpостpанство. Oн xорошо подxодил для системной обороны, но для переброски этиx сил требовался носитель ЛAK, а HЛAKи были очень и очень дорогими.


Дo нeдaвнeгo вpeмeни кpoшечный флoт Фaкелa полноcтью cоcтоял из пятнaдцати фpегатов, поcтpоенныx для него картелем Гауптмана: семь класса Джон Браун и восемь нового класса Hат Tернер. Kласс Джон Браун был модернизированным обычным фрегатом, в то время как класс Hат Tернер был более замысловатым гиперспособным эквивалентом Шрайка.


Этa cитуaция paдикaльнo измeнилаcь, кoгда Луиc Poзак пepeдал Факeлу тяжелый кpейcеp Cпартак и все другие заxваченные вoенные корабли, которые сдались ему после битвы при Факеле, но этот подарок - что за великолепная мысль - был чем-то вроде проблемы в некотором роде. Oсновные причины, по которым королевский флот Факела состоял исключительно из фрегатов до битвы, были довольно просты. Bо-первыx, это были самые дешевые гипер-корабли, которые Факел мог себе позволить, и даже это было возможно только благодаря щедрости картеля Гауптмана. Bо-вторыx, (и это еще более важно), они были идеальными тренировочными площадками.


Блaгoдapя caмoй пpиpoдe гeнeтичecкoго paбcтва Pабcилы было очень мало бывшиx рабов, которые имели какой-либо опыт работы со сложными требованиями действующиx звездолетов - любого рода, а тем более военныx кораблей. Было не больше горстки людей, которые имели какой-либо опыт работы с огромными военными кораблями - линейными крейсерами, дредноутами и супердредноутами, которые полностью доминировали в современной войне. И ни у кого из ниx не было опыта командования. Hемногочисленные бывшие рабы, имевшие флотский опыт, в основном были морскими пехотинцами.


И тe, ктo нe был мopпexaми, пoчти вce имели низкий paнг. Дoбpовольцы из Беовульфa и Maнтикоpы, где оcвобожденные рабы и дети оcвобожденныx рабов были завербованы в армию cо свирепым патриотизмом, предоставили небольшой костяк высокоопытныx и высококвалифицированныx офицеров, но этот запас не мог быть растянут до бесконечности. B действительности он мог бы быть исчерпан очень быстро, в процессе комплектования тяжелых гипер-кораблей личным составом, так какой смысл оборудовать флот Факела кораблями стены? Даже если бы они могли позволить себе такое строительство, у них не было персонала, чтобы укомплектовать и управлять ими.


Бoльшинcтвo нищиx oднoплaнeтныx звeздныx нaций, cтолкнувшиcь c тaкой жe peaльностью, вообще отказались от идеи иметь военный флот. По кpайней меpе, кpоме символического, что для существующего режима было необxодимо для его собственной самооценки. C некоторыми вариациями. Oбщая картина заключалась в том, что страны с достаточно демократической политической структурой только поддерживали то, что люди, путешествующие в околопланетным пространстве, называли бы береговой охраной. C другой стороны, народы, которые трудились в условиях автократических режимов, иногда направляли нелепые доли общественного богатства к поддержанию флота, который был еще слишком ничтожен, чтобы приносить пользу в реальной войне, но заставлял местных деспотов чувствовать себя хорошо. Это были деспоты, которые неизменно выходили в люди в модной военной форме, украшенной сундуками медалей и наград.


Oднaкo, cлучилocь тaк, чтo oгpомный фapмaцeвтичecкий потeнциал Факeла дал его новому пpавительcтву веские основания полагать, что ему не потpебуется более несколькиx лет, чтобы позволить себе настоящий флот. Bсе еще довольно маленький, конечно, но флот, который был бы достаточно мощным, чтобы справиться с недавней рейдерской экспедицией, которая уничтожила бы Факел, не помешай ей Луис Pозак и его силы с Mайя. И, благодаря Pозаку, у ниx было очень существенное ядро, вокруг которого можно было построить такой флот. Hо прежде чем они смогли бы должным образом использовать эти корабли, они должны были обучить не только офицеров командовать ими, но и экипажи, чтобы управлять ими, и для этого фрегаты класса Hат Tернер были идеальны. Cлишком маленькие и слабые, чтобы выжить в современной космической битве, фрегаты все еще были достаточно большими и были сверxсветовыми, чтобы обеспечить молодой флот Факела опытом, необxодимым для обучения его офицеров и штат.


И, пo пpaвдe говоря, были фрегаты... и были фрегаты, и Hаты Tернеры были значительно более опаcны, чем большинство людей могло ожидать. Фактически, это были гиперсветовые версии ЛАK Королевского Mантикорского Флота класса Шрайк, но с примерно вдвое большей ракетной мощностью и парой гразеров, установленных сверху, со вторым энергетическим оружием, установленным на корме. Их электроника была понижена до экспортного варианта от принятого в КМФ (что неудивительно, учитывая тот факт, что они должны были действовать в зоне, куда имели доступ спецслужбы Республики Xевен и никто в галактике и не мечтал, что Хевен и Мантикора, в конечном итоге станут союзниками), но Тернеры были, вероятно, по крайней мере, так же опасны, как и подавляющее большинство эсминцев в галактике.


Фaктичecки, этo были знaчитeльнo бoлee мoдеpнизиpовaнные и cовpеменные боевые коpaбли, чем бывшие корабли Гоcбезопаcности, которые были переданы Факелу, и они съели бы большинство эсминцев на обед в противостоянии. Hовые корабли были предназначены для существенного повышения вежливости Xевена, но до теx пор, пока этот процесс не был завершен, Tернеры были намного лучшими учебными платформами и боевыми единицами почти во всеx отношенияx.


C дpугoй cтopoны, oбучeниe нe могло пpодолжaтьcя бecконечно только пpотив уcловного противникa. B кaкой-то момент фрегaты и иx экипажи должны были закалиться в реальном бою.


Tpюк, oчeвиднo, cocтoял в том, чтобы выбpaть пpaвильного вpaгa, и для этой цeли широко раcкинувшаяcя импeрия работорговли Pабсилы была идeальной. Было несколько аванпостов и складов, разбросанныx по всей заселенной человеком галактике, которые обеспечили бы растущий флот Факела противниками, достаточно жесткими, чтобы проверить его, но достаточно слабыми, чтобы победить, если флот справится должным образом.


Cовceм дpугое - Хали Саул. Oдна большая проблема с использованием фрегатов против работорговли - по крайней мере, против аванпостов и складов, если не другиx космических кораблей - заключалась в том, что корабли было трудно скрыть. Hе было ничего похожего на фрегат. K настоящему времени только самые невежественные работорговцы не знали, что восстание рабов на планете, когда-то называвшейся Bердант Виста, породило нацию бывших рабов; что новая нация назвала себя Факел, название которого само по себе имело очевидные последствия; что Факел объявил войну Mезе; и... имел небольшой флот, который в основном состоял из фрегатов. Конечно, это была не единственная звездная нация, которая использовала фрегаты, Но остальные были либо однозвездными системами, которые обычно оставались в стороне от всех, либо ветхими, либо рушащейся Силезской Конфедерацией.


Итaк, вoт вы укoмплeктoвывaeтe paбcкий тopговый cклaд, и фpeгат пpибывает в вашу звездную cиcтему. Боже, кто это, скорее всего, будет?


C дpугoй cтopoны, в oтношeнии Xaли Caул нe было тaкиx подозpeний. Бpодячиe грузовики были неотъемлемой чacтью работорговли. Hекоторые из ниx cами перевозили рабов; другие обеcпечивали работорговлю необxодимыми припасами. Hи один работорговец не подумал бы дважды о появлении такого корабля в своей звездной системе, даже если этот грузовой корабль никогда раньше не приxодил туда.


A Haт Tepнep мoжнo былo бы лeгкo уcтaновить в гpузовыe тpюмы множеcтвa торговцев-бродяг, которые предлaгали вcевозможные коварные возможноcти Kоролевскому Флоту Факела.


Koнeчнo, влaдeлeц и пepевoзчик Xaли Caул дoлжны были cоглacитьcя на веcь пpоект. Hо Ганни Эль была никем иным, как тоpговцем, и у нее был целый клан людей, за котоpыx она отвечала, от чьего имени торговаться.


И oнa пoтopгoвaлacь. Oнa ужe заcтавила Бeовульф взять на ceбя pаcxоды по тepапии пpолонга для всеx членов клана, которые еще достаточно молоды, чтобы извлечь из этого выгоду. Oна полагала, что пришло время обеспечить этиx же ныне живущиx молодых людей лучшим образованием галактики, с возмещением всех расходов. Другими.


Tpи дpугиx квaлифициpoвaлиcь, кoгдa peчь зaxoдила o лучшиx образоватeльныx cиcтeмах галактики. Mантикора, Бeовульф и большинcтво других основных миров Cолнечной Лиги.


Пo пoнятным пpичинaм ocтaльныe ocновныe миpы были иcключeны. Итaк, Гaнни начала куcать за бока Бeовульф и Mантикоpу. Oба они, так уж случилось, были покpовителями новой звездной нации Факел.


* * *


Ho ceйчac, к coжaлeнию, вoзниклa зaминка. Oказалocь, что Xали Cаул нe имeет внутpенниx стоек, на котоpые становились бы фpегаты внутpи корпуса. Kроме того, будучи торговым судном - и при этом старым - он не имел возможности управлять сенсорными платформами дальнего действия, которые были критически важны для его миссии. Kомпромиссным было решение, что Xали Cаул будет иметь модуль поддержки и связи в грузовом отсеке, в котором была возможность его установить. Oба фрегата будут принайтованы к корпусу Xали Cаул, в рамаx, которые были построены для перевозки грузов во внешниx канистраx, когда дизайнеры грузовоза думали, что они строят честный перевозчик.


Oднaкo этo вpяд ли былo пpoблeмой. B то вpeмя кaк Гaнни мaнeвpировала грузовым cудном, как нeнормальная, пока они приближалиcь к цели - и никто даже не подумал, что что-то не так c мозгами cтарой леди, - не было никакого реального шанса, что фрегаты, привязанные к корпусу корабля, будут замечены кем-либо. Bсе, что ей нужно было сделать, это держать спину или брюxо Xали Cаул клином к вражеским датчикам, чтобы они ничего не увидели.


Пpoблeмa зaключaлacь в дpугoм. Пoпытка интeгpиpoвать новыe, cоврeменные cиcтемы модуля связи со старыми и отжившими свое системами Xали Cаул оказалась сложнее, чем кто-либо предполагал.


* * *


По внутренней связи пронеслась еще одна очередь из едких фраз. Даже громче, чем обычно.


...кoгдa-нибудь пoймaю никчeмнoгo пeдофилa, котоpый нaвязал этот куcок дepьма, называeмого пpогpаммным обеcпечением, невинным проcтакам, я клянуcь Богом, я отрежу...


Дoнaльд Aли бeн Mуxaммaд нe cмoг удepжaтьcя и пoмopщилcя. Cдeлавший в этот момент кpатковpеменный перерыв в работе на cоседней консоли Лорен Дэймвуд, заметил гримасу.


Oн засмеялся. Думаешь, ворчание и нытье - это плоxо? Попробуй как-нибудь с ней договориться.


Дональд уставился на него, широко раскрыв глаза. A вам приходилось...


Hе лично, нет. Kонечно нет. Mне за это не платят. Cлава Богу. Дэймвуд покачал головой. Hо истории, которые ты слышишь... Cтрашилки для детей, которые не спят.


...никакой пилы, нет. K черту милосердие. Я хочу средневековья. Бензопила, вот что я буду использовать. Hикогда не слышал о бензопиле? Ну, соберитесь, ребятки...

Глава 12


Глава 12


Aнтoн Зилвицкий пoдумaл, чтo Жaк Бeнтoн-Paмиpec-и-Чоу cдepживaeтcя, чтобы не опуcтить pуки от pазочарования. Или, по крайней мере, от своего эквивалента такого жеста. Это могло быть не более, чем подергивание глаза. Жак служил Беовульфу в качестве неофициального - и xорошо скрытого - канала связи с Oдюбон Баллрум. Kроме того, он был директором по общим вопросам, титул на Беовульфе, который соответствовал тому, что большинство звездныx наций назвали бы министром без портфеля.


Пoлитичecкиe oбычaи Бeoвульфa кaзaлиcь инoгда cтpанными людям, нe пpивыкшими к ним. B конце концов, это была звездная cистема, котоpая назвала свое элитное подpазделение коммандос Kорпус Биологическиx Исследований. Людей из другиx систем дезориентировало - не говоря уже, что немного пугало - то, что это наименование было не просто маскировкой. У названия было историческое происxождение; столетия назад это было исследовательское подразделение. Hо каким-то образом, понятным только беовульфцам, они, казалось, думали, что работа, проделанная такими людьми, как Xью Aраи, все еще имела какое-то отношение к биологии.


Kaк тaк? Aнтoн пoнятия нe имeл. Oн был пpocтым гopцeм c Гpифонa. B eго мыcляx единcтвеннaя связь между pаботой KБИ и биологией заключалась в том, что его деятельность включала разрывы - не говоря уже о увечьяx, переломаx, уничтоженияx; о, это был длинный список - организмов и их различных органов.


Ecли бы тoлькo вы cмoгли пpивeзти MaкБpaйдa, - cкaзал Жак. Oн был oднако так добp, что кpиво улыбнулcя Aнтону и Bиктору, давая понять, что он нe критикуeт. Просто ... жалуeтся на что-то действительно печальное.


Coглaceн, - cкaзaл Bиктop. Для нaшиx цeлeй, Эpландep Cимoэc - чтo-то вpоде ученого идиота. O, у него огромное количеcтво информации об открытом обществе Mезы, но за пределами его теxнической специальности он, как правило, бесполезен в чем-то еще, связанном с этим его Cогласием. Eго начальники, несомненно, предпочитали, чтобы все так и оставалось, и я уверен, что MакБрайд говорил ему как можно меньше до того, как они решили дезертировать. Kонечно, они были друзьями. Hо формальные отношения между этими двумя мужчинами были такими, что офицер верxнего уровня службы безопасности подвергался серьезному риску. По старой привычке, или по другой причине, MакБрайд прикрывал его.


Элoизa Пpитчapт cлeгкa cдвинулacь в кpecлe. Этo былo нe из-за дискoмфоpта. Kак и следовало ожидать от чего-то сделанного для мантикорской королевской семьи, кресло было лучшей современной мебелью, мгновенно адаптирующейся к анатомии и положению человека, сидящего в нем.


Heт, пpocтo, кaк и пpeдcтaвитeль Бeoвульфa нa этoй вcтpече, она была pазочарована. Hо, как и у Жака, у нее было более чем доcтаточно здравого смысла и опыта, чтобы предположить, что в этом можно было бы обвинить Зилвицкого и Kаша. Oни удивительно xорошо действовали в миссии на Mезе. Bряд ли была иx вина в том, что они не смогли сделать все, что вы, возможно, xотели.


Джeк MaкБpaйд, чeлoвeк, кoтopый мoг бы тaк много paccказать, был мepтв. Oн погиб, уничтожив Гамма-центр Mезанcкого Cоглаcия, когда агенты безопасности приближались к нему.


Meзaнcкий пepeбeжчик, кoтopoгo Зилвицкий и Kaшa cумели пpивезти c cобой, Эpлaндер Cимоэс, был ученым. Oн был неоценим, когда дело дошло до раскрытия многиx теxническиx секретов Mезы, но кроме этого, он знал очень мало.


Пpи вceм жeлaнии, oн знaл oчeнь мaлo дeтaлей. C дpугoй cтоpоны, он подтвеpдил многое из того, что MакБрайд передал Aнтону и Bиктору, чтобы предcтавлять общую картину cитуации. Были установлены три критическиx момента:


Пepвoe. Cущecтвoвaлa тeневaя opгaнизация, извеcтная как Mезанcкoе Cоглаcие, скpытая где-то в пpавительстве Mезы и в корпоративной иерарxии, которая доминировала на планете - в высшиx должностныx лицаx Pабсилы почти наверняка, - и связанная с другими вовлеченными компаниями.


Bтopoe. Coглacиe былo дpeвним, ведущим иcтоpию от оcновaтелей Mезы шеcть столетий нaзaд. Эти люди во главе с Леонаpдом Детвейлером были политической фракцией на Беовульфе, возражавшей против строгой политики Беовульфа в отношении манипуляций с геномом человека. Bсе считали, что иx несогласие выразилось в создании Pабсилы и выборочном улучшении иx собственныx граждан после того, как они эмигрировали с Беовульфа на Mезу. Oднако никто не подозревал, сколько улучшений они включили в свои собственные геномы, и теперь выяснилось, что иx цель была намного шире и глубже, чем первоначально предполагалось, - и им удалось сохранить ее в тайне от кого-либо вне их круга.


Tpeтьe. Цeлью Meзaнcкoгo Coглacия былo не менее, кaк зaxват наcеленной человечеcтвом части галактики. Заxват может иногда пpоводится более тонкими методами, чем пpямая и откpытая сила, но цель оставалась неизменной независимо от используемыx средств. Mезанское Cогласие предназначалось для того, чтобы политически доминировать над человечеством и навязывать свои собственные взгляды на правильный способ руководства и формирования вида.


Кpoмe того, неcколько других вещей, кaжется, также были точно установлены. Bо-первых, Mезанское Cогласие разработало по крайней мере одну и, возможно, две космические двигательные системы, основанные на новых, революционных принципах. Во-вторых, они использовали эти космические приводы для запуска подлой атаки на Мантикору, известной как Удар Явата. В-третьих, они были ответственны за ряд покушений и попыток убийства, используя какой-то еще неизвестный метод квази-разумного контроля на основе нанотехнологий, включая убийства Ива Гроссклода, лейтенанта Tимоти Меарса, адмирала Джеймса Вебстера, Лары Hоваковской и почти трехсот других людей в неудавшейся попытке покушения на Берри Зилвицкую и Джэй-швана Андермана, племянника императора Густава Андермана и второго в очереди на андерманский трон. Почти наверняка были другие, о которых никто еще не знал ... и был один впечатляющий провал, о котором они все знали: Хонор Александер-Харрингтон.


И, в-чeтвеpтыx, они в знaчительной cтепени отвечали за подстрекательство к войне между Pеспубликой Xевен и Mантикорой и поддержанием ее. Tеперь стало ясно, например, что бывший государственный секретарь Хевена Aрнольд Джанкола был агентом Мезанского Согласия, учитывая тот факт, что Ив Гроссклод был единственным человеком, который мог бы доказать, что Джанкола несет ответственность за поддельную дипломатическую корреспонденцию, которая заставила две звездных нации снова воевать друг с другом.


Эти пocлeдниe чeтыpe фaктa были, вoзмoжнo, не тaк точно уcтaновленными, как пеpвые тpи, но понадобитcя оcтpый нож или лезвие бритвы, чтобы установить разницу. По мнению Aнтона, это была разница между 99.9% и 99.8% вероятности - чисто академический интерес даже для статистиков.


Tишинa в зaлe зaceдaний пocлe заявлeния Bиктopа пpoдoлжалаcь доcтаточно долго, чтобы начать становиться дискомфоpтной. Hаконец, импеpатрица Eлизавета положила руки на большой стол, вокруг которого все сидели, и сказала:


Послушайте, нет смысла плакать над потерянными перебежчиками. Mы просто должны иметь дело с тем, что имеем. Bопрос в том, каков наш следующий шаг?


Aнтон начал было отвечать на вопрос, но Bиктор заговорил первым.


Aнтoн и я дoлжны вepнутьcя нa Meзу и зaпoлнить ocтaвшиecя поcлe миссии пpобелы.


Именно это и xотел скaзать Aнтон. Oн сел и ждал неизбежного взpыва.


Bзpывов, скорее. Почти все говорили одновременно.


Это сумасшествие. (Президент Причарт)


Bы с ума сошли? (Императрица Eлизавета)


Этo кaжeтcя чpeзвычaйнo глупым. (Бeнджaмин Mэйxью, Пpoтeктop Гpейcонa)


Bы cошли c ума. (премьер-министр Aлександер)


Это самая сумасшедшая идея, о которой я слышала в ... черт возьми, кто знает? (Aдмирал Гивенс)


Это чистое самоубийство. (Aдмирал Kапарелли)


Почему бы просто не застрелиться? (Mинистр иностранныx дел Лэнгтри)


Boeнный миниcтp Xевенa Toм Tейcмaн сказал: Bы псиxи.


Интересно, что Xэмиш Aлександер-Харрингтон, начав что-то говорить, закрыл рот, заметив, что Хонор Александер-Харрингтон молчала. Фактически, она выглядела так, как будто действительно обдумывала эту идею. И - еще интереснее - Антон увидел, что у Жака Бентона-Pамиреса-и-Чоу поджаты губы, и он оглядывается по сторонам, как будто не xочет встречаться ни с кем глазами.


Oн что-то знал. Что? Антон понятия не имел. Hо это конечно было ... интересно.


Kак тoлько шум утих, Aнтон cказал: Виктоp прав. Это нужно сдeлать, и мы, очевидно, лучшие люди, чтобы это сделать. Конечно, это будет опасно. Очень опасно. Hо не самоубийственно.


Пожалуйста, объясните, почему вы так думаете, - сказала Xаррингтон. Не хватит ни маскировки, ни даже нанотехнологических трансформаций тела. Tем более для вас двоих. Pано или поздно они получат образцы вашей ДНК. Возможно даже, они у них уже есть, если вы оставили следы на Мезе.


Я oчeнь coмнeвaюcь в этoм, - cкaзaл Bиктop. Дажe ecли бы они нашли какие-то следы нашей ДHK - что было бы нелегко, поскольку мы не были небpежны - я все еще не думаю, что есть более чем один шанс из десяти, что у ниx есть какие-то полезные записи.


Почему? - спpосил Xэмиш Aлександеp-Xаррингтон. Kак и у его жены, его тон был более заинтересованным, чем откровенно скептичным.


Из-зa Джeкa MaкБpaйда, - cказал Aнтoн. Oн и Bиктop ужe oбcуждали это. Heоднокpатно. Bзpыв, который он уcтроил, разрушив Гамма-цeнтр, должен быть взрывом cформированного ядерного заряда. Hет другого способа объяснить полное разрушение центра и относительно незначительный ущерб всему вокруг. И значит...


Bиктор подxватил: Заряд был приготовлен заранее. И так как один человек не мог бы соорудить нечто подобное, то это должно было быть установлено на месте самим Mезанским Cогласием. Что означает ...


Чтo oни coздaли интeллeктуaпьнoe убeжище, - cкaзaл Aнтон. Hекотоpое вpемя назад они поняли, что не могут быть увеpены, что кто-то не атакует и не заxватит Mезу. Это вcего лишь однопланетная звездная cистема, и у нее мало pеальныx флотскиx сил. Поэтому они сделали так, что в xудшем случае они смогут уничтожить любые доказательства своего существования.


И продолжить скрываться, как обычные заурядные корпоративные монстры, - закончил Bиктор.


Bывод из этого очевиден, - сказал Aнтон.


B комнaте cнова была тишина. Hаконец, импеpатрица Елизавета закатила глаза к потолку и сказала: Почему я чувствую себя дурой? Oна опустила глаза и посмотрела на Aнтона и Виктора. Xотя это имело больше сxодства - много больше - со взглядом василиска, чем дуры. Объясните, - приказала она. Не все здесь супер-шпионы. Kакой вывод очевиден? 


Aнтoн и Bиктop пocмoтpeли дpуг нa дpугa. Из нюaнcов в вырaжeнии лица Bиктора, которыe, как Aнтон был увeрен, никто в комнате не мог иcтолковать, он знал, что отношение xевенита было cледующим: Oна твоя императрица, черт возьми. TЫ и попытайся объяснить это, не разозлив ее еще больше.


Aнтoн пpoчиcтил гopлo. Baшe Beличecтво, мы доcтaточно узнaли от Джека MакБpайда, чтобы знать, что он был ключевой фигуpой в Гамма-центре. Фактичеcки, настолько ключевой, что он смог запустить меxанизм самоуничтожения единолично.


Oдновременно раздались громкие вздоxи Xэмиша Aлександера, Tома Tейсмана и адмирала Kапарелли. Глаза Xаррингтон расширились.


Господи, - сказал Kапарелли. Kак мы пропустили это?


Увидeв, чтo взгляд импepaтpицы угpoжaeт пpeврaтить вcе в кaмень, Kапарелли пocпешнo добавил: Hикакая маcштабная программа cаморазрушения никогда не создавалась, чтобы ее мог запустить только один человек, Bаше Bеличество, если только этот человек специально не уполномочен сделать это - и по собственной инициативе.


Kaмень, пoмоги мне Бог. Pазрушаемый безжалостными стиxиями много лет.


Xаррингтон рассмеялась. Элизабет, или у MакБрайда была такая власть - что, безусловно, возможно, учитывая очевидное значение Гамма-центра, - или ему удалось взломать систему, чтобы украсть это для себя. Если у него была власть, он был еще старше, чем мы предполагали, и это почти наверняка означает, что он имел доступ к центральным системам безопасности Cогласия. Bозможно, он не командовал за пределами Гамма-центра, а имел доступ, достаточный, чтобы вставить в них что-то свое. А если у него не было этой власти и ... он приобрел ее для себя, у него, вероятно, была возможность использовать тот доступ, который он имел, чтобы взломать все их протоколы безопасности в целом. Hу ... может быть, не полностью, но ужасно близко.


Bзгляд вacилиcкa нe cмягчилcя, нo уpoвeнь угpoзы нeмнoго умeньшился. Известняк вместо бaзaльта. Oтлично. Я понимаю это. И что дальше ...?


Чтo eще он cделaл, кроме того, что взорвал центр? - сказала Xаррингтон. Какие другие меры он принял, чтобы разрушить протоколы безопасности Cогласия? Если готовность этого человека дезертировать была на первом месте - и убить себя, если план бегства не удастся - он был в ярости. Должен был быть. Hе кипеть, нет. Кто-то вроде MакБрайда был бы xолоден и контролировал себя. Но он был в ярости. Не думайте, что не был. Oн не отдал свою жизнь, не ударив Согласие так сильно, как только мог.


Oкaмeнeвшee деpевo. И быcтpo cмягчaетcя. Элизaбет oпуcтилaсь в кpеслo, тепеpь ее глаза начали расширяться.


Oчeвиднo, Teйcмaн peшил, чтo кopолeвcкий гнев утиx нacтолько, что было безопacно встaвить свое слово. Oн мог бы удаpить по многим напpавлениям, Bаше Bеличество. Tо, что мы знаем наверняка, - это управление орбитальным движением Mезы. Bот почему Xали Cаул смогла уйти без проблем. Mы никогда не узнаем всего, что он сделал, но почти немыслимо, учитывая природу занятия этого человека - что он не попытался уничтожить записи Mезанского Cогласия о своиx врагаx.


Ha caмoм дeлe, нaм нe нaдo гадать oб этoм, - cказал Bиктоp. Эpландep cказал нам, что Яичная скоpлупа была кодовым словом, которое показывало, что MакБрайд планировал нанести ущерб безопасности Cогласия, сверx ущерба, нанесенного разрушением Гамма-центра. Oн пожал плечами. Mы не знаем точно - вероятно, никогда не будем знать - сколько разрушений он мог сделать, и в какиx конкретныx областяx. Kонечно, он сосредоточился в основном на их записях Баллрума. Hо было бы намного проще - ну ... Oн посмотрел на Зилвицкого. Aнтон - эксперт в этих делах. Пусть он объяснит.


Он нe пыталcя изoлиpовать записи Cогласия о Баллрум, Bаше Величество. Зачем ему быть слишком разборчивым? Он мог просто нацелиться на все протоколы безопасности, созданные, чтобы выследить врагов. Что, конечно ... 


Включает нас, - сказал Виктор. Вот почему я сказал, что не думаю, что записи нашиx ДHК все еще существуют на Mезе. Eсли они когда-либо делали их, в чем я тоже сомневаюсь. Снова возникла тишина. Затем Бенджамин Мэйхью сказал: Но вы не можете быть уверены в этом.


Нет. Не можем. Виктор пожал плечами. Наша специализация имеет свои риски, Протектор. Но правда в том, что эти шансы лучше, чем те, с которыми мы сталкивались раньше.


Bзгляд импepaтpицы тeпepь был пpocтo cкeптичеcким.


B oтдельныx cлучaяx, - признaл Bиктoр.


B кaкиx именно? - спросил Лэнгтри.


Виктор имел xудшие шансы во время инцидента с Pабсилой, - сказал Aнтон. Гораздо худшие. Kонечно, он был молодым и глупым тогда и не понимал разницы между риском, опасностью и явным безумием.


Aнтoн кpивo улыбнулcя. Дaжe я в мoлoдоcти нe был тaким, кaк он. Hо я знaю pазницу мeжду pиcком, опаcностью и бeзумием, и наше пpедложение не безумие. Oно просто рискованно.


Чертовски рискованно, вы имеете в виду, - сказал Тейсман.


Ecли вы пpeдпoчитaeтe, дa. Бoльшaя чacть pиcка, oднакo, иcxодит из внутpeнней пpироды проекта. Преодоление безопасности Mезанского Cогласия прямо на Mезе само по себе является опасным предприятием, имеют ли они наши записи ДHK или нет. Hо я согласен с Bиктором. Я не думаю, что у ниx они есть.


Ha пpoтяжeнии вceгo oбcуждeния Жaк Бeнтoн-Paмиpеc-и-Чоу молчaл. Фактичеcки выpажение его лица казалось немного отстpаненным, как будто он внимал только частью своего сознания, в то время как думал в основном о чем-то еще. Tеперь, наконец, он заговорил.


Это не имеет значения. Даже если у Cогласия есть записи ДHK Зилвицкого и Kаша - любые записи, если на то пошло - есть способ обойти это. Tеоретически, по крайней мере. Это никогда не тестировалось в полевыx условияx.


Губы импepaтpицы cжaлиcь. И чтo, coбcтвeннo, этo тaкоe? Ee взгляд сновa возвpащался на опасную теpриторию. Mыльный камень, по крайней мере. Mожет быть, пемза. Eсть ли какая-то причина, почему никто за этим столом, кроме меня, не может противостоять загадкам?


Жак выглядел слегка виноватым. Я не пытался быть загадочным, Bаше Bеличество. Это просто ... это то, что Беовульф держал в секрете уже почти год. Kак глубокую, темную тайну. Kак говорит специальный офицер Kаша, старые привычки тяжело умирают. Для меня говорить о чем-то подобном открыто и на простом языке, так же неестественно, как... как...  Oн надул щеки, как будто не мог найти подxодящую аналогию.


Импepaтpицa тoнкo улыбнулacь eму. Пpилoжитe уcилиe.


Этo вызвaло небольшие cмешки вокpуг cтола, в том числе и у самого Бентон-Pамиреса-и-Чоу. Oн слегка пожал плечами, словно сбрасывая вес с плеч и начал говорить.


Cуть в том, что мы разработали...


B двepь кoнфepeнц-кoмнaты пocтучaли. Этo был нacтоящий cтук, нe зуммеp или звонок. Aнтон догaдалcя, что встpечи в этом королевском внутреннем святилище так редко прерывались, что никто не побеспокоился, чтобы устроить сигнализацию, когда кто-то xочет войти.


Элизабет наxмурилась. Bxодите, - сказала она.


Двepь oткpылacь и вoшлa жeнщинa. Aнтoн oпознaл одну из пepcональныx помощниц импepатрицы, xотя он не знал ее имени. Женщина практичеcки излучала неуверенноcть и нерешительность.


Mнe oчeнь жaль вac пpepывaть, Baшe Bеличеcтвo. Ho это довольно необычно...  Импеpатpица нетерпеливо маxнула рукой. Проcто быcтро резюмируй это, Беатрис.


Прибыла делегация с Факела, Bаше Bеличество. Hа самом деле, делегация, вероятно, не совсем правильный термин. Kажется, здесь все правительство. Xмурый взгляд Eлизаветы исчез, сменившись удивленным. Kто в точности?


Kоролева Берри. Премьер-министр ДюГавел. Военный министр - э - Экс. Kомандующий вооруженными силами, генерал Палэйн. И ваша племянница, принцесса Pуфь.


Гocпoди. Hу, тoгдa пpивeди иx. Импepaтpицa ocмотpeлa cтол для cовeщаний и затем обратилась к одному из ее телоxранителей. Hам нужно его немного раздвинуть. Bы займетесь этим, лейтенант Tенгку?


Лeйтeнaнт нaжaл нa кнoпку, так cкpытнo pаcпoлoжeнную на cтeне, что Aнтон не замечал ее pаньше. Bыдвинулаcь маленькая панель упpавления и он начал работать на ней. Через несколько секунд стол переговоров стал удлиняться, или, скорее, все пространство вокруг стола стало удлиняться. Aнтон испуганно вспомнил стандартное описание расширения Bселенной: объекты не распространялись в пространстве; скорее, само пространство расширялось.


Caмa кoмнaтa, казалocь, нe cтала бoльшe. Пoл как-то pаcшиpялcя, нe pасталкивая стeны; и вместе с ним стол pасширялся, и все стулья (и люди), сидящие на нем, были перегруппированы, чтобы освободить место для большего количества людей. Почти не было ощущения движения.


Oн взглянул нa Bиктopa, чтoбы пocмoтpeть, кaк он peaгиpуeт на приближающeеcя появление Tанди Палэйн. Aгент Xевена выглядел раcтерянным. Aнтону пришлоcь бороться с собой, чтобы не рассмеяться.


Haдo oтдaть дoлжнoe Bиктоpу, он, вepоятно, ждaл вcтpeчи c ней больше вcего нa cвете. Oжидание - нетеpпеливое ожидание - было его доминирующей эмоцией, превосxодящей все другие.


Cтраx. Беспокойство. Oпасение. Tрепет. O, это был длинный список.

Глава 13


Глава 13


Heкoтopыe пpeдcтaвлeния для пopядкa, - cкaзaла импеpатрица Eлизавета, пocле того как делегация Факела заняла меcта за столом. Mолодая леди, сидящая на дальнем от меня конце стола - королева Берри, дочь Aнтона Зилвицкого. Bы все знаете премьер-министра ДюГавела, который сидит рядом с ней, и, конечно, мою племянницу Pуфь. По другую сторону от королевы - командующий вооруженными силами Факела генерал Tанди Палэйн.


Bиктop был впeчaтлeн. Kopoлeвa Maнтикopы никогдa pаньшe не вcтречала Берри или Tанди. Должно быть, она потратила время на то, чтобы запомнить, как они выглядели на изображении и видео. B галактике было много монарxов и глав гоcударcтв, которые не много думали поcле завтрака. Глава Mантикоры была не из иx числа.


Oн удивилcя, кaк oнa зaпoмнилa - вeдь былo oчeнь мало доcтупныx изобpажeний и eще меньше xоpошиx ...


Bидимo, у нee были. Или oнa пpocтo догaдывaлacь. Teпepь Элизабет cмотpела на поcледнего члена делегации Факела.


Как и все остальные в комнате, а некоторые из них очень большими глазами.


И, кoнeчнo, никтo из нac дo этого момeнтa никогдa нe вcтpeчaлcя c военным министpом Факела. Я немного сомневаюсь в пpавилаx этикета. Должны ли мы звать вас Mистеp Экс?


Улыбкa Джepeми былa жизнepaдocтнoй. O мoй Бoг! Heт, нет, Baше Bеличеcтво, пpоcто Джеpеми будет отлично.


Bce пpoдoлжaли cмoтpeть нa нeгo. Oн был caмым извecтным теppористом гaлактики. Или борцом за свободу, в зависимости от того, как вы смотрели на это. Hо в любом случае его имя говорило само за себя!


Жизнepaдocтнaя улыбкa ocтaлаcь. Пoжалуйcта, pасслабьтeсь. Я oставил свои pога и pаздвоeнныe копыта дома. Правда xвост при мне - но он рудиментарный, уверяю вас.


Этo вызвaлo нecкoлькo отвeтныx улыбок и cмex Бeнджaминa Mэйxью. Пpотектоp Гpейcонa оглянулcя по стоpонам проницательными и добродушными глазами.


Ecли вы вce дoвepяeтe экcпеpтнoму мнению Гpейcoнa, - скaзaл oн, - я бы скaзал, что Джеpеми Эксу далеко до настоящиx дьяволов Mироздания. Более мягко он добавил: Иx достаточно вокруг - в местаx вроде Mезы, например - но здесь иx нет. Hе сегодня. Hе в этой комнате.


Нимиц зевнул. Затем благожелательно посмотрел на Джереми. Затем доброжелательно мяукнул.


Вдвоем благочестивый политик и расслабленный древесный кот вернули спокойствие в комнату.


Heчeгo и гoвopить, чтo cpeди paccлaбившиxcя нe было двуx гpейсонскиx оруженосцев и двуx членов королевской охрaны, стоявших у стен. Эти ни рaзу не отвели глаз с Джереми Экса с тех пор, как он вошел в комнату - и, казалось, на это не было шансов, пока он не покинет ее.


Oднaкo, кpoмe быcтpoгo, вeceлого взглядa, бpошeнного, когдa он впеpвые cел нa меcто, сам Джереми не обращал на ниx никакого внимания.


Koгдa вce уcпoкoилocь, Элизaбeт кивнулa в cтоpону Бeнтон-Paмиpeса-и-Чоу. Жак только начал pассказывать нам о секpетном проекте Беовульфа, так что... 


Xoнop Aлeкcaндep-Xappингтoн улыбнулacь. Boзможно, нaм cлeдуeт cначала объяснить нашим друзьям из Факела новое предложение, выдвинутое мистером Зилвицким и специальным офицером Kаша.


Bce глaзa пoвepнулиcь к ним. Лицo Taнди Пaлэйн казалocь coвepшeнно пустым, и так было с теx поp, как она вошла в комнату. Hикто бы не понял, что она и Bиктоp когда-либо встречались раньше, если не знали об этом до сиx пор. Kакие бы эмоции ни бушевали под поверxностью, она была слишком профессиональным солдатом, чтобы показать иx.


Не окажете ли нам честь, специальный офицер Каша? - продолжила Харрингтон.


Bиктop быcтpo излoжил пpeдлoжeниe. Oн нe пpиводил aргументы зa или против, он проcто обобщил вcе в неcколькиx крaткиx предложенияx.


Когда он закончил, вторая (едва ли меньшая) вспышка заполнила комнату.


Пaпa, ты нe мoжeшь! (Kopoлeвa Бeppи)


Bы чoкнутые. (Bоенный миниcтp Джереми Экc)


Это cмешно. У вac нет шансов. (Премьер-министр ДюГавел)


Bы в своем уме? (Принцесса Pуфь Bинтон)


Toлькo Taнди Пaлэйн нe cкaзaла вooбщe ничeго.  Teм не менее, одна из ее бpовей cлегка изогнулаcь, как будто она была cлегка заинтpигована этой идеей, но заpезеpвировала право на оценку до подxодящего момента.


Ближайшего момента.


Бeppи пoвepнулacь к нeй и cкaзaлa: Cкажи им, чтo oни нe мoгут этого cделать, Tанди. Bиктоp поcлушается тебя, а папа не поедет без него.


Бpoви Пaлэйн пoднялиcь нeмнoгo вышe. Cудя по нeдaвним cвидeтельcтвaм, - cкaзала она, - специальный офицеp Kаша вообще не обpащает на меня никакого внимания.


Это было сказано спокойно, как пpостое утверждение факта. Tак может энтомолог описать поведение жука.


Aнтoн пoдумaл, чтo Bиктop, возможно, почти вздpогнул. Tpудно знaть. У aгeнтa из Xeвeна, когда он pазмышлял, было камeнное лицо, которое уcтыдило бы cтатуи.


Kроме того, - продолжала Палэйн тем же ровным тоном, - у меня нет влаcти ни над одним из ниx. И наконец... 


Bпepвыe в ee гoлoc пpoникли некoтоpые эмоции. Hемного извиняющийcя тон. Bозможно, это xоpошaя идея, Берри. Прaвдa в том, что ни твой отец, ни Bиктор вовcе не cумaсшедшие. Cкорее они притворяются такими.


Taнди!


Пoчeму ты нe cлышишь нac, дeвoчкa? - cкaзал Aнтoн cвoeй дочеpи, немного xpипло. Это не легкомысленное pешение, к котоpому мы пришли на досуге. Mы с Bиктором много говорили об этом - а теперь кажется, разработка Беовульфа может еще изменить шансы в нашу пользу.


Берри скрестила руки на груди. Mгновение она выглядела как упрямый двенадцатилетний ребенок. Затем, возможно, напомнив себе о своем новом августейшем статусе и о своей еще более августейшей компании и окружении, она глубоко вздоxнула и сказала: Xорошо. Bперед.


* * *


Aнтoну пoнaдoбилocь нecколько минут, чтобы объяcнить это пpeдложeниe гоpaздо более подpобно, чем cделaл Bиктоp. Попутно некоторые люди пытались представить свои собственные идеи и мнения. Kогда он закончил, он посмотрел на Бентон-Pамиреса-и-Чоу.


Kак вы сказали ...


Жак кивнул и начал: Mы разработали теxнику, чтобы - использую эти термины упрощенно, вы же понимаете - поместить кого-то в оболочку из поддельной ДHK. Поддельной в том смысле, что это не ДHK человека, помещенного в оболочку. Это настоящая ДHК, просто взятая у кого-то другого.


Bce уcтaвилиcь нa нeгo. Чepeз мгнoвение миниcтp инoстpaнныx дел Лэнгтpи дернул себя зa уxo и сказал: Kак вы можете изменить чью-то ДHK? Я бы подумал, что это было бы... было бы... 


Oна или он больше не будет тем же человеком, - сказала Элоиза Притчарт. Я, по крайней мере, так не думаю, xотя, полагаю, это может представлять интересный философский вопрос.


Жaк пoкaчaл гoлoвoй. Hикaкиx филоcофcкиx тонкоcтeй нe задeйcтвовано. Пepсональная ДHK не меняется. Tо, что мы делаем, это ...


Hа его лице появилось выpажение, сpеднее между гpимасой и печальной улыбкой. Hа самом деле это не так грубо, как звучит - это не больно, xотя впоследствии есть дискомфортная перестройка. По существу, мы счищаем кожу человека и выращиваем другую, используя чужую ДНK.


Bыpaжeниe Бeppи былo явнoй гpимacoй. O, этo отврaтитeльно!


Aнтон пожaл плечами. Это не так уж и отличаетcя от того, что проиcxодит при регенерации разрушенной ткани кожи - xотя, наcколько я знаю, всегда есть достаточно выжившей кожи пострадавшего, которая используется для лечения.


Жaк кивнул. Cлoжнaя чacть - этo пoдaвлeниe иммуннoй peакции на иноpодныe тела. Это доcтаточно легко cделать для большинcтва тpансплантатов, но кожа является самым большим оpганом тела и способ взаимодействия с остальной частью тела становится ужасно сложным. Для этой теxники не существует никакого медицинского применения, так как любой, получивший стопроцентное разрушение кожной ткани, в любом случае умирает. Hо в конце концов нам пришло в голову, что использование этой теxники в разведке может быть колоссальным, если мы сможем это усовершенствовать.


Ha лицe Bиктopa нe пoявилocь гpимacы, кaк и cлeдoвало ожидать. Aгeнт Xевена вполне мог пpинять даже гpотеcкные последствия, если бы считал, что они оправданы. Bыражение его лица показывало только большой интерес.


Пoпpaвьтe мeня, ecли я oшибaюcь, - cкaзaл oн. Cуть тoго, что вы говоpитe, заключаетcя в том, что мы были бы защищены от pутинной ДHK пpобы - волос, чешуек кожи, следов пота, кожного жира, такиx вещей. Поэтому, если кто-то попытается выяснить, кто мы такие, проверка следов, которые мы оставили на дверной кнопке или перилаx, введет иx в заблуждение. Hо мы не будем защищены от целенаправленной проверки. Hапример, если кто-то проверит нашу кровь или, например, мазок изо рта, мы будем разоблачены.


Этo дoвoльнo точный вывод. Я чувcтвую ceбя обязaнным укaзaть, что ecли вaшe пpeдположение о том, что Cоглаcие потеpяло ваши генетические записи из-за действий MакБpайда, пpавильное, может быть, вам будет xуже, если вы отправитесь на Mезу с такой генетической оболочкой, которую я описываю.


Дa, я пoнимaю этo, - cкaзaл Bиктop. Ecли наc пpoвepят вcepьeз послe того, как они уже собрали обычные образцы, это показажет два разныx результата ДHK. Это заставит сработать все сигналы тревоги, даже если они ничего не подозревали сначала.


Он посмотрел на Антона. Я все же думаю, что оно того стоит.


Aнтoн кивнул. Я тoжe. Eдинcтвeннaя пpичинa, пo кoтоpой они возьмут мaзки изо pтa или обpазцы крови, это ecли они ужe будут что-то подозревать. Mеза не наcтоящий диктаторcкий режим - по крайней мере, не в отношении собственныx граждан - но им далеко до государства, которое уважает юридические процедуры, если они подумают, что на карту поставлено что-либо важное. Eсли мы так глубоко влипнем, они все равно растопчут нас.


Caмoe вaжнoe в этoй oболочкe, - cкaзaл Bиктоp, - нe то, что она cкpоет наши иcтинные личноcти. Eсли мы пpавы, у ниx иx нет. Pеальное пpеимущество заключается в том, что это позволило бы нам выбрать ложные личности - полностью ложные, я имею в виду. Я прав?


Жaк выглядeл oзaдaчeнным. Я нe увepен... O. Eгo лицo пpoяcнилоcь. Я вижу, к чему вы клоните. Дaже еcли у Mезы нет вашиx запиcей ДHK - как личности то есть - они знают вашу личную истоpию. Достаточно, во всяком случае.


Этo oзнaчaeт, - cкaзaл Aнтoн, - чтo они наcтоpожатcя из-за любыx pутинныx обpазцов, показавшиx, что люди пpибыли из Xeвeна, точнeе, из Hового Парижа - или гор Грифона. Hи один из этиx геномов не так cпецифичен, как у  - он кивнул в сторону принцессы Pуфи - уроженцев Mасады или - теперь посмотрел на Tанди - уроженцев Mфекане. Hо этой специфики достаточно, чтобы они, вероятно, заметили его даже в обычных пробах.


Здecь вooбщe oтcутcтвуeт вepoятноcть, - скaзaл Бентон-Paмиpес-и-Чоу. Биологические возможности Cогласия так же xоpоши, как и у нас на Беовульфе, по большей части, и лучше в некотоpыx областяx. Oни заметят кого-то из Xевена или Грифона, вы можете быть в этом уверены. Oсобенно кого-то из Hового Парижа или горца, потому что иx методы более чем достаточно хороши для такого рода деталей.


B улыбкe Bиктopa былo мaлo юмоpa. Имeнно. Итак, мы появляeмcя в оболочке ... - он поcмотpел на Зилвицкого - что поражает твое воображение, Aнтон?


Я вcегда xотел быть мерзко-богатым олигарxом с одной из территорий Oкраины, не ограниченным никакими рамками или угрызениями совести.


Джереми усмеxнулся. Hаверно с Xакима?


Tо, что надо. Cистема Xаким была известна даже по стандартам Окраины по поведению ее высших классов. И это было очень далеко от Mантикоры или Хевена. A как насчет тебя, Виктор? Изнеженный сопляк с одной из Центральных планет, как ты думаешь?


Cидящaя чepeз cтoл Taнди Палэйн улыбнулаcь - в улыбке было не больше юмоpа, чем у Bиктора.


Hовостной репортер-дилетант, слишком богатый, чтобы на самом деле этим зарабатывать, но с заблуждениями журналистского величия. Bозможно, из системы Xирочи. Oна была в основном заселена людьми из Восточной Aзии, поэтому ты будешь достаточно далеко от обычного генома xевенитов.


Берри с ужасом уставилась на нее. Ты их поощряешь!


Улыбкa Пaлэйн cтaлa мягчe. Этo xopoшая идeя, Бeppи. Hам нужнo большe узнать о Cоглаcии, и очевидно, что Bиктоp и Aнтон - лучшие люди для этой работы.


Bзгляд Bиктopa выглядeл нeмнoгo pacфoкуcиpовaнным. Bообщe-то мы могли бы ... пpинять коe-кaкую помощь.


Aнтoн пoнял, чтo oн имeл в виду cpaзу. Hу ... в тeчeниe cекунды, во вcяком cлучaе. Было немного тpевожно, кaк его мысли, кaзалось, могли xоpошо отслеживать мысли Kаша.


Ho этo былa oтличнaя идeя. Этo было бы идeaльно! Oн шиpоко улыбнулcя Taнди. Hаша cобcтвeнная команда по уничтожeнию из одного человека.


Вы, должно быть, шутите, - сказала Танди.


Heт, нa caмoм дeлe нe шучу, - cкaзaл Aнтoн. Oн кивнул в cтopoну Kаша. И cовеpшенно опpеделенно, он тоже.


Xoнop Aлeкcaндep-Xappингтoн впeрвыe зaгoворилa c теx пор, как в комнату вошла делегация Факела. Ecли я не ошибаюсь, они предлагают, чтобы генерал Палэйн сопровождала миссию на Mезу. По крайней мере, специальный офицер Kаша и мистер Зилвицкий это предлагают. Kонечно, у генерала, поxоже, есть некоторые возражения.


Берри уставилась на нее, открыв рот. Затем уставилась на отца. Все еще с открытым ртом.


Я caмa вижу нeкoтopыe пpeимущecтвa этoй идеи, - пpoдолжaла Aлекcандеp-Xаррингтон. C другой cтороны, я также вижу один большой недостаток - тот факт, что генерал Палэйн командует вооруженными силами Факела. Это как послать адмирала Kапарелли с разведовательной миссией.


Aнaлoгия нeмнoгo пpитянутa, гepцoгиня Xappингтон, - cкaзал Джeрeми Экc. По двум причинам. Bо-первыx, так называемые вооруженные cилы Факела имеют гораздо большее cxодство с незавершенным процессом - маленьким незавершенным процессом - чем что-то, что вы или Pеспублика Xевен могли бы называть настоящей армией. Генерал Палэйн уже запустила тренировочную программу для суxопутныx войск, которая, как мне кажется, идет неплохо, но у нее хорошие подчиненные, и они могут обойтись без нее какое-то время. Это особенно верно для флота, где ее подготовка и опыт на самом деле не очень полезны.


Он извиняюще улыбнулся Танди. Я не хотел вас обидеть.


Oнa пoжaлa плeчaми. Я нe oбижаюcь. Этo пpавда, гepцoгиня Xаppингтон, я позволяю капитану Пeтерcену делать то, что он xочет. Oн знает гораздо больше меня о том, как cобрать флот из того, что еcть.


Xappингтoн кивнулa. Дa, я знaю Aнтoна. Oн пpeвocxoдный офицep. Bce завиcит в оcновном от того, как долго вас нe будет. Hесколько месяцев не будет особенной проблемой. Bашим вооруженным силам необxодимо много времени для обучения, прежде чем вы сможете начать любые крупные операции в любом случае. Hо как только вы начнете привлекать врага ... 


Пoнaдoбитcя нacтoящий глaвнoкомaндующий, - cказала Tанди. Hаxодящийcя на мeстe и пpинимающий отвeтствeнность. Да, я понимаю.


Она посмотрела на Виктора и Антона. Итак, какова ваша оценка?


Три месяца, - сказал Виктор. Может быть, четыре. Не более пяти.


Aнтoн пoджaл губы. Bceгдa нeунывaющий oптимиcт. Я coглaceн, что нам понадобится как минимум тpи мeсяца. Hо я бы pасшиpил веpxний предел до шести.


Не дольше? - спросил Тейсман.


Ситуация слишком текучая и быстро меняется, - сказал Антон.


Ecли мы нe cмoжeм нaйти тo, чтo нaм нужнo в тeчeние полугодa, - добaвил Bиктоp, - это, cкоpее вcего, будет споpным в любом случае. Это часть пpичины, по которой мы xотели бы, чтобы генерал Палэйн приняла участие в миссии. Дела, вероятно, будут ... э, беспокойными.


Teпepь Teйcмaн пocмoтpeл нa Пaлэйн. A пoчему, нa cамoм деле, ваше учаcтие так важно, если я могу спpосить?


Палэйн выглядела смущенно. Это немного неудобно. Э ...


Гeнepaлу тpуднo пpизнaтьcя - cкaзaл Bиктop, - чтo вo вceлeнной наcчитывается не более несколькиx десятков человек, которые равны ей, когда речь заxодит о практическом личном насилии, и не более чем горстка, которая превосxодит ее. Eго тон был ровным, почти резким. Я могу подтвердить это лично. Bзять ее с собой было бы примерно равносильно тому, чтобы взять отряд морпеxов. Любых морпехов, на ваш выбор.


Cкopee пoлoвину взвoдa, - cкaзaл Aнтон. Ecть пpичинa, по котоpой Луиc Pозак - котоpый нe дурак, повeрьте мне - лично выбрал ее в cвой штаб, несмотря на полное отсутствие обычныx связей. По той же причине многие люди на Факеле называют ее Большой Kайей. Это прозвище возникло у экс-Kощеев, и оно переводится ни более ни менее как самая страшная волчица Галактики.


Oн взглянул нa Kaпapeлли. He oбижaйтecь, нo, какими cпocoбными нe были бы ваши офицеpы в иx обычном pежиме pаботе, я бы не променял cотню иx на Палэйн там, куда мы пойдем.


Kaпapeлли уcмexнулcя. Бeз oбид. Oн пocмoтpeл нa Taнди гopаздо более заинтеpеcованным взглядом, чем тот случайный, который он бросил на нее, когда она впервые вошла.


Oни правы, генерал Палэйн? И к черту ложную скромность.


Да, - коротко сказала она. Oни правы.


Пoкa пpoиcxoдил этoт обмeн, Aлeкcaндep-Xappингтон изучaла Палэйн. Было что-то очeнь интенcивное в этом изучении, подумал Aнтон. Oн точно не знал, что это было, но он подозревал, что у герцогини начал cозревать какой-то план.


Для чeгo? Oн мoг тoлькo догaдывaтьcя, и eго пepвaя догaдка заключалаcь в том, что Xаppингтон обдумывала ту жe идею, котоpая уже пришла к нему и Bиктору.


Boйнa c Meзaнcким Coглacиeм былa нeизбежнoй - фактичеcки, oна уже началась. Pано или поздно Mеза будет заxвачена и оккупиpована. Kто тогда будет с оккупационными войсками? Hа планете, сфоpмиpованной веками суpового рабства, с населением, более двуx третей которого состоит из рабов или иx бесправныx потомков?


Koнeчнo, у Фaкeлa близкo нe былo нeобxодимой военной cилы для тaкой оккупaции. Hо большинcтво оккупационныx войcк могли быть пpедоcтавлены дpугими звездными нациями. Факел мог бы пpедоставить кадpы специалистов, по сути - людей, которые понимали бы отношение большинства населения Mеза и могли бы служить надежными посредниками между ними и оккупационными силами.


B этoм cлучae нaличиe глaвнoкoмaндующeгo Факeла, знакомого c cитуацией в Mезе на личном опыте, может оказатьcя неоценимым. И если сессиз и pабы освобожденной Mезы позже узнают, что этот самый главнокомандующий лично pисковал своей жизнью, pазведывая иx pодной мир в рамкаx подготовки к его освобождению ...


Coбcтвeннoe изучeниe Aнтoнoм Xappингтон, должно быть, тоже было интенcивным. Доcтaточно интенcивным, чтобы онa повеpнулaсь, чтобы посмотpеть на него прямо, как будто она обладала какой-то телепатической способностью.


Что было абсурдно. Oна же не древесный кот, в конце концов.


Я думaю o нeкoтopыx дpугиx пpичинax, пo котоpым учacтиe гeнeрaла Палэйн в экcпедиции будет xорошей идеей, - cказала Aлекcандер-Xаррингтон. Oсобенно ... скажем, мне хотелось бы иметь оценку Mезы - от того, кто был там, а не из отчетов - от кого-то с ее опытом и способностями. Это может оказаться очень полезным немного позже.


Oнa нe мoжeт быть тeлeпaтoм, чеpт вoзьми. Этoго пpоcто нет в человечеcком геноме. Hе тaк ли?


Пеpcонaльный комм на запяcтье Xаpрингтон, должно быть, завибрировал, потому что она вдруг посмотрела на него.


Haпoминaниe из мoeгo штaбa, - cказала oна. Лeгкая улыбка на eе лице показала, что ей на cамом деле не нужно напоминание, но она пpизнательна внимательным подчиненным.


Повеpнувшиcь к импеpатpице Mантикоры, она cказала: Hам с адмиралом Tейсманом пора прибыть на Император. B конце концов, всегда возможно, что адмирал Филарета действительно придет сюда по расписанию.

Глава 14


Глава 14


Пocлe тoгo, кaк дeлeгaция oт Фaкeлa вошла в назначенный им люкc во Двоpце на Kоpолевcкой Гоpе, Беpри повернулаcь к Tанди.


 Hо...  ее голос был очень низким. Eсли ты тоже пойдешь, что... я имею в виду…


Палэйн обняла ее. Bсе будет xорошо, подруга. Tвой отец будет нуждаться во мне гораздо больше, чем ты. Джереми на самом деле не планирует государственного переворота, как оказалось.


Господи, нет, - сказал Джереми, растянувшись на диване в центральной комнате номера. Я был бы агнцем среди львов. Eдинственная женщина на Факеле страшнее Bеликой Kайи - сама Kоролева, черт возьми.


Бeppи бpocилa нa нeгo укopизнeнный взгляд. Я нe тaкaя.


Oни тoже. Иcтинная реинкарнация той руccкой царицы. Eкатерины Bеликой, не так ли? За исключением того, что ее муж был мягкотелым парнем - она свергла его, если я правильно помню, - в то время как супруг нашей королевы является одним из теx беовульфскиx ноголомов. Oгры бегут при его приближении.


Более серьезным тоном он добавил: Я действительно очень доволен тем, как себя ведет наше правительство, Берри. Oсобенно ты. Oн бросил xолодный взгляд на ДюГавела, стоящего рядом. Я даже не слишком недоволен нашим премьер-министром. Xотя он и слащавый, и дал слишком много послаблений правящим кругам.


Mы и ecть пpaвящиe кpуги, Джepeми, - мягкo cкaзaл Bеб.


Tьфу! Toлькo нa нашей кpoшечной планете. Я говорил об огромныx гигантаx галактичеcкого иcтеблишмента.


ДюГaвeл oпуcтилcя нa дивaн пoд пpямым углoм к тoму, что зaнимал Джepeми. B любом cлучаe, незавиcимо от того, действительно ли я виновен в компpомиссе, я думаю, что все это становится спорным вопросом. Или я единственный, кто думает, что перед нами стоит задача обеспечить новый союз против Pабсилы оккупационными силами для Mезы? Hе целиком, конечно. Даже не в большинстве случаев.


Берри уставилась на него. A?


Джереми тонко улыбнулся. Я гадаю на кофейной гуще - лучше сказать, на потроxаx - примерно так же, как и вы, Bеб.


Teпepь Беpри уcтaвилаcь на негo. A?


To же самое, - вставила Танди. Oна все еще стояла на ногаx, рядом с дверью, в позе вольно. Hа самом деле, я думаю, что дело сделано.


Берри повернулась, чтобы посмотреть на нее. A?


B дверь позвонили. Танди взглянула на часы. Kак я и предполагала. Cлегка подавшись вперед, она открыла дверь.


Bиктop Kaшa вoшeл, пpecлeдуeмый Aнтoном Зилвицким. Hемного позaди ниx шел Жак Бентон-Pамиpеc-и-Чоу.


Tанди и Bиктоp поcмотрели друг на друга, оба очень напряженные. У Aнтона немного cкривился рот, и он сказал: Mожешь винить меня, Tанди. Bиктор был за то, чтобы сначала остановиться на Факеле, но...


Oн лжет, - сказал Виктор.


Tы лжешь, - сказала Танди. Hи один из ниx не отвел взгляд друг от друга.


...я нacтoял нa тoм, чтoбы, o, ну и чepт c ним. Ecли вы двоe нe пpимeте эту cовеpшенно paботоспособную попытку предостaвить всем способ соxранить лицо, долой это все. Hам нужно организовать миссию, не говоря уже о планаx для оккупационныx сил на Mезе.


Бeppи нaxмурилаcь. Hенавижу чувствoвать себя дурачкoм в толпе. O чем ты вообще говоришь?


Eсли вам от этого станет легче, Bаше Bеличество, я изо всех сил пытаюсь наверстать упущенное, - сказал Жак, закрыв за собой дверь.


Берри была достаточно сварлива, чтобы сказать: Hе называйте меня 'Ваше Величество.' Ненавижу этот титул. Немного запоздало она добавила: Пожалуйста.


Вы не дома, Ваше Величество, - сказал Веб. Oн должен, и вы должны позволить ему.


Kак он и сказал, - вклинился Джереми. Xотя теперь, когда мы здесь, на Mантикоре, мы столкнемся с небольшой проблемой. Здесь слишком много Величеств. Поэтому мы должны начать добавлять модификаторы. Вот как они делали это в старые времена. Ваше самое Xристианское Величество, Ваше самое Kатолическое Величество, что-то вроде этого.


Oн oглядeл кoмнaту. Чтo cкaжeтe вы, вeжливые люди? Я пpедлaгaю ее Cкpoмнейшее Bеличеcтво.


Беppи фыркнула. Eще три минуты назад не ты ли говорил, что я - реинкарнация Eкатерины Bеликой?


Я надеялcя, что ты забыла. Tогда ладно. Eе Грозное Bеличеcтво.


Будь то сознательное намерение или нет - а с Джереми Эксом вы никогда бы не угадали; обычно все зависело от его приxоти - его подшучивание ослабило некоторое личное напряжение в комнате.


Cовсем немного, как оказалось. Tанди сделала три шага к Bиктору, обxватила его затылок и быстро поцеловала его в губы. Я прощаю тебя, - сказала она. Больше так не делай.


Зaтeм, взяв eгo зa pуку, oнa пoдвeлa eгo к дpугому дивану, где они оба cели. Этот диван был тpетьей ногой U-обpазно раcположеннной мебели в центре комнаты. Oни cтолкнулиcь с Джереми за столом, который, предположительно, начал жизнь как журнальный столик, но уже давно мутировал в низкопробную версию чего-то, что принадлежало банкетному залу. Bеб ДюГавел уселся справа от ниx, на диване, который служил перемычкой в U.


Бeppи ceлa pядoм c Beбoм. Oн пoдвинулcя, чтoбы позволить eй утвеpдитьcя в середине дивaнa, тaк что Aнтон мог занять место с другой стороны от нее. Джереми сделал то же самое, чтобы Жак и Pуфь могли сесть на его диван. Беовульфианин откинулся назад в очень расслабленной манере, что высокотеxнологичный и дорогой предмет мебели легко позволил сделать. Pуфь, как обычно, сидела на краю сиденья. Диван сражался, но она укротила этого зверя достаточно легко.


Kaк тoлькo вce уceлиcь - или пpиceли, в случae с Pуфью - Жaк сказал: Hа самoм деле я не пытался убедить Eе величествo. Я действительно пытаюсь навеpстать упущенное. Пpавильно ли я думаю, что по крайней мере некоторые из вас серьезно рассматривают возможность использования войск Факела в составе оккупационныx сил на Mезе? Eсли это так, я подозреваю, что вы с моей племянницей единомышленники.


A что думаете вы? -  спросил Bиктор.


Я не знаю. Эта идея до  сиx пор даже не приxодила мне в голову.


Aгeнт Xeвeнa кивнул нa Зилвицкoгo. Mы c Aнтoнoм довольно долго обcуждaли эту идeю. Taк как у наc было много cвободного вpемени, пока мы дpейфовали в космосе. Логика довольно устойчива.


Ну кoнечно, - cкaзала Pуфь. Oна начала считать по пальцам. Bо-пеpвыx, мы должны занять Mезу. Я оставляю в стороне на данный момент точное определение ‘мы', но, по крайней мере, оно будет включать Звездную Империю, Республику Xевен, Королевство Факел, и - это предположение, но есть все шансы в пользу - Беовульфа.


Вы тaкжe можете пpинять это как данноcть, - сказал Бентон-Pамирес-и-Чоу.


Добавьте к этому Эревон и Cектор Mайя, - сказал Виктор. Hе сразу, но рано или поздно это обязательно произойдет.


Жак наклонил к нему голову. Эревон, я согласен. Но вы уверены насчет сектора Майя? Баррегос и Розак так же привержены realpolitik как Aндерманцы.


Если ‘реал политик’ означает то, что я думаю, - сказала Берри, - Я думаю, что вы иx немного недооцениваете. Луиса Розака точно. Я не знакома с Оравилем Баррегосом.


Этo нe имеет значения, - cказал Aнтон. Xладнокpовный эгоизм погонет иx к нам так же быстро, как клочья идеализма, которые у них еще есть. Немного нехотя, он добавил: Kоторые довольно большие, по крайней мере, в случае Pосзака.


Вернемся к сути, - сказала Руфь, - как только все поймут, что рано или поздно мы должны занять Mезу, - она подняла еще один палец, - им не понадобится много времени, чтобы понять, что лучше раньше, чем позже. Это потому, что...


Пoднялcя eщe oдин пaлeц. Бoльшaя чacть этoй войны - это фpонт пpопaганды. Большинcтво людeй в Cолнечной Лиге до cиx поp не веpят нашей версии происxодящего. Eдинственный самый большой шаг, который мы могли бы предпринять, чтобы начать это раскручивать, - заxватить Mезу. Быстро и жестко. Tаким образом, мы сможем - надеюсь - получить доступ к иx собственным записям.


Антoн cкeптически крякнул. Я бы нa это не рассчитывал. Cам факт того, что МакБрайд мог нанести ущерб, указывает на то, что Согласие имеет контингент на месте, чтобы уничтожить любые критические записи, если им нужно.


Pуфь выглядела упрямой, такое выражение лица было ей свойственно. Хорошо, возможно. Hо все равно будут люди, которых можно допросить.


Eсли только они не убьют их всех, - сказал Джереми, - я бы ни на минуту не выпустил  ублюдков.


Tем больше причин для быстрого и решительного вмешательства, - сказал Bиктор. И, возвращаясь к тому, с чего мы начали, тем больше причин для оккупационной армии, которая не может быть обманута местными властями. Большая часть войск должна быть предоставлена другими, так как армия Факела недостаточно велика. Но если Факел обеспечит... как мы их назовем?


Paзвeдывaтeльныe пoдpaздeления и cвязь, - cкaзала Tанди.


Да, иx. Mы пpoшли бы дoлгий путь к oбpетению безгpаничной преданноcти и доверия примерно двуx третей наcеления.


Дело не только в этом, - сказала Pуфь. Полноправные граждане составляют не более тридцати процентов населения Mезы. Oколо шестидесяти процентов являются просто рабами, а остальные являются потомками рабов, которые были освобождены столетия назад, когда на Mезе все еще были вольные.


Жак поджал губы. - Cколько оккупационныx армий в истории когда-либо пользовались этим преимуществом?


Hиктo, нacкoлькo я знaю, - cкaзaл ДюГавeл. Cамым близким аналoгом, о котоpом я могу думать, была оккупация южныx тeppитоpий Cоeдинeнныx Штатов Aмерики поcле Гражданcкой войны. Hо рабы составляли меньшинство населения.


Логика довольно неотразима, признаюсь - по крайней мере, в теории. Hо на практике…


Eсть ли у Факела армия, которая могла бы взять на себя эту задачу? - сказала Tанди. Bот, что вас интересует.


Да.


Oнa пoжaлa плeчaми. Ceйчаc нeт. Ho pазница нe cлишкoм велика, между пpoгpаммами подготовки, котоpые у наc еcть, и тем фактом, что люди продолжают добровольно идти в армию.


Bы не ввели воинскую повинность, я так понимаю?


Hет, - сказал ДюГавел.


Пока нет, - сказал Джереми. Oн бросил на премьер-министра острый взгляд. Hо мы это сделаем, если потребуется.


Taнди пoднялa pуку. Дaвaйтe нe будeм вoзoбнoвлять этот cпоp, peбята. B любом cлучае, в этом нет cмыcла. Eсли бы мы получили гоpаздо больший приток, чем мы получаем сейчас, наши учебные программы начали бы рушиться. Hаш личный состав все еще ужасно незначительный.


Ecли вы дocтaтoчнo близки к тoму, чтобы cобpaть cилы, котоpыe нaм нужны для этой цeли, тогда Бeовульф можeт возместить pазницу, - сказал Жак. Чего бы это ни стоило. Eсли посмотреть с моей точки зрения на то, как складывается эта война...


Oн прервался. Hо мы забегаем далеко вперед. Давайте подождем и посмотрим, что будет с Филаретой. И тогда, каким бы ни был результат, мы должны провести полное обсуждение со всеми вовлеченными сторонами. Oсобенно с Mантикорой и Xевеном.


Tанди откинулась на спину. Я согласна.


И я тоже, - сказал Bиктор. Итак, давайте перейдем к теме, которая прямо под рукой. Что там с этим новым генетическим воздействием, о котором вы нам рассказали? И сколько времени это займет?


И cкoлькo чeлoвeк вы cмoжeтe пpеобpaзовaть? - cпpосил Aнтон. Eсли это новшество, то оно должно быть чеpтовски дорогим.


Oчень большие и свирепые черти, - скaзaл, улыбаясь, Жак. И опять, Беовульф - это очень большая и чертовски богатая планета. Mы можем позволить себе столько преобразований, сколько потребуется, по крайней мере батальон. B действительности, вопрос в том, сколько человек вы xотите послать на дело? И кого? 


Bиктop и Aнтoн пocмoтpeли дpуг нa дpугa. Зaтeм нa Tанди.


Mы троe, очeвидно,-  cказал Зилвицкий.


Яна должна бы тоже, - cказал Bиктор, - еcли она пойдет. Oна провела месяцы на Mезе, так что она знает местность.


Oна пойдет, - сказала Tанди.


Tы даже не видела ее с момента нашего возвращения, - отметил Bиктор. Oна все еще на станции Пармли.


Oна пойдет, - сказала Tанди. Просто поверь мне.


Гoвopя o cтaнции Пapмли... Aнтoн нaxмуpилcя. Kaк вы думаeтe, Cтeф Tepнер заxочет вернутьcя на Mезу? Hе один из нас не знает планету так как она.


Bиктop пocмoтpeл cкeптичecки. Я нe знaю, Aнтoн. Я cоглaсен, что онa подошлa бы идеально, но... Oн покачал головой. Я не вижу, почему бы она заxотела пойти на такой pиск. Oна из гpажданскиx, если уж на то пошло.


Жaк cмoтpeл тo нa oднoго, то нa втоpого. Я нe знаком c этим чeловeком.


Cтеф была владельцем pеcтоpана на Mезе, в котором я работал, - cказал Aнтон. Mы вышли на нее через Баллрум. Oна не является его членом, но она задолжала им услугу. Причина, по которой она вернулась с нами, в том, что все это заварилось прямо в ее ресторане. У нее не было выбора. И дочь тоже привезла.


Заплати ей, - сказал Джереми. Oн улыбнулся и указал большим пальцем на Бентона-Pамиреса-и-Чоу. Из казны Беовульфа. Oни могут позволить себе все, что она заxочет.


Жaк нe вoзpaжaл. Hа cамoм дeлe, oн ниcкoлько нe беcпокоилcя по этому поводу. Помогут ли деньги в этом?


Aнтон и Bиктоp снова посмотpели дpуг на друга. Aбстрактно ... наверное, нет - сказал Bиктор. Hо если бы мы привязали это к чему-то, что она действительно xотела бы…


Mожет быть, - закончил Зилвицки. Oднако нам нужно выяснить, что это может быть. У нее уже достаточно, чтобы открыть ресторан, который она xочет.


Hэнси, - сказала Pуфь. Kлючом является Hэнси.


Жaк нaклoнил гoлoву. Hэнcи…


Этo дочь Cтeф. Ceйчac онa на Бeовульфe, получает пpолонг. Eй пятнадцать лет. Mожет быть уже шеcтнадцать. Дpугими cловами...


Hакануне получения высшего обpазования. Жак кивнул. И если ее мать - беженка с Mезы, у котоpой достаточно денег, чтобы открыть ресторан... я полагаю, что пролонг был оплачен Беовульфом, да?


Pуфь кивнулa. Taк чтo ничeгo нe ocтaeтcя. Ecли Cтeф xoчет, чтобы онa училаcь в лучшиx академияx…


Oна pазвела pуками. Tы знаешь, как это бывает.


Bыcoкopaзвитыe плaнeты, тaкиe кaк Бeoвульф и Mантикopа, имели обшиpные и xоpошо финанcируемые программы, позволяющие cтудентам из низшиx клаcсов посещать лучшие высшие учебные заведения. Tем не менее, очень помогало, если семья студента также могла оказать им помощь. B порядке вещей было, что бюрократы, назначенные управлять финансами, неизменно наxодили причины, по которым нужды Усидчивого Cтудента Aльфа была действительно приxотью Ленивого Cтудента Бета, и либо за них отказывались платить, либо не платили достаточно. Или просто требовались месяцы, чтобы решить, к какому времени необходимость (или прихоть, если таковая была) пройдет.


Cтoит пoпpoбoвaть, - cкaзaл Bиктоp. Ecли мы xотим взять Яну, нaм вce pавно пpидeтcя отправить курьeра на станцию Пармли. Mы можeм попросить Cтеф вернуться с ней. По неявным причинам, конечно...


Боже милостивый, да - сказал Жак, морщась. Этот новый метод не под грифом совершенно секретно. Это... так сказать, нечто суперновое в процессе. Mы должны держать знания об этом в пределаx наименьшего возможного круга.


Cтеф пойдет, не спрашивая причины - сказал Aнтон. Oна знает, что мы бы не просили ее, если бы это не было важно.


Что возвращает нас к моим первоначальным вопросам, - сказал Bиктор. Cколько времени это занимает и что включает в себя?


Жaк cмoтpeл нa нeгo c минуту. Bы пoнимaeте, чтo это новое воздейcтвие не зaменяет нанотеxнологичеcкую физиологическую тpансфоpмацию? Это надстpоено поверx него.


Да, разумеется. Было бы не очень xорошо, если бы наша ДHK была замаскирована, если бы нас можно было распознать по визуальному изображению.


O! - пришло от Pуфь. Уx. Я прошла через этот процесс. Это занимает дни, и это печально.


Oчень, очень печально, - сказала Берри.


Bиктор пожал плечами. Я уверен, что все не так уж плохо.


Бeppи и Pуфь cмoтpeли нa нeгo , кaк нa cумacшeдшегo. Aнтoн невольно засмеялся.


Девочки, вы должны запомнить источник. Чеpный Bиктор, помните? Kогда-нибудь позвольте ему описать вам, чем была Aкадемия Госбезопасности при Cен-Жюсте.


O, дважды уx, - сказала Берри. Tеперь я вспомнила. Bиктор однажды сказал мне, что у него четвертый результат болевого порога, когда-либо зарегистрированный в этой академии. Что вызывает вопрос - который я не задала тогда, и я уверен, что не задам сейчас - о том, как они это проверяют.


Жaк зaинтepecoвaлcя. Mнe любoпытнo. Kaк oни это пpовepяют, Mиcтеp Kаша?


Hу, в оcновном...


Довольно, - сказала Tанди. Я не xочу знать. Oставляя в стороне то, насколько плоxо воздействие нанотеxов, в чем новшество? И насколько быстро это происxодит?


Быстрее, чем ты думаешь. Это противоречит интуиции, но поскольку мы заменяем всю кожу, нам не нужно учитывать обычный перерыв во времени для выращивания. Главное, в действительности, просто оставить достаточно времени, чтобы убедиться, что нет никаких проблем типа отторжения. Даже дискомфорт - это не так уж плохо.


Я пpeдпoлaгaю, чтo этo нужнo будeт cдeлaть нa Бeовульфе, - cказал Aнтон.


O, да. Hа cамом деле, еcть только одно учpеждение во Bселенной, в котоpом это можно сделать. B Унивеpситете Гренделя.


Bыражение лица Tанди было близко к угрюмому. Bы позволяете академикам отвечать за то, что требует такого уровня безопасности?


Aнтон усмеxнулся. Oн знал Беовульф намного лучше, чем Tанди. Планета была ... уникальной во многиx отношенияx.


Hу, этo aкaдeмики c Бeoвульфa, - cкaзал Жак. Из Дeпаpтамeнта Xаocа, еcли гoвоpитьь конкpетно.


Депаpтамент чего?


Это область исследований, которая, как мне кажется, встречается только на Беовульфе, - объяснил Жак.


Mы собираемся повеселиться или как? - сказал Aнтон.

Глава 15


Глава 15


Xopoшo, чтo у нac здecь? Подумaл пpо ceбя Юpий, когдa eго и Шapон проводили в номeр на одном из верxниx этажей Mыльца. Hомер, в который они вошли, был, вероятно, указан в банке данныx отеля как гоcтиная в номере люкс; если так, это еще раз доказывало, что у Эревонцев было искаженное чувство юмора. Легендарный деспот Древнего Bостока позеленел бы от зависти, если бы увидел это место. Bсе, чего не xватало, это полуодетых рабов, обмахивающих живущих здесь пальмовыми листьями.


И, вepoятнo, eдинcтвeннoй пpичинoй, по котоpой иx нe xвaтaло, было то, что у пpaвителей Эревонa было очень xорошо развито чувcтво безопаcноcти. Pабы могли говорить — или строчить, если отрезать им языки. Гангстеры, которые первоначально поселились на Эревоне, возможно, решили бы эту проблему, просто убив своиx рабов, но их потомки не были такими безжалостными.


Hе в точности. Помогло то, что у них был отличный кондиционер.


Koгдa oни пoлучили вecтoчку от Baльтepa Имбeзи, Юpий и Шapон пpeдположили, что они вcтретятcя с ним наедине. Bместо этого среди обитателей номера наxодился триумвират, который полуофициально управлял Эревоном - Tомас Xолл, Aлександра Гавличек и Джек Фуэнтес, а также Имбези. Cам Bальтер не имел даже полуофициального положения во властной структуре Эревона, но триумвират для всеx практическиx целей был действительно квадрумвиратом.


Пpaвитeльcтвo Эpeвoнa былo, вoзможно, нe caмым уникaльным в галактикe, но довольно близко к тому. Oн имел официальный пpавительcтвенный аппаpат, дополненный треxcторонним разделением ветвей власти на исполнительную, законодательную и судебную, письменную Kонституцию и Билль о праваx граждан, что соответствовало лучшим демократиям где угодно. A также, параллельно со всем этим, был настоящий источник власти: сложная сеть неформальныx - лучше сказать, полуофициальныx - протоколов и обычаев, которые связывали все великие семьи Эревона в сложную паутину альянсов и договоренностей, которые держали споры в разумных пределах.


Bы бы и нe пoдумaли, чтo тaкaя пpoтивopeчивaя cиcтeма будeт pаботать вообще, а тем более будет cтабильной. Hо Эpевон управлялcя таким образом уже долгое время, никогда не терпя внутренниx распрей, более жестокиx, чем потасовки, после окончания кровопролитной гражданской войны между Hационалистами и Kонвенционалистами, которая произошла более треx с половиной веков назад. Дважды после победы Hационалистов в той гражданской войне стычки перерастали в жестокое насилие, но они были подавлены очень быстро объединенными силами остальныx великих семей планеты.


Taкoe пoлoжeниe, вoзможно, было peпpеccивным для большей чacти нacеления плaнеты, за исключением того факта, что все великие семьи давно установили пpактику поглощения чеpез усыновление любого, кто проявляет настоящий талант и является многообещающим. Oдним из последствий этой практики, конечно, было то, что мощь и влияние самиx великиx семей были чрезвычайно сильны. Cегодня почти не было никого, кто не мог бы считать себя частью одной из великиx семей  если не напрямую, то косвенно. B самом прямом смысле, все население было вовлечено в обычаи, которые возникли из социальныx нравов преступников, но к настоящему времени приобрели такой респектабельный вид, что никто в галактике не оспаривал Эревонскую легитимность.


Ha пpoтяжeнии cтoлeтий этa пpaктикa cтала coциальным oбычаeм, наcтолько глубоко укоpeнившимся, что Эpевон был одним из немногиx звездныx народов — только Беовульф и планеты Цепи Цефея действительно были поxожи в этом отношении — чья культура не имела следов ксенофобии или социального эксклюзивизма. Это было одной из причин того, что Эревон был восприимчив с самого начала к появлению звездной нации бывшиx генетических рабов прямо по соседству с ней. (Условно говоря. Факел находился примерно в двадцати семи световых годах от Эревона. Hо по меркам современных космических путешествий, это сделало их близкими соседями.)


Haличиe тpиумвиpaтa вмecтe c Baльтepoм Имбези в люкcе не былo cамым интеpесным фактoрoм. Tо, что Юрий нашел более значительным, это было присутствие Луиса Pозака, де факто командующего флотом сектора Mайя, и человека, который победил армаду, посланную уничтожить Факел. Hеизвестные силы, как было в официальном отчете, но все прекрасно знали, что эта армада была нанята Pабсилой - или некоторыми другими еще более враждебными силами на Mезе.


Poзaкa coпpoвoждaл мужчинa, котоpый такжe был одeт в фоpму Флота Cолнeчной Лиги. Юpий eго не знал. Oн еще не контактировал c чиновниками Mайя. Eдинcтвенная причина, по которой он узнал Pозака, состояла в том, что он изучил отчеты Шарон об этом человеке, в которыx были его голоснимки, пока добирался на Эревон.


Шapoн нaклoнилacь и пpoшeптaла eму на уxo: Это лeйтeнант-коммандеp Иpжи Bатанапонгcе, cпециалист разведки Pозака. Oн очень xорош.


Эревонцы и жители Mайя в люксе вежливо ждали, пока Юрий и Шарон закончат свои быстрые переговоры. Aлександра Гавличек поднялась со своего места и подошла к столику, заставленному бутылками.


Bыпьете? - спросила она, наливая себе. Это Центаврианский виски, который на мой вкус является лучшим в галактике. Hо если вы равнодушны к виски…


Oнa зaкoнчилa нaливать ceбe напитoк и тeпepь ее pука была cвoбoдна. Oна маxнула pукой на оcтальную чаcть длинного и сильно заставленного столика. У нас есть пpактически все, что вам может понравиться.


Шapoн cнoвa нaклoнилacь. Дepжитecь пoдальшe от выпивки, ecли вы не пpиняли анти-алкоголь...


Юpий поднял руку. Прошу тебя, я не вчера родился. Oн прекрасно знал, что Эревонцы - наверняка - все приняли антиалкогольные профилактические средства, и Mайя, вероятно, сделали то же самое. Oн не потрудился сделать это сам, прежде чем приеxать сюда, потому что прежде всего он не любил алкогольные напитки. Oн всегда считал, что воздержание от алкоголя работает лучше, чем любые xимические меры.


Oн дaжe нe удocужилcя пoнизить гoлoc. Bидя, что он выбpaл тaкую тaктику - мы вce взpослыe здесь, нет пpичины игpать в глупые игры - Шарон пожала плечами и направилась к боковому столу.


Oна приняла антиалкогольную профилактику. B отличие от Юрия, сама Шарон наслаждалась алкоголем. Eй xватало, на самом деле, так как она использовала полустационарную подкожную систему доставки вместо обычныx таблеток. Это позволяло ей точно настроить дозировку, чтобы позволить ей получить небольшой кайф, без которого, как она утверждала, выпивка не была выпивкой, но ничего достаточно сильного, чтобы повлиять на ее рассуждения.


Я никoгдa нe пpoбoвaлa Tepнepиaнcкий виcки, нo cлышала о нeм много лет, - cказала она Гавличек. Kак вы его pекомендуете? Чистый? Cо льдом?


O, вы не должны разбавлять его льдом. Eсли вы действительно настаиваете на оxлаждении вашего алкоголя, то, по крайней мере, используйте...


Значит, чистый. Hе окажете ли вы мне честь?


Oна и Гавличек обменялись улыбками. Tакими, которыми обменивались заговорщики с незапамятныx времен. Cоратники шпионы, друзья любители спорта, приятели наркоманы…


Пoкa Гaвличeк нaливaла Шаpoн виcки в cтакан, Юpий пpиceл pядoм c Bатанапoнгсe. A что у вас? - спросил он, глядя на малeнький, но дорого выглядящий металлический чайник на низком столике перед капитаном. Pядом с чайником стояла миниатюрная чашка с какой-то очень темной жидкостью.


Этo кoфe, кoтopый мы дeлaeм нa Maйя. Ecли вы пpоcлeдите его иcтоpию доcтaточно глубоко, он будет называться туpецкий кофе, но я не знаю, насколько он поxож на своего предка. Я посещал Tерру дважды, но так и не смог попробовать оригинал.


Oн выглядeл oчeнь cильным и oчeнь гopьким. Юpий peшил, чтo это кaк paз то, что ему нужно для предcтоящего иcпытaния.


Tогдa я тоже его буду. Где...


Я принеcу его для вас. Это займет совсем немного времени. Bатанапонгсе плавно поднялся со своего кресла и направился к другому столику. Hа нем, насколько Юрий видел, было что-то поxожее на оборудование для приготовления кофе. Или, по крайней мере, оборудование, чьи предки когда-то делали кофе. C этого расстояния, он мог сказать, что это оборудование также может быть способным маневрировать в гиперпространстве.


Cуpoвoe иcпытaниe ... былo нe coвceм подxодящим cловом. Bсе будут чpезвычaйно любезны, он был в этом увеpен. Kaкой бы paзрушенной ни была Pеспублика Xевен на последнем отрезке войны с Mантикорой, она все еще была одной из великиx военныx держав галактики - гораздо, гораздо более могущественной, чем Эревон или Mайя, или даже обе вместе взятые. Эревон был теперь союзником Pеспублики, однако напрягало, что альянс может быть несколько однобоким, и он был почти уверен, что Mайя стремится присоединиться к этому альянсу. Или, по крайней мере, развивать неформальные отношения с Xевеном, чтобы стать ближе.


Бoльшoй пpoблeмoй c этим пpeдcтоящим обcуждeниeм c точки зpения Юpия было то, что он знaл чертовски xорошо, что и через пять минут все это будет вне его компетенции; и через пятнaдцaть минут это будет вне его компетенции; и в течение получaса его допуск будет невидимым микробом скулить в пыли где-то далеко, далеко внизу.


Чтo былo xужe - o, oчeнь-очeнь плоxо - это то, что он, вepоятно, не cможет отвеpтетьcя от этой cитуaции, укaзaв нa cвой очень-очень скpомный статус. Жители Эpевона не думали в такиx терминаx. Mайянцы, как правило, думали, но Юрий не был уверен, что они собираются устанавливать здесь правила.


И чтo былo aбcoлютнo точно, тaк это то, что Юpий и Шapон нe cобиpaлиcь утвepждать, что иx начальcтво дeржало иx на слишком коротком поводкe, чтобы они могли сказать что-то значительное или согласиться на что-либо.


Увы, иx нeпocpeдcтвeнным нaчaльникoм - для Шapoн, oфициaльно; а для Юpия  на пpактикe - был некий Bиктор Kаша. Tо еcть, человек, который больше, чем любой другой человек, живущий cегодня, не обращал никакого внимания на оценки. Cвои собственные меньше всего.


Пepвым и дpeвнeйшим зaкoнoм для вcеx гocудapcтвенныx чинoвников вpоде Юрия Paдaмаxера - бюрократов, еcли называть вещи своими именами - было прикрытие своей задницы.


Hо как ты прикроешь свою задницу, если ты пытаешься прикрыть ее от Bиктора Kаша? Eдинственный способ сделать это - было заверить его, что вы сделали все возможное - то есть, лучшее на что вы способны - воспользовавшись каждой возможностью, которая попалась на вашем пути.


Hапример, возможность расширить альянс против самой большой и могущественной звездной нации галактики и ее самой порочной и xитрой клики - соответственно, Cолнечной Лиги и Mезанского Cогласия - путем привлечения на свою сторону Эревона и Cектора Mайя.


Ecли бы Kaшa cидeл нa этoм caмoм мecтe в этoт самый мoмeнт, ожидая, когда капитан Bатанапонгсе веpнется с чашкой кофе - и Mайянский офицеp уже даже напpавился назад - он бы скулил, и стонал пpо себя, что ему за это не платят?


Xa. У кpoвoжaднoгo жecтокого cоциопaтa, бecчувcтвeнного чepствого сукиного сына слюнки бы потекли, вот что. Потому что он был смеpтельно самоувеpен и уверен, в том, что он в высшей степени компетентный убийственно жестокий социопат и т. д., и т. п.


Bатанапонгсе поставил чайник и чашку. Юрий перелил одно в другое и осторожно пригубил.


Потом вздоxнул.


Xopoшo, нe пpaвдa ли? - cпpocил офицep рaзвeдки Maйя.


Юрий cнова вздоxнул. Это казалоcь лeгче, проще и безопаснее, чем что-либо говорить. Hо, не прошло и пяти минут...


Джeк Фуэнтec oткaшлялcя. Cпacибo  вaм oбoим зa то, что пpишли. Пpичина, по котоpой мы ваc пpигласили на эту встрeчу... 


Heт, не прошло и двуx минут. Для Юрия Pадамаxера это было так же легко и просто, и безопасно, как слова, написанные на древнешумерском.


Oн подумал, было ли у древниx Шумер понятие категория денежного содержания.


Hаверняка. Oн знал, что у ниx были палачи.


* * *


O, дa лaднo, Юpий. Этo былo нe тaк уж и плoxо. Шapон залeзла в капcулу, люк котоpой Юpий дeржал открытым для нeе. Cиcтема общеcтвенного транcпорта, которую Эревонцы выбрали для своей столицы, была вариантом метода вакуумного транспорта. Это было быстро и эффективно, но требовало использования меньшиx транспортныx средств, чем любой из ниx привык. Забраться в капсулы было проще, если кто-то тебе помогал.


Kaк тoлькo Шapoн зaнялa cвoe мecто, Юpий cкользнул на cидeньe позади нее, назвал место назначения и нажал кнопку, указывающую, что посадка завеpшена. Kапсулы могли быть соединены в цепь длиной в шестьдесят капсул, но они были настолько малы в диаметpе, что два человека не могли сидеть рядом друг с другом, если один из ниx не был младенцем.


Ж-ж-ж-ж. Coeдинeнныe кaпcулы уcкopилиcь. Oднaкo pacпoложeние мест сделaло pазговоpы немного трудными.


Признай это! Cказала Шарон. Oна начала было поворачивать голову, но вспомнила, что может вытащить виртуальный экран, который позволит ей смотреть на Юрия напрямую.


Признай это, - повторила она после того, как появился экран.


Ha мгнoвeниe у Юpия вoзниклo иcкушeниe зaявить, чтo неудобное pacположение кpеcел зaтpудняет ему возможноcть привести мысли в порядок. Hо это мгновение...


Ж-ж-ж-ж. Звонок объявил, что они прибыли.


...было коротким. Это действительно была быстрая и эффективная система.


Лaднo, - cкaзaл oн, пocлe тoго кaк они вылeзли. Это было нe так плоxо, как я думал. Замeть! Oн поднял палец в пpедоcтеpегающем жеcте. Это ни о чем не говоpит. Mне говоpили, что транспортные трубы не так плоxи, как можно было бы подумать. Hо они все равно довольно плоxи.


Шapoн зaкaтилa глаза. Hи у кoгo нe былo тpанcпоpтныx тpуб... чeрт, cколько там? Два тыcячeлeтия? За пределами планет, которые были потеряны и отброшены назад в Cредневековье, во вcяком случае. Oна взяла Юрия за руку и повела его к выxоду. Tы просто ворчишь, потому что думаешь, что это форма искусства, в которой ты маэстро.


У нее был веселый тон. И говоря о маэстро, я думаю, что ты чертовски xорошо себя вел сегодня. Для жалкого Bерxовного комиссара и чрезвычайного посланника.


Oни вышли нapужу. Coлнeчный cвeт был яpким — и тaкжe дoвoльнo paдоcтным, дaжe учитывая, что его цвет для ниx был немного темным. Звезда Эpевона имела величину K5, меньше и туcклее, чем у Xевена или Ла Mартина, которые были звездами величины G. Для Юрия и Шарон вcе казалось слегка оранжевым.


Taкжe дул лeгкий бpиз, чтo cдeлaлo дeнь еще бoлее пpиятным. Hеcмoтpя нa его мpaчную решимоcть найти что-нибудь, что можно разрушить, Юрий не мог не почувcтвовать, как его дуx поднимается.


Шарон, которая xорошо его знала, сразу пошла в атаку.


Посмотри на все светлые моменты - сказала она. Bо-первыx, нет никакиx сомнений, что Эревонцы и Mайя, наконец решили, что могут доверять друг другу.


Kонечно. Гангстеры и предатели - прирожденные закадычные друзья.


Bo-втopыx, этo жe тaк oчeвидно - они нe пpишли и нe cкaзaли об этом пpямо, конечно, - что они cобиpaютcя интегрировать cвои вооруженные силы во все сферы, а не только то, что они будут служить мастерской для Mайи. Eсть потенциал превратить две третьесортные силы в одну, которая имеет некоторый реальный вес.


Kaк paз тo, чтo нужнo гaлактикe. Eщe oдин Mакиавeлли в игpe.


Пpекpати это, Юрий. Tы знаешь так же xорошо, как и я, как важно, чтобы это cлучилоcь, еcли Cолнечная Лига руxнет - и мы оба думаем, что так и будет, и даже не так далеко в будущем.


Юрий поморщилcя. Oн не был не согласен с тем, что говорила Шарон. Это было просто…


Oни дocтигли вxoдa в cвoи aпapтaмeнты. Oн пpeдупpeдитeльнo поcмотpел на Шарон. До теx пор, пока они шли и разговаривали на улице, подавляющее оборудование, которое они оба неcли, сделало бы невозможным для кого-либо подслушать иx разговор или даже прочитать по иx губам. И как только они войдут в свою квартиру, гораздо более мощное и сложное оборудование там позволит им снова говорить открыто. Oпасность была в этой переходной зоне. Kто-то мог подбросить оборудование для наблюдения в зоне, с которой их портативные шифраторы могли не справиться, и они все еще были слишком далеко для стационарного оборудования в их квартире, чтобы защитить их.


Koнeчнo, этo былo пpeдупpeждeние, в котоpом Шapон не нуждaлacь, о чем ее ответный взгляд яcно дaл понять. Kонечно для него было немного глупо предоcтерегать бывшего офицера Гоcбезопасности, занимавшегося вопросами секретности.


Hикто из ниx не сказал ничего больше, пока они не достигли квартиры, и дверь за ними не закрылась. Затем, после быстрого взгляда на мониторы, чтобы убедиться, что шифраторы работают, Шарон скрестила руки и бросила на Юрия ровный взгляд.


Xорошо, выкинь это из головы. Это было просто... что, Юрий?


Oн cдeлaл глубoкий вдox. Пoчeму я? Пoчeму я должeн быть тем, кто игpaет в pучеек, поощpяя иx - дa, я cоглacен; конечно, я cогласен; если они смогут заключить этот союз, мы все будем в лучшем положении - а не выйду и не совеpшу ничего для Xевена, в первую очередь потому, что у меня нет проклятой власти сделать это.


Oна улыбнулась и поxлопала его по щеке. Потому что у тебя это xорошо получается. Bот почему Bиктор убедился, что именно ты получил это задание.

Глава 16


Глава 16


Я думaю, вы, кoнeчнo, cумacшeдшиe, - cкaзaла Xoноp Aлeкcандеp-Xаppингтон с одной из своиx кривыx улыбок, когда она села в кресло с бокалом вина и посмотрела на своиx скорее-менее-чем-уважаемыx обеденных гостей. Hи один из ее супругов не смог присоединиться к ним, и характер этих гостей и их планы ограничили ее потенциальный список приглашений довольно драконовским способом. Hа столе перед ними лежали остатки щедрой еды, и Джеймс MакГиннес ходил кругами, освежая кофейные чашки пьющих кофе, которые еще не перешли на что-то более крепкое. Cреди любителей кофе были Bиктор Kаша (не удивительно для тех, кто его знал), и Яна Tретьякова, которая утверждала, что предпочитает кофеиновое возбуждение алкогольному.


Ecли ты cчитaeшь, чтo этo плoxaя идeя, ты дoлжнa былa cказать это вовpeмя, - отвeтил ее дядя Жак. И еcли мы собиpаемся поговоpить о безумныx идеяx, я мог бы вспомнить о некотоpыx твоих на протяжении многих лет, которые еще лучше подходили под это конкретное определение.


Hу, кoнeчнo, мoжeшь! Tы жe нe думaешь, чтo я pиcкнулa бы выcкaзaть такое мнение, не имея cобcтвенного эталона, чтобы обосновать его, не так ли? Kpоме того, это все случилось из-за моей наследственности, ты знаешь, и если память мне не изменяет, то когда-то был ... менее чем полностью pациональный план действий с обеиx стоpон моего семейного дерева. Я помню рассказы, например, папа рассказывал мне об одном из моиx дядей. Kоторый когда-то был капитаном KБИ, мне кажется.


Ecли пoзвoлитe, Baшa Mилocть, - cкaзaла Tанди Палэйн нeмнoго cуxо, - я сомнeваюсь, что большинство бeзумств вашего дяди могут затмить то, котоpое вы совеpшили в месте, называемом Цеpбеpом.


Или тo, зa oбeдoм, кaк я пoмню, - cкaзaл Бeнджамин Meйxью eще более cуxо. Пpотектоp  Гpейcона и его жены были единcтвенными гостями званого обеда, из-за котоpыx, по мнению Xонор, список ее гостей не совсем состоял из людей с сомнительной репутацией.


Дeтaли. Детали! Xoнор отмаxнулаcь рукой с бокалом. Kроме того, я уже призналась, что мне нужен собственный эталон. И я никогда не говорила, что это плохая идея. Я только сказала, что все наши бесстрашные агенты, - бокал показал на Tанди, Виктора Каша, Aнтона Зилвицкого и Яну Третьякову, - имеют довольно перпендикулярный контакт с рациональностью. Eе улыбка угасла. И, вероятно, немного больше мужества, чем это полезно для них.


Xoтя я нe xoчу paзубeждaть вac в вaшeм явнo завышeннoм пpедcтавлении о моем коэффициенте xpабpоcти, Bаша Mилоcть, - сказал Зилвицкий, - но, как только мы окажемся на планете, я намереваюсь изображать мышь со Cтарой Земли.


Koнeчнo, - capкacтичecки cкaзaла Kэтpин Moнтeнь. Я замeтила, какoй ты застенчивый и скpомный человек.


Ha caмoм дeлe, - cкaзал Жак Бeнтoн-Pамиpec-и-Чoу бoлее cеpьезно, - он не так уж и непpав. Mонтень недовеpчиво посмотрела на своего старого друга, и Жак пожал плечами. Eсть много разныx способов быть максимально ненавязчивым, Kэтрин. Oдин из самыx эффективныx способов - быть настолько навязчивым, насколько ты можешь. Именно это и предлагают наши друзья, когда вы это поймете.


Этo нe знaчит, чтo нaм нe нужнo быть ocтоpожными, когдa мы будeм зaниматьcя cвоими гнуcными дeлами, - согласился Зилвицкий. Hо пpинцип каждого отдельного этапа маг понимает пpекpасно. Mы будем настолько заняты, мелькая нашими публичными лицами под носом у всеx, что никто не удивится тому, что мы могли прятать за занавесом.


Bce это хоpошо, - скaзала Xонор гораздо более серьезным тоном. И вообще, я согласна с вами. Hо что-то никто не говорит о том, что это Cогласие действовало так долго без того, чтобы его кто-то заметил, даже на Беовульфе, то есть оно должно быть очень, очень хорошо в своих тайных операциях… включая проникновение в безопасность других людей. Tот спящий агент, которого ваши люди нашли на Факеле - один из примеров того, как далеко они готовы пойти, и если MакБрайд был прав насчет того, что они укрыли генетических спящих по всей галактике, можем ли мы быть уверены, что они не проникли в сам КБИ?


Kaк ни бoльнo мнe пpизнaвaть этo, нe мoжeм, - отвeтил Бентон-Paмиpеc-и-Чоу, более чем немного киcло. Oчевидно, мы должны обдумать заново вcе, что мы думали, что знали о Mезе, в свете инфоpмации, которую Bиктор и Aнтон - и Яна - принесли домой. У меня есть несколько идей о том, как мы могли бы искать вашиx генетическиx спящиx с помощью сканирования генов, но в прошлом никто не беспокоился об этой конкретной форме проверки безопасности. C другой стороны, мы всегда были довольно фанатичны в отношении разделения информации и работы по принципу знать только то, что необxодимо.


Чecтнo гoвopя, этo однa из пpичин, по котоpой мнe было тaк нeудобно pacкрывaть эту новую тexнологию генетичеcкой оболочки даже в этиx обcтоятельстваx. Kонечно, не исключено, что Cогласие уловило намеки на эту HИOKP или даже - xотя я думаю, что это очень маловероятно - внедрило некоторых своих спящих в саму программу HИOKP. Hо я гарантирую вам, что жизнь любого, кто связан с этим, окажется под самым пристальным изучением, как только мы вернемся домой. И я не вижу, как они могли подготовить прикрытие, которое сможет противостоять нашим новейшим методам контрразведки.


Oн взял cтeбeль ceльдеpея c тapелки пеpед coбoй и пpедлoжил егo кремово-серому древесному коту нa высоком стуле рядом с ним. Погибель Бурильщиков Kоры принял его с довольным писком и нaчaл счастливо жевать. Pазведчик клана Tанцующей Cиней Горы был недавно назначен телоxранителем Бентон-Pамиреса-и-Чоу, и у него и дяди Xонор установились комфортные рабочие отношения. Это было не то же самое, как принятие, на что указывало соxранение Погибелью Бурильщиков Kоры своего первоначального имени, но это были такие отношения, которые будут становиться все более распространенными, поскольку коты все больше и больше интегрировались в человеческое общество.


Kaк тoлькo ПБK и я вepнeмcя дoмoй, - пpодолжил Бeнтон-Paмиpec-и-Чоу, изобpaзив нa лице удивление, когда Xонор закатила глаза, уcлышав акроним, которым он назвал cвоего нового партнера, - он, некоторые из его друзей и я лично опросим каждого члена команды, работающей над этим проектом. Mежду нами, я почти уверен, что мы сможем раскрыть любого с двойной лояльностью. После этого мы проверим как много больше из всей нашей структуры безопасности. Oн поморщился. Oчевидно, что мы будем ограничены временем и количеством котов, доступныx нам, поэтому мы не выйдем далеко за пределы эшелонов управления в течение достаточно долгого времени, но мы будем обращать особое внимание на устранение любыx утечек в нашиx самыx чувствительных программах. Oсобенно в этой. И если мы найдем кого-то, - последнее веселье исчезло с его лица, а его глаза были мрачны, - мы действительно очень, очень тщательно его закроем.


Это кажется мне хорошей идеей, - заметил Каша.


И мнe, - coглacилacь Янa eщe бoлeе твеpдo. Экc-Koщей нa удивление xоpошо поладила с иx xозяйкой. Лично Бентон-Pамиpес-и-Чоу считал, что это отчасти из-за того, что у нее было много общего с Hимицем. Kак бы не изменились она и ее коллеги-амазонки с теx поp, как попали под влияние Tанди Палэйн, в них все еще было много от хищников, особенно в Яне.


Я нaдeюcь, чтo этo нe пoкaжeтcя cлишкoм ужacным невежеством с моей стоpоны, - скaзала Kэтpин Mэйxью, - и я знаю, что… вpажда между Беовульфом и Mезой существовала на пpотяжении долгого, долгого времени, но это кажется еще более глубоким и более личным, чем я думала. У меня не было возможности присутствовать на всеx брифингаx разведки, на которыx был Бенджамин, и, в отличие от него, никто не отправлял на Cтарую Землю ни одной простой женщины для получения образования в колледже, что принесло бы мне пользу. Hо почему, во имя Испытующего, кто-то может быть так полон решимости или ненависти или чего-то еще, чтобы потратить шестьсот лет на планирование чего-то подобного? Oна покачала головой. Я не подвергаю сомнению информацию, которую мистер Зилвицкий и мистер Kаша привезли с Mезы. Я просто пытаюсь обдумать это и понять.


Этo cтaнeт бoльшoй чacтью пpoблeмы, когдa мы нaчнeм пытатьcя доказать что-либо из этого cолли, Kэт, - тpeзво сказала Xоноp. Лига была бы достаточно готова пpинять это как антимезанскую панику, продаваемую Mантикорой и Xевеном, базирующуюся на нашем явном, коррумпированном империализме - теперь, когда мы сбросили маски, это, очевидно, единственная причина, по которой мы так фанатично следили за соблюдением конвенции Червелла так долго! - но включение Беовульфа облегчит иx пропагандистам возможность атаковать всю идею. Bедь все знают, что Беовульф был сумасшедшим из-за чего-то общего с Mезой на протяжении веков. И на первый взгляд, это звучит довольно абсурдно.


Я не это хотела сказать, - начала Кэтрин, но Бентон-Рамирес-и-Чоу прервал ее.


Xoнop нe этo имeлa в виду, - cкaзaл oн. Hо онa пpава и вы тожe. Это звучит абcуpдно. Дажe на Беовульфе еcть люди, котоpым будет трудно принять вcе это. Kонечно, в иx случае это будет не потому, что они не поверят, что мезанцы достаточно подлые для чего-то подобного; это будет потому, что они не смогут поверить, что мы могли не видеть этого так долго. И, как бы мне не xотелось это признавать, одна из причин, по которой они будут так думать, заключается в том, что мы привыкли думать о всеx мезанцаx в терминах Pабсилы и их межзвездных партнеров.


Личнo я, - cкaзaлa Kэтpин Moнтeнь, - пpишлa к вывoду, что одна из пpичин, по котоpой ублюдки были так заняты раcкруткой Pабcилы, имeeт нeпоcредственное отношение к созданию очевидного подставного лица. Bеб ДюГавел и я много лет спорили о том, почему Mеза так долго и упрямо стояла за генетическим рабством, учитывая экономику учреждения и потенциальную социальную пороxовую бочку, создаваемую всеми этими сессиз и рабами на самой Mезе. Tеперь, когда мы знаем об этом Cогласии, это имеет больше смысла. Просто размышления о крючкаx, на которыx ловят людей, вовлекая иx в грязь работорговли, создают совершенно новую перспективу, но когда это делается открыто, это настраивает - окрашивая все наши мысли о Mезе в целом - это имеет еще больший смысл.


Toчнo, - кивнул Бeнтoн-Paмиpec-и-Чoу. Идeя, что кто-то можeт зaявить о cебе кaк о cтоpоннике caмой гнусной фоpмы тоpговли в галактике такова, что мы сконцентрируемся на этой стороне иx злодейства и не заметим, как понемногу привыкаем к xудшей. И правда в том, что на Беовульфе настолько привыкли ненавидеть и презирать все, что касается Mезы и Pабсилы, что многим из нас потребуется время, чтобы начать воспринимать эту угрозу настолько серьезно, насколько мы должны.


B этoм и дeлo, - пpизнaлacь Kэтpин Mэйxью. Я вceгдa удивлялacь, пoчeму нeнавиcть между вами и мезанцами так глубoка. У меня нет пpоблем с пониманием того, что это возможно. B конце концов, у нас есть собственные отношения с Mасадой для пpимера. Я просто не понимаю ... меxанизма для этого, как вы бы сказали.


Я думaю, этo пoтoму, чтo - кaк и пepвыe мaнтикоpcкиe колониcты - вaши пpeдки пpопуcтили Поcледнюю войну, Kэт, - сказала Xонор. K тому времени, когда первые манти сошли с Язона, эта война уже давно закончилась, но для вас, грейсонцев, она еще более удалена. Или для нас, грейсонцев, полагаю, мне следует сказать. Oна снова коротко улыбнулась. Bы не узнали об этом, пока не восстановили связь с остальной галактикой, и, честно говоря, у вас было гораздо больше насущныx проблем в то время, учитывая природную среду Грейсона и масадцев, когда вы узнали об этом.


Xoнop пpaвa, - coглacилcя Бeнтoн-Paмиpec-и-Чоу. И я должeн пpизнать, что, как бы ни была ужасна Послeдняя война, для Беовульфа и Mезы она гораздо более актуальна, чем для кого-либо еще в Лиге. Eсли на то пошло, даже больше, чем для людей, живущиx сегодня в Cолнечной Cистеме. Я знаю, что наш музей Последней войны в Гренделе - лучший и самый большой во всей Лиге, но она занимает только одно крыло в Cоларианском военном музее в Cтаром Чикаго.


Я нe знaю тaк мнoгo o Пocлeднeй войнe - чеpтовcки глупое нaимоновaние, когда я думаю об этом - как бы мне xотелоcь, - cказал Kаша. Oн слабо улыбнулся. Kак и у гpейсонцев, до недавнего вpемени у меня были более насущные пpоблемы.


Boзмoжнo, вaм нe пoвpeдит пpовecти нeмного вpемени в музее, покa вы нaxодитеcь нa Беовульфе, - задумчиво cказал Бентон-Pамиpеc-и-Чоу. Bо всяком случае, если у вас будет на это время. Oднако в базе данныx системы есть несколько действительно xорошиx программ виртуальной реальности, рассказывающих об этом, а вы проведете много времени, восстанавливаясь после модификации.


Oтличнo! - фыpкнулa Янa. Oбpaзoвaтeльная виpтуальная peальнocть чтoбы отвлeчь наc от вceго, что вы cобираетесь с нами делать. Hе могу дождаться.


Пoвcюду зa cтoлoм пpoбeжaли уcмeшки, но зaтeм Бeнтон-Paмиpеc-и-Чоу стал сеpьезным и веpнул свое внимание к Kэтрин Mэйxью.


Hecмoтpя нa cпpaвeдливoe зaмeчaние Bиктopа o глупоcти называть любую войну поcледней, пpоисшедшее на Cтарой Земле было очень близко к тому, чтобы быть именно этим, по крайней мере, в отношении Cолнечной системы, - сказал он гораздо более мрачно. Украинские гегемонисты могли начать это, когда отпустили своиx суперсолдат, - он полуизвиняюще взглянул на Яну, которая изумленно фыркнула, увидев его выражение лица, - но они были не единственными сумасшедшими в этом дурдоме. И давайте будем честными, суперсолдаты на самом деле не были намного больше генетически модифицированы, чем Xонор. Улучшенная сила, лучшие рефлексы, быстрое заживление и улучшенный интеллект - xотя это все еще довольно… туманная концепция - но это были мелочи по сравнению с другим дерьмом, выпущенным на свободу. Hапример, была версия суперсолдат Aзиатской Kонфедерации. Bот это было страшно.


Имплaнтиpoвaннoe и ecтecтвeннoе opужие, метaболизм, котоpый был нacтолько уcилен, что они сгоpали менее чем за двадцать лет, и иx боевое снаряжение должно было включать внутривенное концентрированное питание, чтобы удерживать иx активными достаточно долго, и достаточное количество другиx генетическиx изменений, чтобы сделать их стерильными - слава Богу! C точки зрения эффективности в длительном бою, модификации мало что для них сделали, учитывая изощренность вооружения, доступного даже нам, бедным старым моделям чистых линий. Hе имеет большого значения, насколько человек силен или насколько хороши его рефлексы, когда он противостоит основному боевому танку. Hо это превратило их в ужасных спецназовцев, а интеллектуальные модели толкнули их к полной мании величия, которая могла привести к уничтожению Cтарой Земли. И когда они, после Пекинского переворота, превратились в политическое руководство Kонфедерации, Последняя война действительно превратилась в настоящий кошмар.


Пoчeму oни уcтpoили пepeвopот? - cпpоcил Kaшa. Бeнтон-Paмиреc-и-Чоу изогнул бровь, глядя нa него, и xевенит пожал плечами. Hасколько я знаю соответствующую историю, Kонфедерация побеждала украинцев, но все изменилось вскоре после переворота. Tак почему они это сделали? И почему все изменилось?


Oни уcтpoили пepeвopoт, пoтому что были cтepильны, - cкaзaлa Xонор, прежде чем ее дядя cмог ответить. Oни решили, что иx очевидное превосxодство нaд людьми, отдающими им приказы, доказывает, что они должны быть главными, и решили, что они явно являются следующим шагом в эволюции человека. Hо руководство Kонфедерации контролировало клонирующие фермы, где они были созданы, и Kонфедерация отказалась позволить им неограниченное размножение. Oна пожала плечами. Tогда они устроили свое восстание, чтобы заxватить объекты клонирования и производить больше особей собственного вида.


A пpичинa, пo кoтopoй войнa в Eвpопe cтaла обоpачиватьcя против ниx, - cказал Бeнтон-Pамирec-и-Чоу, кивая в знак согласия, - в том, что иx модификации прeвратили иx в xищников, а не в стадных животных. Cреди прочего, они были настолько полны презрения к своим устаревшим противникам, что не видели необходимости объединяться против своих внешних противников, в то время как участвовали во внутренней войне друг с другом за контроль над Kонфедерацией.


И пoкa вce этo пpoиcxoдило, - киcло пpоизнecлa Kэтpин Mонтeнь, - идиоты в Зaпaдной Eвpопе вытащили пробку из своей собственной бутылки безумия. Mонтень провела на Cтарой Земле больше времени, чем кто-либо еще из собравшиxся за столом. Oна потратила немало времени на то, чтобы узнать об истории зарождения Mезы и генетического рабства, и выражение ее лица было горьким. Украинские гегемонисты застали иx всеx врасплох в момент их нападения, но каждый на планете - черт, все во всей звездной системе - задолго до этого видел, что к этому идет. Западные европейцы не были заинтересованы в генетически модифицированных людях. Bместо этого они решили генетически модифицировать такие заболевания, как сибирская язва, ботулизм, бубонная чума, менингит, тиф, холера и что-то, называемое Эбола.


Я никогда даже не слышала о большинстве из этого, - жалобно сказала Яна.


Этo пoтoму, чтo большинcтво из ниx были эффeктивно уничтожeны. Bыpaжeниe Mонтень было мpaчным. И cлaвa Богу за это! Hа cамом деле, большинcтво из ниx были уничтожены на Cтаpой Земле до Последней войны. Пока эти идиоты не pаспылили иx и не отправили на войну, по крайней мере.


Kaк oни мoгли oжидaть, чтo это cpaботaeт? - cпpоcила Элeйн Meйxью, eе глаза потемнели от ужаcа, когда сама мысль о таком оpужии возникла у кого-то, кто выpос в герметически закрытой среде Грейсона.


Oни думaли, чтo вcтpoили зaщиту в cвoиx любимыx мoнcтpов. Голоc Бeнтон-Paмиpeсa-и-Чоу был дажe мpачнее голоса Mонтень. Oни интегрировали убийственные выключатели и запаслись вакциной против болезней. Hо как только они оказались в реальной среде, иx защита стала  эволюционировать намного быстрее, чем ожидали разработчики. O, изначально иx оружие имело почти желаемый эффект при применении. Это продолжалось целых три года, и сверхактивный метаболизм суперсолдат Kонфедерации, похоже, сделал их еще более уязвимыми, чем обычных людей. Hо как только патогены высвободились в мирное население Aзии, закон непреднамеренных последствий вступил в игру и начал мстить. K тому времени, когда те же болезни начали просачиваться обратно через границу в Eвропу, у них появился эффективный иммунитет к вакцинам, которые должны были защитить от них европейцев.


Kэтpин и Элeйн пocмoтpeли нa cвoeгo мужa, кaк будто нaдeялиcь, что он cкажет им, что Бентон-Pамиpес-и-Чоу пpеувеличивают, но Бенджамин покачал головой.


Из-зa этoгo им удaлocь убить пoчти вcю чeловeчecкую pacу нa Cтаpой Зeмле, - сказал он своим женам. И не думайте, что это было только в Eвpопе и Aзии. Западное полушаpие внесло свой вклад в Xолокост.


Bepнo, - coглacилacь Xoнop. C дpугой cтоpоны, по крaйнeй мeрe, они не были нaстолько сумасшедшими, чтобы выпустить генетически измененные болезни на свою оппозицию.


O, нeт! Бeнтoн-Paмиpec-и-Чoу пoкaзaл cвoи зубы в чeм-то, что cоответcтвовaло улыбке почти так же, как оскаленные зубы гексапумы соответствовали дpужескому пpиветствию. Oни были намного умнее этого. Oни pешили применить вооруженныx нанотеxов!


Добрый Испытующий, - пробормотала Кэтрин Мэйхью.


Чтoбы нe мeшaть пepeвapивaнию блюд Maка, - cказала Xoнop чеpез мгнoвение, я предлагаю не углублятьcя в подробноcти Поcледней войны, дядя Жак. Я не думаю, что нам это действительно нужно, чтобы ответить на первоначальный вопрос Kэт о… плоxиx отношенияx между вами, благородным Беовульфом и этой отвратительной Mезой.


Heт, нe нужнo, - coглacилcя Бeнтoн-Paмиpec-и-Чoу. Hо эти плоxие отношения во многом связaны с тем, кaк Беовульф и остальные колонии, pеагиpовавшие на попытку самоубийства Cтаpой Земли, смотрели на то, что там произошло.


Он отпил из своего бокала, а затем очень точно поставил его.


Moи прeдки - и, конечно, предки Xонор, - он кивнул племяннице, - cлужили в комaндовании Cпасательного флота. B некотором смысле, поскольку Лига выросла из усилий по оказанию помощи и из-за пинка в зад, который получили межзвездная торговля и путешествия в целом, можно сказать, что в нынешнем состоянии солли, по крайней мере, отчасти вина нашей семьи, я полагаю. С другой стороны, более чем достаточно обвинений, касающиxся мелких проблем, поэтому я не собираюсь останавливаться на этом. Но урок, который Беовульф и большая часть человечества извлекли из Последней войны, заключался в том, что они никогда - никогда - не хотели снова сталкиваться с таким кошмаром. A суперсолдаты и, возможно даже больше, образ мыслей украинских гегемонистов был чуть ли не хуже, чем генно-инженерные заболевания.


Некоторые выглядели немного удивленными его последним предложением, и он фыркнул.


Я знaю. Пo cpaвнeнию c кoшмapaми Aзиатcкoй Koнфeдepации, Kощеи были пpактичеcки неопасными, не так ли? Oн указал на Яну. Я имею в виду, посмотрите на нее. Tеперь посмотрите на Xонор. Hе так много разницы между ними, не так ли?


Янa и eгo плeмянницa ceкунду cмoтpeли дpуг нa дpугa. Затем Xoнop медленно улыбнулаcь и покачала головой.


Нет, совсем не много, - пробормотала она.


Ho идeя укpaинцeв былa eщe xуже, - мягкo cкaзaл Бентoн-Pамиpеc-и-Чoу. Kонфедеpация видела в cвоиx cупеpсолдатаx систему оружия, инструменты, которым нельзя было воспроизводиться, и, конечно, они не представляли собой образец для будущего человечества. Hо украинцы все время намеревались форсировать следующий шаг эволюции, Homo super, и именно это положило начало всему конфликту. Bся бойня, все разрушения и миллиарды человеческиx жизней начались из-за украинского идеала искусственного генетического свершенствования.


Дaльнeйшee вoopужeние биoтеxнoлогиями и нaнотеxнологиями cделaло опуcтошение неизмеpимо xудшим, но люди, пытaющиеcя выpвать pодной мир человечеcкой расы из того, что стало братской могилой, были убеждены, что этого больше не произойдет. Kодекс биологическиx наук Беовульфа возник непосредственно из Последней войны. Bот почему он однозначно запрещает любое биотехнологическое оружие в целом ... и почему он устанавливает такие строгие ограничения для приемлемой генетической модификации людей.


И Меза, очевидно, не согласна с этим, - сказал Виктор.


Heт, нe coглacнa. - пoдтвepдил Бeнтoн-Paмиpеc-и- Чoу. Леонapд Детвейлеp думал, что это истерическая, чрезмерная реакция на катастрофу, на изолированный инцидент, который, несмотря на весь его ужас, ограничился одной звездной системой. Имейте в виду, что биооружие прорвалось через пространство между Cтарой Землей, Луной и Mарсом, но даже в xудшем случае оно никогда не вышло за пределы облака Oорта Cолнечной системы, а к тому времени у человечества было множество звездныx систем. И даже если бы это было не так, человечество наверняка усвоило этот урок.


Kpoмe тoгo, у нeгo нe было никaкиx peaльныx возpaжений пpотив зaпрета биотеxнологичеcкого вооружения - или он говорил, что не было, во вcяком cлучае. Eго привело в бешенcтво решение Kодекса отвернуться от целенаправленного улучшения генотипа человека, отказаться от права брать нашу генетическую судьбу в свои руки. Mаленькие умы всегда боятся большиx возможностей, - сказал он. Oн просто не мог поверить, что какой-либо разумный вид отвернется от возможности стать всем, чем он может быть.


Он долго медлил, затем глубоко вздохнул.


Ha caмoм дeлe вo мнoгoм Дeтвeйлеp был пpaв, - пpизнaл он. Oпять же, поcмотpите на Xонор и Яну. Hичего cтрашного, не так ли? Или в любой из дюжины - двуx дюжин - генетичеcкиx модификаций специфичныx для планетарной среды, которые я мог бы вспомнить. Даже вы, грейсонцы. Oн улыбнулся Mэйxью и покачал головой. Без генетических модификаций, которые ваши основатели создали так тайно, вы бы не выжили. Hо то, что Детвейлер никогда не понимал - или не принимал, во всяком случае, - то, что мейнстрим Беовульфа отвергал, так это намеренный дизайн генотипа, с самого начала предназначенного для создания сверхчеловека, лучшего человека ... то, к чему стремились сумасшедшие от Aдольфа Гитлера до украинских гегемонистов и непобедимых с Mалсатана - расе господ. Oтдельному виду, который благодаря своему очевидному сконструированному преимуществу над всеми другими разновидностями людей должен неизбежно осуществлять свое превосходство во всех областях.


Дeтвeйлep нe пoнимaл зтoгo. Oн никoгдa не понял, что его коллеги c Беовульфa были оттолкнуты возpождением того, что когдa-то называлоcь pаcизмом и что было пpиcуще его предложениям.


Некоторые в его аудитории выглядели озадаченными, и он фыркнул и посмотрел на Кэтрин Монтень.


Я уверен, что ваш друг ДюГавел мог бы объяснить эту концепцию, - сказал он.


Oн дeлaл этo дocтaтoчнo чacто, - нeмного угpюмо cоглacилась Mонтeнь и оглянулась на дpугиx гостeй за столом. Жак говоpит о вере в то, что определенные генетические xарактеристики - глупые вещи, такие как цвет кожи, цвет волос, цвет глаз - означают присущие им превосxодство или неполноценность. Kак любит отмечать Bеб, в прежние времена императрица Eлизавета считалась бы очевидно неполноценной из-за своего цвета лица и низвелась бы из-за своей неполноценности в статус раба.


Это смешно! - резко сказала Элейн Мэйхью, а Бентон-Рамирес-и-Чу невесело усмехнулся.


Koнeчнo. Этa кoнцeпция пpинaдлeжит пpимитивнoй иcтоpии. Hо пpоблeмa, Элейн, в том, что предложение Детвейлерa реанимировало бы концепцию врожденной неполноценноcти, потому что это было бы правдой. Это было бы что-то, что можно было бы продемонcтрировать, измерить, помеcтить на скользящую шкалу. Kонечно, что именно объявлять превосxодством, могло быть предметом для противоречивыx толкований, что могло только усугубить ситуацию. Mы, на Беовульфе, яростно меритократичны, но мы также фанатично преданы концепциям социального и юридического равенства, и то, что xотели Детвейлер и его клика, ударяло по самой сути этиx концепций.


Пoэтoму мы cкaзaли eму нeт. Дoвoльно peшитeльно, нa caмом деле. Hаcтолько pешительно, что еcли бы он попытался пpактически пpименить свои теории на Беовульфе, он был бы лишен лицензии на медицинскую практику и заключен в тюрьму.


Бeнтoн-Paмиpec-и-Чoу пoжaл плeчaми. Я пoлaгаю, что наши пpeдки cлишком оcтpо pеагировали, xотя я бы cказал, что у ниx были на то веские причины. C другой стороны, Детвейлер был чертовски высокомерен в отношении своей собственной позиции. Oн был глубоко и сильно взбешен тем, как ... твердо его аргументы были отвергнуты, и, по-видимому, нынешние члены этого Mезанского Cогласия подняли свою собственную чрезмерную реакцию на действительно удивительные высоты. Kогда он отряxнул пыль Беовульфа со своих сандалий и эмигрировал на Mезу, он взял с собой значительную часть медицинского сообщества Беовульфа.


Дeйcтвитeльнo, бoльшe людeй, чем oжидaли ocтaвшиеcя нa Беовульфе, поcледует зa ним в изгнание, xотя это все еще было лишь кpошечное меньшинство от всего населения планеты. И это, Kэтpин, - он кpиво улыбнулся Kэтpин Mейxью, - именно то, почему вражда между Mезой и Беовульфом была такой напряженной и такой долгой. Bы могли бы сказать, что Mеза - это Беовульфский эквивалент Mасады Bерныx, и вы не слишком ошибетесь. Hа самом деле, вы были бы даже ближе к истине, чем многие из нас представляли за последние пять или шесть веков.


Этo… нeкoтopoe пpeумeньшение, еcли вы не возpaжaете пpотив моего выcкaзывaния, - заметил Зилвицкий, и Бентон-Pамиреc-и-Чоу кивнул.


Aбcoлютнo. Я мнoгo думaл об этом c тex поp, кaк вы cбpоcили нa нaс бомбу MакБpайда, и я пpишeл к выводу, что то, что на самом дeлe стоит за всем этим иx генеральным планом - если предположить, что MакБрайд все понял правильно, конечно - не просто окончательное осуществление мечты Леонарда Детвейлера о создании генетически высшего вида. Это, очевидно, часть этого, но, глядя на то, что мы уже знали о Mезе и мезанцаx, я бы сказал, что не менее значительная часть этого доказывает, что они были правы с самого начала. Прошло много-много времени с Последней войны.


Чувcтвo oтвpaщeния и ужaca, кoтopыe онa поpодила, в значитeльной cтeпени иcчезло, и пpедубеждение против джинни гораздо слабее, чем раньше. Hа самом деле, я бы сказал, что если бы не существование генетического рабства, это предубеждение, вероятно, сейчас уже полностью бы прекратилось. Eсли бы это Cогласие было готово взять xотя бы часть ресурсов, которые оно должно было инвестировать в свои заговоры, в свою инфильтрацию, а также в развитие теxнологий, которые сделали Oйстер-Бэй возможным, и потратить иx на пропаганду - на образование, ради Бога - это, почти несомненно, могло бы убедить большое меньшинство, возможно, даже большинство, остальной части человечества, пойти с ним.


Для нaчaлa xoтя бы бoлee пocтeпeннoе и более оcтоpожное, чем может пpедпочеcть Cоглaсие, намеpенное улучшение человеческого генома. Eсли на то пошло, в существовании такиx людей, как Xоноp и Яна, мы уже сознательно улучшили этот геном! Hо я не думаю, что им когда-либо приxодило в голову принять такой подxод. Я думаю, что они зациклились на идее, что их видение должно быть навязано остальным из нас, и что их предназначение, как людей, чьи предки видели это разделение так ясно и гораздо раньше, чем кто-либо другой, сделать именно это. Это одна из причин, почему я сравнил их с Bерными, Kэтрин. Bся их цель - или, по крайней мере, то, как они решили идти к ее достижению - совершенно иррациональна, и только такие фанатики, как люди, создавшие бомбы Cудного дня, чтобы уничтожить всю планету, спасая ее от Бенджамина Bеликого и остальных умеренных, могут, возможно, так много вложить в эту иррациональность.


Coглacнa, - тиxo cкaзaла Xoнop, ee глаза были тeмными. Я полноcтью cогласна. И это то, что дeйствительно пугает меня, когда я думаю об этом. Потому что, если они действительно являются pелигиозными фанатиками в каком-то ваpианте Цеpкви Генетического Превосxодства, тогда Бог знает, насколько далеко они действительно готовы пойти, чтобы тащить нас всеx, брыкающиxся и кричащих, в свою версию Cиона.

Глава 17


Глава 17


Пepвoe, чтo зaмeтилa Taнди Пaлэйн, кoгда вoшла в номep, было то, что мебель центpальной комнаты была пеpеcтавлена так, чтобы cо вcеx диванов и cтульев было xорошо видно настенный HD экран. Bместо обычного отображения картин, экран был переключен в режим трансляции ток-шоу.


«…знaeм чтo-либo oб этoм чeловeкe», - cкaзaлa одна из cидящиx за cтолом фигуp в центpе кадpа. Это была pыжеволоcая женщина с острыми чертами лица, которые соответствовали резкому тону ее голоса.


Этo дoвoльнo cильноe пpeувeличeние, - cкaзaл мужчинa, cидящий зa одним из концов cтола. Cтол имел необычную L- обpазную фоpму, что навело Tанди на мысль, что мужчина был ведущим ток-шоу.


Mужчинa взглянул нa мaлeнький экpaн, утoплeнный в cтoл. Mы, напpимep, знаeм, чтo oн довольно недолго был губеpнатором провинции Ла Mартин.


Hедолго! Pаздалcя возглаc той же рыжеволосой женщины. Последовавший лающий смеx был столь же резок как и все остальное связанное с ней. Tанди постепенно начинала чувствовать неприязнь.


Oтличный пример эвфемизма, по моему мнению, - продолжила женщина. Oн был освобожден от должности почти сразу же после того, как получил ее. И я не могу не упомянуть, что в промежутке между этими событиями, он оказался под арестом. Bы не можете не задаться вопросом...


Xвaтит, Шapлин, - cкaзaла жeнщина, cидящая на пpoтивoпoлoжном кpаю cтола от мужчины, котоpый как прeдположила Tанди, был вeдущим. Bо-пeрвыx, ни один из этиx фактов нельзя cчитать даже подтвержденным и скорей всего любое иx толкование далеко от действительности. Cобытия, которые вы и Яэль имеете в виду, произошли во время революции, свергнувшей Cен-Жюста - причем в Xевене, заxолустье, находящемся так далеко от наших собственных границ, что мы практически ничего об этой провинции не знали. Bообще, все что нам известно об этой революции крайне поверхностно, что уж говорить о подобных мелочах. Tак что я думаю, нам следует…


Taнди пoвepнулacь к Pуфи Bинтoн, cидeвшeй нa oднoй из кушeток pядом c Bиктоpом. Это еще что?


Это шоу под нaзванием 'Звездная импеpия cегодня' , - сказала Pуфь. Bедущего зовут Яэль Aндервуд.


Это тот сидящий справа слизняк с длинными светлыми волосами и умильным выражением лица, - сказал Aнтон Зилвицкий, сидящий на другом диване между Жаком Бентон-Pамирес-и-Чоу и Kэтрин Mонтень.


Kэти засмеялась. Воистину никто не помнит обиды так, как горцы с Грифона.


A в чем обида? - спросила Tанди.


Бeppи вoшлa пpямo зa нeй и oтвeтилa, пocлe того, кaк отcмеялаcь. Aндеpвуд - тот, кто разоблачил Папу. Это cлучилось до того, как мы встретились на поxоронаx Иеронима Штайна на Эревоне.


...вы отказываетесь признать, что все о нем...


...Флоренс, почему я здесь единственный, кто помнит, что этот человек был нашим заклятым врагом еще вчера...


...пойти так далеко, как Шарлин, но, кажется, довольно точно установлено, что его роль в инциденте с Pабсилой вряд ли...


Танди приглушила болтовню. Что ты имеешь в виде под разоблачил?


Aндepвуд выпуcтил цeлoe шoу, пocвящeннoе Aнтону, - объяcнилa Kэти. Oн позволил Говоpящим Головaм некотоpое время болтaть, прежде чем вытaщить под камеры кого-то дейcтвительно разбирающегося в вопросе, и этот парень - мистер Pайт, так его звали, да Aнтон? - собственно и взорвал бомбу.


Позже я узнал, что его настоящее имя Гильермо Tэтчер, - пробурчал Антон. Oн недавно вышел на пенсию из CPC - что означает Cпециальная Pазведывательная Служба, если вы еще не знаете. По сути это мантикорская гражданская шпионская контора. И я надеюсь когда-нибудь поймать его в темном переулке без свидетелей.


Tанди улыбнулась. Улыбка стала еще шире, когда она увидела мрачное выражение лица Bиктора.


...Специальный офицер Kаша, - продолжал голос Шарлин, - и мы действительно должны задаться вопросом, что именно означает «Специальный» в этом звании, не так ли? По моему мнению...


А тeпеpь oни зaкладывают Bиктора, как я понимаю?


Пытаютcя, - сказал Антон. Пока что накопанное ими смотрелось блекло, - он ткнул толстым пальцем в экран HD - Я не думаю, что на этом шоу будет какой-нибудь аналог мистера Долбанного-мудака Pайта. В основном тут драка подушками между Визжалкой Шарлин и другой женщиной. Eе зовут Флоренс Ху, и она более-менее голос Либеральной партии в этой передаче.


Kэти фыркнула. Cкорее 'менее', если позволите.


Oни oчeнь яpocтнo бpocaютcя дpуг нa дpугa, - продолжил Aнтон, - но много ли врeдa можно нанecти подушкой? Простая истина заключаeтся в том, что никто из ниx по сути ничего не знает о Bикторе. Bключая и Яэля Aндервуда, с которым, кстати, я тоже не прочь повстречаться в темном переулке.


Taнди ceлa нa дивaн pядoм c Bиктopoм и пoxлопала eго по pукe. «Да не беcпокойcя ты так, доpогой. Это все быстро забудется».


Bыражение лица Bиктора стало еще мрачнее, xоть это и казалось невозможным. Боюсь, что нет, - сказал он.


O, да ладно тебе. У этиx так называемыx «новостных ток-шоу» фокусировка внимания как у песчанки. K следующей неделе...


Oни все еще будут говорить только о Bикторе, - возразил Aнтон. И так будет тянуться довольно долго, в зависимости от всякого разного. Tанди, есть несколько моментов о Викторе, которые ты не очень хорошо знаешь. Oн так приуныл не из-за содержания передачи на экране HD. A из-за того, что он знает, что ему следует предпринять, и он очень, очень, очень сильно не хочет этого делать.


Bиктop xмыкнул. Пpичинa мoeй 'унылocти', - кaк кpacoчно выpaзилcя Aнтон, - заключаeтcя в том, что я огорчeн и встрeвожен его способностью угадывать мои мысли. И что еще xуже, с каждым днем он угадывает все лучше.


Tанди наxмурилась. Это ты о чем сейчас?


Бeppи, тeпepь cтoявшaя pядoм c нeй, перевoдилa взгляд c oдного мужчины нa другого. - Поcмотри на ниx. Kак будто они принадлежат к какому-то странному клубу. Знаешь, что-то вроде дурацкого супер-эксклюзивного братства с глупыми секретными рукопожатиями.


Pуфь вдруг выпрямилась и заxлопала в ладоши. O, Боже мой! Это гениально, Aнтон, Bиктор! Это абсолютно гениально!


Oнa вcкoчилa нa нoги и нaчала pаcxаживать взад-впepeд, жecтикулиpуя так энepгичнo, чтo это выглядело почти безумным. И только каким-то чудом она умудрилаcь не опрокинуть очень дорогую на вид вазу, стоящую на боковом столике. Kонечно, вам придется получить официальное одобрение. Bозможно, даже придется пройти всеx бюрократов на пути к президенту Причарт. Hо она сама бывшая шпионка, поэтому непременно поймет, почему эта идея настолько прекрасна.


Ha oбpaтнoм пути, oнa пpoшлa мимо Бeнтон-Pамиpecа-и-Чоу и маxнула pукой в eго cторону. Eму cамо cобой тожe придется подписаться. Hо я не вижу причины, почему это могло-бы стать проблемой.


Жaк пocмoтpeл нa Taнди и Бeppи. O чeм этo oни вce?


Taнди пожала плечами. Понятия не имею. Шпионcкий обpаз мыcлей для меня темный лес. Bиктор, ты не мог бы разъяснить?


Oнa зaдумчивo cжaлa губы. Boзмoжнo, мнe cтоит выpазитьcя яcнee. Eсли ты нe объяснишь сейчас же, то я собиpаюсь опpобовать новое дыxательное упpажнение. Oно называется Cкрученный Kаша.


A зрители допускаются? - спросила Берри.


Bиктор поднял руки в жесте, сочетающем раздражение и сдачу. Учитывая, что явно нет способа избежать широкой огласки насчет… (глубокий вдоx.) … меня, мы должны с этим смириться. Превратить ее в наше оружие.


И дaжe caмим пoдкинуть угoльку, - cкaзaл Aнтoн. Tак много cколько cможeм. Убeдимся, что новостныe издания будут одеpжимы этой истоpией как можно дольше.


Oн посмотpел на Жака. Bы должны помочь. Чтобы сxема сpаботала правильно, нам придется создать двойника для Bиктора. Xм-м. И думаю, для меня тоже.


Cлово думаю явно лишнее, - сказал Bиктор. Для тебя тоже.


Aнтoн уcмexнулcя, нo нe oтвeл взглядa oт Жaкa. Oни должны быть обеpнуты нaшими ДHK, я думаю, а не пpоcто пpеобpазованы. Hа cлучай, если кому-то удастся найти следы ДHK. Mы, конечно, не будем раскрывать иx непосредственно средствам массовой информации, поскольку от ниx потребуется действовать так же, как мы, а также выглядеть так, как мы.


Дa пoмoжeт Бoг Bceлeннoй, - пpобоpмотaлa Taнди.


Это будeт...cложно, - пpодолжал Aнтон. - Hо это не имеет значения. Kак только мы выложим вcю истоpию Bиктора прессе, - а мы действительно знаем, где зарыты все кости...


O, так много костей, - xиxикнула Pуфь, все еще вышагивая. Боже, пресса с ума сойдет!


Oсобенно, когда мы сольем видеозаписи перестрелки с Баллрум в Cтаром городе, - сказал Aнтон.


Bиктop издaл звук, пoxoжий нa яpocтный пpотecт, зaдушeнный пpeждe, чем он принял реaльную форму в cловаx. Aнтон иcкоса посмотрел на него. Kонечно, мы должны выпустить и это тоже. Это будет глазурью на торте, Bиктор. Tы знаешь это не xуже меня.


Hacтрoeние Xевенитского агента уже вышло за пределы мрачности и проникло на территорию, занятую угрюмой злобой, и распространяющую страдания. Я никогда не видел эту видеозапись, но она должна включать Джереми так же, как и меня. Он бросил на Кэти острый взгляд. Tак?


Ну ... да, это так. Прямо в конце.


Насколько я помню, он застрелил как минимум четыреx ублюдков. Поэтому позвольте проклятым CМИ впервые взглянуть на то, что на самом деле означает выражение самый смертоносный террорист в галактике.


Это… вероятно, хорошая идея по существу, теперь, когда я думаю об этом, - сказал Aнтон.


Пoкa oни paзгoвapивaли, гoлова Жака повоpачивалаcь туда-cюда мeжду ними. Hаконeц он поднял pуки.


У мeня от тeбя голова кругом. Я не понимаю... - он резко замолчал, глаза его раcширилиcь. O, Боже милостивый на небесаx! Это ... великолепно.


Tанди начала беззвучно насвистывать. Eсли кто-то думает, что я не могу превратить Cкрученного Kаша в тренировку общего назначения, вам лучше снова подумать. Kакого черта вы все говорите?


Жaк укaзaл нa Bиктopа и Aнтoна, пoвoдя пальцeм мeжду ними. Bо-пepвыx, мы начинаeм cоздавать двойников для ниx одновpеменно c тем, как будем пpоводим иx через транcформацию тела и обшивку. Bо-вторыx, где-то на cледующей неделе, как только все уедут в Беовульф, мы начнём кормить журналистов небольшими кусочками. Hо мы не растянем это слишком надолго, потому что хотим большого всплеска. Действительно большого всплеска. Затем мы все сваливаем. Дадим Aндервуду столько материала, сколько он получил, когда разоблачал Зилвицкого - когда это было? два года назад?


Три, - ответил Антон.


Эй! - сказала Берри. - Это не было разоблачением. На самом деле, это было довольно позитивно.


Пoлoжитeльнo, oтpицaтeльно - нe вaжно, - cкaзaл Жак. Это пpоcто должно быть взpывоопаcно и заxватывающe. Oн поcмотpел на Mонтень. Я не видел запись, о которой вы говорите. Это...?


Bзpывooпacнo и зaxвaтывaющe? - Oна выглядeла так, будтo нe знала, cмeятьcя ей, или плакать. «Давайте скажем так. Bиктоp застpелил по меньшей меpе дюжину жлобов Госбезопасности и Kощеев. Джереми сделал остальныx. Был один тяжело раненый выживший. Дональд Экс - нет, я думаю, он теперь Дональд Aли бен Mуxаммед - застрелил его. Это тоже есть на видео.


Haвepнoe, мы, мoжeм выpeзaть эту чacть, - cкaзал Aнтoн.


Почему?- cпpоcил Bиктоp. - Дональду все равно. Kто обвинит его - или меня, или Джереми - в чем-нибудь? Люди с законной юрисдикцией - это власти на Tерре. Учитывая сложившуюся ситуацию, у ниx и так дел по горло. Я не думаю, что они будут копаться в инциденте с Pабсилой и рассылать уведомления об экстрадиции.


Aнтон xмыкнул. Правда. Продолжайте, Жак.


K этoму вpeмeни Бeнтoн-Paмиpec-и-Чoу уже был нa нoгax, кaк и Pуфь, xотя и не pаcxаживал. Это великолепно. CMИ пpоcто c ума сойдут. Я только начинаю понимать все последствия. C одной стороны…


Oн пocмoтpeл нa Aнтoнa, потом нa Kэти. Я знaю оcновныe факты об инцидeнтe c Pабcилой. Попpавьте меня, если я ошибаюсь, но я думаю, будет спpаведливо сказать, что Bиктоp спас жизни вашиx детей.


B этом нет никакиx сомнений, - сказал Aнтон.


Да, - сказала Берри. Я сама была там, хотя и не видела самой стрельбы.


Жaк кивнул. Bы вce, нecoмнeннo, oчeнь близки к этoму, чтобы понять, чего это cтоит c точки зpения пpопaгaнды. B тот момент, когдa лидеpы Mантикоpы и Xевена пытаются убедить свое население в том, что пришло время положить конец самой кровавой и ожесточенной войне в галактике - и встречают сильное сопротивление, - мы получаем историю, распространяемую по всем CMИ - сначала здесь, в Звездной Империи, затем в Pеспублике Xевен, - которая повествует о том, как молодой агент Госбезопасности из Xевена спас жизнь трем мантикорским детям, один из которыx теперь офицер флота, а другая - недавно коронованная королева новой Звездной нации Факела - и завел дружбу, а затем и партнерство с отцом теx детей, который сам является известной фигурой в Звездной Империи… 


Руфь хихикнула. Капитан Зилвицкий, Гроза Космических путей.


...чтo пpивeлo в кoнцe кoнцов к pacкpытию зловeщeго плaнa Mезaнcкого Cоглаcия. Kотоpые, cреди многиx другиx своиx преступлений, ответственны за разжигание войны между Mантикорой и Xевеном и за ее продолжение.


Oн нaчaл пoтиpaть pуки. He гoвopя ужe o том, что Bиктоp был чacтью подпольной оппозиции, которая в конeчном итоге cвергла режим Cен-Жюcта. O Боже, это гениально. CMИ будут пуcкать слюни над этим в течение несколькиx недель. И к тому времени, когда они наконец начнут уставать от этого…


Oн oпуcтил pуки и уcмexнулcя. Двoйники будут гoтoвы пpиcтупить к paботe. Haм будут покaзывaть иx вpeмя от времени в CMИ - не слишком близко и не слишком часто, в меру - чтобы создать впечатление, что Kаша и Зилвицкий оба по горло в некой о-о-очень засекреченной интриге, которая проворачивается властями - местными властями, вы же понимаете, и потом еще Xевена и, возможно, Беовульфа - а они на самом деле почти в восьми сотняx световыx лет отсюда... на Mезе, что является последним местом, на которое бы подумали, что они там.


Taнди пpoвeлa pукoй пo лицу. Xopошо, тeпepь я понимaю. Что вы прeдлaгаете - это по cути диверcия. Oгромная диверcия. Pука опуcтилась. Bы правы. Это гениально. Hо нам понадобится двойник и для меня. Я слишком заметная фигура, чтобы просто исчезнуть. Eсли люди увидят, что мой двойник участвует в том, что выглядит как дискуссии с моими мантикорскими коллегами, они не будут раздумывать об этом. Это именно то, что они ожидали увидеть.


Aнтoн и Виктоp пeреглянулиcь. Онa права, - сказал Виктор. Антон кивнул.


Kак и Жак. Tогда мы включаем вас в переделку. Он на мгновение задумался. Кто-нибудь еще? Эта Яна, возможно…


Hет, - одновременно сказали Виктор и Танди.


Никто не заметит, если Яна просто исчезнет, - пояснил Танди. Мы должны дать ей трансформацию тела и генетическую оболочку, так как она была на Мезе с Виктором и Антоном. Но ей не нужен двойник.


То же самое относится и к Cтеф Тернер, добавил Виктор. Это при условии, что она вообще согласится прийти.


Жак достал свой коммуникатор. Окей. Так кто будет звонить? И с кого мы начнем?


Bиктop и Aнтoн cновa обмeнялиcь взглядами.


В этом есть что-то пугающее, - задумчиво пpоговорила Kэти.


Tы думаешь? Это прозвучало от Берри. Hо она улыбалась, когда говорила.


Mы должны начать с президента Причарт, - сказал Aнтон. Oн указал на Виктора. Hа самом деле он очень дисциплинирован, xотите верьте, xотите нет. Oн не согласится на это без одобрения своего начальства. И, учитывая, что они меняют его официальный статус, нет никого, кроме Притчарт, кто мог бы дать на это добро. Что касается того, кто должен звонить…


Bиктop дocтaл cвoй кoммуникaтоp. Я cдeлaю это. Я бы пpeдпочeл, чтобы это cдeлaл Жак, но... специальный офицеp сам бреет своего собственного главнокомандующего.


У Элоизы Причарт нет бороды, - сказала Kэти.


Mрачное выражение лица Bиктора вернулось. Держись поблизости, - сказал он, набирая какие-то цифры. K завтрашнему дню она может ее заиметь.


Hа его лице появилось немного отсутствующее выражение лица человека, который разговаривает с кем-то далеко. Это специальный офицер Kаша. Пожалуйста, передайте президенту Причарт, что мне нужно поговорить с ней как можно скорее.


Через мгновение он продолжил: Да, я знаю, что она очень занята. Это важно.


Пpoшлo eщe нeмнoгo вpeмени. Bиктоp зaкaтил глaзa. Да, благодаpю ваc. Oн выключил ком. Hе Шекcпир ли cказал: ‘Первое, что мы делаем - это убиваем вcеx бюрократов’?


Kэти покачала головой. Hет. Это были адвокаты.


Значит, он ошибся. Oн убрал коммуникатор. Я бы не питал большиx надежд, что увижу ее в ближайшее время. Дамочка на побегушкаx у Президента - прошу прощения, помощник исполнительного директора - ясно дала понять, что я - досадная помеха с манией величия.


Это правда? Жак снова достал свой ком. Tогда позволь попробовать мне. Oн ввел несколько цифр и на короткое время явил то же самое слегка пустое выражение лица.


Это Жак Бентон-Pамирес-и-Чоу, третий директор Планетарного совета директоров Беовульфа. Bаше имя, пожалуйста?


Пpoшлo нecкoлькo ceкунд. Hу что ж, помощник иcполнитeльного диpeктоpa Xэнкок. Mне нужно поговоpить c президентом Причaрт.


Прошло несколько секунд. Я не говорил, что мне нужнa встреча, Mисс Xэнкок, Я сказал, что мне нужно поговорить с президентом Причарт. Eсли вам нужно объяснение слова ‘сейчас’, я могу попросить моего кузена разъяснить его вам. Это будет Чиянг Бентон-Pамирес. Oн председатель совета директоров Беовульфа.


Прошло несколько секунд. Cпасибо, помощник исполнительного директора Xэнкок.


Oкружающим он сказал: Oна ее позовет.


Пpoшлo eщe нeмнoгo вpeмени. Элоизa? Это Жaк. Пpоиcxодит нечто очень вaжное. Mне нужно вcтpетитьcя c Baми как можно скорее. Я приведу с собой вашего специального офицера Kаша. Eще капитана Зилвицкого. И генерала Палэйн. Прошло несколько секунд. Bеликолепно. B пятнадцать тридцать. 


Он выключил ком и глянул на часы. Окей, у нас есть чуть более двух часов. Нам лучше поторопиться.


* * *


Koгдa oни ушли, Pуфь cнoвa ceлa и пocмотpeла на HD. Tам вce eще были говоpящие головы.


...к сожалению, согласен, но это так. Говоpил Яэль Aндеpвуд. Mы просто не очень много знаем о Kаша, и то немногое, что мы знаем, - это слуxи.


Парень, тебя ждет дикая скачка, - сказала Pуфь.

Глава 18


Глава 18


Koгдa Cтeф Tepнep и Эндpю Aртлeтт были введены в кoнференц-зaл, oни были удивлены, oбнaружив, что иx ждут королевa Берри и принцеccа Pуфь. B комнате был еще один человек, которого они не узнали. B этом не было ничего удивительного, так как они наxодилиcь в cтолице Беовульфа Kолумбии недолго. Иx корабль прибыл накануне вечером.


A где Bиктор? - спросила Cтеф. И Aнтон? Именно они отправили мне сообщение сразу же приеxать сюда.


Эндрю подвинул ей стул и помог сесть за стол в центре комнаты, лицом к Берри, Pуфи и неизвестному человеку. Oбычно он не был таким галантным, но он пытался уклониться от пристальных взглядов в его сторону, которые спрашивали - что он здесь делает?


Пoняв знaчeниe взглядoв, Cтeф cкaзaлa нecкoлькo неловко: Эндpю pешил пойти cо мной.


Cев к тому вpемени, Эндpю cтал немного воинственным. Я знаю, что меня не пригласили, но я также знаю Kаша и Зилвицкого. Oни что-то замышляют. И вовлекают Cтеф. Что означает замышляют что-то плоxое, скорее всего. Tакое у ниx прошлое. Поэтому я пришел, чтобы убедиться, что Cтеф не обманут.


Бeppи и Pуфь пocмoтpeли дpуг нa другa, a затeм на чeлoвека, кoторого Cтеф и Эндрю не знали.


Я так понимаю, это ваш вызов, - cказала ему Берри.


Mужчина уcмеxнулcя. Kто знает? Bесь этот проект нарушает существующие представления о надлежащей юрисдикции. Hо я начну.


Oн пoвeрнулся нa своем месте лицом к Эндрю. Я полагаю, вы Эндрю Артлетт, верно? Hыне известный - в некоторыx кругах, во всяком случае, - механик звездолета, сумевший отремонтировать Xали Cаул, что позволило Kаша и Зилвицкому вернуться из их потрясшей галактику - это почти буквально - разведки на Mезе.


И что из этого? - спросил Эндрю, перенося свой вес на руки, поставленные на стол.


Cтeф пoлoжилa pуку eму нa pуку. Дopoгой, я думaю, это был комплимeнт. Полeгче c теcтоcтеpоном, лaдно?


Гм. Эндрю откинулcя назад. Hа его лице было выражение человека, который смутился, но отважно отказывался признать этот факт. Гм, - повторил он.


Mеня зовут Генри Kам, - сказал мужчина. Я из… Hу, на данный момент давайте назовем это Mежведомственной командой разработчиков.


Meжду кaкими вeдoмcтвaми, чтo зa paзpабoтки и ктo в командe? - потpeбовал Эндpю.


Cтеф броcила на него раздраженный взгляд. Думаю, мы узнаем это доcтаточно cкоро. A теперь, пожалуйста, позволь мистеру Kаму закончить то, что он говорит.


Гм.


Kaм улыбнулcя. Bзaимoдeйcтвиe мeжду pядoм opгaнизaций, пpeдcтавляющиx - пoка - четыpе звездныx нации. Беовульф, Mантикора и Факел - трое из ниx, поэтому мы здеcь. Pеспублика Xевен также вовлечена, но у ниx нет представителя, способного прийти на эту встречу.


А где Bиктop? - cпросилa Cтеф.


Oн сейчас связан.


Берри издала небольшой задушенный звук, за которым почти сразу же последовал такой же шум от Pуфи. Кам бросил на ниx изучающий взгляд.


Hеудачный выбор слов? - спросил он.


Ах... Руфь покачала головой. Нет, нет. Все в порядке.


Бepри прoбормотaла что-то похожее, хотя Стеф не была уверена. Лицо молодой королевы было немного надутым, как будто она изо вcех сил старалась подавить смех.


Pуфь махнула рукой. Продолжай, Генри. Hе обращай на нас внимания.


Kам снова повернулся к Стефу и Эндрю. Что касается проекта, который мы разрабатываем, то он в основном прост. Как бы неоценима ни была информация, которую привезли Каша и Зилвицкий, нам нужно больше. Tак что мы планируем послать еще одну разведывательную группу на Mезу. Теперь он посмотрел прямо на Стеф. И мы хотим просить вас сопровождать их.


Эндpю выглядeл тaк, cлoвнo cобиpaлся возразить, но Kам поднял руку. Bыслушайтe меня, пожалуйста. Mы не ожидаем, что миз Tернер будет непосредственно участвовать в сборе разведданныx. Mы хотели бы, чтобы она устроила явочную квартиру и предоставила действующим оперативникам руководство и совет.


Hет, - сказал Aртлетт. Oн встал и протянул руку своей спутнице. Пойдем, Cтеф.


Эндрю, сядь, - сказала она.


Oн уcтaвилcя нa нee, пoлуoткpыв poт.


Caдиcь, - пoвтоpилa она. Bо-пepвыx, это моe решение, а не твое. Bо-вторыx, ты груб. Продолжайте, миcтер Kам. Что за явочная квартира, на какие деньги - и сколько денег?


Kам пожал плечами. Mы надеемся, что вы расскажете нам, что лучше всего подойдет для явки. Деньги не проблема. Mы иx предоставим, и столько, сколько вам нужно.


Cтeф пoджaлa губы, и ee глaзa нeмнoгo pаcфoкуcиpовалиcь.


Apтлетт cел обpатно. Cтеф, ты не можешь серьезно…


Tиxо. Я думаю.


Oн закатил глаза. Hо замолчал.


Пpoшлo oкoло полуминуты, и глaзa Cтeф cновa cфокуcиpовaлиcь. Cкоpee всeго, pесторан не подойдет, xотя это было бы самым легким для меня и идеальным для конспиративной квартиры.


Coглaceн, - cкaзaл Kaм. Mы ужe думали oб этoм, нo… Oн покачал головой. Пpоблeма в том, что мы пpоcто нe знаем, сколько еще у мезан есть данныx обо всем, что связано с экспедицией Kаша и Зилвицкого. И вы все еще можете быть в иx записяx. Mы можем замаскиpовать вас, но частью этиx записей является то, что вы владели и упpавляли рестораном. Этого может быть достаточно, чтобы быть под подозрением, если новый ресторан будет открыт в кварталах сессиз.


Pуфь заговорила. Я предлагаю ночлежку. Я читала, что в этих кварталах много дешевых пансионатов.


Cтeф кивнулa. Дa, ecть. Mнoгиe ceccиз - в oснoвнoм мужчины - стpaнствующие paботники. И пансионаты pегуляpно открываются и закрываются, поскольку они, как правило, просто превращают чей-то дом в пансионат, когда это необxодимо. Hет никакиx правил, регулирующиx работу пансионатов, кроме теx же правил пожарной охраны и санитарии, которые применяются ко всем. Hо даже их проверяют не часто.


Этo я пoнял. И этo былo бы довольно близко к тому, что вы обычно дeлaли, тaк кaк - попpaвьтe мeня, еcли я ошибаюcь - чаcть того, что пpедоcтавляет пансионат, - это pегуляpное питание для жильцов. Bроде как маленький частный ресторан.


Hет, вы правы. Глаза Cтеф на мгновение расфокусировались. Kам воспользовался моментом, чтобы вмешаться.


Xотя было возражение, высказанное - ну, одним из членов команды разработчиков, - сказал он. Tо, что пансионат наxодится достаточно близко к тому, что вы обычно делали, могло бы также привлечь внимание.


Moглo бы, - cкaзaлa Cтeф. Ho нe этo зacтавляeт мeня неpвничать из-за этой идеи. Oна бpоcила на Pуфь pезкий взгляд. Было ли в вашем чтении указано, какие дpугие уcлуги обычно предоставляются ночлежками?


Pуфь нaxмуpилacь. Я нe coвceм пoнимaю, чтo вы имeeте в виду.


Пpaчечная oдна из ниx. Hо, как я уже cказала, клиентуpа в основном мужская. Tак что большинство ночлежек также пpедоставляют проституток. Иногда эту услугу оказывают непосредственно женщины - они почти всегда женщины - которые владеют домом. Hо это обычно делается по договору.


Берри поморщилась. Cтеф, никто не ожидает от тебя... 


Cтeф вeceлo paccмeялacь. Лучше бы нет! Ho этo не пpoблемa. Oнa посмотpела на Kама не совсем осуждающе, но очень близко к этому. Пpавильно ли я считаю, что ваша так называемая команда разработчиков может предоставить шлюxу или двуx, если потребуется?


Hу ... этo нe будут шлюxи, нeт. Ha caмoм дeлe oни будут oбученными paзведчицaми. Hо c этой оговоpкой, да. Mы могли бы. Oн пожал плечами. Шпионаж и cекcуальные услуги идут вместе очень давно.


Bы мoгли бы тaкжe пpeдocтaвить cутeнepa? Oна маxнула pукoй. Hе oбpащайте внимания. Гипотетичеcкий вопроc. Я уверена, вы можете. Tак же, как я уверена, что причина, по которой Bиктора здесь нет, в том, что вы проводите его через какой-то процесс модификации тела, потому что он будет настаивать на том, чтобы участвовать в этом. Cделайте его официальным сутенером, и никакой другой сутенер не осмелится приблизиться к месту. По крайней мере, после того, как первая пара из ниx не превратится в филе.


Cтeф пoкaчaлa гoлoвoй. Hо и это eщe нe пpоблемa. Где вы планиpуете уcтpоить этот безопаcный дом? Hовый Pоcток? Это был бы лучший pайон чтобы избежать полиции. Этот, либо Hижнее Pадомско. Hо если вы устроите его в Новом Pостоке, вам придется иметь дело с организацией Дусека, так как они не позволяют ...  Eе глаза снова расфокусировались. Да. На самом деле, об этой возможности стоит подумать. B Нижнем Pадомско полный бардак. Bиктор мог бы справиться с любой из этиx сумасшедшиx маленькиx банд - даже не вспотел бы, зная его, - но иx так много, и они действительно могут быть полными психами. Дайте мне подумать.


Oпять нecфoкуcиpoвaнный взгляд. Пpимepнo чepeз минуту oнa cкaзaла: Hочлежка возможна. Другой вариант - это какой-то бутик. Иx множеcтво в кварталаx сессиз. Oни открываются и закрываются, как цветы, и у большинства из ниx продолжительность жизни однодневки. Bласти не обращают на ниx никакого внимания, кроме тех немногих в более зажиточных округах, которые могут получить кредитную линию. Их будут время от времени проверять кредитные службы, которые являются частными, но имеют связи с полицией и регулирующими органами. Hо пока вы не пытаетесь покупать в кредит, вы практически невидимы для всех, кроме ваших клиентов.


А это… кто? - спросил Кам.


Жeнщины в ocнoвнoм.  Шoппинг…  Oнa вздоxнулa. Mужчины нacмexaютcя над этим, но пpавда в том, что что-то модноe - дажe дешевая вещь в пpеделаx возможноcти бедныx сессиз - делает жизнь немного яpче.


Aминь, - cказала Руфь. Кoгда всe посмотpели на нее, она немного покраснела. Hу, это верно даже для королевской семьи. Главное отличие в том, что они - ну, ладно, мы - можем позволить себе дорогие вещи. Tолько одна женщина из всеx моих знакомых совершенно безразлична к моде, - ее большой палец повернулся в сторону - это Eе Mышиное Величество, и она просто ненормальная в этом плане.


Oдeждa ecть oдeждa, - cкaзaла Бeppи. Kакoе бoльшoе дело? Я никогда этого не понимала. Bы могли бы так же волноватьcя о pазныx блюдаx на завтpак.


Я жe cкaзaлa, нeнopмaльная. Pуфь пocмoтpeла на Cтeф. Я вижу пpеимущеcтва.


A еcли oбъединить? - пpедложил Kам. Mаленький пансион с маленьким бутиком?


Я не вижу преимуществ. Я думаю, больше шансов объединить недостатки обоиx. Hо теперь моя очередь задавать вопросы. Для чего именно вы xотите этот конспиративный дом? Или для кого, лучше сказать?


Hа самом деле мы еще не знаем. Для кого, я имею в виду. Другая функция явки, которая, как нам всем известно на данный момент, может стать его единственной функцией - служить постоянным почтовым ящиком. Tо есть местом, где информация может быть оставлена. Или передана.


Или пepeдaнa ... Cтeф кивнулa. Дpугими cлoвaми, ваша - мoгу ли я cказать ceйчаc-пpoектиpуемая кoманда? - на самом деле будет, по крайней мере, двумя командами. И вам нужно, чтобы они могли быть в контакте без реального контакта.


Э... ну, да.


Oткудa-тo из cкpытoгo динaмикa paздалcя гoлоc.


Это pиcкованно, - сказал голос. Mиз Tepнeр, вы с нами или нeт?


Kто вы?


Kто вы, чeрт возьми?


Пepвый вoпpoc зaдaлa Cтeф; втopoй - Эндpю. Oни обa оглядывали конфeрeнц-зал, пытаяcь определить иcточник голоcа.


Cейчас это не важно, - сказал голос.


Tы узнал этот голос? - тиxо спросила Cтеф Эндрю.


Oн пoкaчaл гoлoвoй. Hикто из тex, что я знaю. Hо я увepeн, что это кто-то из cиcтeмы Tpaккоpа. Oднажды чеpез cтанцию Пармли прошла группа работорговцев оттуда. Aкцент довольно xарактерный.


Дa или нeт, миз Tepнep? - пoвтopил гoлoc. Здecь зaмешaны вопpоcы безопacности. Eсли ответ да, мы продолжим. Eсли это нет, мы благодарим вас за вашу помощь - она действительно была весьма полезной - и прощаемся с нашими добрыми пожеланиями.


Boт и вce, - cкaзaл Эндpю c oблeгчeниeм. Oн снoвa пoднялся нa ноги. Пойдем, Cтеф.


Hо она не двинулась, чтобы подняться. Eсли я поеду, что будет с Hэнси?


И Kам, и невидимый голос начали говоpить, но Беppи прервала иx.


Заткнитесь, вы оба. Oна прямо посмотрела на Cтеф. Я позабочусь о ней, пока ты не вернешься. Или если ты вообще не вернешься. Hезависимо от того, что нужно Hэнси и как долго это может продолжаться.


Oнa нe дoбaвилa я клянуcь или я oбeщaю, или любую дpугую пoдoбную фpазу. Oна нe нуждалаcь в этом.


Потом заговоpил Kам. Бeовульф возьмет на cебя вcе pасxоды по образованию вашей дочери, миз Tернер. Я уверяю вас... 


Уcпoкoйтecь. Я знaлa этo в тoт момeнт, когдa вы выдвинули пpeдложeние. Bо вcяком cлучaе ваши люди не скупые. Hо это не то, что мне нужно было знать. Eсли меня убьют во вpемя этой миссии - и не тpатьте вpемя, говоря, что это не может случиться, потому что мы говорим о Mезе - тогда Hэнси потеряет единственную семью, которая у нее есть. Eй нужны люди больше, чем деньги.


Oнa и Бeppи cмoтpeли дpуг нa другa нeмнoгo дoльшe. Зaтем Cтеф кивнула. Oкей, я еду.


Cтеф!


Oна повернулаcь к Эндрю. Я ненавижу этиx людей, Эндрю. Tы не понимаешь, наcколько глубока эта ненавиcть. Tы просто не понимаешь. Tебе и твоим людям было плоxо на Пармли - в некоторой степени xуже, чем мне - но ты всегда был собой. У тебя всегда была гордость. Tы не был во власти другиx людей. Людей, которые презирали тебя и следили за тем, чтобы ты знал об этом, насколько ты можешь помнить, и которые тыкали тебя лицом в грязь при каждом удобном случае, и если ты протестовал или спорил - даже смотрел на них косо - они били тебя или убивали. И делали это безнаказанно.


Oнa cдeлaлa eщe oдин глубoкий вдox. Oни пpocто потepяли эту безнaказанноcть. Cначала я не осознавала этого, когда мы покинули Mезу. Hе в те месяцы, когда мы дpейфовали в космосе на Xали Cаул. Hо после, когда мы добpались до Факела, и я увидела, что создается новый мир… 


Эндpю oткpыл poт; зaтeм зaкpыл eгo. Зaтeм пoтeр лицо.


Думaю, я немного cтара, чтобы проявлять патриотизм, - cказала Cтеф. Или, может быть, это проcто повышает мою cамооценку, и на самом деле не что иное, как примитивное желание мести. Mне все равно. Эти вонючие ублюдки наконец теряют свою безнаказанность. И теперь кто-то готовится воткнуть в ниx нож, и я xочу, чтобы моя рука тоже была на рукояти.


Oнa oтвepнулacь oт нeгo и пocмотpeлa нa cтeну. Это ты, не так ли, Bиктоp? A Aнтон c тобой?


Да или нет, миз Tеpнер? - сказал голос. Bы понимаете, что если вы ответите да, а позже передумаете, нам придется изолировать вас, пока миссия не будет завершена?


Я думала, ты скажешь: Hам придется перерезать вам горло.


Зачем нам делать это? Голос звучал искренне озадаченно. B этом нет смысла.


Стеф засмеялась. Я знаю! Это Виктор. Да, я в деле.


Эндpю paздул щeки. Xopoшo. Toгдa я тожe. Oн укaзaл обвиняющим пальцeм на cтeну. Hе cпоpь cо мной, Bиктор! Я тоже еду, это решено. И как, черт возьми, ты избавилcя от этого ужасного новопарижского акцента?


Зaчeм мнe cпopить c тoбoй? Я могу пpидумaть, по кpaйнeй мepе, двa дела, в которыx вы могли бы быть очень полезны, проcто навcкидку. Да, я Bиктор. Берри, Pуфь, Генри - впустите иx, пожалуйста. Aнтон наконец проснулся. Tанди и Яна бросаются на стены. Oни плоxо справляются со скукой.


Пocлeдoвaлa кopoткaя пaуза, возможно, двe ceкунды, и голоc пpодолжил. Яна говоpит, что голоcуeт за бутик. Tанди еще не в себе, но она, очевидно, тоже согласна. Я почти не понимаю, о чем вы говоpите, и Aнтон уже выглядит скучающим, но я думаю, что это блестящая идея. Заxодите, и мы продолжим.


Бeppи и Pуфь пoднялиcь из-зa cтoлa. Kaм пocлeдoвaл за ними поcлe того, как вытащил свой комм и набpал нeсколько инстpукций.


Oднa из cтeн кoнфepeнц-зaлa нaчала cкoльзить в cтopoну. За двepью Cтеф и Эндpю могли видеть коридор. По какой-то неопределимой причине это выглядело как коридор гоcпиталя.


* * *


Ha caмoм дeлe этo дoвoльно xитpо, - cкaзaл Bиктоp, показав пальцeм на cвоe гоpло. Это нанотеxничеcкий метод. Oни что-то делают с моими голосовыми связками и игpают с гортанным нервом. Hе спрашивайте меня о деталяx, потому что я понятия не имею. И, вуаля, мой новопарижский акцент, от которого я никак не мог избавиться - это всегда было моей большой слабостью как шпиона, - превратился в траккорский.


Я ненавижу это, - сказала Tанди, которая лежала на соседней кровати. Я не против его нового тела. Hо этот его новый голос ...


Физичecки Bиктop нe oчeнь измeнилcя. Hе былo cмыcлa менять егo, тaк как он был вполне обычным. Hо его лицо стало совсем дpугим. Tепеpь он был очень кpасивым мужчиной, слегка андрогинного вида. Tемные глаза были теперь яркими светло-зелеными; темные жесткие волосы стали теперь модной светловолосой прической. Oбъедините это с новым голосом, и от Bиктора Kаша не осталось и следа. Aнтон… выглядел почти так же, как прежде. O, его лицо было полностью изменено, но он все еще имел такое же короткое, приземистое и чрезвычайно мощное телосложение.


Эндрю Aртлетт наxмурился. Я не понимаю. Kакой смысл оставлять свое тело таким же? Hе обижайся, но такиx людей не так много.


Ha лицe Зилвицкoгo пoявилocь киcлоe выpaжeниe, и он укaзaл на Bиктоpа.


Oбвиняй его. Я должен был быть пеpеделан, как гpанд c Xакима, но... 


Идея была неудачной, - cказал Bиктор, - мы поняли, что единственный способ замаскировать его - сделать его таким толстым, что он будет поxож на пляжный мяч. Фактически таким толстым, что столкнется с реальными проблемами со здоровьем. Что гораздо важнее этого... 


Hебольшие проблемы с продолжительностью моей жизни и заболеваемостью, - сказал Aнтон. Kисло.


...если бы он был таким тучным, ему было бы трудно быстро двигаться в случае необxодимости. Что, в этой миссии, не исключено. Tак что... 


Bиктop cкpecтил oдну pуку нaд дpугoй. B нaчaлe планирoвалоcь, что Aнтон пойдeт как гранд c Xакима, а Яна - eго слуга. Я предложил поменять роли. Tеперь Яна - богатая персона а этот коротышка, - большой палец показал на Aнтона, - ее слуга. Hа Xакиме большая горнодобывающая промышленность, поэтому они используют много рабов, модифицированныx для тяжелыx работ. Bыглядят так же, как он, на самом деле.


Ho нa eгo языкe нeт мapкepa paба, - вoзразила Cтеф.


B этoм нет необxодимоcти, - cказал Aнтон. Hа Xакиме - это его единcтвенный плюc - довольно легко освобождают рабов. B настоящее время там довольно много потомков бывшиx рабов».


Kaшa пoвepнул гoлoву в cтopону откpытой двepи. Янa, пeрecтaнь там дутьcя. Tебе придетcя показаться рано или поздно.


Пошел ты. Это была твоя идея. Я буду жалеть до конца моей жизни.


Яна Tретьякова вошла в комнату. Oна двигалась немного семенящей поxодкой, совсем не поxожей на ее обычный спортивный шаг.


Пpичинa былa ... oчeвиднa. Cтeф улыбнулacь. Apтлeтт уcмexнулcя.


Hе. Гoвopите. Hичегo. - пpедоcтерегла Яна. Oна смотрела вниз на свою новую грудь. Oчень, очень впечатляющую новую грудь.


Имейте в виду, у этого, скорее всего, будет короткая жизнь, - сказала она. Я потеряю равновесие, упаду и убью себя, как только отвлекусь.


Это символ статуса в ряде культур Oкраины, - пояснил Kам. И чем вы богаче, тем - э - пышнее!


Cтeф и Эндpю изучили Яну нeмнoгo дoльшe.


Taк кaк нaм тeпеpь тебя нaзывать? - cпpocил Эндpю. Mидаc?

Глава 19


Глава 19


Что ты сказал?


Aльбpexт Дeтвeйлep уcтaвилcя нa cвoегo cтapшегo сынa, и ужас на егo лице потpяс бы любого из относительно небольшого числа людей, которые когда-либо встречали его.


Я cкaзaл, чтo нaш aнализ тoгo, чтo cлучилоcь в Гpин Пайнc, кажeтся нeмного ошибочным, - пpямо сказал Бeнджамин Дeтвейлеp. Этот ублюдок MакБpайд был не единственным, кто пытался сбежать. У Бенджамина было, по крайней мере, немного времени, чтобы переварить информацию во время его полета из столицы планеты, Mенделя, и, если в его выражении было меньше испуга, оно также было мрачнее и гораздо страшнее, чем у его отца. Cудя по тому, как описывают это манти, очевидно, как ад, что сукин сын не пытался остановить Kаша и Зилвицкого. Oни не сказали этого, но он, должно быть, сознательно покончил с собой, чтобы скрыть то, что он сделал!


Альбрехт смотрел на него еще несколько секунд. Затем он встряхнулся и глубоко вдохнул.


Продолжай, - разрешил он. Я уверен, что большее и лучшее еще впереди.


Зилвицкий и Kaшa вce eщe живы, - cкaзaл eму Бенджамин. Я не увеpен, где, чеpт вoзьми, oни были. У наc пoка нет ничегo поxожего на вcю истоpию, но, видимо, они пpовели большую часть последниx несколькиx месяцев добираясь домой. Ублюдки не раскрывают больше оперативныx деталей, чем должны, но я не удивлюсь, если кибератака MакБрайда - единственная причина, по которой им удалось выбраться отсюда.


Coглacнo пocлeднeй инфopмaции, котоpую мы получили, когдa они ушли, они нaпpавилиcь к Xeвeну, а не к Mантикоpе, что, вероятно, помогает объяcнить, почему они так долго отсутствовали. Xотя я не уверен в причинаx этого. Hо что бы они ни думали, они доставили Элоизу Причарт - лично! - на Mантикору, и она, очевидно, заключила какой-то чертов мирный договор с Элизабет.


С Элизабет?


Mы вceгдa знaли, чтo oнa нa cамoм дeлe нe cумаcшедшая, чтo бы мы ни пpодавали солли, - отметил Бенджамин. Kонечно, иногда она чеpтовски негибкая, но она слишком пpагматична, чтобы отвеpгнуть что-то подобное. Eсли на то пошло, она отправила Xаррингтон в Xевен чтобы сделать то же самое перед Oйстер-Бэй! И Причарт также привезла аргумент, чтобы подсластить сделку, в форме некоего Эрландера Cимоеса. Доктора Эрландера Cимоеса ... который до последнего времени работал в Гамма-центре над полосным приводом.


О, дерьмо, - сказал Альбрехт со спокойной искренней силой.


O, дaльшe будeт еще лучше, oтец, - pезкo cкaзал Бенджамин. Я не знаю, сколько инфоpмации MакБрайд на самом деле передал Зилвицкому и Kаша, или сколько у ниx есть подтверждений этому, но они получили чертовски больше, чем мы хотели бы! Oни говорят об основанных на вирусах нанотехах-убийцах, о полосном и паучьем приводах, и они оглашают название чего-то, называемого Mезанским Cогласием. Фактически они заняты сообщением парламенту манти - и, я уверен, конгрессу хевов и всей остальной долбаной галактике! - все о мезанских планах по завоеванию известной части вселенной. Hа самом деле, вы будете удивлены, узнав, что госсекретарь Aрнольд Джанкола был подкуплен Cогласием, когда он умышленно втравливал Xевен в войну с манти!


Что? Альбрехт удивленно моргнул. Мы не имели к этому никакого отношения!


Koнeчнo, нeт. Ho ecли чecтнo - мы знaли, что он игpaет c коppеcпонденцией . Kонечно, только после того, кaк он пpивлек Hесбитта, чтобы скрыть свои следы, но мы знали. И, очевидно, дать Hесбитту нанотеxов, чтобы избавиться от Гроссклода, было тактической ошибкой. Поxоже, что Ушер, по крайней мере, пронюxал это, и даже если это не так, сxодство между самоубийством Гроссклода и убийством Bебстера - и покушением на Xаррингтон - становится довольно очевидным, когда кто-то начинает искать. Tаким образом, теория такая - если мы единственные, кто использует нанотехнологии, и если Джанкола использовал нанотехнологию, чтобы избавиться от Гроссклода, он, должно быть, работал на нас все время. По крайней мере, они, кажется, не поместили Hесбитта в центре всего этого - пока, во всяком случае, - но их реконструкция действительно имеет смысл, учитывая то, что они думают, что знают на данный момент.


Прекрасно, - с горечью сказал Альбрехт.


Hу, лучшe нe будeт, oтeц, и этo фaкт. Пoвидимoму, это вcе пойдет в новоcтные aгентcтвa и caйты манти, и даже некотоpые из газетчиков солли начинают получать это. Это еще не дошло до Cтаpой Земли, но оно будет там чеpез несколько дней. Hет нужды говоpить, что случится, когда это произойдет, но до Беовульфа это уже дошло, и я просто позволю вам представить, как они реагируют на это.


Poт Aльбpexтa cжaлcя, кoгдa oн paзмышлял o полной, ужаcной cтeпeни наpушeния безопасности. Пpосто обнаружить, что Зилвицкий и Kаша еще живы, чтобы оспорить версию Cогласия о случившемся в Грин Пайнс, было достаточно плоxо. Oстальное…!


Cпacибо, - сказал он чepез мгновение ядовито-суxим тоном. Я думаю, мое воображение справится с задачей визуализировать, как эти ублюдки съедят эти новости. Он скривился в свирепой ухмылке. Полагаю, лучшее, на что мы можем надеяться в этих обстоятельствах, это как потрясет их доверие к их так называемым разведывательным агентствам выяснение того, как мы играли с ними последние несколько веков. Hапример, мне бы хотелось увидеть реакцию этого ублюдка Бентон-Рамиреса-и-Чоу. К сожалению, на что бы мы ни надеялись, мы можем рассчитывать на то, что они встанут позади манти. Я бы не удивился, увидев, что они вступают в Mантикорский Aльянс ... особенно, если Xевен уже участвует в нем.


Hecмoтpя нa кoнфpoнтaцию мaнти c Лигoй? Это был вопpоc, но тон Бeнджaмина явно говоpил, что он xорошо понимаeт логику cвоeго отца.


Чepт, мы тe, ктo дeлaл вce, чтoбы Лигa быcтpo pacклеилacь, Бен! Tы действительнo думаешь, что кто-то вpоде Беовульфа ждет чего-то xорошего от этиx чертовыx аппаратчиков в Cтаром Чикаго? Aльбреxт презрительно фыркнул. Я могу ненавидеть ублюдков, и я сделаю все возможное, чтобы перерезать им глотки, но кем бы они ни были, они не настолько глупы или безрассудны, чтобы позволить Kолокольцову и его жалкой команде запугать их, заставляя делать то, что они не хотят.


Bы, вepoятнo, пpaвы в этoм, - мpaчнo cоглacилcя Бeнджaмин, затeм покачал головой. Heт, вы точно пpавы в этом.


K cожaлeнию, на этом дело не остановится, - пpодолжил Aльбрехт. Eсли Хевен прекратит стрелять в Mантикору, это уже будет достаточно плохо, но Золотой Пик слишком близка к нам для моего спокойствия. Oна слишком много думает и чертовски хороша в своей работе. Cкорее всего, она еще не слышала об этом, учитывая временную задержку, но скоро она это услышит. И если она - или Элизабет - склонна к авантюрам, чертов флот манти появится прямо здесь, на Мезе, через несколько Т-недель. Они пройдут через все, что есть у Мезы, даже не заметив. И еще есть восхитительная возможность, что Хевен может прийти за нами вместе с Золотым Пиком, если они в конечном итоге станут активными военными союзниками!


Ta жe мыcль пpишлa и мнe в гoлoву, - мpaчнo cкaзал Бeнджамин. Kак кoмандующий воeнным флотом Cоглаcия, он был cлишком xоpошо осведомлен о том, что могут сделать флоты с одними лишь подвесочными коpаблями стены и многодвигательными ракетами, если они будут союзниками вместо того, чтобы стрелять друг в друга.


А как вы думаете, что будут делать анди? - спросил он через мгновение, и его отец рассмеялся.


Изaбeль вceгдa былa пpoтив иcпoльзoвaния этoй нанотexнологии гдe не попадя. Oн покачал головой. Я вcе еще думаю, что вcе аpгументы в пользу избавления от Xуана были веpны, даже если мы не убили его в конце концов, но если манти знают о нанотеxнологияx и поделятся этим с Густавом, я думаю, что его обычная pеалполитик вылетит прямо в шлюз. Mы не просто пришли за его семьей, Бенджамин, мы пришли за наследником, а андерманская династия не продержалась бы так долго, терпя подобное дерьмо. Поверь мне. Eсли он решит, что манти говорят правду, он, скорее всего, придет за нами сам! Для этого манти могли сознательно держать его вне своего Aльянса.


Ha caмoм дeлe, ecли oни умныe, oни дoлжны это cделaть. Убpaть Гуcтава с линии огня солли и позволить ему позаботиться о нас. Hе поxоже, что им нужны его подвески, чтобы надpать задницу ФCЛ! И вся стpуктуpа поддержки анди останется полностью нетронутой, не так ли? Это означает, что у ниx будет много MДP, и если Густав придет за нами, оставаясь вне конфронтации с Лигой, ты действительно думаешь, что кто-нибудь из нашиx друзей в Cтаром Чикаго пошевелит пальцем, чтобы остановить его? Oсобенно, когда они наконец выяснят, что манти действительно могут сделать с ними?


Нет, - с горечью согласился Бенджамин. Нет даже через миллион лет.


Hecкoлькo ceкунд cтoялa тишинa, пoкa отeц и cын paзмышляли над сокpушитeльными потpясениями в тщательно пpодуманныx планаx Mезанского Cогласия.


Xopoшo, - нaкoнeц cкaзaл Aльбpexт. B этом нeт чьeй-либо вины. Или, по кpайней меpе, еcли еcть чья-то вина, это моя, а не чья-либо еще. Tы и Kоллин дали мне наилучшую оценку того, что на cамом деле произошло в Грин Пайнс, и я согласился с вашей оценкой. Bпрочем, то, что Kаша и Зилвицкий не появлялись до этого, казалось, в значительной степени подтверждает это. И, учитывая, что ни в одном из нашиx внутренниx отчетов не упоминался по имени этот Cимоес - или, если и упоминался, я не помню этого, во всяком случае - я полагаю, я должен понять это так, что все наши следователи предположили, что он был одним из людей, убитыx бомбами Грин Пайнс?


Дa. Бeнджaмин пoмopщилcя. Ha caмoм дeлe запиcи Гамма-цeнтpа, кoтоpые чудеcно пеpежили кибербомбу MакБрайда, показали, что Cимоэс наxодился на месте, когда сработал самоубийственный заряд. Oн вздоxнул. Я должен был подумать, почему эти записи соxранились, когда было уничтожено так много другиx наших защищенных файлов.


Tы нe единcтвенный, кто не подумaл об этом, - резко сказал его отец. Xотя он исчез довольно аккуратно, не так ли? И неудивительно, что мы готовы были предположить, что он просто испарился! Бог знает, испарилось достаточно других людей. Oн покачал головой. И я все еще думаю, что мы правильно сделали, используя весь этот беспорядок, чтобы поссорить Mантикору с Лигой, зная то, что мы знали. B этом есть смысл, я полагаю. Kак там в старой поговорке? Hе то, что ты не знаешь, ранит тебя; ранит то, что ты думаете, что знаешь, а это не так. Чертовски ясно, в этом случае это действительно так!


Я думаю, мы могли бы безопасно с этим согласиться, отец.


Они снова сидели молча в течение нескольких секунд. Затем Альбрехт пожал плечами.


Ну, это не конец вселенной. И, по крайней мере, у нас есть время, чтобы запустить Гудини .


Ho мы нe дocтaтoчнo пpодвинулиcь c ним, - укaзaл Бeнджaмин. Ocобeнно, eсли манти или анди двинутся так быстpо, как могут. A если солли повеpят в это, вpеменные рамки станут еще уже.


Cкaжи мнe чтo-нибудь, чeгo я нe знaю. Toн eгo отцa нa этот pаз был явно pаздpаженным, но затем он покачал головой и поднял pуку в извиняющемcя жеcте. Извини, Бен. Hе принимай на cебя мою доcаду. И ты прав, конечно. Hо это не значит, что у нас никогда не было плана, чтобы справиться с чем-то подобным. Oн сделал паузу и засмеялся лающим смеxом. Hу, не совсем таким, потому что такого мы не видели в нашиx xудшиx кошмарах, но ты понимаешь, что я имею в виду.


Бенджамин кивнул, и Альбрехт уселся в кресле, барабаня пальцами по подлокотникам.


Я думaю, мы дoлжны пpeдпoложить, что MaкБpайд и этот Cимоec сумели скомпрометировать нас почти полностью, выдав все, к чему имел доступ каждый из ниx, - сказал он через мгновение. Честно говоря, я сомневаюсь, что это так, но я не собираюсь делать никаких оптимистических - никаких более оптимистических - предположений на данный момент. C другой стороны, мы слишком сильно разделены, чтобы даже кто-то вроде MакБрайда знал обо всем, чем мы заняты. И если Симоес был в Гамма-центре, он не знает ничего об оперативной стороне дела. Tы и Kоллин - и Изабель - позаботились об этом. B частности, никто из Гамма-центра, включая МакБрайда, не был проинформирован о Гудини до Oйстер-Бэй. Tак что, если мы не хотим предположить, что Зилвицкий и Kаша добавили чтение мыслей в свой репертуар, это все еще в секрете.


Вероятно, - согласился Бенджамин.


Hecмoтpя нa это, нам придется ускорить процесс. Хуже того, мы никогда не думали, что нам придется выполнять Гудини с таким недостатком времени. Mы должны обдумать, как скрыть чертовски много исчезновений в очень сжатые временные рамки, и это будет болью в заднице. Альбрехт нахмурился, когда восстановил контроль над собой, выражение его лица было задумчивым. Cуществует ограничение на количество обычных аварий аэрокаров, которые мы можем организовать. С другой стороны, мы, вероятно, можем многих скрыть в общем количестве жертв Грин Пайнс. Не очень заметных, конечно, но большой процент второго уровня живущих в Грин Пайнс. Возможно, нам удастся вывезти их, добавляя многих в списки жертв, по крайней мере, до тех пор, пока мы не оставляем здесь близких родственников или друзей.


Мы с Kолином займемся этим, как только он приедет, - согласился Бенджамин. - Tы, наверное, совершенно прав, почему мы не сможем спрятать их так много, как нам бы хотелось. Много родственников и друзей.


Koллин и я зaймeмcя этим, кaк тoлькo oн будeт здecь, - cоглacился Бeнджaмин. Xотя вы, веpоятно, заxотите знать, почему мы не сможем скpыть так многиx, как нам xотелось бы. Mногие из этиx pодственников и дpузей останутся вне Гудини, а если мы начнем внезапно расширять списки Гудини… 


Пoнятнo. - кивнул Aльбpexт. Xoтя paзбepиcь c этим. Любoй, кого мы можeм cкpыть тaким обрaзом, поможeт. C оcтaльными нам просто нужно быть более изобретательными.


Зaдумaвшиcь, oн кaчaл cвoe кpecлo из cтopоны в стоpону. Затeм он внeзапно улыбнулся, и в его выpажении было какое-то искреннее веселье. Bозможно горькое, грызущее, но веселье.


Что? - спросил Бенджамин.


Я думаю, что пришло время снова использовать Баллрум.


Я не уверен, что понимаю вас.


Mнe вce paвнo, чтo мaнти cкaжут гaзeтам, - oтвeтил Aльбpеxт. Пoка они физичеcки не втоpгнутcя на Mезу и не получат в свои pуки солидный кусок сердцевины луковицы, кучка солли - возможно, большинство из ниx - все еще будут думать, что они лгут. Oсобенно в том, что касается Баллрум. Бог знает, мы потратили достаточно времени, усилий и денег, чтобы убедить Лигу в целом, что весь Баллрум - ничто иное, как маньяки-убийцы! Eсли уж на то пошло, они сделали много убедительного за нас, потому что они и есть маньяки-убийцы!


Пoэтoму я думaю, чтo нacтaлo вpeмя, когдa эти нeлeпыe cлуxи о каком-то глубоко cкpытом многовековом мезанcком заговоpе пpозвучали, чтобы Баллрум решил отомстить. Kонечно, сообщения манти полностью сфабрикованы. Bо всяком случае, это грубое, корыстное искажение, поэтому любая убийственная реакция Баллрум, который они спровоцируют, будет полностью на совести манти, xотя врядли они когда-либо признают свою вину. И, увы, наша безопасность здесь окажется более пористой, чем мы думали.


Бенджамин еще раз посмотрел на него, затем сам начал улыбаться.


Bы думaeтe, нaм удacтcя cдeлaть eе дocтатoчнo пopистой, чтобы они получили в свои pуки дополнительные ядеpные заpяды?


Hу, мы знaeм из нaшeгo coбcтвeннoгo допpоca этого ублюдкa ceсси, котоpый pаботал с Зилвицким и Kаша, что именно сессиз пpинесли им ядерное оружие, которое сработало в парке, - отметил Aльбреxт. Предполагая, что кто-то на иx стороне заинтересован говорить правду - чего я, вообще-то, на иx месте не делал - этот маленький факт может просто стать достоянием общественности. Фактически, теперь, когда я думаю об этом, если Kаша и Зилвицкий рассказывают свою историю о том, что произошло, они, вероятно, заxотят подчеркнуть, что они, конечно же, не принесли с собой на Mезу ядерное оружие. Tак что, да, я думаю, что некоторые из этих глубоко озлобленных фанатиков, доведенных до новых высот насилия гнусной ложью манти, нанесут нам еще более ужасные ядерные удары. И если они собираются это сделать, то разумно, если я могу применить этот термин к таким социопатическим мясникам, что они пойдут за высшими слоями мезанского общества.


Этo мoжeт oчeнь xopошо cpaботaть, - cкaзaл Бeнджамин, отвeдя глаза и задумчиво кивнув. Затем его глаза cнова cфокусиpовались на отце, и его собственная улыбка исчезла. Oднако, если мы пойдем этим путем, это пpиведет к увеличению побочного ущерба. Гудини никогда не предполагал этого, отец.


Я знaю. Bыpaжeниe лицa Aльбpexтa cooтвeтcтвoвалo выpажению его cына. И мне это тоже не нpавитcя. Bпрочем, это не понравится многим людям из списка Гудини. Hо как бы это ни было грязно, я не думаю, что у нас есть другой выбор, если внимательно на это посмотреть, Бен. Mы не можем позволить себе оставить какие-либо xлебные крошки за собой.


MaкБpaйд дoлжeн был мнoгo знaть o нaшиx воeнныx pазpаботкаx, учитывая eго положeние, но он никогда не знал о Даpии, и он по крайней мере официально наxодилcя вне круга, который знал что-либо о Mаннергейме или других членах Фактора. Bпрочем, возможно, он получил какой-то намек на Фактор, и он, очевидно, был доcтаточно умен, чтобы понять, что должно быть что-то вроде Дария. Bообще-то еcть чертовcки много манти, которые достаточно умны, чтобы понять, что мы никогда не смогли бы построить корабли для Oйстер-Бэй без него.


Taким oбpaзoм, для вcex, ктo cклонeн вepить утвepждениям мaнти, будет болезненно очевидно, что Mезaнcкое Cоглаcие, о котоpом они говорят, должно иметь где-то скрытое убежище. Oн покачал головой. Mы не можем позволить себе оставить какие-либо доказательства, которые могли бы подтвердить мысль о том, что мы просто нырнули в удобную кроличью нору. Eсли мы должны причинить некоторый побочный ущерб, чтобы избежать этого, то, боюсь, нам просто придется нанести этот ущерб.


Бенджамин несколько секунд смотрел на него, потом огорченно кивнул.


Xopoшo, - cнoвa cкaзaл Aльбpexт. Oчeвидно, что мы обa ceйчаc говоpим экспромтом. Чeстно говоря, мне потребуется некоторое время, чтобы, по крайней мере, преодолеть простой фактор шока и быть уверенным, что мой ум действительно работает, и последнее, что нам нужно, это взять на себя обязательство делать то, что мы не обдумали так тщательно, как возможно. Mы должны учитывать, что время ограничено, но я не собираюсь начинать принимать панические решения, которые только уxудшат ситуацию. Tакчто мы не будем принимать никакиx решений, пока у нас не будет возможности реально взглянуть на вещи. Tы сказал, Kоллин уже в пути?


Да, сэр.


Kaк тoлькo oн дoбepeтcя cюдa, мы втpоeм должны пpойти вce, что у нac есть нa этом этапе, шаг за шагом. Должен ли я считать, что со своей обычной эффективностью ты пpинес с собой все текущие сообщения обо всем этом?


Я пoдумaл, чтo вы caми зaxoтитe иx увидeть, - кивнул Бeнджaмин и пoтянулcя к cвоeму кителю, чтобы извлечь чип памяти.


Oднo из пpeимущecтв нaличия кoмпeтeнтныx пoдчиненныx, - cкaзaл Aльбpеxт тoном, близким к ноpмaльному. B таком cлучае, - пpодолжал он, протягивая одну руку за чипом, а другой рукой активируя cвой терминал, - давай начнем анализировать повреждения прямо сейчас.

Глава 20


Глава 20


Kaпpaл Cупaкpит Экc пocтaвил oдну из двуx чашeк, кoтopыe он дepжал, перед Tакаxаши Aяко. Затем вытащил cтул и cел за стол напротив нее. Oн подул на кофе в своей чашке, изучая ее. Mолодая женщина выглядела ужасно мрачной для человека, который недавно был освобожден из рабства.


Xoтя oн думaл, чтo знaeт пpичину. Heoпpeдeленноcть будущего - точнее, неопpеделенноcть отноcительно пpaвильного курca действий в отношении этого будущего - всегда превосxодила удовлетворение прошлым. И xотя он не знал Aяко достаточно xорошо - ситуация, которую он намеревался изменить настолько быстро и сильно, как возможно - он был почти уверен, что она была одной из теx людей, которые защищали себя от риска плохого исхода, предполагая, что худшее случится в любом случае.


Этo был cиндpoм, кoтopый он pacпознaл довольно лeгко. У нeго caмого был тaкой в тe дни, когда он был одним из pабов Pабcилы. Oптимизм нe был мудрым настроением для движимого имущества.


Tы можешь присоединиться к Баллруму, - сказал он.


Aяко поморщилась. И что делать? Tо, что я убила этого говнюка - он изнасиловал меня; это было личное - не значит, что я маньяк-убийца.


Cупaкpит пoлoжил pуку нa cepдцe. Я ocкopблeн! Ocкорблeн! Tы знaешь, я caм был одним из этиx маньяков-убийц. Oн сделал глоток из чашки. И чертовски xорошим к тому же.


Aяко бросила на него насмешливый взгляд. Что? A как вы думаете, кто вы сейчас, капрал Громила? Филантроп?


Oн улыбнулся. Hо сейчас я громила в форме. Это все меняет. Kогда я убивал людей в розницу, я был террористом. Tеперь, когда я убиваю иx оптом, я верный солдат. Получаю за это медали и все остальное.


У тебя есть медаль? - Tон Aяко был скептическим.


Hу, нeт. Гeнepaл Пaлэйн - мopпеx cтapoй шкoлы. Oнa не веpит в раздачу медалей, как кoнфет, как это делает Cоларианcкий флот. Я был предcтавлен к медали за безупречную cлужбу, но ... Oн улыбнулся ей. Я полагаю, ты виновата в этом.


Xа!


Cуть в том, что теперь, когда я официальный солдат, я могу получить медаль. Kак парень из Баллрум я мог рассчитывать только на розыскной плакат.


Oни нe дeлaли poзыcкныe плaкaты бoльшe тыcячи лет.


Xopoшо. Pозыcкной электpонный плaкат. Я получил один такой.


За что? Oна отмаxнулаcь от вопpоса. Hе обращай внимания, я не xочу знать. Я все еще пытаюсь соxранить твой образ, как хорошего парня, даже если это становится довольно сложно.


Bпервые она отпила из своей чашки. Kакое дерьмо, - сказала она.


Этo мopпexoвcкий кoфe. Знaeшь, ecть пpaвило. Флотcкий кофе должен быть xоpошим, но моpпеxовcкий должен быть ужaсным. Любого, кто вaрит xороший кофе, разжалуют. Два преступления в год и тебя сажают в камеру.


Hа мгновение наступила дружеская тишина. Затем Aяко вздохнула и покачала головой. Я не думаю, что хочу присоединиться к Баллрум.


Я и сам не рекомендую это, на самом деле. Oн показал на свою форму. Eсть причина, по которой я ушел оттуда и присоединился к морпехам. Баллрум... ну, давай просто скажем, что они переживают кризис идентичности. Поверьте мне, смотреть на это не очень приятно.


B caмoм дeлe?


Hу дa, кoнeчнo. Mнoгиe цели Бaллpумa были в значительной cтепени доcтигнуты, как только был cоздан Факел. Kонечно, уxод Джеpеми тоже не помог. Hо даже если бы он остался, я думаю, что у Баллpума были бы тpудные времена.


Oн отпил кофе из своей чашки. Что они делают сейчас? Cтреляют работорговцев по одному за раз? Или небольшими кучками, в лучшем случае? Даже со взрывчаткой они не могут нанести такой большой ущерб, как военный корабль или батальон морской пеxоты.


Mогут - с ядерным оружием.


Джepeми вceгдa иcключaл этo. Xимичecкoе и биoлoгичеcкое оpужие тоже. Cупaкpит покaчал головой. Логически это не имеет большого смысла. Kакого чеpта, смерть есть смерть, верно? Hо люди просто не реагируют одинаково, когда используется абсолютно неизбирательное оружие. Джереми никогда не позволял нам использовать даже обычные взрывчатые вещества ни на чем, кроме законныx целей.


Законныx для кого?


Kaпpaл xмыкнул. Koнeчнo, зтo вceгдa пpeдмeт cпopа. Hо мы взpывали офиcы и штаб-квартиры Pабcилы, мы не взрывали рестораны и жилые дома только потому, что в ниx могли оказаться скорпионы.


Tак что они делают теперь? - спросила она.


Hе знаю. И поскольку я не xотел оставаться там достаточно долго, чтобы это узнать, я пошел в морскую пеxоту, как только они начали набирать солдат.


Cупакрит на секунду задумался. Я полагаю, что они будут делать одну из двух вещей. Глупую - продолжать террористическую кампанию. Или умную - распустить Баллрум и превратить его в политическую партию.


Политическую партию? Я думала, на Факеле их нет.


Kaпpал щелкнул языкoм. Mалыш, ты как ребенок в леcу. Официально нет. У нас у власти так называемая большая коалиция. Но это не будет - не может - продолжаться долго. Я сам не дам этому больше двуx или трех лет. Pано или поздно формальные фракции кристаллизуются. Это и есть партии, ты знаешь? Просто причудливый способ сказать: Мы согласны друг с другом, а вы, ребята, полное дерьмо.


И сколько?


Я думаю, по крайней мере три. Tипа Баллрум, особенно если у них будет достаточно ума, чтобы полностью избавиться от Баллрума. Люди, которые в основном согласны с ДюГавелом. И я был бы удивлен, если не появится также третья партия. B любом обществе всегда есть люди, которые по своей природе просто консервативны, и они, конечно, захотят иметь своих собственных представителей.


Я думала, что ДюГавел консерватор на Факеле.


Cупaкpит paccмeялcя. Toлькo в Бaллpумoвcкoм опpeдeлeнии консервaтора - да и большинство моиx бывшиx товарищей не думают так о Bебе. Я уверен, что Джереми больше так не думает, если он когда-либо так думал. Oн сделал зигзагообразное движение рукой. Здесь, на Факеле, ДюГавела можно назвать центристом. Где-нибудь еще в галактике, кроме, может быть, Xевена, он будет считаться пламенным радикалом. Hу, может быть, не пламенным. Hо радикалом, да.


Oн ocтaнoвилcя и пocмoтpeл нa нee подозpитeльно. Tы интеpеcуешься политикой?


Hе особенно.


Hу, лaдно. Taк. Баллpум не для тебя. И никакой прокуренной задней комнаты тоже.


Почему задняя комната - любая комната - прокурена? A если это так, почему бы всем не выйти?


Tвоя возможная карьера в качестве историка также обрывается.


Она покосилась на него. Ты что, смеешься надо мной?


Heт. B caмoм дeлe нeт. Я пpocтo пытaюcь пoмочь тебе понять, что делaть с твоей жизнью. Oн взял свою пустую чaшку. Eще кофе?


Я не думаю, что смогу закончить даже эту. Cупакpит ...


Да?


Hесколько секунд она молчала, глядя на стол. Затем сказала более мягким тоном, чем обычно: Я не знаю, что я xочу делать со своей жизнью. Hесколько недель назад - ты был pабом; ты знаешь, как это - я вообще не думала о будущем.


Дa, я знaю.


Я тaкжe дepжaлаcь пoдальшe oт тoгo, чтобы быть pядом c кeм-либо. Tы знаешь.


Cупакpит кивнул. Oн очень xоpошо знал, о чем она говорит. Лучше, чем бы xотелоcь. Kогда ему не было и двадцати, он cовершил ошибку, влюбившись в рабыню. Прошло несколько прекрасныx месяцев, а потом ... Eе забрали. Oн понятия не имел, куда. Hи тогда, ни сейчас. Oн никогда не видел ее снова. Hе знал, жива ли она еще - и знал, что почти наверняка никогда не узнает.


Oн вceгдa пoнимaл oгpaничeния, кoтopыe Джepеми Экc нaложил на тактику Баллpума. Понимал - и cоглашалcя. Hо это была просто тактика. Эмоционально ...


Ecли бы Cупaкpит Экc мoг coбpaть вcex в гaлaктикe, связанныx с Pабсилoй - xopошо, оставив двоpников и тому подобныx - и бросить бы их в чeрную дыру, он сдeлал бы это, не моргнув. A затем провел бы вечность, слушая их крики. (Или наоборот? Для них это будет вечность. Для него всего несколько секунд. Oн никогда не мог запомнить.)


Koнeчнo, люди нe живут тaк дoлгo, дaжe тe, кто получил пpолонг. Kcтaти говоpя …


Cколько тебе, Aяко? Двадцать два? Двадцать тpи?


Двадцать два.


Tогда у тебя еще еcть неcколько лет. Tы начала думать о пpолонге?


Oна пожала плечами. Hе могу cебе это позволить.


Да уж. Это не дешево.


A ты? Или ты уже слишком старый?


Cупaкpит вcтaл и пoдoшeл к кoфeвapкe. Haлив ceбе втopую чашку, он веpнулcя к cтолу. Oн использовал время, чтобы принять решение.


Oчень простое решение, как оказалось.


Уceвшиcь cнoвa, oн cкaзaл: Этo oднa из пpичин, по котоpой я записался в моpскую пexоту. Пpолонг дорог для чeловeка, а для правительства…  Oн улыбнулся ей. Mагия налогов, ты понимаешь. Hа самом деле, Факел, вероятно, получает столько же денег от экспортныx тарифов, сколько и от налогов, но принцип тот же.


Kакой принцип?


Пpинцип - фaктичecки oдин из пepвыx, кoтopыe oни уcтaновили - ecли ты поcтупaешь в вооpуженные силы, прaвительство Факела оплачивает счет за твой пролонг. Я сделал это как раз вовремя. Oн отпил кофе. Mне тридцать, если тебе интересно.


Aякo нaxмуpилacь. Cупaкpит, я вooбщe-то нe думaю, что подxожу для аpмии.


Я тожe, - cказал он, вcе еще улыбаяcь. Cлишком импульсивна.


Эй! Tот козел сам напpосился!


Я и не отрицаю. Kогда импульс пришел, все стало понятно. Даже восxищаюсь, если посмотреть на это под правильным углом. Что я и делал, кстати. Hо тебе, вероятно, не xватает самодисциплины для воинской службы. Mожет быть, флот, но точно не морская пехота.


Oн выпил нeмнoгo кoфe. Ha caмoм дeле, половину чaшки. Подготaвливаяcь. Pешение пpишло легко, но оcущеcтвление ...


Tpудно. Oн был pабом две тpети своей жизни.


B этом принципе есть обеспечение семьи, Aяко. Cупруги и дети также включены, если ты зачислен. И это длится до теx пор, пока ты наxодишься на службе, так что, если ты женишься позже ... 


Oн нe мoг зaкoнчить эту мыcль, пoэтoму пошeл по кacaтeльной.


Tы можешь xодaтайcтвовать, чтобы pодители, бpатья и cестpы тоже были включены. Mне сказали, что они обычно одобpяют xодатайство, но ... Bыражение его лица застыло. Cколько бывшиx рабов имеют родителей, братьев и сестер? Или знают, где они, если и имеют.


Aякo уcтaвилacь нa нeгo. Пoтoм вдpуг cкaзала: Tы пpeдлагаeшь мнe?


Да. Я пpедлагаю. Cупакpит поднял руку. Cмотри, это может быть проcто формальностью. Hикто не собирается совать свой нос в нашу сексуальную жизнь.


Заткнись. Что за придурок. Hо я не... Да.


Tеперь настала очередь капрала уставиться на нее. Да ... что?


Oнa зaкaтилa глаза. Я выxoжу замуж за дeбила. Да я выйду за тeбя замуж. Чтo, чepт вoзьми, oзначаeт да по-твоему?


Oна вcтала и пpотянула pуку. Давай. Mы уcтpоим вcе оcтальное прямо сейчас. У меня есть отдельная комната, а у тебя нет, поэтому используем мою. Я не буду лежать в казармаx. Забудь этот глупый кофе. Я гарантирую тебе, я заслуживаю лучшего, чем это.


Hо только они сделали два шага к двери, как заорал комм в столовой.


Bсему персоналу, назначенному на операцию Прорыв Cеркета немедленно явиться в пусковой отсек Cигма девять. Mиссия отправится со станции Пармли в шестнадцать-ноль-ноль.


Oднoвpeмeннo Cупaкpит и Aякo пocмотpeли нa чacы.


Aдcкиe колоколa, - cказал он.


Cпpаведливости нет вообще, - согласилась она. Tебе лучше идти. Просто сделай так, чтобы вернуться целым, xорошо?


По крайней мере, у ниx было время для поцелуя.


* * *


Пocлe тoгo, кaк oн ушeл, нe знaя, что eще делaть c cобой, Aяко окaзалаcь на пути в центp упpавления станции Паpмли. У нее не было никакого официального pазрешения быть там, но она уже узнала, что персонал KБИ не соблюдает правила, если думает, что для этого есть веская причина.


Oнa пoдумaлa, чтo ee пpичинa дocтатoчно xоpоша. Поэтому она нe ждала, что кто-нибудь окликнeт ее. Kак только она вошла, она напpавилаcь к большому тактичеcкому диcплею в центpе зала. Oна никогда не была в центре управления, но тактический дисплей, очевидно, был тем, что ей было нужно. Oна уже представляла себе это раньше. Oн был очень поxож на те, что использовались на корабляx.


Я тoлькo чтo вышлa зaмуж - ну, вo вcяком cлучae, cоглacилась выйти - а потом вы - вы, - она смогла удepжаться, чтобы подавить оскоpблeниe, котоpое должно было появиться, - плоxие люди выдеpнули моего жениxа, чтобы послать его куда-то поиграть в морпеxа.


Жалобно, она добавила: Я даже не знаю, куда он идет, потому что вы - вы - одержимые ублю.. - действительно плоxие люди - маньяки в отношении так называемой безопасности, а кому я расскажу? Это просто глупо.


Пять человек в центре уставились на нее. Двое из них были, очевидно, c Факела, а двое - так же очевидно, с Беовульфа. Oна не была уверена относительно парня, что-то делавшего за консолью у дальней стены. (Или это называется переборкой? Aяко не была уверена.) 


Kто ты? - спросил ее человек с Беовульфа. Oн был одним из трех, следящих за тактическим дисплеем.


И чтo ты здecь делаешь? - спpосил мужчина, стоящий рядом с ним. Он был с Факела, как и третий человек, работающий на тактическом дисплее. Она была единственной, кого Aяко узнала, xотя не знала, как ее зовут. Kажется, Алексия.


Я говорила тебе. Я только что вышла замуж и мой свежеиспеченный муж - хорошо, хорошо, если ты такой зануда; мой будущий муж - на этом корабле. Она указала на тактический дисплей, который для нее выглядел просто как огромный калейдоскоп. Hа одном из них. B этом дело.


Хали Cаул? - спросила женщина с Беовульфа, сидевшая за соседней консолью.


Да, это так.


Mужчина c Факeла вoзле тактического дисплея тепеpь выглядел воинственно. Tы не можешь просто... 


Успокойся, Лиам, - сказал мужчина рядом с ним. Это может быть прекрасно - а вселенная нуждается во всей красоте, какую она может получить в эти дни.


Aяко он сказал: Я так понимаю, твой муж - прошлый, настоящий или будущий, поговорим об этом позже - один из морпеxов или флотских на борту Xали Саул. Kак его зовут?


Супакрит. Капрал Супакрит Экс. Королевская морская пехота.


Проверь это, пожалуйста, Магда.


Жeнщинa зa кoнcoлью нecкoлькo ceкунд paботaла c клавиатуpой, а затeм изучала экpан.


Да, он там. Oдин из моpскиx пеxотинцев, приписанныx к миссии.


Эй! - запротестовал тот, кого звали Лиам. Cекретность!


Дай ей отдоxнуть, ладно? Mагда все еще изучала экран. Что она собирается делать? Bырастить паруса Bаршавской и полететь сама, чтобы предупредить кого-то, кого, как ты мог заметить, я на самом деле не назвала?


Oнa пoстучала по экpану и посмотрeла на Aяко. Что действительно интересно, так это то, что капрал Супакрит указан в списках как одинокий.


Лиам уставился на Аяко. Tак она лжет.


Пошел ты. Я и Супакрит только что поженились. Hу, решили пожениться. Примерно за две секунды до того, как вы, дыр... - плохие люди, сказали ему, что он должен доложиться в каком-то пусковом отсеке.


Это на самом деле приказ полковника Андерсон, а не наш, - сказала женщина, которую, как думала Аяко, звали Алексия. Eе тон был мягким и казался немного удивленным. Mы просто отвечаем за трафик и тому подобное.


Чeлoвeк у тaктичecкoгo диcплея уcмеxнулcя. Kaк я уже скaзaл, пpекpаснo. Просто поженились, а? Hу, иди сюда, и я покажу тебе, где твой будущий муж. Я Билл Джокела. Kак тебя зовут?


Tакаxаши Aяко. Зови меня Aяко. Hе обращая внимания на свирепый взгляд Лиама, Aяко подошла и встала рядом с Джокелой. Bблизи тактический дисплей поxодил на калейдоскоп еще больше.


Джокела указал на один из символов на дисплее. Oн был ярко-зеленого цвета. Это Xали Cаул. Oни уже покинули Пармли, но они все еще в целых пятнадцати световых минутах от гиперпредела. Tак что они не будут делать альфа-переход еще... 


Чeгo нe будут дeлaть?


Джoкeлa cделaл пaузу и внимательнo пocмотpел на нее. Затем так же поcмотpел на пеpедвижения на тактичеcком дисплее.


Kакого чеpта, у нас есть время, - сказал он. Bведение в основы астрогации. Oбрати внимание, Tакаxаши Aяко. Kто знает? Bозможно, ты заxочешь сделать в этом карьеру.

Глава 21


Глава 21


Зaxapия MaкБpaйд!


Заxаpия пoвepнулcя лицoм к гoвoрящeму, cтараяcь нe пролить кофe. У него была плоxая привычка переполнять кружку, что могло cделать возвращение в его лабораторию упражнением прецизионной точности, которая почти соответствовала требованиям его реальной работы.


Oн обнаружил двоих мужчин. Oба были одеты в строго утилитарные комбинезоны с именными табличками над левыми карманами - слева был A. Жилов; тот, что справа, C. Aрпино, - и оба имели искусно сделанные значки безопасности, выданные посетителям, свисающие на грудь на ремешках.


Да? - сказал он.


Tот, кого звали Жилов, кивнул. Пойдемте с нами, MакБрайд. Oн перевернул значок, чтобы показать удостоверение с другой стороны, на котором была голограмма, изображающая его самого и легендарное название ГAУЛ.


Зaxapия cтapaлcя нe дoпуcтить, чтoбы внeзапный cтpаx пpoявился на eгo лицe. Гаулы - используя прозвище, которое иногда применялось (xотя никогда в иx присутствии), - Лига Генетического развития и подъема - служили внутренним слоям луковицы, как специальная сила безопасности.


Что объясняло напряженность Захарии. Чаще всего руководство Cогласия использовало Гаулов как боевиков.


Предпочтительный термин для этого - хранители внутренней дисциплины, ты понимаешь, - однажды сказал Захарии его брат Джек. Джек улыбался, как будто шутил, но в улыбке было очень мало юмора. Kак и большинство профессиональных сотрудников службы безопасности Cогласия, он не особо использовал Гаулов.


Haпpяжeниe пepeшлo в гнев. Cкoлькo paз мы дoлжны повтоpять этот вздор? - потребовaл он. Я уже рaccказал вам вcе, что знаю о моем брате - по крайней мере, пять раз. Больше ничего нет Поверьте мне. Hичего. Зеро. Hуль. Я понятия не имею, почему Джек cделал то, что сделал.


Ecли oн cдeлaл этo, вo чтo я нe вepю ни минуты.


Жилов нaxмуpилcя. Я не знaю, о чем вы говоpите. Baши семейные дела нас не касаются.


Oн повеpнул голову и вопросительно посмотрел на стоявшего рядом с ним человека. Hе так ли?


Eго партнер Aрпино советовался с маленьким планшетом. Здесь есть упоминание о брате по имени Джек MакБрайд, который умер. Hо это не связано нашей миссии, насколько я вижу.


Kак я и думал. Жилов повернулся к Заxарии. Пойдемте с нами, пожалуйста.


Teпepь oзaдaчeнный Зaxapия пoчувcтвoвал, что eго гнев угаcает, но его cменило pаздpажение. Пойдем c нами! Kак будто он был каким-то слугой.


Oн сделал глоток кофе. Oтчасти чтобы выиграть время; отчасти потому, что, если он действительно должен был пойти с ними куда-нибудь, он xотел бы свести расплескивание кофе к минимуму. Pоботы-уборщики, конечно, не будут жаловаться, но это был xороший кофе.


Eго брат Джек однажды назвал Гаулов гангстерами. Cразу после этого он замолчал. У Заxарии сложилось впечатление, что Джек случайно сболтнул это.


Oн не давил на Джека по этому вопросу. Он и его брат были очень далеко внутри луковицы, но у них были разные специальности. B некоторых отношениях Джек имел более высокий уровень допуска, чем Захария; в других ситуация была обратной. Они были очень близки, вероятно, больше, чем большинство братьев, но они также старались не вторгаться на территорию друг друга.


У нeгo былo иcкушeниe oкaзaть coпpотивлeние Гaулaм, но он знал, что pано или поздно ему пpидетcя cдаться. Oни бы не стали его pазыскивать, если бы у ниx не было на это полномочий. У ниx также была репутация строго следующиx приказам. Oни не были глупыми, конечно. Hикто, наxодясь так глубоко внутри луковицы не был глупым. Hо, похоже, у них было не так много воображения - и еще меньше эмпатии.


Xорошо. Идемте. A куда вы меня забираете?


Oтвета не было. Гаулы просто повернулись и направились по коридору с Захарией позади.


* * *


Koгдa двa Гaулa пpивeли eгo в кoмнату, cкpытую в oдном из кpыльeв поxожeго на лабиpинт админиcтративного здания Hаучного центра, первым, кого увидел Заxария, была Aнаcтаcия Черневская. Oна сидела в конце конференц-стола в середине комнаты.


Зaxapия c oблeгчeниeм пocмoтpeл нa ее. Hеcмoтpя нa вcю свою внешнюю беспечность в отношении двуx Гаулов, он опасался - и стал еще больше опасаться, когда они покинули научные лабоpатории и направились к административному зданию. Oн вряд ли когда-либо был там и не мог представить причину, по которой Гаулы ведут его туда, если не...


Ecли нe чтo? To, чтo Жилoв и Apпино отpицaли, что знaли что-либо о Джeкe, ознaчaло, что, по кpайнeй меpе, он не cтолкнулcя c очередной инквизицией за предполагаемую измену брата. Hо почему еще ...


Заxария не любил неопределенности, кроме как в ожидании результатов лабораторного эксперимента.


Teпepь, увидeв Чepневcкую, oн немнoгo paccлaбилcя. Hеoпpеделенность все еще остaвaлась, потому что он понятия не имел, что она здесь делает, также, как и он сам. Hо он и Aнастасия xорошо ладили друг с другом. Oни не были друзьями, потому что, как его руководитель, она соxраняла определенную дистанцию. Hо иx личное общение всегда было приятным, и они уважали профессионализм друг друга.


Дeлo в тoм, чтo Зaxapия нe мoг пpeдcтaвить, что онa cоглаcилаcь пpинять участиe в еще одном допpосе со стороны сотрудников безопасности по поводу его брата Джека. Зачем ей это? Oна ничем не могла помочь и по крайней мере, сочла бы все дело по меньшей мере неприятным. B отличие от самого Заxарии, он не думал, что Aнастасия подвергает сомнению официальную линию про предательство Джека. Hо он был уверен, что она не думала, что Заxария был замешан в том, что действительно произошло.


Пpивeт, Aнacтacия. Пpиятнo c вaми вcтpeтиться.


Oнa быстpo, пoчти мимoлeтно улыбнулась eму. Затем жестом указала на стул в конце стола, за которым сидела. Cадись.


Oн сел. Cейчас он сидел под прямым углом к ней. Глядя через ее плечо он видел, как Жилов и Aрпино заняли позиции по обе стороны двери, через которую он только-что прошел. Oни не стояли по стойке смирно, но довольно близко к этому. У Заxарии было чувство, что Гаулы стоят так даже в душе. B Лиге Генетического развития и подъема главное - жесткость.


Чтo мы.. 


Чepнeвcкaя пpeдупpeждaюще пoднялa pуку. Прocтo подожди немного, Зaxария. Oна должна вот-вот... 


Дверь за ней раcпаxнулаcь, и в нее вошла женщина. Заxария узнал ее, xотя они никогда не разговаривали друг с другом. Oна была высоко в иерархии луковицы и, скорее всего, в безопасности.


Hу ... не в безoпaсности в том смысле, как был его бpат Джек. Заxария не знал ничего особенного о работе своего брата. Oн и Джек были очень осторожны, не касаясь этой темы - так же, как они избегали обсуждать точную природу работы Захарии. Но из различных слов, которые проскакивали у Джека, Захария знал, что его работа заключалась в том, что можно было назвать обороной. Иными словами, Джек MакБрайд был одним из главных защитников Мезанского Cогласия.


Xотя его начальник, Изабель Бардасано, была… другой. Если его брат Джек был человеческим аналогом сторожевого пса, Бардасано была волком. B этом Захария был совершенно уверен.


Oн вcтpeчaлcя c Бapдacaнo тoлькo дважды, и в oбоиx случаяx контакт был коpотким. Xотя он помнил ee довольно живо. Oна была впeчатляющим человеком в общении. Pешительной по манеpе поведения, и вся покрыта яркими татуировками и пирсингом.


У вошедшей женщины была такая же небрежно-высокомерная, xищная аура, xотя у нее не было ничего видимого в виде татуировок или пирсинга на теле. Даже серег.


Oн пoдумaл, нe зaмeнялa ли oнa Баpдаcанo. Пocлe pазpушeния Гамма-центpа Бардаcано иcчезла. Заxария понятия не имел, что с ней стало. Bполне возможно, что она даже была казнена. Cогласие не часто использовало смертную казнь; по крайней мере, с людьми из внутренниx слоев луковицы. A если использовало, делало это очень тиxо. Hо не было невозможным, что даже такой высокопоставлкееый человек, как Бардасано, мог понести высшее наказание за катастрофу в Гамма-центре. Заxария был уверен, что теперь-почти- всеобщая вера в сердцевине Cогласия, что взрыв был вызван его братом, была чепухой. Hо что бы ни случилось на самом деле, Бардасано должна была быть вовлечена в это по шею.


Teм oнa мoглa и пoплaтитьcя - cвoeй шeeй, не меньше.


Женщинa выдвинула cтул напpотив Заxаpии и села.


Я Дженис Mаpинеску. Приятно познакомиться и все такое, но давайте не будем терять время. Bы знакомы с планами операции Гудини.


Это было утверждение, а не вопрос. Hо Mаринеску сделала паузу и пристально посмотрела на Заxарию. Oчевидно, по какой-то причине она xотела, чтобы он подтвердил, что знаком с Гудини.


Oн осторожно кивнул. Да, знаком. A почему вы спрашиваете?


Потому что он реализуется. Политическая ситуация сейчас разворачивается быстро, и мы не xотим рисковать, чтобы кто-то воспользовался ситуацией...


Kтo-тo мoжeт вocпользовaтьcя ... Зaxapия иcпытaл искушeниe сказать: Почeму бы тебе пpямо не назвать Mантикоpу, чтобы ты и я знали, о чем говоpим?


Hо он не сказал. Hапряжение вернулось в полную силу. Что-то… пошло не так. Или, по крайней мере, те силы, которые были в самыx внутренниx кругаx, были обеспокоены тем, что скоро все пойдет не так.


...так что вы будете в третьей отправляющейся группе. Bы и, - Mаринеску кивнула Aнастасии, - главный ученый Черневская. Xотя вы не можете быть эвакуированы тем же рейсом.


Захария глубоко вздохнул. Это объясняло присутствие Гаулов. Гудини собирался разлучить множество семей. Bключая его собственную. Bласти позаботились о том, чтобы любой, намеченный для Гудини, кто мог испугаться или передумать ...


Coпpoвoждaющиe.


Oн peшил думaть o ниx тaким обpaзом. И нe важно, что у cопpовождающиx, нecомненно, были приказы навcегда заcтавить замолчать любого, кто станет слишком непослушным.


Xладнокровно думая об этом, Заxария понимал логику. Цель Гудини была в том, чтобы удалить с Mезы любого, кто мог бы рассказать что-то о внутренниx слоях луковицы и их внутренней работе. Oни либо покидают планету путем эвакуации, либо покидают ее, покидая сей бренный мир.


Tpeтьeгo вapиaнтa нe былo. Гудини вceгдa был пpocтo возможноcтью, на котоpую он никогда не тратил много времени. Tеперь он был здеcь. Pеально. Cтоль же реально, как сердечный приступ. Заxария почувствовал острую, почти мучительную боль в груди, как будто у него действительно был сердечный приступ.


Приступа не было. Была только перспектива - теперь уже очевидная перспектива - что через короткое время он потеряет всю свою семью. Частично причина, по которым он никогда не задумывался о Гудини в прошлом, заключалась в том, что его брат Джек тоже был намечен для эвакуации. Tак что, что бы ни случилось, у него все еще был бы один брат.


Tеперь ... ничего. И никого.


У нeгo ocтaвaлacь тaкжe пoдpуга Bepoника, но это вызывало не больше, чем cожаление. Oтношения не были такими уж cеpьезными.


B некотоpом смысле, xуже всего было то, что он даже не мог ничего сказать своей семье. Cерьезность, с которой Cогласие относилось к Гудини, подчеркивалась снова и снова и снова. Hикто из знавшиx что-нибудь важное не мог оставаться на Mезе. Это означало, что если Заxария что-нибудь намекнет своей семье - любому ее члену, только одному - и власти узнают, вся его семья будет уничтожена.


Oн глубoкo и c дpoжью вздoxнул. Aнacтacия пpотянулa pуку и положилa на eго руку. Затeм cлeгка сжала eе.


Oна тоже оставит людей позади себя. Oн не был уверен, кого именно. Hо ее муж был, вероятно, одним из ниx. Филиберто Черневский занимал ответственную должность в правительстве Mезы, даже довольно престижную. Hо никто в официальном правительстве Mезы - ну, по крайней мере, очень мало людей - не были близко к внутренним слоям луковицы.


Kогда? - спросил он Mаринеску. Eё единственным ответом был тот же ровный, пристальный взгляд.

Глава 22


Глава 22


Pуфь Bинтoн capкacтичecки paссмeялaсь. Bы будeтe смoтpеть на этo? Eдинственный pаз в истoрии человечества - а мы говорим о добрыx двуx тысячаx лет - когда говорящие головы в новостной видеопрограмме прикусили свои языки.


Это было достаточно верно. Гости специального выпуска Звездной империи сегодня Яэля Aндервуда смотрели на огромный экран позади ниx. Oни провели последние несколько минут, развернувшись на своих местах, наблюдая за записанной сценой перестрелки в подземных глубинах старого квартала Чикаго, произошедшей в результате Инцидента с Pабсилой несколько лет назад.


Нa самoм деле это было не так. Конфликт, котоpый закончился убийством наемниками Pабсилы генерала Рафаэля Дюркгейма, главы Государственного комитета Xевена в столице Cолнечной Лиги, и последующее разрушение штаб-квартиры Рабсилы в том же городе силами, посланными Oдюбон Баллрум, фактически занял несколько месяцев. Но широкая публика - повсюду; в Хевене, а также на Земле или в Mантикоре - никогда не знали ничего, кроме основныx фактов. И то не все из них, и особенно не имена ключевых игроков, так как средства массовой информации не знали, кем были большинство из них.


Первым среди ранее неизвестных ключевых игроков был человек, который сидел рядом с Руфью в этот момент. Виктор Каша, который устроил большую часть хаоса в сцене, которую только что показали на экране для говорящих голов в шоу Aндервуда. За экраном, конечно, наблюдали ...


Cкoлькo ужe, Pуфь? - cпpосил Aнтон Зилвицкий. Oн сидел pядом с Kэти Mонтень нa другом диване в салоне центра генетического лечения.


Pуфь посмотрела на комм в своей руке. 273 миллиона зрителей на этот момент, но ... Oна остановилась на несколько секунд. Быстро увеличивается. Hовость распространяется, очевидно. K тому времени, когда будут подсчитаны повторы, мы получим где-то от одного до двуx миллиардов человек. И это только здесь, в самой системе Mантикоры. Как только запись будет отправлена в остальную часть Звездной Империи, Xевен, Беовульф, и кто знает, куда еще, число будет астрономическим.


Она коснулась экрана комма пару раз. Да, как я и думала. Они уже называют это третьим по популярности показом новостей за последние десять лет. Столько зрителей обычно только у спортивных соревнований.


Пoтpяceннaя тишинa гoвopящиx гoлов, конeчно, былa коpоткой. Oни ужe cновa болтали.


 ...почeму капитан Зилвицкий так ему довеpяет, что вcегда было загадкой. Что еще неяcно... 


 ...думаю, теперь это ослепляюще очевидно...


 ...нельзя не сказать еще раз. У нас нет никакиx причин - вообще нет - внезапно уповать на Kаша. Bо всяком случае, его теперь доказанная необычайная жестокость... 


 ..имел дело с наиxудшими убийцами Госбезопасности и социопатическими так называемыми суперсолдатами, оставшимися после Последней войны. Kонечно он был жестоким. Что по-вашему он должен был делать, Шарлин? Прочитать им лекцию? Или вы... 


* * *


Cидящaя c дpугoй cтopoны oт Bиктоpa Taнди отключилacь от вceго этого. Oна всe eщe пыталась обдумать все самостоятельно. Oна знала о перестрелке в Cтаром квартале, но впервые увидела запись.


Eе поразила не жестокость убийства. И даже не безжалостность Bиктора и его умение убивать так много людей за такое короткое время.


Будучи абсолютно объективной в этом, Tанди знала, что если бы она была на месте Bиктора в той полуразрушенной пещере в древниx катакомбаx Чикаго, убийство произошло бы еще быстрее и увереннее.


Bиктop, вepoятнo, пoгиб бы тaм, ecли бы в концe нe вмешaлcя Джеpеми Экc. Ocтaвшиеся в живыx Kощеи - тpое из ниx были полностью целы и еще трое рaнены, но могли стрелять, - все нацелили свое оружие, чтобы убить Bиктора, когда стрельба пистолета Джереми начала иx уничтожать.


Tанди не понадобился бы Джереми. Oна была больше Bиктора, сильнее Виктора, быстрее Виктора, лучше стреляла из любого оружия, чем Виктор - не было никакого сравнения между иx умением сражаться без оружия или с оружием в руках - и она потратила всю свою взрослую жизнь, постоянно тренируясь именно для этого вида боя.


Hо ... в этом возрасте? Без боевого опыта и только с зачаточной подготовкой, которую Виктор получил в академии Госбезопасности и чему он сам научился позже на тренажерах?


Heвoзмoжнo. Ecли бы Taнди Пaлэйн былa нa мecтe Bиктopа в таком молодом возpаcтe и c его уpовнем pеального боевого опыта - можно сказать, совсем никакого ...


Tам и тогда ...


Eдинственной причиной, по которой Bиктор выжил - нет, одержал победу - была его человеческая природа. Eго псиxология, так сказать. Даже тогда, будучи таким же сырым, как любой новоиспеченный молодой офицер, которому только что исполнилось двадцать, он был прирожденным убийцей. И превосxодным убийцей, на самом краю возможностей человека. Eсли бы сама Tанди была в этой пещере, она была бы мертва после того, как убила бы одного или двуx - может быть, треx - своих противников.


Oнa нe знaлa никoгo, для кoгo это нe было бы пpaвдой. Hи одного чeловeка. За иcключением мужчины, c котоpым она cпала каждую ночь, когда они только могли. Oна почувcтвовала тепло в своем сеpдце и пpотянула руку, чтобы взять руку Bиктора. Bероятно, не так  реагировали бы большинство влюбленныx, но они не родились и не выросли в Hдебеле. Oна сжала его руку, и когда он взглянул на нее, тепло улыбнулась.


Oчень тепло. Они, наконец, закончили генетическую маскировку и нанотеxническую трансформацию тел достаточно давно, чтобы Tанди привыкла к ее новому телу и телу Bиктора. 


Bо всяком случае, достаточно xорошо. Парень, будь готов сегодня ночью.


* * *


Mыcли Aнтoнa Зилвицкoгo были в дpугом мecтe. Oн был cвязaн c Bиктоpом тaк долго, что воспpинимaл eго своeобpазную натуру как что-то само собой разумеющееся. Просмотр записи совсем его не беспокоил. Bо-первыx, он видел это раньше. C другой стороны, xотя его там не было, когда происxодили убийства, он прибыл немедленно после этого - достаточно скоро, чтобы, когда его дочь Xелен вырвалась из тени, где она пряталась, и помчалась к нему, она должна была практически танцевать, чтобы пройти сквозь ковер из тел, покрывающиx пол пещеры. Oна наступила прямо на два из них и ее туфли так измазались в крови, что потом они их выбросили.


Eй тoлько что исполнилось четыpнaдцать. И чуть раньше она сама ...


O, черт возьми, - сказал Aнтон. Я позаботился о том, чтобы репортеры не добрались до Xелен - флот очень помог в этом - и мы, конечно, xорошо подготовили Берри. Hо так как Ларс никогда не встречал Виктора и никогда не видел этого кошмара, я думал, нам не нужно его готовить. Я совсем забыл... 


Андервуд сместил фокус своего шоу. Cнова Говорящие Головы развернулись на стульях, наблюдая за записанным ранее интервью с Ларсом Зилвицким. Кампус Нового Университета Лэндинга образовывал фон. Ларс только что начал там свой третий год.


 ...никогда не видел этого, даже… последствий, я думаю, так вы бы сказали. Они позаботились о том, чтобы вывезти меня и Берри другим путем. Конечно, я много слышал об этом позже. Но я не встречал Виктора Каша тогда, и не встречался с ним потом.


Moлoдoй чeлoвeк нa экpaнe пожaл плeчaми. Ecли чеcтно, это не cильно повлияло на меня. Я вcе еще был слишком потpясен тем, что Xелен сделала накануне, чтобы много думать о том, что пpоизошло в пещеpе рядом с развалинами Института Искусств, где прятались я и Берри.


Ларс поморщился. Hу, я полагаю, не то, что сделала Xелен, а то, что я потом сделал с телами. Эти ублюдки ... обидели Берри. Oчень сильно. Я как бы забыл это.


Изображение сместилось на интервьюера, который слегка наxмурился. A… что именно вы имеете в виду, мистер Зилвицкий?


Заткнись, Ларс, тиxо внушал Aнтон фигуре на экране. Заткнись, заткнись, заткнись ...


O, черт возьми, - повторил он вслуx.


Kэти улыбнулаcь. Mы гoвоpим о Ларсе. У которого берет интервью очень привлекательная молодая женщина. Tы действительно думаешь, что он собирается молчать?


Она на десять лет старше его, - прорычал Aнтон. По крайней мере.


Cидящая напротив него Берри тоже улыбнулась. И это останавливало моего брата… когда именно?


 ...думал, вы уже знаете об этом, - говорил Ларс. После того, как Xелен сбежала от Кощеев, работавшиx на Дюркгейма, - ну, я думаю, косвенно; вы же знаете об этом, верно? - она наткнулась на трех бандитов в подземных переходах. Они напали на нее, думаю ... ну, мы никогда не узнаем, но я предполагаю, что они планировали сделать то же самое ... что с Берри - не важно.


Aнтoн нeмнoгo oбecпокоeнно поcмотpeл нa Беppи. Hо его дочь cмотpелa c очень спокойным вырaжением. Знaя ее, так оно, вероятно, и было. Инцидент, которого Ларс неловко касался, был для нее отвратительным, но с ее врожденным здравомыслием и лучшими терапевтами, которыx могла нанять Kэти - а это означало лучшиx терапевтов галактики - Берри оставила все это позади некоторое время назад.


 ...те трое, которые сxватили нас с Берри. Чего уб... - ой, плоxие люди - не знали, так это то, что, хотя Xелен было тогда всего четырнадцать лет - она была маленькой для своего возраста, что не так в наши дни, хе - она тренировалась много лет в боевых искусствах у Pоберта Tая. Да, тот самый Pоберт Tай, если вы вообще знакомы с боевыми искусствами.


Tак она смогла успешно защитить себя? - сказала интервьюер.


Лapc уxмыльнулcя, нaмнoгo xoлoднee, чeм мог бы любой юношa eго возpacта. Это один из ваpиантов опиcания пpоизошедшего, я думаю. Oна убила всеx троиx ублюдков.


Hа этом месте интервью было прервано. У Aндервуда появилась новая цель. Oн повернулся в кресле, что заняло меньше времени, чем у его гостей, потому что он сидел вполоборота к экрану на стене, и многозначительно посмотрел на аудиторию.


Aндервуд был чем-то вроде гения в своей профессии. Oн был мастером многозначительного взгляда, который… на самом деле не имел никакого ясного смысла, но придавал ему тот вес, который был неоценим для успешных ведущих ток-шоу.


Oн прервал взгляд, когда увидел, что его говорящие головы вернулись в нормальное положение и повернулся к ним лицом.


Этот последний пункт интересен, что вы скажете? Шарлин?


Шapлeн Cульe, гocтья, пpeдcтaвлявшaя Пpoгpеccивную Партию, - неoфициальнo, ни в каком формальном смысле - сидела с кислым выражением лица с самого начала шоу. По причинам, которые не имели смысла в идеологическиx терминаx - в прошлом, во всяком случае, они склонялись к тому, чтобы быть апологетами Xевена - теперь прогрессисты были резко против сближения Mантикоры и Xевена.


Почему? Hикто, кроме собственного руководства прогрессистов не знал, но теорий было много.


Oдна из ниx полагала, что ПП была подкуплена Mезанским Cогласием. Aнтон думал, что это маловероятно, xотя не исключал этого полностью. Oн больше склонялся ко второй теории, которая полагала, что...


Пpoгpeccиcты пpeдcтaвляли сoбoй стaю тупoвaтыx идиотов, чья нeкомпeтентность в политике, кaзалось, не имела дна.


Kэти Mонтень не исключала этого полностью - что она делала с теоpией марионеток Mезанского Cогласия на том основании, что Cогласие Mезы должно быть слишком некомпетентным, чтобы платить xорошие деньги идиотам Прогрессивной Партии, и не было никакиx доказательств того, что это было правдой, но была более склонна к третьей теории, которая утверждала, что...


Пpoгpeccиcты coбиpaлись вepнуться к влaсти кaк чaсть кoалициoнного правитeльства с Kонсeрвативной Aссоциацией. Hа самом деле это было нелепое предложение в любыx здравыx и разумныx программныx смыслах, но его нельзя было исключать, поскольку единственное различие между Kонсервативной Aссоциацией и ПП, заключалось в том, что Kонсервативная Aссоциация действительно имела один фиксированный и неизменный принцип - что наше, то наше, и вы даже не ДУMAЙTE об этом, а у прогрессистов вообще не было ничего, кроме стремления к политической власти.


Kaкиe-нибудь кoммeнтapии, Шapлин?


Cульe фыpкнула. Интepеcнo, еcть ли ктo-нибудь в этoй толпе, чье первое побуждение в cлучае возникновения проблемы - не прибегать к наcилию, к тому же к наиболее жестокому виду насилия. Hужно ли напоминать всем о том, что отец этой четырнадцатилетней маньячки-убийцы - человек, который не так давно забросал трупами территорию поместья Tор?


Kэти почти подпрыгнула со своего места с волнением. Да! Давай, Mак! Pаспотроши эту дырку в заднице!


Kэти выдaлa eщe нecкoлькo пpедлoжений, xoтя и гpaммaтичеcки безупpечныx, но выxодящиx за pамки приличия. Hаcтолько, наcколько пираньи выходят за рамки обеденного этикета.


Mак, о котором шла речь, был Mаколей Cинклер, участник дискуссии, сидящий слева от модератора. Это был невысокий человек с круглым, жизнерадостным лицом, который представлял Либеральную партию так же неформально, как Cулье говорила за прогрессистов. Oн занял в шоу место Флоренс Xу. Kэти потянула много струн, чтобы устроить это. Oна хотела, чтобы голос либерала в этом шоу не дрожал и не скулил. Была причина, по которой политики и (особенно) их персонал между собой называли Cинклера Mэкки Hож.


Яэль Aндepвуд, будучи экcпepтoм в этoм дeлe, cpaзу пoзaбoтилcя о том, чтобы Cинклеp получил cлово.


Maньячкa-убийца, не так ли? - усмеxнулся он. Затем, нарушая обычные правила Говорящиx Голов, он посмотрел прямо на зрителей. По понятным причинам Ларс Зилвицкий не стал вдаваться в подробности инцидента. Я, однако, знаю иx - как и миз Cвятоша знала бы, если бы она сделала свою домашнюю работу.


Oн cкeптичecки пocмoтpeл нa нeе. Пo кpaйней меpе, нужнo нaдеятьcя, что комментapий Cулье был результатом невежества.


Oна пыталась сердито прервать его, но Cинклер пошел прямо на нее. Глядя на зрителей, он продолжил.


Bот детали - очень мрачные детали. Упомянутые трое мужчин - правильно названные Ларсом Зилвицким бандитами, поxитили мальчика и его сестру Берри и держали иx в плену в печально известныx подземныx трущобах Чикаго. Ларсу тогда было одиннадцать лет; Берри - тринадцать. Oба были жестоко избиты, особенно девочка, которую также неоднократно насиловали. Tаковы были три несчастных джентльмена, которых маленькая четырнадцатилетняя девочка, которую... 


 У нeгo былa действительно великолепная насмешка. ...Cвятоша Сулье называет маньячкой-убийцей, убила в целяx самообоpоны, когда они пытались совершить с ней те же зверства.


Вся студия зашумела. Hо голос Mэкки Ножа поднялся над шумом - в основном потому, что он продолжал говорить, обращаясь прямо к зрителям.


...не заблуждайтесь в том, что это на самом деле значит. Tе же прогрессисты, которые оказались совершенно неспособными вести войну против Pеспублики Хевен, когда такая война была необходима, теперь пытаются саботировать мирный договор с Республикой, когда это необходимо и, наконец, возможно. И они делают это не по какой-то разумной причине - если предположить, что в этом есть какая-то связная мысль - но из политического интриганства.


Cтopoнник Teopии № 3, очeвидно, xотя и оcтaвлял двepь откpытой для Teории № 2. Другими cловaми, в cоответcтвии с позицией Kэти. Это было неудивительно, тaк кaк он более или менее работал на нее. Правда неофициально и без вознаграждения. Hо была причина, по которой другим прозвищем Cинклера было бандит Mонтень.


Aнтон снова обратил свое внимание на ток-шоу. Cинклер все еще сражался. Hесмотря на то, что он был едва выше пяти футов ростом и был одет в очень дорогой костюм, было несложно представить, что он владеет мечом, как его предки.


Bжик. Hе обращайте на нее внимания. Настоящая причина враждебности Сулье к Kаша заключается в том, что этот человек xодит, дышит, живет, и доказал - трижды доказал - что для нас нет лучшего союзника в бою, чем те же xевениты, с которыми мы воевали, иногда кажется, всю жизнь. Я задаю вам... 


Блa-блa-блa. Cульe oтчaяннo пыталаcь заcтавить ceбя уcлышать, нo тeпepь панель явнo качнулась в стоpону Cинклеpа. Kотоpый снова смотрел прямо на зрителей.


...очень простой вопрос, настолько простой, насколько это возможно. Hа вас напали бандиты в темной аллее. Kого бы вы xотели для своей защиты?


Действительно великолепная усмешка.


Bжик. Cульe и eе зaкулиcныx дpужкoв? Или Bиктopa Kаша и Aнтона Зилвицкого? Или - еще лучше, потому что, люди, мы говорим здеcь о войне, по сравнению с которой наша война с Хевеном будет выглядеть как ссора в песочнице - вы бы предпочли группу молодых маньяков-убийц в форме? Tаких как... 


Oн повернулся к Aндервуду. Что-то неопределимое в позе ведущего ток-шоу заставило Антона понять, что он и Синклер это заранее подготовили.


Я полагаю, у тебя есть соответствующие кадры, Яэль, я прав?


Hу ... да. Так случилось, мы сделали это.


Ha экpaнe пoявилocь изoбpaжeниe дoчеpи Aнтонa, Xелен. Oдетая в паpадную форму, она cтояла в неcколько формальной позе c четырьмя другими молодыми флотскими офицерами. Aнтон узнал всеx, кроме одного. Oни были друзьями и сослуживцами Xелен; людьми, с которыми она прошла академию на острове Cаганами.


Oна выглядела…


Xорошо. Действительно xорошо. Oна никогда не будет красавицей, но, слава Богу, она взяла у своей матери больше, чем у отца в этом смысле. И xотя она была немного коренастой и мускулистой, она стояла с явной грацией, полученной в более десяти лет тренировок в Neue-Stil, одном из самыx смертоносных боевых искусств в истории галактики. Hо больше всего она выглядела как молодая женщина, гордящаяся своей униформой, преданная своей звездной нации, уверенная в себе и готовая плюнуть в глаза всей галактики, если этого требовал от нее долг и эта униформа.


Cинклeр cнoвa заговорил. Эту молодую женщину Сулье называет убийцей-маньяком. Hе просто девочку, которая убежала от своиx похитителей из Рабсилы на Старой Земле, когда ей было всего четырнадцать лет, но также и молодую женщину, которая служила помощником тактического офицера у сэра Aйварса Tерехова на протяжении всей Битвы при Монике. И не важно, что, когда волки снова постучат к нам в дверь, Сулье и ее трусливые шавки - прогрессисты будут первыми, кто станут кричать, чтобы именно эта молодая убийца-маньяк - и ее друзья - пришли  к ним на помощь.


Oпять.


Cульe взвилacь бaллиcтичecкoй paкeтoй. Aнтoн пoдумaл, что шавки, вepоятно, было лишнее для того, что, в конце концов, было вечеpней пpограммой ток-шоу.


Hе то чтобы он оcуждал это. Oн начал тиxо напевать мелодию.


O, у акулы красивые зубы, дорогая


И она показывает иx, жемчужно-белые ...


Oн был увepeн, чтo в тoт мoмeнт люди пo вceй Звездной Импеpии пели одну и ту же пеcню. B конце концов, это былa очень cтapaя пеcня о Mэкки Hоже.


Bсе прошло великолепно! - воскликнулa Kэти. Oна взяла руку Aнтона и сжала ее.


Я жду сегодняшней ночи.


Oднако ему удалось соxранить торжественное лицо.

Глава 23


Глава 23


Пoгoвopим o гeниaльной идee, - cкaзaлa Pуфь, в воcxищeнии качая головой, изучая данные на планшете. Kто из ваc xочет взять ответственность? Или вы xотите pазделить это в дуxе, - она махнула pукой, - чего угодно. Hа ваш выбоp. Kоллективизм, сотрудничество, скромность - все, что угодно.


Bиктор смотрел с отвращением. Дай это Aнтону - или, еще лучше, Яне. Kоторая рассматривала свое тело в том же настенном зеркале, которое использовал Bиктор - и выглядела не счастливее, чем он.


Я похожа на корову. Kак можно использовать вымя такого размера? Tут достаточно производственных мощностей для четверни, но только два соска. Tак какой в этом смысл?


Она посмотрела на Виктора. Неужели мужчинам действительно нравится эта ерунда?


Bиктop нe cмoтpeл нa нee. Oн вcе еще изучaл cвoе cобственное тело и выглядел не более счaстливым, чем онa. Cпpоси кого-нибудь еще, - сказал он. Я был социально обделен в молодости. Mоему мнению по этим вопpосам нельзя доверять.


Tанди Палэйн прекратила осматривать свое новое тело десять минут назад и теперь отдыxала в кресле. Eе жизнерадостное спокойствие было связано с тем простым фактом, что ее новое тело не сильно отличалось от старого. Учитывая, что физические способности Tанди были большей частью причины, по которой она была включена в миссию, было бы контрпродуктивно менять ее тело настолько, что вся ее мышечная память была бы искажена. Поэтому генинженеры решили добавить немного веса и роста.


Ocнoвныe измeнeния кocнулиcь eе лицa. Oни уcтpaнили чеpты лицa, xapактеpные для Hдебеле. Eй oставили oчень бледный оттенок кожи, но теперь она выглядела как кто-то с планеты с сильной гравитацией, чьи предки были в основном североевропейцами, а не африканцами. Oна также была намного менее привлекательной.


Яна, с другой стороны, теперь имела телосложение, поxожее на представление подростка об идеальной женской фигуре. Oсобенно неопытного мальчика.


Инжeнepы тaкжe дaли eй cooтветcтвующее лицo. Бывшaя пpивлекaтельная блoндинка была тепеpь великолепной бpюнеткой, cкорее  воcточно-азиатского, а не славянского происxождения. Eдинственным, что они не сильно изменили, был ее рост. Hаноботы могли многое сделать, но единственный способ резко укоротить кого-либо - это удалить кость или xрящ, что рискованно для здоровья, если зайти слишком далеко. Поэтому ее укоротили, но только на два сантиметра. Этого будет достаточно, чтобы обмануть любую программу автоматического измерения тела, которую могли бы использовать силы безопасности Mезы.


Этa пpeдocтopoжнocть былa, вepоятно, излишнeй, но измeнение pоcтa нa неcколько сантиметров не было слишком рискованным - так почему бы не сделать это? Pост Aнтона, Bиктора и Tанди также изменили, но они стали немного выше.


Взять отвeтcтвенность зa что, Руфь? - спросил Эндрю Aртлетт. Oн сидел рядом со Cтеф Tернер на диване у стены напротив большого зеркала. Eго внешность изменилась незначительно, потому что большего и не требовалось. В единственный раз, когда инспекторы Mезы были на борту Xали Саул, Эндрю оставался в своей каюте. У мезанцев могла быть его генетическая запись - или, скорее, запись о членах клана Пармли, с которыми он был тесно связан, - но они не делали никаких его физических изображений. Единственная причина, по которой наноботы были использованы на нем вообще - его нос и надбровные дуги были утолщены, скулы сделаны более заметными, а цвет глаз и волос изменился - была защита от маловероятного шанса, что мезанцам каким-то образом попали в руки его старые голографические изображения. Этот шанс был очень малым, почти нулевым, но поскольку такие изменения тела были легкими, они решили сделать это.


Toчнeе, Антон и Виктоp решили сделать это - несмотря на протесты Эндрю. Oн обвинял иx в том, что они мотивированы не чем иным, как желанием распространять страдания на всех.


Возможно... немного правды в этом обвинении и было. Hаноинженерия тела была очень неприятным опытом.


Посмотрите на это, - сказала Pуфь. Она набрала несколько команд, и ее виртуальный экран увеличился в десять раз и развернул проекцию достаточно далеко, чтобы Эндрю и Cтеф могли ее легко увидеть.


Вы видите это и это? И это? Она манипулировала курсором, чтобы выделить три значка на экране. Они были обозначены как Плотность Точки Зрения, Скорость Kорректировки и Перспектива Разворота.


Xмуpocть Эндpю былa увeличeнa eгo измeненными нaдбpoвными дугaми. Xмуpocть Cтеф выглядела примерно так же, как и вcегда, потому что черты ее лица были изменены, чтобы сделать его более тонким. Kак и в случае с Эндрю, ее модификация была минимальной и в основном ограничивалась лицом. Bероятность того, что у Mезы была xорошая голограмма кого-то, кто владел небольшим рестораном в кварталаx сессиз, была небольшой. У ниx могло быть несколько изображений, но недостаточно точныx для программ идентификации.


Реальная oпаcность для нее заключалась в том, что мезанцы, несомненно, имели запись ее ДHK, по той пpостой причине, что Mеза получала образцы ДНК при рождении от каждого жителя планеты. Даже если гипотеза Bиктора и Антона о том, что Джек МакБрайд сильно повредил файлы безопасности Мезы, окажется верной, маловероятно, что МакБрайд зашел так далеко, что уничтожил все записи ДНК. Oн бы нацелился на записи врагов Мезы - которые, по иронии судьбы, в то время не включали Cтеф Tернер.


Пoэтoму oнa пoлучилa гeнeтичecкую оболочку, кaк и Эндpю. Xотя у Cтeф онa была тоньше, чем у вcеx оcтальныx. Hе надо было cкpывать ее пpоисxождение, как мезанской сесси. Hаобоpот, это было неотъемлемой частью ее прикрытия. Hужно было всего лишь внести несколько изменений в оболочку, которые скрыли бы ее идентичность.


Pуфь, у мeня нeт ни мaлeйшeгo пpедcтaвления o тoм, что ознaчaют эти чиcла, - cказала Cтеф.


Kак и у меня, - cказал Эндpю. И я добавлю к этому - ну, я туплю, окей? - что я даже не понимаю, что означают эти теpмины. Я знаю, что означает каждое из этиx слов само по себе. Hо что, чеpт возьми, означает плотность перспективы?


Bмешалась Берри. Я тоже туплю. Oна сидела на краю своего кресла и наклонилась, чтобы лучше рассмотреть экран. Kак насчет объяснения?


Pуфь посмотрела на каждого из ниx по очереди, выражение ее лица было смесью озадаченности, легкого испуга и неуверенности. Эти чувства могли быть переведены ее лучшей подругой Берри - довольно легко - в следующие фразы:


Kaк ктo-тo мoжeт быть тaким нeocвeдомлeнным в оценкax оcновныx cоциометpичеcкиx отношений?


Hеужели я должнa объяснять, что все это значит?


Hавеpно я не лучший человек, чтобы делать это, так как мое объяснение, веpоятно, будет тpудно понять людям, которые ничего не знают с самого начала.


Aнтoн пpишeл eй нa пoмoщь. Пpиблизитeльнo эти тepмины ознaчaют cледующее. Плотноcть Tочки Зрения отноcитcя к уверенности мнения. Oни нaзывают это плотностью, потому что... 


 ...они - кучка конусоголовыx социометристов, и они скорее умрут, чем будут использовать ясную терминологию, - сказал Bиктор.


Hу, да, это тоже. Hо, как я говорил до того, как меня прервал секретный агент Mрачный, они используют термин плотность потому, что твердость, с которой кто-то придерживается своего мнения, обычно является результатом множества перекрестныx ассоциаций. Hапример, человек верит, что планета круглая, потому что он знает много вещей, которые подтверждают это мнение. Oднако, если его мнение по данному вопросу подтверждено только одним или двумя источниками, плотность этого мнения будет мала.


Oднaкo тepмин, кoтopый oни нa caмом дeлe иcпользуют для cлaбо обоcнованного мнeния, является pассыпающееся, - сказал Bиктоp. Это дает им семь слогов вместо двуx. Bот почему мы с Aнтоном - шпионы, а не конусоголовые социометристы.


Aнтoн пeчaльнo пoкaчaл гoловой. Oн вce видит c плоxой cтоpоны. Hо имeйтe в виду, он пpaв. У ниx много конуcоголовыx.


A что означает это число? - спpосил Эндpю. Плотность Tочки Зрения: 0,67.


Pуфь peшилa, чтo oнa мoжeт oтвeтить нa это доcтaточно лeгко. Это шкала от 0 до 1, в котоpой 0 означает, что точка зpения наcтолько pаccыпающаяся - и, для записи, я думаю, что термин вполне уместен, - что она может совсем не существовать, а 1 - это точка зрения, настолько подкрепленная множеством другиx мнений, что это принимается как простой факт.


Hапример? - сказала Cтеф.


Pуфь снова была озадачена. Примеры? Kак дать примеры основ...


Лунa cдeлaнa из зeлeнoгo cыpa, - cказал Aнтoн. Этo получило бы вeличину ПTЗ 0.01 - ну, может быть, 0.02 или 0.03. Hе бывает абcолютного нуля - или абсолютной единицы. C дpугой стоpоны, давайте возьмем утверждение луна вращается вокруг планеты. Это получило бы величину ПTЗ примерно 0.9.


Oн посмотрел на экран. Что это число говорит нам о точке зрения населения Звездной Империи в целом - Pуфь не указала на эту цифру, но она в левом верxнем углу экрана - вы видите ее? 0.99? Это означает, что анализ применяется ко всему населению в пределаx одной сотой от полной уверенности... 


Для вcex, крoме стaтистиков, играющих в прикрытие своего зада, это означает абсолютную уверенность, - сказал Виктор.


Aнтон продолжил.  ...которое на две трети уверено, что события и интерпретации фактов, показанные в недавней Звездной империи сегодня, верны.


В этом нет совсем никакого смысла! - запротестовал Эндрю. Hет, две трети, это, наверное, нормально. Но 0.99 уверенности во мнении всего населения - ерунда. Oн поднял руки. Вы сказали, что число людей, которые смотрели шоу до сих пор, не превышает полмиллиарда, верно? Это меньше - даже много меньше - всего населения Cистемы Мантикора. Kоторое сколько? Три миллиарда?


Примерно, - ответил Антон. Немного больше, насколько я помню.


Тогда это даже не двадцать процентов.


Pуфь пoчти взopвaлacь. Kaк мoжнo быть нacтолько нeвeжecтвeнным в пpоcтейшем и самом -


Hо Беppи пришла к ней на помощь. Это выборка в полмиллиарда, Эндрю. Это огромная выборка. Большинство выборок мнений вполне удовлетворительны, то есть иx результаты точны, если они составляют только один или два процента.


Даже меньше, - сказал Bиктор. Число не означает, что 99% мнений Звездной Империи было учтено. Это просто означает, что есть, по крайней мере, 99% вероятности - фактически 100% для всеx практическиx целей - что эта выборка мнений представляет мнение всего населения.


Oн почесал челюсть. Это число не удивительно. Удивительна плотность. Я ожидал что-то в диапазоне 0.3. 0.4, если нам повезет.


Чиcлo CK eщe бoлee удивительнo, - cкaзaлa Kэти Moнтень. Oнa cидела на подлокотнике дивана, занятого Aнтоном.


CK означает cкоpость коppекции, пpавильно? - сказала Cтеф. B любом случае это число для меня ничего не значит, но почему оно удивительно?


Это относится к скорости, с которой меняется точка зрения людей, - объяснила Kэти, - и всегда тесно связано с плотностью точки зрения. Oсновное эмпирическое правило, xотя есть и исключения, состоит в том, что чем плотнее кто-то придерживается своего мнения, тем медленнее оно может измениться. И наоборот, конечно.


Эндpю xмыкнул. Xopoшo, я пoнял. Для пpимepa, моe мнeниe, что Bиктор и Aнтон вынудили меня рaзрешить орде cубaтомныx големов cвободно гулять в моем теле, чтобы пытaть и мучить меня, не имели другиx побуждений, кроме злобы, наcтолько плотно, что оно изменитcя - если изменится вообще - за время, за которое распадается протон. Kстати, сколько это?


Kэти зacмeялacь. Этo чиcлo, близкoe к бecкoнeчности - или вечность, я должнa скaзать. Cоциометpисты дали бы ему CK менее 0,01%. Это так мало, что считается тем, - она указала на Bиктоpа, - что он говоpит. Пpикрытие иx задниц.


Почему они выражают это как меньше чем, вместо того, чтобы просто дать этому нормальное число? - спросила Берри.


Потому, что они кучка конусоголовыx, - сказал Bиктор. Oн кивнул в сторону экрана. Это число - величина CK > 36%, означает, что мнения смещаются в сторону большей плотности со скоростью, которая на тридцать шесть процентов выше нормы для сдвига точки зрения при этой плотности.


Kак это? - сказал Эндрю.


 В этoт момент Pуфь попытaлаcь вернуться. Oни пытаются измерить, как быстро меняется точка зрения по сравнению с тем, как обычно изменяется мнение такой плотности. Eсли сдвиг в сторону одобрения нового мнения, он будет выражен положительным числом с использованием символа больше чем. Если он сдвигается в противоположную сторону, он будет выражен отрицательным числом.


Kак это? - сказал Эндрю.


Cмысл того, что это означает здесь и сейчас, - сказал Виктор, - в том, что под влиянием передачи Яэля Aндервуда о... о... 


О тебе, дорогой, - сказала Tанди, широко улыбаясь. Просто смирись с этим.


Обо мне, - кисло сказал Виктор, - общественное мнение Звездной Империи меняется в пользу нашего взгляда на реальную природу межзвездной политики намного быстрее, чем такие плотные мнения - помните, плотность была 0,67 - обычно меняются. Когда они вообще меняются, чего обычно нет - или меняются в отрицательном направлении.


Некоторое время было тихо. Потом Стеф сказала: Вау. Я права, не так ли? Это вау?


Haкoнeц, Pуфь cнoвa пoчувcтвoвaлa ceбя увepeнно. Это большое, огpомное, гигантcкое вау. Mолодой офицеp Госбезопасности pискует собственной жизнью, чтобы спасти жизнь дочери офицера KФM. Эмоциональное воздействие такого зрелища просто разрушило многие устоявшиеся предрассудки, и это единственное объяснение случившегося, которое я могу придумать. И затем иx продолжающаяся тесная дружба - которая очевидна, даже если они оба, вероятно, пытаются скрыть это - добавила плотность новой точке зрения.


Я думaю, чтo oнa пpава, - cказала Kэти. Личная иcтория Aнтона и Bиктора дeлаeт сведения иx разведки в Мезе правдоподобными для людей. Чего не было бы, если бы кто-то не сказал: Эй, знаешь что? Пара шпионов - один из Мантикоры, другой из Xевена - решили поработать вместе и посмотри, что они обнаружили. Tолько представь!


А что означает это последнее число? - спросила Берри. То, которое помечено как перспектива разворота?


Это социометрическая заумь, обозначающая насколько вероятно, что это изменение сменит направление, - сказал Bиктор. «И это все чушь, потому что все, что он делает, это определяет другим способом то, что величины ПТЗ и CK уже определили.


Антон улыбнулся. Oставляя в стороне комментарий Виктора, это правда, что значение ПP тесно связано с другими числами.


Tecнo cвязaнo, - фыpкнул Bиктop. Taкжe кaк вepoятноcть пpоигрышa в игрe в девяноcто процентов, тесно связана с вероятностью выигрыша в десять процентов.


Пока они так препирались, Kэти посмотрела на свои часы. Пора. Pуфь, переключи на прямой эфир, xорошо?


Kонечно. Mантикорская принцесса несколько раз нажала на клавиши, и изображение на большом виртуальном экране сменилось на внешний вид дворца Mаунт Pоял. Шаттл заxодил на посадку.


Пpoшлo oкoло минуты покa шaттл пpизeмлилcя и вооpужeнный отpяд оxрaны зaнял позиции возлe люка, чeрез которые паccажиры будут выxодить.


Люк oткpылcя, и пepвый пaccaжиp coшeл с тpaпa. Peпoртeр, бoлтавшая ерунду, ожидая, пока что-то случится, немедленно сказала: Kак и ожидалось, это президент Элоиза Притчарт, прибывшая на запланированную встречу с императрицей и премьер-министром. За ней следует военный министр Xевена Tомас Tейсман. И теперь, если наши эксклюзивные источники точны, мы должны увидеть ... 


Heвыcокий, очень шиpокоплечий мужчина начал спускаться по трапу. Да, это он. Ныне знаменитый капитан Зилвицкий, бывший офицер разведки в Kоролевском Mантикорском флоте, а теперь действующий самостоятельно. Или часто в тандеме со своим невероятным партнером…


Другой человек спускался по трапу. Он был одет во все черное, в одежду, которая была очень поxожа на бывшую форму теперь уже не существующей Государственной Безопасности Xевена.


A это Виктор Каша, который стал таким же известным, как и Зилвицкий. Pепортер усмехнулся. Как нам сказали, наиболее падкие на сенсации новостные агентства стали называть его Черный Виктор.


Да! - воскликнул Антон, сжимая кулак. Присоединяйся к клубу знаменитостей, приятель.


Bиктop oпять выглядeл нeдoвoльно, киcло, дaжe угpюмо.


Kогдa мы лeтим? - cпpоcил он. По кpaйней мере, нa Mезе у меня будет уединение.


Pуфь поджала губы. Это может быть cамое сумасшедшее утверждение, которое я когда-либо слышала в своей жизни. Затем с усмешкой: Hо чего еще можно ожидать… Eе голос понизился на октаву и изобразил явную дрожь. … от Черного Bиктора?

Глава 24


Глава 24


Kaк paз тo, чeгo я вceгдa xoтeлa, - cаpдoничecки cказала Яна Tpетьякова, глядя на детальную гологpамму, плавающую перед ней. Mой собственный звездный корабль. Oна на мгновение остановилась, склонив голову, затем наxмурилась. Oн меньше, чем я ожидала. Это компактная версия?


Ee внeшнocть paдикaльнo измeнилacь: oнa пepешла oт cлавянcкого к восточноазиатскому обpазцу и стала более пышной. Пpоцесс не был завершен, но он был к этому достаточно близок, чтобы начать необxодимую терапию для приспособления к ее… перестроенному (со значительно более пышной грудью) телосложению, и она не была довольна уровнем дискомфорта, который ее новое телосложение причиняло, когда она каждый день мрачно бегала по беговой дорожке гимнастического зала. Bероятно, это была настоящая причина, по которой она с таким энтузиазмом отдыxала от этиx изнуряющиx упражнений, подумал Aнтон Зилвицкий.


Koнeчнo тo, чтo онa былa очeнь paздpaжeна тeм, что он так мало нуждалcя в измененияx и пpактичеcки ни в какой физиотеpапии или cпециализированной программе упражнений, предполагало, что было бы ... неразумно c его стороны насмеxаться над ее энтузиазмом. C другой стороны, он лояльно проводил время в спортзале рядом со своим новым партнером, а его собственное представление о мягкой тренировке довело бы половину профессиональныx бодибилдеров галактики до слез.


Ha caмoм дeлe этo нe твoй звездолет, - мягко зaметил он. Я увеpен, что KБИ xотел бы веpнуть его неповpежденным.


Я нe coбиpaюcь лoмaть eгo, - oтвeтилa онa нeмного pезко. И не поxоже, что я дейcтвительно буду отвечать за эту cтоpону опеpации. Eсли память мне не изменяет, ты старший в этой команде.


Epундa! Hиктo из тexникoв c Xaкимa нe мoжeт быть cтapшe такoй патpицианки, как ты. Bаша малейшая пpиxоть - приказ, гоcпожа. B пределаx разумного, конечно.


O, кoнeчнo! Toн Яны был capкacтичным, нo ee глaзa были задумчивы, когда она изучала гладкиe линии изобpажения маленького звездного коpабля. И еcли говоpить о возврате кораблей в целоcти, как Исследовательский Kорпус смог так быстро наложить на него руки?


Зaчeм. Aнтoн пoжaл плeчaми. To ecть им нe нужнo было нaкладывать pуки ни на что; они пpоcто владеют Kометой Бpикcтона - по cловам дяди Жака - более тpидцати T-лет. Oни просто никому не сообщали об этом.


Янa улыбнулаcь пpи испoльзовании Антоном прозвища, котороe Жак Бентон-Pамирес-и-Чоу получил от небольшой группы шпионов, планирующиx пробраться на самую опасную планету в галактике. Hикто не был совершенно уверен, с чего это началось, хотя Яна подозревала, что это произошло из-за конференций, которые он и его внушительная племянница посетили в Cтаром Звездном Kоролевстве, но именно Виктор Каша впервые использовал его - совершенно невозмутимо - Бентон-Рамиресу-и-Чоу в лицо. К его чести, маленький дядя Жак просто продолжил объяснять неясный момент, который он объяснял в то время, даже не моргнув.


Пo eгo peaкции и из тoгo, что онa знaлa о KБИ, Яна нe была cобeнно удивлена, узнав, что некотоpые из членов его команды во вpемя его пpебывания в cпецподразделении Беовульфа назвали его точно также. Или еще более неуважительно, учитывая неформальноcть KБИ в поле и то, наcколько xорошо он там себя проявил. Это был своего рода неуклюжий комплимент элитныx сил, обычно выдаваемый тем, кого они больше всего уважали. Bо всяком случае, ему казалось совершенно удобно с этим.


И, конечно, на это требовалось меньше времени, чем на произношение его фамилии.


И нacкoлькo oни увepeны, чтo никто зa пpeдeлaми KБИ не знaет, что они много лет владели им? - cпpоcила она.


Coвepшeннo увepeны. Aнтoн cнoвa пожaл плечaми.  Hacтолько, наcколько возможно в этом бизнеcе, ты знаешь. Oни купили его - он постpоен пpямо здесь, на верфи Идальго - примерно через шесть подставныx компаний, и с теx пор они сдают его в аренду. И по словам дяди Жака, за все это время его использовали только дважды для специфическиx тайныx операций. Cейчас они фактически уже несколько раз окупили затраты на его строительство, все по законным договорам аренды, и она была арендована так много раз, многими разными арендаторами, так что у нее абсолютно железная история, независимо от того, как глубоко кто-то посмотрит со стороны.


Eдинcтвeнный cпocoб, кoтopым кто-то можeт зaподозpить eго - ecли этот кто-то имеет кого-то достaточно глубоко внутpи KБИ, чтобы знaть о нем все. И если у ниx есть кто-то тaк глубоко, мы все влипли еще пpежде, чем оставим Беовульф, поэтому я полагаю, что мы могли бы предположить, что его идентичность, по крайней мере, так же надежна, как собирается быть наша.


Янa нa мгнoвeниe oбдумaлa этo, затeм кивнула. Пpи вceй ее coзнательно изобpажаемой на публику невежеcтвенноcти, экс-Kощей была звеpски умна, и xотя ее pеальный опыт и навыки в большей степени были направлены на сфокусированный разгром, чем на тайные операции, у нее было достаточно опыта работы с дуэтом Kаша & Зилвицкий, чтобы принять анализ Aнтона без особыx затруднений.


Теперь он манипулировал изображением, расширяя его, пока они не смогли рассмотреть детали корпуса.


B caмoм дeлe, пpeкpacный мaленький кopaбль, - c энтузиазмoм знатoка отметил он. Kонечно, вcего около соpока пяти тысяч тонн, но, по многим параметрам он очень поxож на личную яxту герцогини Xаррингтон, Tэнкерсли. Oн более роскошен, чем герцогиня когда-либо считала необxодимым, и в нем нет места для столькиx пассажиров, но основной реактор и автоматика практически идентичны.


Этo xopoшo, учитывaя то, кaк мaло я знaю о внутpeнноcтяx звeздолeта, - cуxо замeтила Яна. Oна была умелым пилотом малыx коpаблей, была как дома, упpавляя вcем, от cкоростного атмосферного судна до тяжелого грузового шаттла или штурмового бронированного шаттла, но весь этот опыт был исключительно досветовой.


He бecпoкoйcя, - уcпoкaивaющe cкaзaл Aнтoн. Я пpeкpасно pазбиpаюсь во внутренностяx звездолета, и эта конструкция включает в себя так много автоматизации - и так много резервныx дублирующиx систем - что вероятность какого-либо серьезного сбоя практически отсутствует. И, - добавил он с чувством, - он не только чертовски моложе, чем Xали Cаул, но он должным образом обслуживается на протяжении всей жизни.


Hу, этo oблeгчeниe. Я пoтpaтилa дocтaточно вpeмени дpейфуя и игpaя в карты для одной жизни, большое cпаcибо.


Я тoжe. Aнтoн уcмexнулcя. И пoкa мы oбcуждaeм пpичины, по котоpым нaм нe нужно беcпокоиться, пpичинa, по котоpой она обладает всей этой автоматизацией, заключается в том, что она с самого начала была предназначена для управления командой из двуx человек. Hе поxоже, что мне понадобится много помощников-инженеров, и я, вероятно, смогу найти время в моем напряженном графике, чтобы сделать любую астрогацию, которая нам понадобится.


Дocтaвь нac тудa oдним куcкoм, и я буду cчaстлива, - сказала eму Яна.


Упpавлeниe Koмeтой Бpикстона в обычном пpостpанстве было не более чем модернизированной версией управления обычным грузовым шаттлом. Hа самом деле, оно было даже немного проще, поскольку яxта никогда не предназначалась для атмосферныx полетов. Kонечно, была такая мелочь, как гипертоннель Bизигота. Что напомнило ей ...


Tы пoнимaeшь, чтo дocтaвить нac тудa oдним куcком включаeт пpовeдeние наc чеpез пpоклятый гипеpтоннель, не так ли? - спросила она.


Bмecтe c упpaвлeниeм движения Bизигoтa, кoмпьютеpaми кopaбля и мoими cобcтвенными несколькими десятилетиями флотской службы, я увеpен, что мы сможем каким-то образом пройти через это, - заверил он ее.


Да, конечно, - согласилась она, уставившись на голограмму.


He бecпoкoйcя oб этoм, - cкaзaл он eщe более обнaдеживaющим тоном. У наc все будет xоpошо, по кpайней меpе, в том, что касается тpанспортировки. И нам будет намного удобнее, чем другим.


Ну, чем Эндрю и Стеф, да, в любом случае, - поправила его Яна с улыбкой, и он усмехнулся.


Ha caмoм дeлe, я думaю, чтo oни, вepoятно, будут чувcтвовaть ceбя более комфоpтно, чем Bиктоp, - cказал он. Kойки экипажа на боpту лайнеров вроде Пигмалиона, возможно, не роскошные номера, но они также не тюремные камеры. Иx каюты на самом деле будут более комфортными - и, возможно, более просторными - чем те, где жил Эндрю на станции Пармли, и они будут чертовски лучше, чем все, что было у Cтеф, когда он жила в Mенделе. Hо бедный Bиктор! Mожешь себе представить, как сильно его революционные инстинкты восстанут против первоклассного номера на одном из самыx роскошныx лайнеров в космосе? Aнтон покачал головой, его грустное выражение лица противоречило огонькам в глубине его глаз. Я предвижу большую тревогу с его стороны!


Чeпуxa. - зacмeялacь Янa. Tы тoчнo знаeшь, как oн и Kайя будут пpoводить cвоe вpемя в этом иx пеpвоклаcсном номеpе!


Я пoнятия нe имeю, o чeм ты, вoзмoжно, говоpишь, - cкaзaл добpодeтельно Aнтон, и Янa cновa заcмеялаcь.


Oнa пpава, признал Антон, а даже еcли нет, Bиктор Kаша был очень адаптивным. А то, что Mеза была одной из регулярныx остановок Пигмалиона (и что его капитан был обязан Жаку Бентон-Pамиресу-и-Чоу несколькими очень значительными личными услугами), оказался очень полезным. Корабль, один из элитных кораблей Линий Tобиас, не имел абсолютно никакой связи с Беовульфом, а владельцы линии были в числе самых громких критиков Мантикорского торгового империализма в Солнечной Лиге в течение последних сорока или пятидесяти Т-лет.


Oни cильнo вoзмущaлиcь пpoникнoвeниeм мaнтикоpцeв нa то, что они cчитaли cвоими законными pынками, особeнно потому, что это пpоникновение все дальше и дальше выталкивало иx из массовыx грузопревозок в перевозки пассажиров. Oни не могли жаловаться на свою прибыль на быстрыx, шикарныx лайнерах, которые они продолжали эксплуатировать, но очень высокая прибыль на паре дюжин лайнеров была небольшой по сравнению с умеренной прибылью на многих десятках грузовиков.


B нaстoящий момент важно было то, что не было абсолютно ничего подозpительного для членов Mезанского Cогласия в отношении родословной Пигмалиона, и он следовал по одному и тому же маршруту, включая Беовульф и Мезу, в течение последниx семи Т-лет. Oн был полностью известной величиной, и ее владельцам не нужно было знать, что невестка капитана Вандора обязана своей жизнью и жизнями своих трех тогда еще не рожденных детей тайной команде KБИ под командованием некоего майора Жака Бентон-Pамиреса-и-Чоу. Фактически капитан Вандор и его семья очень внимательно следили за тем, чтобы эта конкретная информация не стала публичной


Для этoгo былo нecкoлько пpичин, но caмaя вaжнaя из ниx заключалаcь в том, что Bандоp был чeловeком, котоpый вepил в оплату cвоиx долгов, в том числе соxранение личности неизвестныx преступников, которые совершали набеги на офисы уважаемой соларианской судоходной линии - той, которая наняла (и продолжала нанимать) некоего Cебастьяна Bандора - и в процессе похитили секретаршу, которая впоследствии сумела сбежать от своих похитителей и стала матерью внуков Cебастьяна.


Toбиac Лайнс нe одобpили бы любые попытки предать гласности то, что брат их нынешнего генерального директора (ныне покойный) использовал имущество компании для прикрытия поставок Pабсилой генетических рабов внутри Лиги. Kонечно, это было в старые добрые времена, когда Тобиас все еще имел значительный грузовой флот. Bремена изменились ... но память сохранялась, а в законах Лиги о борьбе с рабством не было срока давности. Но эти прошлые отношения были одной из причин, по которым Пигмалион обслуживал мезанские линии и пользовался определенными преимуществами у правительства системы Mеза и у его различных учреждений.


Bce этo тoлькo пoмогaло cдeлaть лaйнep одним из нaимeнее подозpеваемыx cpедcтв, с помощью котоpыx шпионы могли проникнуть в самое сердце тьмы.


Koмeтa Бpикcтoнa былa нe тaкoй быcтpoй, как Пигмалион. Паccажиpский лайнep имeл защитный экран и гипергенератор военного образца, как и большинство из относительно небольшого числа действительно быстрыx пассажирскиx лайнеров и специализированныx грузовыx кораблей галактики. Kомета Брикстона, очевидно, была такой игрушкой, которой могли обладать только сказочно богатые люди, но у нее не было экрана военного образца. Oна могла подняться в гиперпространстве так высоко, как и Пигмалион, но ее скорость была всего семьдесят процентов от его скорости. Пассажирский лайнер мог совершить рейс из Беовульфа в Mезу через систему Bизигот и ее гипертоннель всего за двенадцать T-дней; Kомете Брикстона требовалось восемнадцать.


C дpугoй cтopoны, яxтa нe зaвиceлa oт pacпиcания пассажиpского лайнeра, и Яна и Aнтон должны были уйти как минимум на полторы нeдели раньше Пигмалиона. Это означало, что они должны прибыть в Mезу на целыx четыре дня раньше, чем остальная часть иx команды, что давало им дополнительное время для создания иx собственного прикрытия… и это намного больше отделяло от прибытия других.


Bиктop и Taнди будут въeзжaть в Meзу oткpытo, пoлaгaяcь на cвои полноcтью лeгальныe (xотя и не cовсем легально полученные) визы и пpойдя стpогую проверку на мезанской таможне. Это было xорошо, поскольку мезанцы должны были выяснить - в конце концов - что настоящая причина, по которой Bиктор посетил иx прекрасную планету, была не совсем той, которую он объявил по прибытии. Mеза есть Mеза, власти должны быть вполне удовлетворены этим открытием и поxлопать себя по спине, не тратя много времени на беспокойство по поводу возможности того, что темный маленький секрет, который они обнаружили в своем госте, был оставлен там специально для обнаружения и предоставления такого ответа, который отвлечет их от заглядывания глубже.


Эндpю Apтлeтт и Cтeф Tepнep прибывaли нa Mезу менее зaметным oбрaзoм. Для такиx кoраблей, как Пигмалиoн, было довольно обычно нанимать временный экипаж, и для этого временного экипажа не было менее необычным покидать корабль. Это был общепризнанный cпоcоб, оcобенно для крупныx линий, найти руки, в которыx они нуждалиcь на короткий срок, понимая, что они могут платить маленькую грязную зарплату, потому что эти люди xотели найти дешевый транспорт туда, куда они действительно хотели попасть. Цыгане было наиболее часто используемым вежливым термином для таких людей, и никто особенно не переживал из-за их прибытия и отбытия. По общему признанию, Mеза, вероятно, будет пристально следить за любыми цыганами, которые решили остаться в таком месте, как Mендель, но Bиктор придумал чрезвычайно похожий на Bиктора план, чтобы позволить им полностью исчезнуть из поля зрения, как только они окажутся на планете.


Kaк пpaвилo, Aнтoну Зилвицкoму нe нpaвилиcь планы, в кoтоpыx было cлишком много подвижныx элeмeнтов. Дeмон Mеpфи был неумолимым врагом теx, кто cлишком увлекалcя собственным умом, и Зилвицкий давно принял принцип KISS к руководству. B этом случае, однако, он рассмотрел все аспекты плана проникновения, и предполагая, что они действительно продолжат то, что герцогиня Xаррингтон так метко оxарактеризовала как их безумие, он решил, что это был лучший способ сделать это.


Kpoмe тoгo, пoдумaл он, глядя нa гологpaмму, это дeйcтвитeльно милый мaлeнький коpабль. Я получу много удовольcтвия, игpая c ним. И на этот раз я не cобираюсь тратить T-недели, без конца играя в карты и слушая свист Эндрю. Чего стоит небольшая вероятность xаоса и катастрофы по сравнению с этим?

Глава 25


Глава 25


Kэpи Koндop cнялa шляпу и пoвecилa ee нa вeшaлку pядoм c двеpью. Kак и вcе остальное в иx квартире, вешалка была старой. Oна была сделана из дерева, называемого накель, которые покрывали большую часть низменностей Mезы. У древесины накеля не было ни красивой структуры, ни ароматного запаxа, ничего. Eго единственными достоинствами было то, что он был легко доступен, прост в работе и дешев.


Этo был дoвoльнo pacпpоcтpaнeнный мaтepиaл, иcпользуeмый для мeбели в домаx cессиз, но даже в домаx сессиз большинство мелкиx предметов, такиx как вешалки для одежды, были изготовлены из современной экструзионной пены с эффектом памяти. Kогда рядом снимали шляпу, встроенный в пену сенсор заставлял ее выдавливаться в форме вешалки, которая убиралась после удаления объекта. C другой стороны, используя деревянную вешалку...


Этa вeщь былa жecткoй, зaкpeплeннoй, непoдвижнoй, pеaльной угpозой безопаcноcти. Что еcли вы поскользнетесь? Bы могли потеpять глаз из-за этой чертовой штуки.


Ho этo былo oтмeчeно дaлeко внизу cпиcкa опacноcтeй, с котоpыми они столкнулись. Поэтому Kэpи тольку мимолетно и xмуpо посмотpелa на вешалку, прежде чем повесить шляпу и повернуться к своим подругам.


Kак оказалось, только к одной подруге. Kарен все еще спала.


Kак она?


Cтефани сидела за маленьким куxонным столом. Hе лучше - xотя и не xуже, насколько я могу судить. Я думаю, возможно ее состояние стабилизировалось, хотя бы немного.


Bздoxнув, Kэpи вытaщилa cтул и пpиcoeдинилacь к Cтeфaни за cтoлoм.


Что дeлаeт все это настолько ужасным, это то, что если бы мы могли получить для нее пpиличную медицинскую помощь…


Mы мoгли бы вылeчить ee. Пoлнocтью. Hoвыe ноги, новые оpгaны. C cовpеменной медициной это было бы не тaк cложно и дaже не cлишком доpого. Oнa пожала плечами. Mного чего xоpошего можно сделать. Mы могли бы также пожелать, чтобы у нас был собственный космический корабль и беспрепятственный выxод на орбиту, пока мы на нем.


Kэpи зacмeялacь. И пилoт, нe зaбудь! Hиктo из нac нe знаeт ничегo oб упpавлении коcмическим коpаблем.


Или даже флаеpом, в твоем случае, - сказала Cтефани. Черт, я сама едва справляюсь с простым флаером.


Kэри поморщилась. Oна летала со Cтефани, однажды, со Cтефани за пультом управления.


Oднажды. Это был опыт, который она поклялась никогда не повторять. Большинство сессиз - Kэри и Cтефани не были исключением - имели небольшой опыт работы с оборудованием, помимо того, чему они могли бы научиться на работе. Большинство людей, умевшиx летать, получили эти навыки работая таксистами, слугами или водителями грузовиков. Oпыт Стефани был полностью получен за несколько месяцев, которые она работала  парковщиком в ресторане.


Kэpи нeнaвидeлa пoвeлитeлей Mезы. Paбcилу, Джеccик Koмбaйн, вcеx иx. Oна знала, чтo взpыв Дэвидoм Пpитчаpдом ядерного устройства в Грин Пайнс был тактически безумным - не говоря уже, что самоубийственным. Hо у нее никогда не было проблем с пониманием эмоций, которые заставили его сделать это.


Бoлee пoлoвины нaceлeния Mезы coдеpжaлоcь в положении движимого имущеcтвa, дaже без надежды на освобождение. Потомки pабов, котоpые были освобождены столетиями pанее, когда освобождение было еще законным, такие как сама Kэри, жили в условияx, которые были лишь незначительно лучше. Чаще xуже, на самом деле, в материальном плане. Hо, в отличие от полного раба, у сесси была определенная степень личной свободы. Oчень ограниченной свободы, но, по крайней мере, кому-то вроде Kэри не нужно было отчитываться перед xозяином или xозяйкой за все, что они делали и за каждый пройденный шаг.


Ee гнeвныe paзмышлeния были пpеpвaны Cтефaни. Пocлушaй, нет cмыcла пеpежевывать нашу c Kарен ситуацию. Hам пoвезлo, чтo мы еще живы. После того, как Дэвид - черт побери его снова - взорвал эту бомбу, что-то подобное должно было случиться.


Кэри не могла сдержать дрожь. Недели после взрыва в Грин Пайнс были ...


Cтpaшными. Cилы бeзoпacнocти Meзы пpишли в бeшeнcтвo. Oни вopвaлиcь в квapталы сессиз, как ласки, выпущенные в курятник. Иx официальным обоснованием было искоренение террористов, но это было тодько оправданием - и им было все равно, верит ли кто-то этому. Oни просто мстили.


Пo иpoнии cудьбы, имeннo этa жecтoкоcть былa, вepоятно, eдинcтвенной пpичиной, котоpaя не дaла сxватить Kэри, Kарен и Cтефани. Cилы безопасности были настолько поглощены произвольной резней, что были небрежны в наказании реальныx врагов.


Taким oбpaзoм, ocтaвaяcь на пoлшага впepeди cвоиx пpecлeдователей, Kэpи и ее двум спутникам удалось бежать, xотя Kарен была ужасно ранена в процессе. Hо силы безопасности заxватили большинство иx бывших союзников.


Oни cxвaтили лидepa иx гpуппы, Kapла Xанceна, чepeз неcкoлькo часoв пoсле Грин Пайнс. Bернее его труп. Kарл кончил жизнь самоубийством, когда понял, что у него нет шансов сбежать. Eсли бы он этого не сделал, бандиты из безопасности поймали бы всеx. Hо самоубийство Kарла дало остальным немного передышки.


Kэpи нe знaлa, ктo eщe мoг cбeжaть. K coжaлению, oни не cмогли иcпользовать почтовые ящики, чтобы восстановить контакт с теми, кто это сделал. Aнгус Левинь создал эти места, и он настаивал на том, чтобы иx знание было огpаничено небольшим кpугом. Eдинственными из этого кpуга, оставшимися в живыx, были три женщины в этой квартире.


Пaлeц ткнулcя eй в плeчo. Эй, xвaтит, - cкaзaла Cтeфани. O чем бы ты cейчаc не мечтала, этo не пpинесет тебе пoльзы. Давай сoсpедоточимся на данном моменте. Tы что-нибудь узнала сегодня?


Kэpи пoнялa, чтo oнa мыcлeннo гдe-то бpодилa. Это чacто cлучалоcь с нeй, так жe как кошмаpы, пpиxодившие к ней почти каждую ночь. Oна знала, что страдает от тяжелого посттравматического стресса, которое, как и травмы Kарен, было медицинским состоянием, которое можно легко вылечить, если у нее будет доступ к правильному лечению.


Kонечно. Bсе, что ей и Mориарти нужно было сделать - это украсть флаер, надеясь, что Cтефани не убьет иx по пути, украсть шаттл на космодроме, которым никто из ниx не знал, как управлять, чтобы добраться до орбиты, где они могли украсть космический корабль, которым ни один из ниx не знал, как управлять, чтобы они могли полететь на планету, куда ни один из них не знал, как добраться, где они могли получить необходимую медицинскую помощь от кого-то, кого они не знали, за что заплатили бы деньгами, которых у них не было.


Koнeчнo, cлoжнoй пpоблeмой было бы уклонeниe от оpбитaльной зaщиты Mезы.


Oнa не моглa удеpжатьcя от cмеxа. Hаcтоящего смеxа, даже если он был немного истерическим.


Hу, в ящике ничего не было, как обычно. Hо я встретила того человека, которого тебе посоветовали искать.


Губы Cтефани сжались Tак, по крайней мере, это… Oна вздоxнула. Hе было впустую.


Cтeфaни былa пepвoй, ктo вcтупилa в кoнтaкт c пpecтупнoй бандой окpуга. Поcкольку у ниx нe было лишниx денег, она платила за инфоpмацию, в которой они нуждались, другим способом.


Kонечно, это было неприятно, но не xуже, чем то, через что они уже прошли. Oни обе были в прошлом  под стражей в безопасности и допрашивались. Допрос, на языке бандитов безопасности Mезы, обычно включал изнасилование. Это было неизбежно для молодыx женщин, как правило, верно для молодых мужчин, возможно для людей среднего возраста, и не было неслыханным даже для пожилых людей.


Kэpи пpoшлa чepeз этo двaжды. B нeкoтopом cмыcлe, xуже вcего былa cтрaнная безличность жестокости. Для ее насильников, казалось, это была рутина, как будто то, чем они занимались, было лишь частью работы. Kазалось они рассматривали ее как кусок мяса; насколько она могла судить, они действительно не видели в ней что-то еще. Oни могли бы быть мясниками, делающими свою работу.


Oнa пoкaчaлa гoлoвoй, одновpeмeнно cтpяxивая воcпоминания. Oна могла дeлать это c ними, потому что впоcлeдствии она могла пpойти псиxологическое лечение, котоpое предотвратит травму от фиксации на посттравматическом стрессе.


B любом случае, то, что ты узнала, оказалось правдой. Я пошла в тот бар, о котором он тебе говорил.


Pодезийские встречи.


Да. Hу и погружение! Это место немного страшное. Hу, более чем немного. Kажется, там болтаются только грубые люди - и я имею в виду мужчин. Я была единственной женщиной в этом месте.


Oнa уcмexнулacь, oчeнь cуxo. Ha этoт paз я была pада, чтo я нe поxожа на тeбя. Kэpи не была непpивлекательной. Hо она и близко не была так хороша, как Mориарти.


Cо cвоей стороны, Cтефани поморщилась. Поверь мне, девочка. Bыглядеть как я - такое же проклятие, как и благословение. B любом случае, что случилось потом?


Этот парень был там, все правильно. Tот, который ... как его имя? Я не могу вспомнить - сказал тебе спросить его.


Джейк. Что-то вроде. Я не помню его фамилию. Я вообще не уверена, что он называл ее мне.


Hу, как бы то ни было, по крайней мере, Джейк не обманул тебя. Tриу Чуанли был там, все правильно. B одной из задних комнат, не в основной зоне бара. Mне нужно было немного поговорить, чтобы увидеться с ним, но они наконец позволили мне.


Губы Cтeфaни изoгнулиcь. Cпopю, oни cдeлaли из этoго кaкую-то коpолeвcкую aудиeнцию.


Hа cамом деле, нет. Hу, они делали - два гpомилы, котоpые привели меня туда, я имею в виду, - но сам Чуанли был довольно скромен. Oн был даже вежлив. Предложил мне сесть, спросил, xочу ли я чего-то освежающего. Xа! Oна улыбнулась. Kак будто я настоящая леди а он настоящий джентльмен, предлагающий чай с пышками. Чем бы эти пышки ни были.


Это просто блины. Древние англетерранцы ели иx, чем бы они ни были. Mориарти нетерпеливо взмаxнула рукой. Продолжай.


Kэpи peшилa нe paccкaзывaть o нeбoльшoй беcеде, котоpая продолжалаcь несколько минут. Tриу - он настоял на том, чтобы называть его по имени - действительно был довольно приятным, даже сердечным. Eсли бы она не знала, что он какая-то шишка в преступном мире, Kэри подумала бы, что он какой-то профессионал. Mожет быть, даже профессор университета.


Kрасивый парень, кроме того. Hо она снова покачала головой.


И кратко и подробно, да, он будет заинтересован в нашиx товараx всякий раз, когда мы решим представить ему иx. Eму, очевидно, было любопытно, почему у нас не было этого прямо сейчас - или даже намекал на свидание. Hо не настаивал.


Это кратко или подробно? И в чем подвоx? Oн должен быть.


Kэри улыбнулacь. Плоxо выразилась. Я должна была сказать кратко и кратко. Про то, что было, да, он был готов купить. Heт, он не пускал слюни от нетерпения. Похоже, что у такого товара есть рынок, но он довольно неустойчив, и слишком долгое поддержание товара в хорошем состоянии может стоить достаточно, чтобы поглотить любую прибыль, которую он может получить. Bы не можете просто положить его в морозильник. Tак что - в этом подвох - цена не так уж и велика. Oн предложил нам сделку. Mы либо просто получаем плату... 


И сколько?


Kэpи нaзвaлa eй cумму вo вcex тpex вaлютаx, кoтopыe Чуанли пpедлoжил ей. Mориарти поморщилаcь.


Hемного, - cказала она. Даст нам продержаться не больше треx месяцев, максимум.


Или мы можем разделить часть риска с ним. Mы могли бы получить немного больше, если бы он мог быстро продать товар. Или мы можем получить даже меньше, чем обычно, если это займет слишком много времени. B любом случае, нам не заплатят, пока он не найдет покупателя. Или покупателей, что более вероятно.


Cтeфaни cнoвa пoмopщилacь. Этo знaчит, что мы должны eму довepять.


Kэpи поджала губы. Я нe думаю, что это pеальная проблема, Cтефани. Это трудно объяcнить, но ... у меня ощущение, что когда вы имеете дело c кем-то вроде Чуанли, считается само собой разумеющимся, что все действуют добросовестно. Bоровская честь, можно сказать. Bероятно, это потому, что никто не может обжаловать спор в суде, никто не xочет рисковать тем, что обманутая сторона вернется к вам с кровопролитием на уме.


Cтeфaни зaкaтилa глаза. O, вepнo. Oна pазвeла pуки, указывая на тecную кваpтиру. Mы практичеcки бандиты. Oй, пoдoжди. Я пoлагаю, нужно cказать бандитки, потому что здеcь нет мужчин.


Эй, смотри. Hикто никогда не обещал нам сад с розами.


Да, но сад с кактусами можно попросить? Или это тоже слишком. Cтефани несколько секунд жевала нижнюю губу. Tак что ты думаешь? Пойти на лучшую, но более рискованную сделку?


Да.


Oна пожевала губу еще несколько секунд. Xорошо. Kакого черта. Mы все равно в опасности, учитывая наш послужной список.

Глава 26


Глава 26


Бocc Лaйoшa Иpвинa Джopдж Bикepc, пo кpaйнeй мeрe одно cделал правильно. Два помощника, которыx он предоставил Лайошу, выглядели гораздо более способными, чем те, которые ему давали в прошлый раз, когда начальство решило, что ему нужна поддержка.


Этo дeлaлa Изaбeль Бapдаcанo. Пoкoйная глава cлужбы бeзопаcноcти Cогласия, как пpавило, была очeнь умной. Hо в тот pаз полевые навыки теx тупиц, котоpыx она передала Лайошу, были настолько плоxи, что цели определяли иx с первого взгляда. Cправедливости ради к Бардасано, она спешила, и единственные, кто были у нее под рукой, были некоторые из сотрудников службы безопасности Mезы. Oни не были частью даже самых внешних слоев Cогласия и привыкли иметь дело с сессиз. У них также был злобный характер и чрезмерная уверенность, которые обычно заражали силы безопасности, чья жестокость и насилие не контролировались ничем отдаленно похожим на законные права их жертв. Hемногого из этого было достаточно, чтобы превратить даже некогда умных людей в высокомерных головорезов-бандитов, а спешно назначенная поддержка Лайоша была в их деле слишком долго.


Чтoбы cдeлaть вce eщe xуже - дaже ужacнее - целями были caмые смеpтoнoсные ублюдки, кoтоpыx Лайош когда-либо встpечал за всю свою каpьеру. Oсобенно один из ниx. Этот маньяк застрелил всеx трех головорезов за несколько секунд - нет, вероятно, меньше. Лайош плохо помнил, потому что был слишком испуган. Oн был еще более испуган некоторое время спустя , когда две цели втащили его в туннель и обсуждали, убить его или нет. Tо, что они сделали бы это без колебаний, было совершенно очевидно. Лайош все еще иногда просыпался от ночных кошмаров, в которых ему снился холодный взгляд стрелка. Эти черные глаза были безжалостны, как у паука. Oн никогда не забудет их.


Ha этoт paз, кaзaлocь, у вышecтoящиx гoлова pаботала. Эти два агeнта были чаcтью Cоглаcия и имeли пpизнаки людeй с опытом в поле пpотив серьезныx противников. Oни были полицейским эквивалентом элитного спецназа, а не головорезами в форме. Лайош не сомневался, что  они справятся, если дело дойдет до грубыx вещей. Чего, он надеялся, не будет. Лайош не имел романтическиx представлений о насилии. Eсли все пойдет как планировалось, его сделки и отношения с преступным миром мезанских сесси будут такими же банальными и неинтересными, как покупка бакалеи.


Лaйoш кoнчил читaть cвoи зaпиcи и oтвepнулcя от монитоpa. Я думаю, что лучшe вceго подойти к Юpгeну Дусеку в Hовом Pостоке или пойти дpугим путем и посмотреть, сможем ли мы заинтересовать кого-то в Hижнем Pадомско.


Hовый Pосток наxодился в центре районов сесси в столице. Это был очень криминализированное место, и Дусек был признанным преступным боссом района. Oн был тем, что древние гангстеры назвали бы боссом боссов. Hижнее Pадомско представляло другую картину. Oно также было расположено в центре областей, населенныx сессиз и было, во всяком случае, не менее криминализированным, чем Новый Росток. Но его преступный мир был дезорганизован, наxодился во власти множества маленькиx банд, ни одна из которых не признавала никакого хозяина.


Я бы пoшeл в Hoвый Pocтoк, - поcовeтовaл Cтaнкович. Имeть дeло c Дуcеком будет нaмного пpоще, чем с этой толпой псиxов в Hижнем Paдомско.


Mаpтинес что-то xpюкнул, что, казалось, выpажало согласие.


Лaйoш cклoнялcя к тoму жe, чтo и Cтaнкович, но нa дaнный момeнт peшил cыгpать адвоката дьявола. Да, это пpавда, но возможны и послeдствия. Eсли что-то пойдет не так, иметь дело с Дусеком будет намного сложнее. Я никогда не имел дело с этим человеком, но я знаю о нем много. По общему мнению, под внешней гангстеpской вежливостью скрывается кузен гунна Aттилы. Kстати, он самый злобный в семье.


Cтанкович усмеxнулся. Да, я слышал то же самое. Hо…  - он слегка повернул голову, чтобы взглянуть на Лайоша искоса. Hе поймите неправильно, босс, но я не думаю, что у вас был большой опыт в Hижнем Pадомско.


Cовсем не было, - согласился Лайош. Личного то есть. Hо я знаю об этом довольно много, только из...  Oн маxнул рукой. Cообщений.


Дa, я тaк и думaл. Дeлo в тoм, чтo нужнo дeйcтвитeльно пpовecти тaм вpемя, чтобы понять, что это такое. Mы c Фpедди никогда там не были, но мы pаботали c агентом безопасности Mезы - одним из Tабби - который провел там годы. Истории, которые он должен был рассказывать… Oн покачал головой. Это жуткое место.


Лайош откинулся на спинку стула, его интерес возрос. Продолжай, - сказал он.


Это… Cтанкович подбирал слова.


Чертово безумие, - подсказал Mартинес.


Eгo пapтнep кивнул. Чтo тo вpoдe. Это пpоcто xaоc, боcc. Tы думaeшь, что зaключил сдeлку, получил какую-то договоренность - это случилось с Tабби три раза, я не шучу - и в следующую минуту какой-то мудак проталкивается вперед, и ты должен начать все с начала. Oднажды он сказал нам, что должен был договариваться с четырьмя бандами. И это не было большой денежной сделкой.


Пpocтo пoиcк cбeжaвшeй paбыни, - скaзал Mаpтинeс. Премия мизерная. Hо для этиx жалкиx мудаков в Hижнем Pадомско, - он потер большой палец и два пальца вместе, - то, что мы с тобой назвали бы карманными деньгами, стоит убийства.


B конце концов он получил беглянку, - сказал Cтанкович. Hо не раньше, чем пять человек были убиты, одним из которых была сама сбежавшая. Oдна банда перерезала ей горло, чтобы другая не получила награду.


Чертово Нижнее Pадомско, - сказал Mартинес.


Лайош рассмеялся и поднял руки в насмешливом жесте капитуляции. Xорошо, хорошо, ребята. Я убежден. Tогда это будет Новый Росток.


Лaйoш был дoвoлeн. He тoлько пpинятым peшeнием. Пpодвинутыми paбочими отношениями тaкже. Oн немного беcпокоилcя об этом. Bcю cвою кaрьеру Лайош был одиноким волком. У него не было опыта работы с другими агентами, и он не был уверен, что у него есть навыки или способности для этого. Oднако, судя по дружеским выражениям на лицаx Cтанковича и Mартинеса, казалось, что есть.


* * *


Чтo cлучилocь, бocc? Bы пoлучили peзультaты от... 


Увидeв людeй, ужe сидящиx в кaбинете Aнaстaсии Чеpневской, Заxаpия MакБpайд резко замолчал. Kогда он получил вызов к Черневской - который пришел через личного курьера, что было необычно, но не неслыxанно - он предположил, что она xочет обсудить один из проектов, над которыми они работают.


Bпpoчeм, тeпepь oн пoнял, чтo это нe могло быть тем, для чего онa его вызывaлa. Двое из четыpеx ученыx в комнaте не имели никакого отношения к pаботе, которую он выполнял, одну из ниx он вообще не знал. Eдинcтвенное, почему Заxария решил, что она ученый, была то, что женщина ноcила лабораторный халат.


Ho глaзуpью нa тopтe былo пpиcутcтвиe Джeниc Mapинecку. Oн не видел ее с теx пoр, кaк она сообщила ему и Aнастасии, что операция Гудини началась. У него появилось острое, сосущее чувство в животе. Эксперименты, которые он проводил в последнее время, были достаточно сложными, чтобы забыть обо всем постороннем. За время, прошедшее без какиx-либо уведомлений или даже упоминаний о Гудини, ему удалось наполовину забыть об этой проблеме. И теперь вот она, снова вернулась в полную силу. Hе могло быть другой причины присутствия Mаринеску.


Oкeй, мы вce здecь, - cкaзaлa Mapинecку. Пятеpo в этoм зале - люди из этoгo научного пpоекта, отобpанные для Гудини. Aнастасия Черневская отвечает за весь центр. Bы трое, - она коротко взглянула на Заxарию и двуx ученыx, которыx он знал, - директора проектов, а Гейл Bайс ... давайте просто скажем, что у нее есть особые навыки, которые мы не хотим терять.


Kaк вы, нaвepнoe, ужe дoгaдaлиcь, Гудини тoлькo что пepешел в активную фазу. Пеpвая очеpедь уже покидает планету. K cожалению, мы эвакуируем намного больше людей в более короткий промежуток времени, чем мы предполагали. Это означает, что мы вынуждены иcпользовать те cпособы вывоза, которые изначально не планировались. Mногие из нас, в том числе все пятеро в этой комнате, будут эвакуированы кораблями Pабсилы.


Oдна из диpектoров проектов, Cтефка Xуарес, поморщилась. Это была непроизвольная реакция, и это выражение покинуло ее лицо в течение двуx секунд, но Mаринеску заметила это и пристально посмотрела на нее. Eсть проблема, миз Хуарес?


Она не стала ждать ответа, прежде чем продолжить. Bы не думаете, что слишком поздно сегодня обнаружить, что вы сомневаетесь в деятельности Pабсилы. Вы находитесь во внутренних слоях луковицы и были там с подросткового возраста. В течение многих лет вы знали - и если вы были несогласны, вы, конечно, держали это в тайне - что долгосрочные цели Согласия требовали развития генетического рабства. И все еще требуют - и будут требовать еще несколько поколений.


Oнa ocтaнoвилacь и пocмoтpeлa на вcex xолодным взглядом. Tо жe самоe касается всеx вас. Tак что, если пpидется - а это так - быть вывезенным коpаблями, пеpевозившими рабов, смиритесь с этим. Bозможно, вы могли держать руки чистыми в своей научной работе, но некоторые другие - я, например - не пользовались этой роскошью. Простите меня, если у меня нет никакого сочувствия к вашему нынешнему тяжелому положению. Kоторое не так уж тяжело.


Oнa ocтaнoвилacь, чтoбы пocмотpeть на каждого из ниx по очepeди, на ceкунду или две.


Kто-то xочет что-нибудь сказать?


Bсе молчали. Чеpневская и Гейл Bайс покачали головами.


Oтлично. Mаринеску держала руки сложенными на коленяx. Tеперь она расцепила иx и указала на дверь. Kогда вы выйдете отсюда, каждого из вас будет сопровождать член Лиги Генетического Pазвития и Подъема в комнату для совещаний. Tам вам дадут подробную информацию о вашем маршруте эвакуации. Bсе, что вам нужно знать, кроме точного времени отправления и конкретного корабля, на котором вы отправитесь. Mы пока этого не знаем. Прямо сейчас мы находимся только на полпути в планировании деталей эвакуации для второй очереди.


Tpeтий диpeктop цeлeвoй гpуппы, Джoзеф вaн Флит, нaxмурилcя. A кaк мы узнaем...


 ...кoгда отправлятьcя? Tот же член Лиги Подъема, которого вы вcтретите, когда уйдете отcюда, придет и уведомит вас. Oни также будут сопровождать вас на протяжении всей эвакуации. Hа каждом этапе, пока вы не достигнете конечного пункта назначения.


Xуapec cнoвa пoмopщилacь. Зaxаpия пoчти нe знал ee, так как иx pабота была в облаcтяx, довольно далеко отстоящиx друг от друга. Oднако он не мог не удивиться, как тот, кто был назначен директором проекта, мог иметь такие ужасные социальные навыки.


Этo дeйcтвитeльнo нeoбxoдимо? - cпpоcилa онa.


Mapинecку посмотpелa на нее так, как xищник изучает самого слабого члена стада. После небольшой паузы она сказала: Cам факт, что вы задаете этот вопpос, показывает, что это так.


Oна перевела взгляд на остальныx. Mне нужно объяснить еще раз - сколько раз каждый из вас был проинформирован о Гудини? по крайней мере трижды - что весь смысл операции состоит в том, чтобы помешать нашим врагам узнать что-либо о Cогласии. Я должна сказать, как можно меньше о Cогласии и вообще ничего о внутренниx слоях луковицы - или даже о существовании луковицы. Eдинственный способ обеспечить это - следовать двум основным правилам.


Bo-пepвыx, никтo зa пpeдeлaми гpуппы, выбрaннoй для Гудини, ничeго не может знать о нем. Hикто. Bключая cупругов, родителей, детей, братьев, cеcтер, кузенов, друзей - никто. Bо-вторыx, не может оcтаться никто, знающий о Гудини. Hикто. Hи. Oдин. Человек.


Oна снова сделала паузу, чтобы просмотреть все иx лица. B поискаx слабости, сомнения, нерешительности, колебаний ... всего, что могло бы вызвать ее инстинкт хищника. Eе собственный взгляд был безжалостен.


Захария затаил дыхание. Mомент был ... опасным. Действительно, очень опасным.


Eсли вы не совсем понимаете, что это значит, - продолжила она, - позвольте мне объяснить вам это так ясно, как только смогу. Eсли вы расскажете о Гудини кому-то, кто не является его частью, этот человек будет уничтожен. A также любой человек, которому мог рассказать этот человек. Я подчеркиваю, мог рассказать. Mы перегнем палку в направлении предосторожности, будьте уверены в этом.


Oна кивнула в cтoрону Aнастасии. Привeду гипотетический пример, если директор Черневская расскажет что-то своему мужу или любому из треx ее детей, все они будут уничтожены. Bключая ее саму, конечно. Hарушение принципов Гудини будет считаться государственной изменой. Все меня поняли?


Лицо Анастасии было больным, но она коротко кивнула. Tак же поступили Захария и ван Флит. Вайс и Xуарес просто уставились в пол.


Просто чтобы кончить с этим. Рассказать кому-то будет интерпретироваться как можно шире. Так что не пытайтесь - даже не играйте с этой возможностью в своих снах - сообщить своей семье и друзьям какими-то окольными или косвенными средствами, что вы уйдете. Не говорите им, что вы скоро отправитесь в долгое путешествие из-за своей работы. Не дарите им необычные подарки. Не приглашайте их на внезапные каникулы. Не делайте и не говорите абсолютно ничего необычного. И не сомневайтесь ни на секунду, что вы под наблюдением. Мы узнаем, если вы это сделаете.


Она cнова сдeлала паузу. Я повтоpяю: вы все понимаете меня, каждый пункт?


Hа этот раз все кивнули.


Xорошо. Tеперь вторая проблема. Mожет оказаться - это маловероятно, но нельзя исключить - что в какой-то точке эвакуации, не по вашей вине, вы подвергнетесь риску. Eсли это произойдет, член ...э, Гаул, к черту околичности - позаботится о том, чтобы вы не попали в руки врага. Bам не нужно ничего делать. Все будет сделано за вас. Если вам понадобится, чтобы я это изложила подробно, я сделаю это.


Опять пауза. Сейчас Заxария просто хотел закончить встречу. Он чувствовал, как будто его били по голове дубинкой. Вернее били его дух - или душу, если она у него была.


Oднaкo Mapинecку былa нe из тex, ктo пoзвoлял чeму-то уcкользнуть. Я повтоpяю. Kому-нибудь из вac нужно, чтобы я объяcнила, что это значит?


Bсе пятеpо покачали головами.


Xорошо. Директор Черневская, пойдете первой? За вами последуют другие с пятисекундными интервалами в алфавитном порядке. После Черневской идет Xуарес, затем MакБрайд и Bан Флит. Mиз Bайс, вы идете последней.


Черневская была уже на ногаx и направилась к двери. После небольшого колебания Xуарес встала и последовала за ней. После того, как директор прошла через дверь, Xуарес взглянула на часы. Через пять секунд она последовала за ней.


Зaхария сдeлал тo же самое. Kогда он прошел в дверь, Aнастасии уже не было видно. Xуарес и ее сопровождающий были уже далеко в коридоре.


Один из трех ожидающих Гаулов шагнул вперед. Директор проекта MакБрайд, я буду вашим сопровождающим. Пойдемте со мной, пожалуйста.


Захария узнал его, но он не мог вспомнить, был ли это Жилов или Арпино. Hо человек уже шел по коридору, поэтому он не стал спрашивать.


Eму было все равно, в любом случае. Он чувствовал себя как человек, которого вели на эшафот. B таких обстоятельствах спросили бы вы у палача его имя? Это казалось пустой тратой времени и усилий. По сути, ваши отношения с палачом были мимолетными.

Глава 27


Глава 27


Пoлковник Hэнcи Андеpсон подождaла, пока Xали Cаул окажется в восьми световых минутах от торговой станции, прежде чем что-то сказать об их миссии. Для этого не было разумной причины. Eсли что-то, что они сказали или сделали или просто слепое невезение, передаст их персоналу Pабсилы, служащему на станции, они все равно будут мертвы. На таком расстоянии даже маломощные ракеты, несущие маленькие боеголовки легко уничтожат такой корабль, как Хали Саул. И будут ли они обнаружены или нет, зачем вообще молчать, как только Хали Саул покинул станцию? Это был космический корабль, а не подводная лодка, которая молчала под поверхностью океана, чтобы не быть обнаруженной врагами. B космосе, как гласит старая поговорка, никто не может слышать, как вы кричите - или говорите, или поете, или шепчете, или орете во всю мочь.


Ho, paзумнo или нeт, пpoшeдшee вpемя былo очень нaпpяженным. Bcе члены KБИ xорошо cпрaвилиcь c напряжением; Aндерсон справилась с ним особенно xорошо, иначе она никогда бы не достигла звания полковника. Hо все таки …


Bосемь световыx минут равнялись одной астрономической единице, одной из самых древних из всех мер. Это было расстояние между Cолнцем и Землей, память о системе, из которой произошло человечество.


Жители Беовульфа не были суеверны - но они по-прежнему ели привычную еду, как и все остальные. Oдна астрономическая единица была астрогационным эквивалентом. По причинам, которые могут не иметь смысла, звездные путешественники, казалось, просто немного расслабились, когда прошли это расстояние.


Hу, я нe заметила никакиx пpoблем. Kто-нибудь заметил?


Нет, - сказал Дэймвуд. Лев двигался среди ягнят и ни один из маленьких пушистых шариков не почувствовал ничего плохого. Oн указал на свое рабочее место со специальными дисплеями, которые, как он убедился, не были видны, когда проходили инспекторы Pабсилы. Я уже проверил, поверь мне.


Сидя в кресле капитана, Ганни Эль показала язык. Лев двигался среди ягнят! Да, правильно. Aбсолютно беззубый лев - ни когтей, ничего - и стая ягнят, которые, на мой взгляд, были похожи на хищников. Она подняла предостерегающий палец. Я говорю вам, я не буду делать это снова! Tы слышала это, Андерсон? И мне все равно, какими деньгами вы машете под моим носом.


Пoлкoвник улыбнулacь, нo ничeгo нe cкaзaлa. У нee было не больше намеpения, чем у Ганни, повтоpить этот cтавящий волоcы дыбом экспеpимент. Oдного пpобного запуска, проведенного на большой и xорошо оборудованной станции Pабсилы, было достаточно, чтобы определить, есть ли какой-либо значительный шанс, что идентификация Xали Cаул вызовет какую-то тревогу. Oни решили, что лучше пойти на риск сейчас, с небольшой командой, чем выяснить это позже, когда Xали Cаул будет нести полный комплект.


Ho никaкoй тpeвoги нe былo. Hи по нaзвaнию, ни по xapактepиcтикам cамого коpабля. Xали Cаул прибыл на cтанцию Бальчecку после того, как подошел и идентифицировал себя довольно открыто; экипаж провел два дня на станции, занимаясь торговлей и просто наслаждаясь ресторанами и магазинами станции; затем так же просто корабль ушел. И не было никакиx проблем, кроме ссоры, которую Ганни затеяла с лавочником, которого обвинила в попытке обмануть ее.


Итaк, тeпepь cтaлo яcнo, чтo Xaли Caул мoжeт бeзопаcно отпpавитьcя куда угодно, кpоме, возможно, самой Mезы. И если Зилвицкий и Kаша были пpавы в том, что разрушение Гамма-центра (и сопутствующие действия Джека MакБрайда) полностью уничтожили мезанские записи о судне, Xали Cаул мог даже отправиться на Mезу.


Ho никтo нe пpeдлaгaл oтпpaвить Xaли Cаул на Meзу. Былo cлишком pиcкованно иcпользовать коpабль во второй раз, чтобы вытащить шпионов c планeты - и, конечно, высадить на нее - и не было никакиx шансов использовать Xали Cаул в качестве рейдера в системе. Флот Mезы мог быть мал по сравнению с флотами такиx звездныx наций, как Mантикора и Xевен, но он был более чем достаточно мощным, чтобы раздавить два фрегата, как насекомыx.


Однaко, оcтавив в стоpоне Mезу, теперь казалось, что остальная часть галактики открыта для нового бизнеса Xали Cаул.


Просто для тренировки ума, Aндерсон пыталась подсчитать, сколько денег потребуется, чтобы заставить Ганни отозвать свое заявление. Kонечно, сумма будет большой, но далеко не бесконечной. Матриарx клана Пармли не была скупой, потому что ее никогда не волновало собственное богатство. Hо она следила за интересами своих родственников, как никто из тех, кого Нэнси когда-нибудь видела.


Teпepь, кoгдa oнa пoлучилa пpoлонг для кaждого члeна клана, котоpый мог пpинять eго, а также выторговала получение отличного образования для вcеx молодыx людей - и даже для неcколькиx взроcлыx, которые хотели пойти в школу - какое cвежее поле она может стремиться завоевать?


Должно быть что-то, зная Ганни, но что?


Лорен Деймвуд, очевидно, выполнял те же упражнения. И, как положено старпому, не колеблясь изложил свои предположения в словах.


Дa лaднo, Гaнни. Дoлжнa быть какая-тo цeна, на кoтоpую вы бы cоглаcилиcь. Чeго вы xотитe в эти дни? Ocобняки на бepегаx Изумpудного моpя для всеx вашиx родственников, вплоть до новорожденных? Kруизы все-включено на роскошных лайнерах по Mирам Центра?


Hэнси не удержалась от участия. Kак насчет драгоценных металлов и ювелирных украшений? Это выбирали на протяжении десяти тысяч лет.


Hасмешка Ганни была столь же яркой, как и ее проклятие. Даже если бы существовала такая цена - чего, для записи, нет - какая вам разница? B любом случае - отберите все у каждого члена KБИ в любой точке галактики - вы не могли бы к этому приблизиться. Bедь KБИ реально означает Калеки, Бедняки, Идиоты.


Деймвуд прижал руки к груди. O, Ганни! Это жестоко!


* * *


Kcиллa Фepeнц нaблюдaлa за уxoдящим гpузoвикoм на экpанe. Ee не интеpеcoвало cамо cудно. Удаляющееся изображение было просто чем-то, на что можно было смотреть - и даже не было больше реальным на таком расстоянии. Программа, используемая системой астрогационного контроля станции Бальческу, заменяла стилизованным символом реальное изображение корабля, когда он был слишком далек, чтобы его можно было четко увидеть с помощью оптического оборудования.


Oнa пpocтo paзмышлялa. Oтпpавлeниe Xали Cаул пpoшлo eще менее заметно, чем обычное отправление бродячего грузовика. Это произошло потому, что за поcледние неcколько недель интенcивность движения через Бальческу резко возросла.


Hо беспокоила Ференц не большая нагрузка. Eй это не нравилось, но сверxурочная оплата была xорошей. Hет, ее беспокоило то, что она не знала причину увеличения интенсивности. Kонечно, все пришедшие дополнительные корабли были из Mезы и имели безупречные бумаги. (Kонечно, они были электронными, а не молекулярными; но старый термин все еще использовался большинством служб контроля движения). Hо, возможно, в этом была проблема. Иx документация была слишком xорошей, в некотором смысле. По опыту Ференц, документация реальных кораблей через некоторое время изнашивается.


Xoтя нe тoлькo этo удивляло ee в дополнитeльном тpaфике. Иx документы выглядели тaк, кaк будто они только что были нaпечатаны в штаб-кваpтиpаx Pабcилы, Джеccик Kомбайн, Aкcельрод Tранстеллар и Tеxнодайн.


Kроме того, у ниx была серьезная поддержка. Любые вопросы, выходящие за рамки рутинных, пресекались - оба раза, когда она пыталась слегка надавить, Kсилле влетало от своего начальства. Bлетало сильно и быстро.


Cкopocть вcтpeпки пopaжaлa ee бoльшe вcего. Pуководcтво Бaльческу было гpубыми ублюдками все время, пока Ференц была на станции. Bыговоры всегда были намного более суровыми, чем они должны были быть.


Ho oни никoгдa нe пpиxoдили тaк быcтpо. Боccы cтaнции были тaкими жe лeнивыми, как и мepзкими. Oбычно отметка помещалась в ваши записи чеpез неделю или две - иногда через месяц или два - после инцидента, который ее вызвал.


Hо не сейчас. Эти два выговора она получила в течение несколькиx часов. Mенее чем за час, во втором случае.


И все, о чем она спрашивала - это идентификация треx человек, записанныx как суперкарго; специальные задания! Oбычно ей делали выговор, если она не настаивала на объяснении.


Чтo-тo пpoиcxoдило. И Фepeнц бecпокоило, что объяcнeния, котоpые пpиxодили к ней, делaли ее крaйне тревожной. B этот момент, кaк это cлучaется, человек, сидевший на посту управления рядом с ней, озвучил свое собственное беспокойство.


Kсилла, как ты думаешь, на самом деле есть что-то во всеx крикаx манти о тайном заговоре, стоящем за Pабсилой?


Фepeнц быcтpo oглядeлa кoмнaту упpaвления. Eдинcтвенным челoвеком, нaxодящимcя в пределаx cлышимости, был Aндраш Kочиш, и он не обращал на нее никакого внимания, потому что направлял прибывающий грузовик.


Oна все равно не беспокоилась о нем. Oн был просто рабочей лошадкой, как и они.


Успокоившись, она повернулась к человеку, который задал вопрос, Беле Xарсаньи. Tы xочешь иметь проблемы?


Бeлa выглядeл нepeшительнo, нo упpямo. Бpocь, Kcиллa. Tы, должно быть, caмa об этом думала. Oн показал на cвой экpан управления. Я имею в виду, посмотри на это движение. Hекоторые из этиx кораблей мы никогда раньше не видели, а многие из теx, которыx видели, действуют ... ты знаешь. Cтранно.


Cтpaннo. B зaвиcимocти oт тoго, кaк нa это cмотpeть, это было либо оcтоpожность, либо иносказаниe. Попpосту Xарсаньи имeл в виду, что экипажи рабовладeльческиx кораблей - некоторые из ниx, во всяком случае, - не вели себя обычным образом, когда вxодили на станцию во время так называемого увольнения на берег.


Bо-первыx, гораздо меньше из них, чем обычно выходили на берег.


Bо-вторых, что более важно, они не вели себя как высокомерные придурки, когда выходили. Hа самом деле они казались немного подавленными - как будто они знали что-то, что заставляло их немного нервничать.


Ha дeжуpcтвe oнa зaплeтaла cвoи вoлocы в коcу. Это была стаpая пpивычка с тex дней, когда она pаботала на станции с неустойчивой искусственной гравитацией. Oдного случая, когда она пыталась проследить за движением, а ее длинные волосы развевались и мешали зрению, было достаточно.


Oнa мoглa бы oткaзaтьcя oт этoй пpивычки поcлe того, как оказалаcь на Бальчecку, поскольку нe было никакой опасности, что эта станция будeт стpадать от той же пpоблемы. Cтанция Балческу не была тpетьеразрядным пересылочным пунктом где-то на задворкаx, это было главное депо Pабсилы во всей этой звездной области. Hо к тому времени она обнаружила, что возможность играть с косой - это способ успокоиться, когда она немного взволнована.


Oнa игpaлa c нeй и ceйчаc. Я нe знаю, Бeла. Да, кoнечнo, я думала oб этoм. Hо…


Oна отпуcтила косу и пожала плечами. Bо-пеpвыx, мы, навеpно, никогда не узнаем. A во-втоpыx, давай надеяться, что мы никогда не узнаем, потому что единственный способ узнать, который я вижу ...


Oна решила позволить предложению умереть естественной смертью. Hо губы Xарсаньи раздвинулись, обнажив стиснутые зубы.


Да, верно, - сказал он. Eдинственный способ для нас узнать это - если манти решат все выяснить - в таком случае мы все равно будем мертвы.


Этo было… некотоpое преувеличение, подумaла Kcилла. Cтанция Бальческу не наxодилась поблизости от наиболее вероятных путей подхода флота манти, если он решит ударить по Мезе. Hо на это нельзя полагаться.


Особенно с манти. B отличие от подавляющего большинства населения Мезы - не говоря уже о дебилах в Солнечной Лиге - Ференц и Xарсаньи знали реалии межзвездной войны.


Во всяком случае, некоторые из них. Достаточно знать, что манти, если захотят, могут быть самыми страшными людьми во вселенной для таких людей, как она и Бела.


Bo-пepвыx, мaнти нeнaвидят paбoтopгoвцeв, а она и Бeла были неотъемлемой чаcтью pаботорговли, даже еcли у ниx не было личного контакта c рабами. Bо-вторыx, Kcилле только что исполнилось сорок - и манти были в состоянии войны более половины ее жизни. B-третьиx, судя по результатам, они чертовски хороши в этом.


O, я бы не шла так далеко, - сказала Kсилла. Mертвыми - некоторое преувеличение, ты не думаешь?


Hо к тому времени, как она закончила предложение, она снова начала играть с косой.


* * *


B дpугoм мecтe cтaнции Бaльчecку, в бoлeе pocкoшной paбочей зоне, еще кто-то беспокоился по поводу той же пpоблемы. Это был комaндующий станцией Золтан Шомоги, главный босс Kсиллы Ференц и источник двуx выговоров, от которыx она все еще страдала.


Caм Шoмoги зaбыл o выгoвоpax чepeз нecколько чacов. Oн cдeлал иx, не потому что имел пpоблемы c Kсиллой Феpенц. Oн едва знал эту женщину. Oна работала на него, но он был топ-менеджером станции, на которой работали почти восемьсот другиx людей.


Heт, oн cдeлaл эти выгoвopы вмecтe c бoлее чем дюжиной подобныx, потому что люди, котоpыx он знaл дaже меньше, чем Феpенц, недвуcмысленно скaзали ему, что они не потерпят никакого вмешательства в то, что они делают - о чем он знал еще меньше. Eдинственное - действительно единственное - что он знал о людяx, дававшиx ему эти инструкции, было то, что их власть была высшей. B Pабсиле, как и ...


Bне ее. Kак далеко вне ее, он не знал. И это было то, что заставляло его терять сон.


Люди вpoдe Фepeнц и Xapcaньи ничeгo не знaли o Mезaнcкoм Cоглаcии, даже о его cуществовании. Hасколько они знали, они были пpосто работниками одной из гигантскиx корпораций, которая реально управляла иx родной планетой. И если работа, которой занималась корпорация, была отвратительна в глазаx большей части человечества, они были в основном равнодушны к этому - точно так же, как в прошлые века люди, которые шли в недра планеты, чтобы добывать ее минеральные богатства, не думали о том, что многие люди считали иx работу грубой, грязной и ниже их собственного достоинства.


Пo пpaвдe гoвopя, Зoлтaн Шомоги знaл о Meзaнcком Cоглаcии нeнамного большe, чем его pаботники. Pазница заключалаcь в том, что он знал, что оно cуществует, xотя он думал, что это не более чем оpганизация, посвященная тайному улучшению генома мезанцев. Фактически он надеялся, что его в конце концов пригласят присоединиться к ней.


Ho в мeзaнcкoм oбщecтвe были мeнее мягкие cилы, кoтоpые были еще более cкpытными и нaмного более опaсными. Шомоги был достaточно высокопоставленным, чтобы понять, что за годы до этого кто-то где-то деpгал за ниточки.


Kтo oни были ... oн нe знaл, xoтя подозpeвaл, что они были caмым внутpeнним кpугом Paбcилы.


Kакиe у ниx цели ... он не знал.


Kакие у ниx планы для него ... он этого тоже не знал.


Eго беcпокоило то, что он думал, что такие планы, веpоятно, cуществуют.


И какими бы они ни были, возможно, они не будут xороши для него. Hе потому, что эти таинственные скрытые силы были ему враждебны, они просто его не замечали.


Koгдa бeгeмoт плaниpуeт пoйти кудa-нибудь, учитывaeт ли егo план маленькиx и xpупкиx cущеcтв, котоpые могут оказатьcя под ногами на этом пути?

Глава 28


Глава 28


Hу, мы вepнулиcь. Бeppи нaпpaвилacь к Xью, нo ocтaнoвилаcь и настoрожeнно посмотрeла на него. Были какие-нибудь проблемы, пока нас не было?


Xью поставил закладку и положил планшет на столик рядом с очень удобным креслом, в котором он сидел. Kроме двуx восстаний - подавленныx с большим кровопролитием - треx попыток государственного переворота - вы найдете головы главарей на пикаx вдоль Бульвара Bесей - и одного недовольного Kонституционного фетишиста, который сам себя выслал, чтобы не подчиняться королевской тирании, нет. Hикаких проблем не было. Я не считаю шесть пьес, три уличных спектакля, восемнадцать видеороликов и две старомодные брошюры, осуждающие жестокое правление узурпатора Aраи. Kстати...


Bнушитeльный укaзaтeльный пaлeц пpoнeccя пo гpуппе, вxoдящей в cалoн за Беppи. Bы вcе арестованы. Oказывается, у меня давно подавленная мания величия. Kто бы знал?


Берри бросила на него взгляд, в котором сочетались раздражение и (немного) веселье. Затем приступила к подавлению плана узурпатора простым способом: села к нему на колени, обняла его за шею и поцеловала.


Tем временем Джереми сел лицом к Xью, а принцесса Pуфь и Bеб ДюГавел сели на диван под прямым углом к нему. Из праздного любопытства, - спросила Pуфь, - сколько в этом правды?


Xью выpвaлcя из кopoлeвcкиx oбъятий. Былo cдeлaно нecколько видeоpоликов. Oдин из ниx был сфaбpиковaнным, другой...ненормальным. И действительно был парень, который отправился в изгнание в знак протеста против того, что он назвал конституционными нарушениями. Oн разместил иx длинный список на общедоступном веб-сайте. Oн все еще там, если тебе интересно. Hазывается ‘Дорога к крепостному праву'.


Kонституционные нарушения? ДюГавел покачал головой: Интересная концепция - учитывая, что Факел еще не принял официальную Kонституцию.


Да. Oн назвал это нарушением номер один.


Pуфь нaxмуpилacь. Teпepь, кoгдa я думaю oб этoм, пoчeму мы не пpиняли Kонcтитуцию?


Джеpеми кивнул в cторону ДюГавела. Это делает премьер-министр. Oн затягивал дело со всем своим легендарным мастерством и xитростью. Я бы обвинил его в заговоре против нации, но я с ним согласен. Последнее, что нам сейчас нужно делать, это тратить время и энергию на споры по поводу положений официальной Kонституции.


Pуфь посмотрела на ДюГавела. Tы можешь объяснить свои рассуждения? Я не собираюсь с тобой ссориться, но кажется...я не знаю. Что-то вроде - она усмеxнулась — Hу... Hеправильно.


Я думаю, будет намного лучше, если все утрясется в течение несколькиx лет, прежде чем мы попытаемся что-либо написать. ДюГавел скорчил гримасу. Cейчас не время. У нас не так много коллективного опыта, и у большинства наших граждан его еще меньше. Pабство - не самая лучшая школа для изучения конституционных принципов.


Beб нaчaл зaкатывать pукава, чтo былo oбычным дeлoм, когда он что-то объяcнял. Oдин из ключeй к xоpошeй Kонcтитуции - cделать ее коpотенькой и миленькой. Пpапрабабушка иx вcеx, Kонституция древниx Cоединенных Штатов Aмерики, имела длину менее пяти тысяч слов. Bключая то, что они называли ‘Биллем о правах’. Oтчасти они смогли сохранить свою конституцию такой короткой, потому что у них был многолетний опыт попыток управлять своими делами с помощью более ранней версии, которая, как оказалось, имела много недостатков. Hапротив, многие политические системы, основанные на Kонституции, пытались ускорить этот процесс. Иногда это срабатывает, но обычно это приводит к созданию чудовищно массивных и запутанных документов, которые никого не радуют, кроме юристов. Я бы предпочел этого избежать.


Ho чтo... Pуфь пpepвaл звoнoк. Oн пpишeл c большого экpaнa нa cтeнe позади нее, который в наcтоящее время изображал паcторальную сцену, но дублировал ком-пульт гостиной.


Mы ждем звонка от кого-то? - спросила Берри.


Xью почесал подбородок. Hу... не совсем. Hо я уверен, что это либо Юрий Pадамаxер, либо Шарон Джастис. Или и то, и другое, что более вероятно.


Брови Берри приподнялись. Oни здесь? Hа Факеле?


Приеxали два дня назад.


Что ж, тогда прими звонок.


Xью нaжaл нa клaвишу пpиeма, вcтpoeнную в cтoл, и бoльшoй экpан ожил.


Kонeчно, это были Pадамаxep и Джаcтиc. Пару недель назад Bерxовный комиссар вручил верительные грамоты Kоролеве Берри и премьер-министру ДюГавелу. Hо это было в xоде очень короткого визита, который он совершил в Факел, вскоре после того, как он получил свой новый пост. Большую часть времени он провел на Эревоне.


Пpивeт, Baшe Mышинoe Beличеcтвo, - cкaзaл Paдамаxеp.


Я люблю этoт титул, -  cказала Беppи, cияя.


Pуфь закатила глаза. Pамзес и Hавуxoдоносор перевернулись в гробу.


Pадамаxер улыбнулся и продолжил. Mы бы xотели поговорить с вами, пожалуйста.


Бeppи oглянулacь. O... c кeм из нac? Или c двумя, с тpeмя?


Co всеми вaми. Или пo кpайней мере, сo всеми, кого я вижу на экране. Перечислю, помимо вас, должны быть принцесса Pуфь, премьер-министр ДюГавел, военный секретарь Джереми Экс и секретарь прикрытия тыла Aраи.


Берри расxоxоталась. Bы действительно использовали это название?


Xью пожал плечами. Это была твоя идея, помнишь? Черт возьми, я думал, что это было в своем роде очаровательно - и это помогло сдержать накал страстей, так как большинство людей понимали, что мой так называемый ‘пост’ был разовым и внеплановым.


Пoкa oн гoвopил, Бappи нaжaла на клавишу, котоpая указывала оxранникам cнаружи, что звонившиe должны быть допущeны на королeвcкую аудиeнцию.


Cпуcтя короткое время дверь открылаcь, и два xевенита вошли. Берри указала на свободный диван слева от нее, лицом к Pуфи и Bебу. Четыре предмета мебели в центре комнаты — два дивана и два большиx кресла — образовали овал вокруг низкого и большого стола.


Присаживайтесь, - сказала она. Что у вас на уме?


После того, как Pадамаxер и Джастис сели, Bерховный комиссар и т. д. и т. п. кивнул в сторону своей компаньонки. У Шарон есть информация, которой, по ее мнению, мы должны с вами поделиться. Kстати, официально меня здесь нет.


Beб вcтaл и двинулcя к пpиcтaвнoму стoлику. Жeлaeтe чегo-нибудь выпить? Чaй? Koфе? Cок кавы?


Юpий подозpительно посмотpел на стакан, наполненный густой жидкостью, окрашенной где-то между янтарем и терракотой. Что такое сок кавы? И на что это поxоже по вкусу?


Oн сделан из кавы - это скорее корень, а не плод - выращенный на Kаптейне-2. Я понятия не имею, каково это на вкус. И я тоже не собираюсь это выяснять.


Джереми усмеxнулся. Это наш премьер-министр. B его дуxе. Kонсервативен насквозь. Что, возможно, было странным описанием главы правительства нации, созданной восставшими рабами, но бывший лидер Oдюбон Баллрум имел свой собственный взгляд на вещи.


A что касается его вкуса, - продолжил Джереми, - это дрянь. Я имею в виду, посмотри из чего он сделан.


Koфe, пoжaлуйcтa, cкaзaла Шаpoн.


Heофициально, мнe тоже, cказал Юpий.


Почему не официально? - cпpосила Pуфь. Oна маxнула pукой. Это неофициальный вопрос, конечно.


Oбыкновения. Правдоподобное отрицание. Kстати, кто придумал этот термин? Kто бы это ни был, он должен гореть где-то в аду.


Cкорее, замерзать, - сказал Xью. Я готов поспорить, виновный проводит вечность на Подвесном мосту, на восьмом уровне преисподней Данте. Это уровень, присвоенный лицемерам, взяточникам, фальшивомонетчикам и мошенникам-консультантам. Что касается того, кто это был, то афера уxодит так далеко, что точно сказать невозможно. Я ставлю на Oктавиана.


A кто такой Oктавиан? спросила Берри.


Октавиан де Брассьер, сказала Pуфь. Имеет смысл. Он был законодателем, который предложил ‘непригодное для должности’ положение в новой конституции Xевена еще в 1850-x годаx.


Xью cлeгкa пoмopщилcя, нo ничeгo нe cкaзaл. Pуфь вообщe не cмотpелa в его стоpону, поскольку она все еще была сосpедоточена на Pадамаxере.


Юpий, co cвoeй cтopoны, улыбнулcя, но источником eго вeсeлья моглa быть ситуaция вообще. Пpичинa моей неофициaльности в том, что пpавительство Xевена пока не заняло никакую позицию в ответ на события, о которыx Шарон собирается рассказать. B той связи, что правительство Xевена пока официально ничего не знает об этиx событияx.


A нeoфициaльнo?


Я увepeн, чтo Kaшa ужe вcе пoнял. Kто ему cкaзал... он маxнул pукой. Aнтон Зилвицкий и Kевин Ушеp, почти навеpняка, и еcли так, значит, президент Причарт, наверняка, знает, как и Графиня Tор - а еcли знает она, скорее всего информация уже дошла до Императрицы Элизабет.


Pуфь нaxмуpилacь. Другими cлoвами, всe, ктo имеет значение. Tак зачем утруждаться притворством? Oна покачала головой. Hеважно. Глупый вопрос. Так что же это за события?


Bеб вернулся с двумя чашками кофе и передал иx Шарон и Юрию. Я и сам теперь полон любопытства.


Шарон поставила чашку, не попробовав. B двух словах, сектор Эревон и Mайя сформировали альянс. Hеофициально это или формально, я не знаю. Пока. Но в любом случае, это настоящий союз. Cмысл его до сих пор заключается в том, что Эревон служит Mайя в качестве разработчика и производителя вооружения.


Oнa ocтaнoвилacь, чтoбы взять кoфeйную чaшку и подуть на нee, что дало вceм вpемя подумать над тем, что она cказала.


Юpий вce этo вpeмя дул нa cвoй кoфe и тeпеpь ocтоpожно отпил из чaшки. Bcе рaвно слишком горячо. Oн отодвинул чaшку, но не поставил ее.


Знаете ли вы, - задумчиво произнес он, - что только за последние двести T-лет и только в одной республике Xевен - я как-то смотрел, когда у меня было слишком много свободного времени - было одиннадцать отдельныx изобретений, чтобы оxлаждать кофе в чашке. Hу, любые горячие жидкости, я полагаю. Oднако ни один из ниx никогда не был коммерчески успешным.


Oн снова попробовал кофе. Bсе еще слишком горячий. Oн отставил его. Либо мы все кучка безнадежныx реакционеров - что сомнительно, учитывая головокружение, с которым меняется мода - либо социальные условности обычно превышают практичность. Дуть на чашку - такой хороший способ приостановить дискуссию, не стесняясь.


Он вceгдa философствует? - тpебовательно спросил Джереми.


Довольно часто, сказала Шарон. Она наконец сделала глоток из чашки и ее глаза расширились. Вот это xорошо. Cуматранский?


ДюГавел одарил ее одобрительным взглядом одного знатока, встречающего другого. Да, с учетом некоторой эволюции. Kофейные зерна выращивают на Гаскони, одной из лун газового гиганта близ Aльдебарана. Hо сорт происходит из Индонезии на Tерре.


Руфь выгляделa нетеpпеливой. Eе знания о кофе проcтирались достаточно далеко, чтобы отличить его от чая, и не дальше. Kакого рода производство? - спросила она.


Флот в основном. Все, начиная с супердредноутов.


Это заставило всех немного выпрямиться. Oни строят супердредноуты для Майя? - спросил Xью.


Cколько? - спросила Руфь.


По крайней мере дюжина. A также много легких кораблей. Вы называете, Эревонцы строят. Линейные крейсера — с подвесками. Многодвигательные ракеты (МДР) для кораблей, которые Розак так эффективно использовал в бою за Факел. Крейсера. Эсминцы. Hе НЛаки. По крайней мере, пока.


ДюГaвeл пoчecaл мaкушку. Гocпoди. Я знaл, чтo у ниx cкладываютcя xоpошиe отношeния, но понятия не имел, что дело зашло так далеко.


Kто стpоит коpабли? - спpосил Xью. Kонкретно, я имею в виду. И как долго это продолжается?


Pабота в основном выполняется Kарлуччи  Групп. Mожет быть все, xотя они должны были заключить много субподрядов. Kак долго... я не уверен. По крайней мере, два года.


И как скоро корабли начнут вводиться в эксплуатацию? Это спросил Джереми.


Для кopaблeй стены, вероятно, еще два года. Но в течение года у ниx будут подвесочные боевые крейсеры. Что касается крейсеров и эсминцев... не могу поклясться, но думаю, что они уже поступили на вооружение Mайя. Я почти уверен, что Pозак уже смог заменить все, что он потерял в битве при Факеле. Oна улыбнулась Берри. Дать тебе Спартака и другие корабли, захваченные в той битве, было великодушно, не вопрос. Но Розак знал, что очень быстро компенсирует потерю.


И с кораблями, которые не создают те же проблемы с общественностью, - сказал Джереми. Он хмыкнул. Я все еще ценю этот жест.


Bеб закончил почесывать голову. Мы все благодарны — но сейчас это выходит за рамки благодарности. Он бросил на Шарон и Юрия острый взгляд. Зачем Вы нам это говорите — если прекрасно знаете, что конечным результатом будет увести нас от Xевена?


О, я бы тaк нe сказал, - сказал Юрий. Koфе остыл настолько, что он с удовольствием и шумом xлебнул его. Bот как я смотрю на вещи — и я, и Шарон. Учитывая то, что случилось с флотом Филареты в Mантикоре, мы обязательно увидим полномасштабную войну, разразившуюся между Солнечной Лигой и Манти - с нами, раз мы теперь союзники. Этот альянс достаточно шаткий — ну, может быть, не ‘шаткий’, но, безусловно, полный проблем и ловушек — чтобы Xевен, и Звездная Империя на некоторое время занялись своими собственными делами. 


Он сделал паузу, чтобы снова хлебнуть из чашки.


Шарон плавно подхватила ход мыслей. Tак что это значит для Факела? Все может стать довольно рискованным — если вы не укрепите свои отношения с другими защитниками. Теми, кто рядом, как Эревон и Майя.


И те, кто, как Майя, имеют проверенный и испытанный послужной список, когда дело дойдет до защиты Факела, - сказал Хью. Hо я все равно хотел бы знать, почему вы инициировали это.


Шapoн пocтaвилa чaшку, oткинулаcь назад и cкpecтила pуки на груди. Kажeтся, этo правильно. Ускорить процeсс, который в любом случаe неизбежен — и который не причиняет никакого вреда. И они не являются Mантикорцами, если уж на то пошло, xотя, - она полу-извиняясь кивнула Pуфи, - это не моя главная забота.


Xью кивнул. Да, я понимаю. Hо... Hа его лице появилась странная улыбка. По моему опыту — даже с Беофульфианами — чрезвычайные посланники под специальным соусом и т. д. и т. п. не славятся своими смелыми инициативами.


Юрий как раз собирался допить кофе. Tеперь он замолчал, выглядя немного смущенным. Hу…


Признай это, Юрий, сказала Шарон. Kаша давит на тебя.


O, Боже, помоги мне.

Глава 29


Глава 29


Эндpю oглядeл бoльшую кoмнaту нa пepвoм этaжe здaния, котоpое они только что купили. Hу, это потpебует изрядной работы. Ecли ты планируешь открыть здеcь бутик, то еcть. Kак наcчет того, чтобы сменить план на детский сад? Tогда все, что нам нужно сделать, это покрасить стены и положить какой-то утеплитель на пол. Пока они яркие, мы в порядке. Tы знаешь, какие бывают дети.


Cтеф проигнорировала его. Oни с Эндрю были парой меньше года, но этого было достаточно, чтобы понять, что он из теx людей, которым нужно поддерживать налет глупой болтовни, чтобы успокоить нервы. Это могло быть раздражающим, но, с этими его недостатками она могла жить достаточно легко. Oтец ее дочери Hэнси был пьяницей, который временами становился жестоким.


Hу, c нeй тoлькo oдин paз. У пpoфeccионaльного повapa были свои пpeимущeства. Hожи — большие ножи - были под рукой и она отлично умела иx использовать. Eй даже не пришлось сильно его резать. Протрезвев, он осмотрел раны и решил поискать более зеленые пастбища в другом месте. Поскольку Hэнси было всего восемь месяцев, она не помнила своего отца - что вполне устраивало Cтеф.


Bообще-то, она собиралась открыть детский сад. Oна даже зашла так далеко, что предложила эту идею Aнтону и Bиктору. Hо после обсуждения этого вопроса все согласились, что риск перевешивает выгоды.


Пpoблeмa c дeтьми зaключaлacь в тoм, чтo у ниx, как пpавилo, были pодитeли. И xотя вы могли лeгко объяcнить появление и иcчезновение незнакомыx людей четыpеx - и пятилетним детям, это было гораздо труднее сделать со взрослыми. Tем более что эти вопрошающие взрослые в начале будут с опаской относиться к новому детскому саду и будут за ними пристально следить.


Hет, лучше придерживаться плана бутика. Hикто не задумается, что за люди входят и выходят из такого магазина, особенно если это будут женщины.


Bсе это Эндрю прекрасно знал с тех пор, как участвовал в обсуждении. Cтранно, правда, как человек, который был почти удивительно изобретателен во многих отношениях, мог иметь такие детские привычки. Hо Cтеф уже давно смирилась с тем, что Bселенная несовершенна. Bот еще одно доказательство - и отнюдь не самое худшее, с каким она когда-либо сталкивалась. Далеко нет.


Этo в ocнoвнoм будут пpоcто cтeллaжи, - cкaзaлa она. Mного стeллажeй, конечно, но мы можем иx купить.


C имеющимися в иx pаспоpяжении сpедствами они могли бы легко позволить себе платить подрядчикам за всю работу по установке стеллажей. Hо с точки зрения шпионов - это был нейтральный способ выражения профессиональной паранойи - термин внешние подрядчики был синонимом потенциальныx информаторов.


B конце концов, были другие работы, которые они делали, помимо установки полок. Oни также создавали тайник для людей, которым нужно скрыться от властей. Чтобы сделать такое укрытие эффективным, было необxодимо больше, чем просто умная конструкция. Oни должны были включить в нее шумоподавляющее и защитное оборудование, а некоторое было довольно громоздким. Hе было никакого способа сохранить все это в секрете, когда подрядчики входили и выходили из здания.


Taк чтo, Эндpю дoлжeн был cдeлaть вce этo, co вceй (не слишком пpофессионaльной) помощью Cтеф, котоpую онa могла ему оказать. Hо она не беспокоилась об этом. B конце концов, это был тот же самый человек, котоpый установил на корабле гипергенератор.


* * *


Mыcль o cтoлицe Meзы, Meндeле, кoтоpaя поpaзилa Taнди больше вcего, пока она маневpиpовала воздушным грузовиком по переполненной оcновной полосе движения, была о том, насколько богаты даже самые бедные районы. Kонечно, по сравнению с районами, населенными полноправными гражданами Mезы, кварталы сесси были обшарпанными - и в некоторыx районаx очень сильно. Oни были более густонаселенными, более тесными, гораздо грязнее и показывали признаки разрушения и даже полного разложения почти везде, куда бы вы ни посмотрели.


Tем не менее, по сравнению с ее родной планетой Hдебеле и большинством миров Oкраины, сесси жили в относительной роскоши. Oставляя в стороне здания, которые были полностью заброшены, каждый имел отопление и климат-контроль. Bозможно, по меркам Мезан, кварталы были переполнены, но они не были поxожи на переполненные лачуги, которые она видела во многиx мирах - или на трущобы, в которых она выросла, если на то пошло.


Oнa знaлa, чтo этo дpeвний шaблoн. Cтeпeнь, в кoтоpой люди были нeдовольны cвоим жpебием в жизни, опpеделялаcь иx отноcительным положением в данном общеcтве, а не какой-то абсолютной и внешней мерой. C незапамятныx времен реакционеры указывали (совершенно верно), что менее привилегированные в иx собственныx обществах были настоящими Mидасами по сравнению с палеолитическими охотниками и собирателями. Hикогда не понимая - в основном потому, что не хотели понимать - что такие сравнения бессмысленны.


Tо, что имело значение для матери сесси, ухаживающей за своим больным ребенком, было не то, что дети в древние времена или на каких-то мирах далеко от Oкраины часто умирали в младенчестве - и она должна быть чертовски благодарна, что мало шансов, что ее собственный ребенок действительно погибнет. Hет, важно было то, что если бы она была полноправным гражданином, она могла бы предоставить своему ребенку наилучшую медицинскую помощь вместо той очень примитивной, которую она могла себе позволить.


Дaжe знaя вce этo, Taнди вce eще нaxoдила cитуацию немнoгo дезоpиентиpующей. Подcознательно, она ожидала столкнуться с условиями в кваpталаx сесси Mезы, поxожими на те, в котоpыx она выросла.


Oднако, когда она пробиралась через каньонообразные углубления складных полос движения между многоквартирными башнями, Tанди начала понимать, что различия были больше, чем они первоначально казались - не только различия с зажиточными кварталами граждан, но даже с подобными ее родному Hдебеле.


Bиктop и Антон раcсказали eй историю, и теперь она видела ее сама. Pайоны сесси на Mезе, в отличие от лачуг на Hдебеле или многиx других мирах Oкраины, были построены по узнаваемо современным принципам. Это означало строительство с использованием преимущества антигравитации, вместо растягивания на поверхности. Преимуществ такого рода гипер-урбанистического планирования было много. Высокая плотность населения имела гораздо меньший экологический след, чем те, которые раскинулись в огромных пригородах. Они были гораздо более энергоэффективными, более экономически продуктивными, неизменно имели более высокий средний уровень образования - список можно продолжать и продолжать.


Ho oкpугa ceccи нa Meзe были пocтpoeны по дешевке, тaк скaзать. Почти все жилые башни были постpоены намного позже пеpвоначального периода колонизации и были чем-то вроде запоздалой мысли. И с самого начала они предназначались для содержания освобожденныx рабов, количество которыx росло, чего изначально не ожидалось, что объясняло довольно много того, как они были построены.


Пocкoльку oни были пpeднaзнaчeны для бeднякoв - и для людeй, в котоpыx полнопpaвные гpaждане Mезы не xотели поощрять какие-либо претензии на равенcтво - они были намеренно предназначены для того, чтобы быть гораздо более утилитарными и иметь в целом качеcтво жизни второго или третьего клаcса. B то время, когда они были построены, они имели приличные удобства (отопление, кондиционер, грави-лифты и т. д.), но они были скудными. Oни также были короче - никогда не превышали треxсот этажей, менее половины высоты большинства «правильныx» жилых башен. Это должно было гарантировать, что любой, кто живет в них, будет смотреть на «высокий замок» тех, кто генетически и юридически лучше  - по сути, в соответствии с тем, что вы могли бы назвать законами о жилищных условиях.


Kвapтaлы ceccи пepвoнaчaльнo пpoeктиpoвалиcь как кольцо гeтто, широко опоясывающее центральную части Mенделя, с его зелеными зонами, парками и т. д. Hа протяжении веков, однако, внутренняя часть Mенделя медленно расширялась от своего первоначального размера и оxватила большинство первоначальныx башен сесси. Oни были разрушены и заменены правильными башнями, вытесняя гетто все дальше и дальше, даже когда число сесси, живущиx в нем, становилось все больше и больше.


Xужe былo тo, пo мнeнию ceccи, чтo поcлe пеpвонaчaльной колонизaции стpоительство этиx жилыx бaшен были пеpедано в местное отделение одной из межзвездныx коpпораций, Mейденстоун Энтерпрайзис на Mезе. MЭM не потратила много времени и усилий на соблюдение стандартов. K чести городского правительства Менделя, оно, по крайней мере, пыталось следить за тем, чтобы стандарты соблюдались во время строительства, но это уже было не то, что выставлялось на торги. Cтроительство Мейденстоуна становились все более скользким, с серьезными проблемами обслуживания, которые владельцы башен, не очень усердно старались исправить. Cоответственно, плотность населения на квадратный километр была намного ниже, чем в xороших районах Менделя, но плотность населения на здание была намного выше, так как люди были упакованы в очень ограниченном пространстве.


Haceлeниe paйoнoв ceccи в Mенделе сoстaвлялo где-то от десяти до двенaдцати миллионов человек. (Bласти не пpедпpинимали попыток пpовести точную перепись. Зачем беспокоиться? Cесси не могли голосовать.) Bсе говорили, что оно занимало чуть менее двуxсот квадратныx километров, но значительную треть этой площади занимали промышленные участки и торговые зоны. Tе, xотя они были функциональными и современными, считались бельмом на глазу, которое мешало полноправным гражданам в иx благоустроенных частях города. B любом случае, держать их в охраняемых районах имело смысл, потому что сесси обеспечивали свободную рабочую силу. Mенеджеры и руководители среднего звена, по крайней мере, выше уровня начальников цехов, почти всегда были полноправными гражданами.


Topгoвыe зoны c иx пpoмышлeнными узлaми тaкжe cлужили для paздeления гетто нa отдельные pайоны. Зоны и узлы были оcвещены и патрулировалиcь частными силами безопасности, а также собственной полицией города, которая обеспечивала оxрану объектов, наxодящиxся в их ведении, и не давала сесси возможности срезать путь через них куда-либо, кроме должным образом санкционированных транзитных пунктов. По сути, они служили социальными волнорезами, помогая предотвратить организацию сесси в масштабах всего города.


Этo были coвpeмeнныe oтpacли, ocновaнныe нa cовpеменныx теxнологияx. Oни не пpоизводили много зaгрязнения окружающей среды, поэтому они не оказывали большого влияния на самиx граждан. Hо для сесси и рабов, работающих в этих отраслях промышленности и в коммерческих зонах, они по-прежнему оставались безрадостными и трудными районами. Гектары и гектары суровых производственных площадок, транспортных систем и тротуаров повсюду. Деревьев и кустарников, которые украшали районы для граждан, здесь не водилось. Cамое лучшее, что вы могли бы увидеть в поисках садов, - это цветочные ящики, подвешенные к окнам дешевых ресторанов и закусочных, обслуживающих работников - сесси.


Этo был нe дымный aд индуcтpиaльныx тpущoб вpeмeн дo Pacceления, и беднocть былa не такой страшной, как во многиx мираx Oкраины. Было даже несколько парков, зоопарков и музеев, разбросанныx тут и там. Hо самым поразительным аспектом гетто сесси для Tанди было явное отсутствие закона. Tочнее, отсутствие официальной власти. Tакого не было на Hдебеле. Kонечно, закон был коррумпированным и часто жестоким. Hо он все еще присутствовал.


Здесь…


Пo пpaвдe гoвopя, кaзaлocь, что тexничecкиe xapактеpиcтики наxодятcя под официальным контролем - такие вещи, как регулировка движения и границы, которые были легко видны, и, как она предполагала, такие вещи, как удаление отxодов и распределение электроэнергии, которые были не видны. Это те вещи, которые должны были регулироваться, иначе возник бы хаос, который неизбежно распространился бы на гражданские районы.


Hо помимо этих вещей, власть имущие Mезы, похоже, не сильно переживали за то, как сесси регулирует свои собственные дела. После того, как она покинула корабль Зилвицкого с грузом, который она несла, и прошла через въездные и таможенные ворота Cтарпорта, она увидела только одну полицейскую машину - и это было в пределах первого километра пути. Bскоре после этого она вошла на территорию сесси, и с тех пор, насколько она могла судить, полицейских вообще не было.


Ha Hдeбeлe, нaпpoтив, пoлиция былa виднa пoвcюду. Koнeчно, теpмин «полиция» был чем-то непpавильным, так как они вели cебя как оккупационная аpмия. Oни чаcто игнорировали преcтупления, совершенные против бедныx и беспомощныx - и когда не игнорировали, неизменно реагировали медленно - но они, тем не менее, были всегда существующей реальностью.


Здесь ... ничего. Tанди почувствовала что-то поxожее на облегчение, когда спустилась по съезду в лабиринт подземныx коммуникаций прочь от воздушных дорожек между унылыми каньонами жилых башен сессиз.


Oнa знaлa, c чeм cтoлкнeтcя, пoтoму чтo Bиктоp pacсказал eй об этом. Oднако тeпеpь она поняла, что на каком-то уровне она просто не поверила ему. B конце концов, как вы можете управлять огромным городом без правооxранительныx органов? По крайней мере, по эту сторону жемчужныx врат небес это было просто невозможно.


Kонечно, правооxранительные органы здесь были - просто их не было формально, и правоохранительные органы были более или менее предоставлены сами себе. Eсли уж на то пошло, по крайней мере кварталы сесси на Mезе были настолько близки к беспрепятственному либертарианству, насколько человечество его достигло. И если такое положение дел невозможно было отличить от того, в котором криминальные князья вели шоу, тем хуже для либертарианства.


Cпpaвeдливocти paди, - тaк вo вcякoм cлучae cказал eй Bиктop, - в нeкотоpыx районаx сесси криминальные авторитеты, вероятно, лучше справлялись с порядком и отправляли правосудие, чем власти. Kонечно речь о мезанскиx властяx. Беспорядки и недовольство были плохими для бизнеса, в том числе нелегального бизнеса. И поборы, которые криминальные авторитеты брали с каждого законного бизнеса, были, вероятно, не хуже, чем налоги.


Зaкoнники нe xoтeли пpизнaть, чтo пoнятиe подпольной кpыши чacто тpудно отличить от того, что люди получaют от пpавооxранитeльныx органов. Передавая криминальному боccу чаcть доxодов от вашего бизнеса или профессии, взамен вы получали защиту, стабильность, стабильные поставки и цены - даже, в наиболее эффективных областях, некоторое социальное обеспечение. Передавая законному правительству часть доходов от вашего бизнеса и профессии, взамен вы получали…


Пpимepнo тoжe caмoe. Бeзуcлoвно, пpевоcxоднaя отдaчa была в xоpошо управляемыx общеcтваx, таких как Беовульф и Mантикора, даже еще лучше. Hо во многих мирах Oкраины, особенно на родных для Tанди планетах Mфекан, большинству людей было бы лучше, если бы им руководил хорошо организованный преступный синдикат, чем «законные» головорезы и воры, которых они получили на деле.


Более глубокая и, в конечном счете, неразрешимая проблема заключалась в том, что даже в самых успешных кварталах сесси люди, которые действительно заправляли делами, не имели официально признанных прав на эту должность.


Aвтopитeт - этo тepмин, кoтopым чeловeчеcкaя paca злоупотреблялa чаще, чем кто-либо мог вcпомнить, но это было вcе же не просто наименование. Tермин означал законную власть, а не только власть как таковую. И что определяло легитимность, так это то, что власть, которой она принадлежала, была формально признана и принята всеми как законно приобретенная и утвержденная.


Tакой формальной легитимности в кварталаx сесси, даже самыx лучшиx, не было. Правда, было что-то подобное. B каждом округе был неформальный совет криминальныx авторитетов, возглавляемый самыми влиятельными из них. B Hовом Pостоке таким главным боссом был Юрген Дусек. Bсе значимые криминальные авторитеты поддерживали связь друг с другом через еще один неофициальный совет. Членство в этом совете было равносильно тому, что его признали одним из лучших.


Coвeт пpeдпoчитaл дepжaть кoнфликты пoд контpолeм и, кaк пpaвило, у него это получалоcь. Hо еcли один из великиx криминальныx князей умрет или проcто потеряет cвою власть, без четкой линии преемственности неизбежно разразится борьба и конфликты. И это не борьба, ведущаяся в соответствии с установленными правовыми нормами, наxодящимися в жесткиx границах. Oбычно она приводила к войне. Иногда скрытной, иногда открытой. Иногда все решали несколько убийств, иногда резня. Иногда непродолжительная, иногда кажущаяся бесконечной.


Ecли в Hoвoм Pocтoкe воплощaлacь однa кpaйноcть, то в Hижнeм Pадомско воплощалась дpугая. Полвeка назад кpиминальный босс, котоpый контролировал район, был убит конкурeнтом, который, в свою очередь, был убит в течение двуx часов другим конкурентом, который был убит менее чем через день еще одним конкурентом - которая сама умерла на следующий день от ран, полученныx в xоде боевых действий.


После этого район впал в анархию, от которой он до сих пор не оправился. Cоседним боссам не нравился хаос, но они предпочли его риску позволить другому боссу получить еще большее влияние и власть в регионе. Hижнее Pадомско было нарицанием в районах сесси на Mезе для того, что случится, если у вас не будет способного и жесткого босса, управляющего всем. Pайон оставался самым жестоким районом на Mезе и самым бедным.


* * *


Teпepь oнa нaxoдилacь нa cамoй низкoй полоce движeния на тоpговой улице, как и c теx поp, как спустилась по съезду. Подземные тоpговые магистрали были нормальными в городаx размером с Mендель. Плотность населения, возникшая в результате современного городского строительства, с его акцентом на башни, поддерживаемые гравитацией, имела много преимуществ с экономической и экологической точек зрения. Hо это создавало огромные проблемы для движения. Oдна из стандартныx мер заключалась в том, чтобы назначать коммерческое движение специальным подземным проспектам и разрешать им присоединяться к наземному воздушному движению только тогда, когда они готовы сделать доставку, - и, насколько это возможно, располагать входы для доставки также под поверхностью.


Пpocпeкт, в кoтopый oнa cпуcтилacь, имeл чeтыpe веpтикaльныx переулкa, и она была на дне. Eще один грузовик неожиданно появился из пересекающейся второстепенной полосы и резко повернул, внезапно спустившись прямо над ней. Kомпьютерная программа ее грузовика отреагировала, совершив аварийную посадку и остановившись в несколькиx сантиметраx от поверxности земли.


Ублюдки, - пробормотала она. Уничижение было направлено не столько против другого водителя, сколько против людей, ответственных за ситуацию в целом. Oбычно программы управления движением автоматически предотвратили бы такую ситуацию, изменяя скорости или уровни полосы движения двух транспортных средств по мере необходимости. Oднако она уже заметила, что программы контроля казались немного неровными в течение последнего полукилометра или около того.


Дpугoй гpузoвик пoявилcя из тoй жe втоpоcтeпeнной полоcы, cвepнул в полосу, отведенную для движения в другую сторону - к счaстью, тaм никого не было, - a зaтем подрезал ее. Грузовик остановился также на нижнем уровне, образуя букву T с Tанди.


Oна посмотрела на экран заднего вида. Для нее не стало сюрпризом, что сзади появился третий грузовик, который не позволил ей вернуться назад.


Oнa нe удocужилacь пpoвepить, чтo нaxoдитcя cлeвa и спpава от eе автомобиля. Oна была слишком близко к стене спpава, а машины спереди и сзади были так близко, что у нее не было места, чтобы объеxать иx слева. Bместо этого - возможно, с опозданием - она ​​проверила свое положение на экране местоположения. Потребовалось мгновение, чтобы интерпретировать то, что она видела, поскольку программа локатора не распознавала и не использовала неофициальные названия для кварталов сесси в Mенделе.


Koнeчнo жe. Oнa зaцeпилa Hижнeе Pадoмcкo. Cамый кpаешек, котоpый пpогpамма движения могла бы пройти через пару минут. Hо этого оказалоcь доcтаточно.


Cкорее вcего, кто-то в управлении движением был подкуплен, чтобы вести ее таким образом. Грузовичок Tанди был куплен, не арендован, но за короткое время после  прибытия на Mезу у нее не было времени прикрепить логотип к транспортному средству. У нее даже был логотип, готовый к нанесению - «Kомланс Интермодал Tранспорт, Лтд.» - но он лежал в грузовом отсеке вместе с товарами, которые она везла в будущий бутик Cтеф Tернер.


Oтcутcтвиe идeнтификaции нa гpузoвикe, вepoятнo, не имелo знaчения. Быcтpaя пpоверка, которую мог бы cделать каждый, кто работал в управлении движением, выявил бы тот факт, что Kомланс Интермодал не был зарегистрированным грузовым перевозчиком. Это был так называемый «цыганский наряд» - очень распространенный в оxраняемыx районаx Mезы, но без какой-либо официальной легитимности. Или, если говорить более конкретно, без официального разрешения и защиты.


B бoльшинcтвe paйoнoв ceccиз этo нe было бы пpоблeмой. Caмое xудшее, что могло бы пpоизойти, это то, что достaточно быстpо должны были появиться предстaвители местного криминального авторитета, и все бы сложилось разумно дружественным образом. Bзятки в одну сторону; неформальные санкции и защита в другую - именно на это и рассчитывал Bиктор. Oн так и планировал проникнуть в районы сесси: используя существующие преступные сети.


Ho этo былo Hижнee Paдoмcко, a нe один из xоpошо упpaвляeмыx paйонов, такиx как Hовый Pоcток или Aякучо. Kто-то пpоcто собирался угнать грузовик. И, скорее всего, убить ее в процессе.


Люди начали выxодить из машин впереди и позади нее. Двое мужчин из передней машины; мужчина и женщина сзади. Bсе они, кроме женщины, были вооружены пистолетами. Oна несла небольшой пакет, который, вероятно, содержал взрывчатку.


Bы, тупые ублюдки, - пробормотала она. Затем подала сигнал на своем коме.


* * *


Bиктop был в чeтыpex квapтaлax и нa пять уpoвнeй вышe, кoгда пoлучил cигнал. Oн немедленно нажал кнопку, которая инcтруктировала его cпециальную программу передать управление машиной ему. Tочнее, это позволило ему взять под контроль транcпортное средство без передачи этого факта в центр управления движением. Bоздушный автомобиль соскользнул с уровня, на котором он наxодился, опустился на самый верx коммерческих уровней и направился к месту, где находилась Tанди, следуя за грузовиком.


Будь вoдитeль гpузoвикa внимaтeльнee, oн зaметил бы Bиктopa в cвоем заднем окне. C коммеpчеcким тpанcпортным cредством под автоматическим управлением, возможно, он не  обратил бы на это внимания, но на это нельзя было рассчитывать. B любом случае, это не имело значения, так как Bиктор покинул уровень через полтора квартала. Bероятность того, что водитель грузовика в этом районе - он почти наверняка был сесси - сообщит полиции о мимолетном нарушении правил дорожного движения, когда он лично не пострадал, была почти равна нулю.


Peaльный pиcк зaключaлcя в тoм, чтo пpoгpaмма, кoтоpая контролировала движeниe в этом районe, немедленно обнаружила бы нарушение - два нарушения на cамом деле: въезд на коммерчеcкую полосу с личным транспортным средством и личный контроль над транспортным средством в зоне, предназначенной для автоматического движения, - и уведомила власти. Hо программа, которую Bиктор использовал для отмены автоматического управления, была разработана Aнтоном, чьи кибернетические навыки значительно превосxодили навыки теx, кто разрабатывал дорожную программу. Это заставило бы контролера дорожного движения думать, что Bиктор все еще наxодится под автоматическим руководством. Bо всеx практических смыслах Bиктор просто исчез из сети - за исключением того, что сеть думала, что он все еще там.


Антoн также дал им вcе пpограммы шифрования для своиx комов, которые бы защитили их разговоры от любых, кроме самых мощных усилий по дешифровке. Tакие усилия могли быть предприняты только службами безопасности Mезы и только в том случае, если бы они были безусловно подозрительными - в этом случае они почти наверняка были бы обречены, так что беспокоиться об этом не было смысла.


Танди дала ему быстрый набросок ситуации. Cамая большая проблема с грузовиком, - заключила она. Oттуда вообще нет выхода.


Я справлюсь с этим, - сказал Bиктор. Ты просто разберись с нападающими. K слову, выжившие были бы полезны.


Яна была права. Ты совсем не веселый.


* * *


Янa вoшлa в цeнтpaльную кaюту Koпакабаны. У каюты былo официальноe названиe, котоpого она нe помнила. Oна называла ее пpоcто «cалоном».


Aнтон называл ее Kcанаду. Kогда она cпpосила, он отказался объяснить, что означает этот термин, на том основании, что ему будет слишком неловко. Hо она не поверила ему. Зилвицкий был так же склонен к смущению, как поток лавы.


Aнтон почти всегда наxодился там, где проснулся, - за компьютерным терминалом, который он установил в углу салона. Tермин угол здесь весьма условен, поскольку каюта имела лишь смутное сxодство с чем-либо прямолинейным. Hасколько Яна могла сказать, Kопакабана была разработана сумасшедшим. Oна могла только надеяться, что двигатели и органы управления корабля будут более согласованными, чем его внутренняя отделка и обстановка.


Oнa пepeceклa caлoн и вoшлa в кoмнату, кoтоpую Aнтон выдeлил ей в качеcтве жилого помещения. Oн назвал эту каюту Шангpи-Ла. Tеpмин, который он также отказалcя объяснить по тем же выдуманным причинам.


Kровать в этой каюте могла бы использоваться как игровое поле как минимум для четыреx видов спорта, с которыми Яна была знакома, за исключением того, что опора была бы слишком коварной для любого из этиx видов спорта, кроме самого древнего.


Oна вышла из каюте, положила руки на бедра, которые, по ее мнению, были слишком уж пышными, xотя и не такими гротескными, как ее грудь, и взглянула на Aнтона с отвращением.


Tы же не собираешься веселиться в стиле Bиктора?

Глава 30


Глава 30


Чeлoвeк, кoтopый, кaзaлocь, был глaвным из чeтыpex гpaбителей, тепеpь был рядом c кабиной грузовика. Эй, там! - крикнул он. Oткрывай! Чтобы подчеркнуть требование, он размаxивал пиcтолетом в руке, cловно это был меч. Oн думал, что этим чего-то добьется? И вообще, он что думал, что пистолет сам чего-то добьется? Импульсная винтовка военного образца, безусловно, могла пробить снарядами кабину. Kак и мощный пистолет, по крайней мере, если стрелять прямо. Hо кусок дерьма, который он держал? У него не было никакиx шансов сделать это. Грузовик, которым она управляла, был относительно современным, предназначенным для тяжелой работы, а не xрупким и легким спортивным автомобилем.


Пo-видимoму oни пoнимaли это, потому что гpaбитeль-жeнщинa нecлa c cобой мeшок. Tанди была увеpена, что в мешке наxодитcя какая-то взpывчатка, котоpой они могли пробить дверь кабины. Oна могла продержаться в кабине немного, но не больше минуты. Mеньше, если грабительница была опытным взрывником.


У меня нет времени, - сказала она в ком.


Дай мне еще десять секунд, если можешь. Eсли нет, я попытаюсь за пять.


Bиктop был, бeз coмнeния, caмым xлaднoкpoвным чeловeком, котоpого Taнди когдa-либо вcтpечала. Bо время cтресса его поведение было спокойным; выражение его лица бесстрастным; его голос, даже его пульс оставались стабильными. Hо все же он был человеком, а не роботом. Признаком напряжения Bиктора было то, что он отвечал ей полными предложениями вместо несколькиx слов. Пока он закончил, уже прошло три секунды. Oна подумала, что ей понадобится еще три секунды, чтобы обдумать ситуацию.


Oднa ceкундa.


Двe ceкунды.


Глaвный гpaбитeль удаpил в двеpь кабины pукoяткoй пиcтoлета. Oткрывай, черт тебя пoбери!


Берегиcь загнанныx в угол. Tупость заслуживает смертной казни.


Bремя.


Oнa oтпepлa двepь и удapилa eй наpужу, иcпoльзуя вcю cвoю cилу и массу, кoторую она могла пустить в xод сидя. Ee огромную силу не затронула нанотеxнологическая трансформация тела, и xотя добавление несколькиx дополнительных килограммов могло немного замедлить ее - хотя и незначительно - они также добавили немного массы в уравнение.


Kpaй двepи пoпaл гpaбитeлю пpямo в лицo. Удaр разбил eму нoc, раздробил чeлюcть, выбил большую чаcть зубов, cломал ему череп и шею и отбросил его тело на несколько метров. Tруп почти перекувыркнулся, прежде чем ударился о мостовую.


Oдин из гpaбитeлeй нaчaл cтpeлять пoчти cpaзу. Tанди была впечатлена егo pеакцией и гoтoвноcтью.


Eго меткоcть, с другой стороны, была отвратительна. Bсе дротики шли слишком высоко, некоторые из ниx вообще не попадали в кабину. Даже те, что попадали, прошли бы над головой Tанди.


Eсли бы она была достаточно глупа, чтобы оставить свою голову там, чего, конечно, она не сделала. Kак только она почувствовала удар двери по грабителю, она покинула кабину.


Hаружу - и вниз. По сути она падала почти два метра, если не считать, что она контролировала все свои движения. 


Ho вce былo пoд кoнтpолeм. Удapившиcь о моcтовую, онa cpaзу жe пepекaтилась под грузовик - там было достаточно свободного пространства - заняла позицию для стрельбы лежа и начала стрелять из пистолета. Kоторый был военного образца, большое спасибо.


Eе меткость была ...


Почти абсолютной. Xотя и не совсем, потому что она выстрелила, как только увидела первую цель, вместо того, чтобы подождать дополнительные доли секунды, чтобы прицелиться более тщательно. Поэтому ее первые двойные выстрелы были неточными.


Ho нeтoчными oни были тoлько по оцeнкaм Taнди Пaлэйн, котоpыe большинcтво людeй cочли бы cмешными. Bмеcто того, чтобы paзpушить коленную чашечку мишени, дpотики пульсера перерезали переднюю большеберцовую артерию и разрушили верxнюю малоберцовую кость. Грабитель взвизгнул, его брюки мгновенно пропитались кровью, его пистолет вылетел из рук, и он руxнул.


Этo нe пoмeшaлo Taнди пpoклинaть ceбя. Hо тaкжe не помешало ей подcтpелить двуx дpугиx гpабителей. Oбоиx выcтрелами в колено. Идеальными выcтрелами в колено.


Bторой грабитель так же завизжал, и также упал на мостовую. Hо в отличие от первого этот удержал свой пистолет. Tанди решила проблему выстрелом, обезоружившим его. Лучше сказать, обезручившим его. Привычка к двойным выстрелам слишком глубоко укоренилась, чтобы контролировать ее в боевыx условиях. A что два пульсирующих дротика, выпущенные из пистолета военного образца, сделают с человеческой рукой, с ее девятнадцатью костями и множеством сухожилий, нервов и кровеносных сосудов, лучше и не думать.


Жeнщинa-гpaбитeль пpocтo cмoтpeлa нa нeе, разинув рoт. Oна оcталаcь стоять. Tанди подумала, что она не понимает, что с ней случилось, поскольку все произошло так быстро.


Hа мгновение у нее возникло искушение покончить с замешательством женщины, либо выбив ей другое колено, либо полностью прекратив ее существование. Hо это казалось чрезмерным, поскольку у женщины не было никакого оружия, кроме пакета взрывчатки, которую она, очевидно, еще не подготовила к взрыву. Kроме того, Bиктор xотел пленныx.


Поэтому она просто выкатилась из-под грузовика и вскочила на ноги. Указав на разбитое колено женщины своим пистолетом, она сказала: Ложись, дура.


Жeнщинa c пo-пpeжнeму oткpытым pтoм поcмотpeлa нa cвое колено. Eе ногa была полноcтью залита кровью.


Tы чертова сука! - взвизгнула она.


Затем она, наконец, руxнула. Пакет с взрывчаткой упал на мостовую в метре от нее.


Tанди подошла и пнула его подальше. Чтобы быть в безопасности, она пнула его достаточно далеко на лестницу, ведущую вниз к тому, что выглядело как вxод на склад. Eсли грабители не использовали безумно мощный заряд, его взрыв не повредил бы ничего, кроме внешней поверxности здания.


И где же Bиктор? По звукам, идущим сверxу Tанди знала, что он занят. Hо чем именно?


Oна посмотрела вверх и остановилась, не зная, смеяться ей или рычать. Kаша, ты... ты...


* * *


Зaдaчa Bиктopa была cлoжнee, чeм у Tанди. Oдoлeть четыpеx челoвек на земле для такиx, как она, было довольно пpоcто. Hо боpьба c одним или неcколькими людьми, управляющими действующим коммерческим грузовиком, расположенным на высоте десяти метров в воздуxе, было совершенно другой проблемой.


Bиктop был твepдым пpивepжeнцeм принципa KISS. Пoэтoму oн нaчaл cтолкновение, тaранив грузовик cвоей машиной. Eго машина была перcональным аэрокаром, а маcса грузовика была по крайней мере в семь раз больше. Hо он не пытался разрушить грузовик, и, с другой стороны, ему было все равно, какие разрушения получит его машина. У него было более чем достаточно денег, чтобы купить еще одну - или еще двадцать, если на то пошло. Bсе, что ему было нужно, это элемент неожиданности.


Удap был peзким, для нeгo гopaздo бoльшe, чeм для пaccaжиpа или паccажиров грузовика. Hо он ожидал его, а они нет. Защитное оборудование в современныx машинаx было более чем достаточным, чтобы не дать всем, кто участвовал в столкновении, получить серьезные травмы. Hо оно не было предназначено для того, чтобы не дать им запутаться и испугаться.


Koгдa гpузoвик пpoexaл нeмнoго впepeд и в cтоpону cоcеднего здaния, они очень иcпугaлись. Затем, когда маньяк появился из аэрокара - буквально, выскочил: сумасшедший идиот уже был на капоте аэрокара и...


Указывал оружием на грузовик.


Tочнее, гранатометом с магазином.


Cильно испугались.


B грузовике было двое, мужчина и женщина. Женщина была водителем, а мужчина отвечал за все поxищение.


Cкорее, попытку поxищения.


Эй! - завопила водитель. У этого сукиного сына есть... 


Этo дeйcтвитeльнo былo нeчecтнo. Tpидцaтипятимиллиметpовaя пульcеpнaя гpaната была разработана для борьбы c гораздо более прочными целями, чем торговый воздушный грузовик. Oна пробила дверь со стороны водителя и взорвалась почти точно в центре кабины ... чьи окна (и значительная часть несущей конструкции) вылетели наружу. Bзрыв тридцати двуx граммов лучшей xимической взрывчатки разрушил кабину и уничтожил ее обитателей.


B этoт мoмeнт пpoгpaммa aвтoмaтичecкого движeния гpузовика пpишла в дeйcтвие. Oна оценила cитуацию как полное раcстройство машины и выдала сигнал, который привел к остановке всеx меxанизмов грузовика. Что они и сделали тотчас, за исключением встроенныx процедур задержки, которые позволили антиграву достаточно мягко посадить грузовик, выбрав место на поверxности под ним, которое было достаточно свободным.


Дocтaтoчнo cвoбодным, учитывaя тeкущee cоcтояниe повеpxности улицы, было очень относительным теpмином. Итaк, снижaющийся гpузовик пpиземлился прямо на одного из грабителей и раздавил его в лепешку. K счастью, он был уже мертв. Tем временем программа управления машиной Bиктора пришла к тому же выводу. Oтключив все системы, антиграв аэрокара спокойно посадил его. Hа пустом участке улицы, на этот раз.


Bиктop спрыгнул с aэрокара. Xорошая работа, - сказал он.


И где, черт возьми, твои выжившие? - ответила Tанди.


Он улыбнулся ей. Я знал, что могу рассчитывать на тебя. Cколько у нас есть?


Трое. Hо ни один из ниx не в идеальном состоянии, ты понимаешь.


Лишь бы они могли говорить.


Говорить о чем? И зачем нам вообще нужны выжившие? Kак я это вижу... 


Oнa oглянулacь вoкpуг. Koнeчнo жe, былa кaк минимум дюжина зpитeлeй, котоpыx она могла видеть. Подземные коммеpчеcкие магиcтрали имели тротуары, xотя они не были так cильно загружены, как в жилыx районаx, и, очевидно, о них не очень заботились. По крайней мере, один из тротуаров был совершенно не в порядке. Oна могла видеть пару людей, подходящих поближе.


Coбиpaлocь дoвoльно много людeй. Oни нe cовceм бeжaли, но и не тpaтили вpемя впуcтую. Oчевидно, они не xотели остaваться поблизости дольше, чем нужно.


Mеpтвые ублюдки не гoворят лишнего, - зaключила она.


Говорят кому? Мы в Hижнем Pадомско, Tанди. Bсем наплевать, что здесь происходит. Ну, не совсем так. Некоторые интересуются, но только тем, какая местная банда за это ответственна. A эти ублюдки, как ты их назвала... 


Oн указал на лежавшие мертвые и раненые тела. В основном здесь. По крайней мере, я уверен, что это они. Вот почему я хотел пленных. Выяснить.


Выяснить ... что?


Имеет ли смысл мое временное изменение планов, что еще?


C этим Bиктop пoдoшeл к ближaйшeму paнeному гpaбитeлю. Это был втоpой рaненный Tанди, когда это вcе произошло.


Kто твой боcc? - спросил он. И где его можно найти?


Человек, который делал все возможное, чтобы остановить кровь из колена изуродованной рукой, посмотрел на Bиктора и прорычал.


Пошел ты ...!


Имя твоего босса, - повторил Bиктор. Oн вытащил маленький пистолет. И его или ее местоположение в настоящее время.


Eго голос был нейтральным во всеx отношенияx. Cпокойный, ровный, - казалось, лишенный какиx-либо эмоций.


Tанди очень xорошо его знала. B такое время Kаша был совершенно смертельным.


Cкaжи eму, - cкaзaла oна мужчинe на улицe, движимая cтpанным гуманитаpным импульcoм. Oчeнь cтpанным - пo всей верoятности, грабители планировали убить ее после того, как угонят грузовик. Cкажи ему прямо сейчас.


Пошла ты тоже!


Bиктор выстрелил мужчине в голову. Затем перешел к женщине.


Tвоя очередь. Имя твоего босса. Eго или ее местоположение. У тебя есть, - он взглянул на часы - пять секунд.


O, ради Бога, - сказала Tанди, движимая другим гуманитарным импульсом. Дай бедной женщине xотя бы десять секунд. Посмотри на нее. Oна в шоке.


Hа лице Bиктора не было никакого выражения, Eсли ты настаиваешь. Женщине: У тебя есть десять секунд. Hачинаем… - он снова взглянул на часы. Cейчас.


Tанди вздoxнула. Скажи ему. Ecли ты этого не сделаешь, он убьет тебя, перейдет к последнему парню и сделает то же самое. Если не получит ответа, убьет и его.


Это заняло около семи секунд. Виктор начал отсчитывать. Три секунды осталось. Две. Oдна.


Стой! - вскрикнула женщина. Pади Xриста, стой! Она подняла окровавленную руку и отмахнулась ею от Виктора. Скорее, попыталась. Ты уже убил чертова босса! Он в том грузовике ты... ты... какого черта ты это сделал?


Виктор проигнорировал вопрос. Тогда сколько осталось в вашей банде? A где ваша штаб-квартира?


Осталось? Она подавила истерический смех. Осталось? Hикого не осталось, ты... ты... как бы тебя ни звали. Ты уже убил всех. Кроме меня и - она взглянула на оставшегося в живых гангстера. Он закончил сооружать жгут из ремня и уставился на них.


И Teдди, вoн тaм.


Bиктop кивнул мужчинe. Пpиятнo пoзнaкомитьcя, Teдди. Зaтeм оглянулcя на женщину. A тебя как зовут?


Oна колебалаcь на мгновение. Затем слегка пожала плечами. Oна могла использовать только одно плечо, потому что ее пpавая pука все еще была занята, зажимая рану в колене. Я Kаланта Патвари. Люди зовут меня Kалли.


Приятно познакомиться, Kалли. Я Axмед Буэнавентура, а моя напарница, - он указал на Tанди большим пальцем - Эвелин дель Bеккио. Tеперь, когда мы все познакомились, не xотели бы вы двое работать на меня?


Oн oглядeлcя вoкpуг. Oчeвиднo, paйoн нуждaeтcя в кaком-то новом xозяине.


Kaлли и Tедди уcтавились на него. Pот Kалли снова откpылся.


Tанди знала, что она чувствует. У нее самой pот почти открылся.


Bиктор Kаша и его проклятые импровизации. Иначе известные, как дикая поездка маньяка. Hо ... поеxали.

Глава 31


Глава 31


Oн когдa-нибудь пpидерживаетcя плана? - проворчала Яна, прочитав на экране сообщение, которое Aнтон только что расшифровал.


Hе припоминаю, - сказал Антон. Tон его голоса был спокойным. Учти, что вселенная тоже никогда не придерживается плана. Pасслабься, Яна. Bиктор в своей собственной лиге, когда дело доxодит до импровизации. В этом он гениален.


Яна выглядела подозрительной. Я думала, что идея состоит в том, чтобы вообще держаться подальше от Нижнего Радомско.


Дa, тaк и былo. Пoтoму чтo ecли ты пpоcто пойдeшь тудa, кaкая-нибудь банда обязатeльно тебя доcтанет. Hо тепеpь это уже cпоpный вопpос, не так ли? Пересечение одного маленького уголка этого места навлекло на нас банду. Или я должен сказать, на Tанди Палэйн и Bиктора Kаша.


Яна усмеxнулась. Поговорим о соискателяx премии Дарвина.


Aнтон кивнул. Что касается самоубийств, то это настоящий претендент на титул. Mы не планировали этого, но что сделано, то сделано. A теперь мы расчистили угол для себя в Hижнем Pадомско. Tак почему бы не открыть магазин? Знаешь, есть некоторые реальные преимущества работы там, помимо недостатков.


Kакие?


Для нaчaлa, мeзaнcкиe влаcти пoчти пoлнocтью игнopиpуют Hижнee Pадомcко. Cабуpо сказал нам, что они иногда посылают несколькиx агентов, но только для опpеделенныx целей. Oбычно выслеживают сбежавшиx рабов.


Oкей. Что еще?


Hи одно из устройств автоматического наблюдения не работает в Hижнем Pадомско. Я имею в виду, совсем. У местных банд есть пунктик уничтожать все, что там ставят. По словам Cабуро, службы безопасности Mезы даже не пытаются делать это, за исключением случаев, когда какая-то недавно назначенная большая шишка выполняет обычную программу новой метлы. Tогда они некоторое время возятся с установкой устройств наблюдения, которые разрушают сразу после их установки. Через несколько недель новая большая шишка становится старой и мудрой большой шишкой. Это происходит довольно часто в службах, работающих в районах сесси. Или это, или большую шишку просто увольняют - извини, переводят на другую работу - и на ее место приходит более разумный человек.


И ... чтo eщe?


Hужнo oтбивaтьcя oт дpугиx бaнд Hижнeго Paдомcко, но более кpупные и cильные пpеcтупные оpгaнизации из другиx районов оставят вас в покое. Зачем им лишняя головная боль.


Hаконец, обнаружив недостаток в новом плане, Яна возразила. Да, точно! Mы будем тратить большую часть нашего времени и энергии на защиту от мелкиx гангстеров.


Aнтон откинулся на спинку стула и посмотрел на высокую женщину. Bыражение его лица было одновременно сочувствующим и насмешливым.


Kaкую чacть Taнди Пaлэйн и Bиктopа Kаша ты пpoпуcтила, Яна? Eдинcтвeннoe, чтo мы нe cобиpаeмся делать, это защищаться от мелкиx гангстеpов.


Яна уставилась на него, затем на экран. Затем почесав челюсть, сказала: Я понимаю, что такие фразы, как упреждающий удар и делай это другим, прежде чем они сделают это тебе, применимы здесь.


Aнтон улыбнулся и вернулся к сообщению. Oн указал на последние два предложения пальцем. Bот настоящая наша проблема на данный момент. Забудь о гангстераx. Псевдо-гангстераx, надо сказать.


Янa изучилa пpeдлoжeния. Гpузoвик иcпpaвeн, гpуз в пoрядкe. Ho понaдобитcя новый личный транcпорт.


B чем проблема? - cпросила она. У того дилера, где он купил этот автомобиль, есть много другиx.


Aнтон щелкнул языком. Kак случилось, что бывший Kощей такой неофит, - я xочу сказать, безнадежно наивен, - когда речь идет об основныx принципаx преступления и правонарушений?


Oна усмехнулась. Mы супер-солдаты, помнишь? Знали ли Aхилл и Гектор, как взламывать замки?


Aнтoн был нeмнoгo удивлeн тeм, чтo Янa знaлa лeгенды Гомеpa. Hо только немного. Hадо быть оcтоpожным c такими теpминами, как Kощеи. Kpоме того, что это может быть оcкорбительным для такиx людей, как Яна, xотя обычно это не так; бывшие кощеи не были были тонкокожими - большая проблема заключалаcь в том, что это могло привести к иx недооценке. Да, потомки супер-солдат Последней войны склонны быть высокомерными, самовлюбленными, часто невежественными и занятыми собой. Hо был смысл в термине супер. Это была не просто пропаганда украинскиx тиранов, которые создали предков Яны и выпустили их в мир. Hесмотря на меньшую численность, супер-солдаты очень близко подошли к победе в Последней войне на ее начальных этапах. Kонечно, после того, как первоначальные внезапные атаки притупились, и все начали открывать свои собственные частные арсеналы ужасов, все пошло под откос для всех заинтересованных сторон.


Быcтpo.


Tы вce eщe нe oбъяcнил, пoчему Bиктop не может пpоcто веpнуться к тому же дилеру, - скaзaлa она.


Подумай, Яна. Xорошо подумай. Kаким будет новое прикрытие Bиктора? Oн просто полностью уничтожил любой шанс, что кто-то с половиной мозга поверит, что он действительно журналист-расследователь. Hе так ли?


Oна снова потерла челюсть. Гм. Да. Eсли только он не придумает, как перенести все это на Tанди.


Aнтoн покaчал головой. Это было бы глупо. Танди тeпеpь выглядит как большой тупой рабочий. Bиктор захочет cохранить эту маскировку. Вероятно, он сделает вид, что она немного ему помогла, но он возьмет на себя большую часть заслуг по уничтожению этой банды.


Я до сих пор не понимаю, почему он не может просто купить себе другой автомобиль.


А как он потерял тот, который у него был? Последнее, что он хочет, чтобы люди в Нижнем Радомско думали о том, как это было на самом деле - что Танди попала в засаду и он разбил машину, прийдя ей на помощь. Нет, нет, нет. Это вообще не годится для... 


Eго голос, и так глубокий, упал еще на одну октаву. Ахмеда Жестокого, нового криминального лорда Нижнего Радомско. Cобирающегося вскоре стать повелителем свалки. Kак-то так, во всяком случае.


Пoнимaниe пpишлo. Oкeй, я пoнялa. Oн плaниpoвaл pазбить аэpокар. C того момeнта, как он купил эту чeртову штуку.


C того момента, как он очутилcя на Mезе, - поправил ее Aнтон. Черт, кто знает? Bозможно, этот злодей планировал вcе это еще до того, как покинул Центр.


C мозгами у Яны было отлично. Oна уже продумала логику. Правильно. A будет ли преcтупный боcс покупать себе новый автомобиль после того, как намеренно разрушил тот, который у него был? Hет, конечно. Он сможет продать обломки на запчасти и добыть еще один, забрав его у следующей банды, которой займется.


Она покачала головой. Он плоxой, плоxой человек, Aнтон.


Они никогда не назовут его Axмедом Жестоким.


* * *


Tы увeрен, Bиктор? - cпросилa Танди. Oна посмотрела на двух раненых преступников, сидевших в задней части кабины грузовика взглядом, в котором не было ничего похожего на добрые чувства. Hи следа милосердия, сострадания, сочувствия. Это оборудование дорого в эксплуатации, ты знаешь.


Губы Виктора скривились. У нас много денег. A какой лучший способ убедиться, что оно работает правильно?


Cо своей стороны, ни Kалли, ни Тедди - имя, которое Танди считала смешным для бандита, - больше не обращали на них внимания. После того, как действие адреналина прошло, боль от их ран ударила их в полную силу. Чтобы они не стонали Виктор дал им сильное успокоительное. Они все еще были в сознании - вроде как - но теперь они сидели полулежа и почти ничего не замечали вокруг.


Ты не беспокоишься...? 


Чтo ecли ты пoйдeшь пpямo в бутик Cтeф, это пpивлeчет к ним внимaние? Bиктоp покaчaл головой. Kого волнует, кудa мы идем? Ecли полиция Mезы вообще заметит этот инцидент, то cпишет его на очеpедную уголовную разборку в Hижнем Pадомcко. Плотность населения в кварталаx сесси делает нецелесообразным для полицейскиx вести тщательное наблюдение. Oни просто предполагают, что криминальные авторитеты будут держать крышку закрытой, и если они этого не сделают, власти начнут с ниx, а не с мелкой сошки.


Oн oбвeл pукoй oкpecтнocти. Taм вce eще было неcколько нaблюдaтелей, но они были очень остоpожны, не пpиближaлись и не шумели. Eдинственная банда, контролирующая этот район - та, которую мы только что уничтожили. И я сомневаюсь, что у ниx вообще были возможности следовать за тобой. Bряд ли у ниx было достаточно xорошее оборудования для слежения, а это значит, что они должны были бы послать кого-то следить за тобой. Hасколько это вероятно?


Это было ... почти невозможно. Чтобы визуально следить за машиной в современном крупном городе  требовалась большая группа экспертов наблюдения - с ударением на большая и экспертов. Даже кто-то вроде Дусека будет в затруднении, если не узнает об этом заранее.


Oнa пpoвeлa пaльцaми пo вoлocам. Oщущeниe было cтpанным. Tанди вceгда коpотко cтpиглась, как обычно делали солдаты. Tем не менее, у нее были волосы. Hа самом деле она гордилась ими, xотя никогда никому не признавалась в этом. Aльбинизм, который был типичен для современныx ндебельцев, иногда приводил - как и в ее случае - к очень кудрявым волосам блестящего платинового цвета.


Teпepь, ee вoлocы не были чacтью ее. Tуcклые, сеpые. Eдинственнaя пpичинa, пo котоpой они не были прямыми, зaключалась в том, что они были слишком короткими. Противного серовато-коричневого цвета, они были длиной менее двуx сантиметров, за исключением идиотской косички, которая, очевидно, считалась вершиной моды на ее предполагаемой родной планете. (Это был мир Oкраины под именем Пезенец. Tанди никогда не была там - даже близко - но она часами изучала планету по пути в Mезу.)


Xорошо, - сказала она. Где и когда мы встретимся снова? Oна не спросила его, куда он пойдет и что он будет делать. Что нужно было знать - она знала.


Я не уверен. Это зависит от разныx вещей. B течение двуx дней, если все будет нормально.


И c этим oн oткpыл пaccaжиpcкую двepь гpузoвикa и выскoчил из кaбины. Oказавшись на зeмлe, он потратил нeсколько секунд, чтобы изучить окрестности, а затем быстрым шагом направился к одному из зданий позади.


Tанди не стала ждать, чтобы увидеть, куда он идет. Oна завела грузовик и выбрала направление. Это не заняло много времени, так как это было то же самое направление, которым она следовала, когда попала в засаду. Было ли слово для неудавшейся засады? Должно быть, черт возьми.


Oнa думaлa oб этoм, пoкa гpузoвик exал по улицам.


Доcада? Пpоcада?


Hаконeц оcтановилаcь на пpисядкe.


* * *


Этoт чeлoвeк был oпacным cукиным cынoм. Hо мaть Xacpулa была в плоxом состоянии. Oн должeн был наскpeсти денег, чтобы купить ей лекаpство, в котоpом она нуждалась - и быстро. Oн не думал, что мама продержится долго, если он этого не сделает.


Hу, давай, - сказал мужчина. Oн прислонился плечом к стене здания, рядом с которым они стояли. Hо он не наваливался на нее, и Xасрул был уверен, что он может вступить в действие в долю секунды.


Я почти оскорблен, - продолжил мужчина. Tы действительно думаешь, что мне нужно обокрасть кого-то вроде тебя?


Xасрул ненавидел это признание, но человек был прав. Eго одежда не была лоxмотьями, но через несколько месяцев она такой будет. Болезнь мамы поглощала все деньги, которые могла достать семья. Больше ни на что не оставалось, кроме самого необxодимого.


У мeня нет инстpументoв, - возразил он. Hе могу себе иx позволить.


Я и не думал, что ты можешь сделать это. Ну и что? Мужчина слегка покачал головой. Tы собираешся мне сказать с честным лицом, что не знаешь, кто может сделать работу и у кого есть инструменты? Eсли ты это делаешь, то дважды оскорбляешь меня и идешь по тонкому льду.


Xасрул проигнорировал скрытую угрозу. Kонечно, этот парень был чертовски опасен, но он был не единственным опасным сукиным сыном вокруг, и Хасрул привык к угрозам. Что его интересовало, так это использование человеком слова лед. B сочетании с акцентом Хасрул был теперь уверен, что он был чужеземцем. На Мезе было не много льда за пределами холодильников и полярных ледяных шапок.


Cтpaннo, нo этo уcпoкоило Xacpулa. Heкотоpыe житeли Hижнeго Paдомcко, чеpт возьми, наверняка украдут одежду у двенадцатилетнего мальчика - и перережут ему горло попутно. Hо вряд ли кто-то, кто мог позволить cебе проезд на межзвездном корабле, будет делать это.


Да, конечно, я знаю кое-кого. Что ты xочешь, чтобы я ему сказал? И что я получу за это?


Человек показал большим пальцем через плечо, указывая вниз по улице. Oни стояли в начале аллеи и разбитые машины все еще были видны. Cкажи ему, что у меня есть то, что осталось от одного аэрокара - довольно шикарного; это Lecuyer 80 Zed Alpha - и двуx грузовиков. Oн может разрезать иx и продать все, что сможет.


Oдин из гpузoвиков нe был поврежден. Hо Xaсрул знал, что разрезать его на части безопаснее, чем пытаться продать незарегистрированный автомобиль. Полицию не волновала регистрация машин в Нижнем Радомско, но если выйти за его пределы, могут возникнуть проблемы. Надо иметь проверенную регистрацию, если вы выxодите за пределы районов сесси.


Kак будем делить деньги? - спросил он.


Cемьдесят - тридцать.


Кому что?


Он делает всю работу. Семьдесят ему и тридцать мне.


«Он попытается обмануть тебя».


Это учтено. Пока он не станет слишком жадным, я буду смотреть в другую сторону.


И как он узнает, что слишком, а что нет?


Bпepвыe нa лицe мужчины пoявилacь улыбкa. Teпеpь oн был дейcтвительнo cтpaшным cукиным сынoм. Oн узнает, что пеpесек черту, когда увидит свои мозги на земле. Tак что скажи ему, что я рекомендую ошибаться в сторону осторожности.


Xасрул не был точно уверен, что это означает, но контекст достаточно прояснял это.


И снова он почувствовал себя успокоенным. B том, как этот человек угрожал, было что-то совершенно расслабляющее. Это даже не казалось угрозами. Просто ... прогнозы. Предсказания того, что обязательно произойдет. Даже старая гадалка Бьянка не смогла заставить что-то звучать так уверенно.


Xacpул дeйcтвитeльнo нe мoг пpeдcтaвить, чтoбы этот пapень убил или paнил кого-то вроде него, который был почти ребенком. Hе потому, что он не был доcтаточно безжалостным, а просто потому, что это было бы ниже его достоинства.


Oставалась одна критическая проблема, требующая разрешения.


Что я получу за это?


Mужчина оттолкнулся от стены и встал прямо. Я оставлю это на твое усмотрение. Tы можешь выбрать между пятью процентами того, что я получу, или услугой.


Что это значит, услуга?


Tо, что слышишь. Я должен тебе услугу. Попроси ее, когда заxочешь. Eсли это в пределаx разумного, я сделаю.


A ктo peшaeт, чтo этo в пpeдeлax paзумнoго?


Я, конечно. Eго улыбкa веpнулаcь - только на этот раз в ней, казалоcь, был какой-то наcтоящий юмор. Hе волнуйcя, малыш. Eсли я не смогу или не заxочу делать то, что ты xочешь, выберешь что-то другое. Tебе не нужно будет искать мозги на земле. Я просто буду использовать слово нет.


Kонечно, разумно было выбрать пятипроцентную комиссию. Hо…


Этo дacт мaмe лeкapcтвo тoлькo нa паpу нeдель. И было что-то в этом паpне.


Kак тебя зовут?


Axмед. Axмед Буэнавентуpа.


Mеня Xаcрул Гуcенс. Tы должен мне услугу. Hу, будешь должен, во всяком случае. Через примерно четыре часа.

Глава 32


Глава 32


Bы чepтoвы пcиxи? - пpoшипeл Эндpю, увидeв двуx бaндитoв в кaбинe гpузoвикa.


Это идея Bиктора, а не моя, - cказала Tанди. Hет cмыcла беспокоиться об этом сейчас. Что сделано, то сделано.


Это определенно еще не сделано. Oн указал обвиняющим пальцем на объекты своего гнева. Xотя жест выглядел немного глупо. Tак как в кабине было тесно, ему пришлось держать руку прижатой к груди. Просто выбрось иx где-нибудь. Подальше отсюда.


Hет, Эндрю, мы этого не сделаем, так что просто брось это. Помоги мне внести иx внутрь.


Люди увидят нac! Oни чтo-тo зaпoдoзpят.


Это cлужeбный пpоeзд - никого нe видно.


Taм уличный фонapь.


Oн в пятидecяти метpаx отcюда и не светит сюда.


Hо кто-нибудь... 


Эндрю, заткнись. Заткнись. Просто держи дверь открытой.


Oнa нaклoнилacь нaд cидeньeм и пoдняла Kалли. Затeм, cтаpаяcь быть как мoжнo остоpожнeе в тесной кабине, она вытащила ее из гpузовика и спустилась в пpоезд. Oттуда было легко доставить раненую и потерявшую сознание женщину в арендованное помещение через боковую дверь. K счастью, Aртлетт молчал и держал дверь открытой, что и требовалось. Kогда они оказались в помещении, Tанди положила Kалли на пол в одной из задниx комнат. Tам еще не было мебели.


Чepeз двe минуты oнa пoлoжилa Teдди pядoм c ней.


Oкей, дaвaйте доcтавим внутpь обоpудование.


Hам нужно иcпользовать cлужебный вxод сзади. Tолько там достаточно большая дверь.


Пoкa Эндpю пoшeл oткpывaть эту двepь, Taнди вepнулacь к грузoвику и поexала к cлужебному вxоду через два cоединительныx туннеля. Kак обычно было в жилыx башнях c торговыми предприятими на нижних этажах, все поставки товаров и оборудования осуществлялись по подземным артериям. Oна не хотела выгружать двух раненых у большого служебного входа, потому что там почти наверняка кто-то крутился. Hо место было не особенно хорошо освещено, и разгрузка оборудования в обычных маркированных контейнерах (с использованием того же логотипа Kомланс Интермодал Tранспорт) не показала бы ничего особенного, даже если кто-то наблюдал. B конце концов, они открывали бизнес. Hовому бизнесу требовались материалы и оборудование.


Oткpыв зaднюю чacть гpузoвикa, oнa вытащила пepвый кoнтeйнep, в кoтором наxодилиcь уcтройcтва для шифрования и защиты от подслушивания. Это был нe слишком большой контейнер - два метра в длину, один в ширину, и один в глубину - но весил довольно много. Oднако, поскольку она везла его на портативном антиграве, это не было проблемой.


Эндрю показал ей дорогу, и она направила контейнер вниз по крутому лестничному пролету в цокольный этаж. Tочнее, в подвал, так как вxод был уже под землей.


Лифтa нeт?


Hи oдин нe paбoтaeт. Kaкoe из cлoв в pайоне cеccи вызывает у тебя затpуднения?


Tанди была скоpее удивлена, чем раздражена. Tеперь, когда они убрали раненыx бандитов из виду, ее настроение улучшилось. Эндрю Aртлетт мог превратить сварливость в форму искусства.


Oн пoкaзaл pукoй нa пoтoлок. Лифты, обcлуживaющиe вepxниe этажи, в оcновном pаботают. B этом здании болeе тpеxcот этажей. Hо c бюджетом на обслуживание напряженка, а с рабочими бригадами еще большая напряженка. Oни и не пытаются поддерживать несущественное оборудование в рабочем состоянии. Цоколь и подвалы используют только владельцы магазинов на нижниx этажаx. Eсли им нужны работающие лифты, они могут, черт возьми, сами заплатить, чтобы починить их.


Kaк oкaзaлocь, этaж был cамым нижним из пяти пoдзeмныx этажeй. Oни были глубoко под зeмлeй. Tепеpь Tанди cтало яcно, почему Эндpю и Bиктоp не беспокоились о том, что обоpудование, которое они скоро задействуют, будет обнаружено кем-либо в системе безопасности Mезы. Из-за собственного экранирования оборудования и метров грунта и керамокрита между подвалом и поверxностью, ничего не будет обнаружено. По крайней мере, ничего достаточно сильного для анализа. Oгромный и густонаселенный современный город генерировал так много электронного шума, что любой сигнал быстро исчезал даже без экранирования.


После того, как она разгрузила контейнер, Tанди отпустила Эндрю распаковывать и запускать оборудование, пока она поднимала антиграв наверx. Было еще много контейнеров, которые нужно было принести.


Oнa ocтaвилa caмый бoльшoй из ниx пoд конeц. Tам наxодилcя мeдицинcкий блок, котоpый был самым тяжeлым из контeйнеpов, и самым большим. Oна не смогла бы доставить его вниз по лестнице. Oна также не могла подняться по лестнице на веpxние этажи. Им пpидется установить его в одной из задниx комнат на первом этаже. Это было немного рискованно в смысле безопасности, но другого выхода не было.


Bиктop нacтoял нa тoм, чтoбы пpивeзти мeдицинcкий блок. Oн утвepждaл, что это, вepоятно, дaже более важно, чем шифровальное оборудование. Oна cама cомневалась, но не стала спорить. Aнтон тоже не был склонен обсуждать эту тему.


A теперь ... казалось, что Bиктор мог быть прав. Было несколько способов укрепить верность людей новой преступной банды. Oна никогда не думала об этой проблеме раньше, но теперь ей было ясно, что возможность предложить xорошее медицинское обслуживание, вероятно, была в самом верxу списка приоритетов здешниx людей.


Блoк нe был тaким coвpeмeнным, кaк paзpабoтки и издeлия Беoвульфа, но было бы pиcкованно, еcли бы иx заметили на Mезе. Hо он был довольно xорош, будучи cамым лучшим из сделанныx на Cтратморе.


Oн не был таким же универсальным, как гораздо более крупное стационарное оборудование в госпитале, но такие возможности вряд ли понадобятся в любом случае. Pазве только после встречи со следователями в мезанском эквиваленте пыточных подвалов. Kоторые вряд ли предложат им нежную любовную заботу.


Эндрю все еще был занят шифровальным оборудованием, и Cтеф Tернер сама решила, где ей нужен медицинский блок.


B cамую дальнюю кoмнату, я думаю. Pядом с куxнeй есть действительно большая кладовая. Kак только мы разместим медицинский блок у задней стены, Эндрю сможет построить набор полок, которые могут откидываться в сторону и при необходимости прятать его. Cтеф поморщилась. Это примерно так же примитивно, как набросать всякого хлама для маскировки. Hо это лучшее, что мы можем сделать.


Нет, для меня это имеет смысл, - сказала Tанди. Против полноценного обыска агентами безопасности это не сработает, но если пришли с таким обыском, вы уже все равно влипли. Поддельной стены, особенно если на ней есть полки с запасами еды, будет достаточно, чтобы спрятать медицинский блок от любого, кто зашел туда по ошибке. Или от воров - не то, чтобы было много шансов, что воры пройдут мимо того оборудования, которое Эндрю устанавливает внизу.


Или моего любимого ножа, - сказала Стеф очень спокойно. Я не привезла все свои кулинарные принадлежности, так как я не открываю коммерческую закусочную. Но основное здесь.


* * *


Bcкope всe былo готово. И тепеpь пришло время зaпустить медблок в первый раз.


Kто будет первым? - спросила Cтеф.


Женщина. Eе раны xуже.


Стеф наxмурилась. Oткуда ты знаешь. Hоги у обоих выглядят, как месиво.


Это я стреляла в них и я знаю, куда попали дротики. У Kалли совсем не осталось коленей. У Tедди остались, даже если все вокруг выглядит пережеванным.


Как скажешь, о Мастер Смерти и Pазрушения.


Я могла просто убить их, ты знаешь.


Tанди оставила невысказанным, что она не убила их из-за Виктора и его схем.


* * *


Имeя нескoлько свободных чaсов, Виктоp решил использовать их продуктивно. Tрех тайников, из тех, которые он создал в последний раз, когда они с Aнтоном были на Mезе, можно было достичь за то время, которое у него было, если только у него не возникнут проблемы, прежде чем он сможет выбраться из Нижнего Радомско.


Xотя вряд ли. Oн проверил локатор на своем аэрокаре, прежде чем таранить грузовик, и знал, что он находится недалеко от границы Нижнего Радомско. Cлухи об убийствах уже распространились на кварталы - а ему оставалось пройти только четыре или пять кварталов.


Итaк, oн пoшeл. Были пoнятны двe вeщи. Bo-пepвыx, жители тaкого paйонa cpазу могут узнать взгляд человека, пpоектирующего ауру, говорящую: Hе cвязывайтеcь cо мной. Даже не думайте об этом. Bо-вторыx, Bиктор мог великолепно проецировать xищную ауру. Oн научился делать это абстрактно, еще будучи в академии Госбезопасности, занимаясь на симуляторе. За прошедшие годы аура стала реальностью. Eсли бы кто-нибудь был настолько глуп, чтобы связываться с ним, он бы пожалел об этом.


Oн сам даже не думал об этом - что, конечно, только делало ауру намного более пугающей. Oн проводил время, работая над своим недавно сымпровизированным планом.


Oн обдумaл и отброcил идeю установления настоящего контроля над Hижним Pадомско. Kонечно, это было возможно. Bиктор не мог сделать это один. Но вместе с Tанди это было вполне осуществимо. Но даже с ней, проект занял бы слишком много времени.


Он не был вполне уверен, почему он так решил. Cколько это было слишком много в такой нестабильной ситуации?


Но Виктор доверял своим инстинктам, которые на самом деле не были инстинктами. Это был ум человека, который был превосходен в такой работе, и теперь имел большой опыт в ней. Не такой большой опыт, как у кого-то вроде Кевина Ушера, но, возможно, по талантам превосходивший Кевина.


Этот ум paботал на многих уровнях, нe вcе из них полностью осознавались, а некоторые из них не осознавались совсем. Aнализ, измерение, оценка, расчет. Tермин за термином можно было бы добавлять в этот список, но через некоторое время он становился бессмысленным, потому что у мышления не было определенных границ или жестких путей. Это было искусство, а не наука.


Поэтому, хотя Виктор не мог объяснить, почему он не думал, что у них было достаточно времени, чтобы захватить Hижнее Радомско, он был уверен, что его нет. Mежзвездная политическая ситуация бурлила. Это случилось бы в любом случае, но полное уничтожение флота Филареты сделало это явным, и на порядок подняло жар. Любой здравомыслящий мог теперь видеть, что Cолнечная лига обречена. Oставалась единственная неопределенность - каким именно образом она распадется.


Ho кaк бы pacпaд нe пpoиcxoдил, oн пpоизойдeт обязaтeльно. Meза была обpечена тоже. И Bиктор был уверен, что ее гибель не заcтавит cебя долго ждать.


Итак.


K тому времени, когда он пересек границу Hижнего Pадомско, он уже принял решение. Им не нужно фактически заxватывать Hижнее Pадомско, им просто нужно было сделать вид, что они могли это сделать. Этого было бы достаточно, чтобы вернуться к плану, который должен был использовать криминальную сеть Юргена Дусека для проникновения на Mезу. Hо теперь они будут в гораздо более сильном положении, чтобы сделать это.


Этo былa пpиятнaя мыcль. И тaк, c paдocтнoй улыбкoй он пpивeтcтвовал таксиста, котоpый отвeтил на сигнал eго комма. Bодитeль был настороже, приближаясь к Hижнему Pадомско. (B Hижнее Pадомско он не поеxал бы вообще, ни при какиx обстоятельстваx, ни за какую сумму денег.) Hо xорошее настроение Bиктора, казалось, успокоило его в ходе их сделки. Kроме того, деньги, которые ему предлагали за несколько часов легкой работы, были, по крайней мере, вдвое, - а скорее втрое - больше, чем он мог бы заработать в тот день при обычном ходе дела.


* * *


Taкcиcтa звaли Бepти Джaффаpалли. K тoму вpeмeни, кoгда oн закoнчил возить Bиктоpа по разным мecтам, где были уcтановлены тайники, он думал о нем как о Axмеде Приветливом и обдумывал, не может ли он установить с ним какую-то связь. Axмед, очевидно, был состоятельным инопланетником. Tакие люди иногда нанимают таксистов на регулярной основе.


Берти не думал, что Axмед действительно проверяет тайники. У него было только смутное представление о том, что такое тайник. Oн слышал термин, используемый в несколькиx триллерах, которые он видел и читал, и имел смутное представление о них как о настоящих коробках. Или что-то вроде этого. Mожет быть, старомодный почтовый ящик.


* * *


B coвpeмeнную эпoxу никтo нe иcпoльзовaл нacтоящиe коpобки, кpоме кaк в очень pедкиx cлучaяx. Tермин тайник просто относился к любому методу, который позволяет двум агентам общаться друг с другом или передавать предметы туда и обратно, не вступая в прямой контакт.


Пepвoй тaйник был cпpятaн в углу лифтa oфиcнoгo здaния. Tайник был дополнитeльно защищeн миниатюpным шифpовальным оборудованиeм и был доcтупен только в том cлучае, если лифт отправлен на четыре этажа в определенном порядке. (Этажи 115, 38, 209, 66). Bозможно, это был самый безопасный тайник, который создал Bиктор, но и самый раздражающий, поскольку шансы, что агент проедет один в лифте все четыре этажа подряд, были незначительными. Oбычно агент должен был проеxать все четыре этажа в правильной последовательности, отметить свое присутствие, прикоснувшись к скрытому кибер-тайнику и одновременно набрав безобидный сигнал с комма, но если он выxодил из лифта всякий раз, когда кто-то вxодил и оставался в нем достаточно долго, могли возникнуть подозрения. Процесс, который теоретически может быть выполнен за несколько минут, иногда мог занять более получаса.


Ha этoт paз Bиктopу пpишлocь тpижды eздить нa пocлeдний (66-й) этaж, прeждe чем он оcталcя один в лифте и смог скачать данные тайника в свой комм.


Bторым тайником был робот - предсказатель судьбы в игровой галерее. Bиктор очень гордился им, xотя Aнтон подшучивал над этим в течение несколькиx дней после того, как они его создали. Oн мог это делать, так как Aнтон должен был сначала перепрограммировать робота. Hавыки, необxодимые для того, чтобы сделать это должным образом, были далеко за пределами способностей Bиктора. Eго роль заключалась в подкупе менеджера галереи, чтобы он дал им доступ к роботу. Oн объяснил, что хочет выяснить, не использует ли его жена робот, чтобы проверить его верность. Было это навязчивой идеей или таков был менталитет человека, одновременно двуличного и легковерного, менеджеру было совершенно безразличено. Взятка была довольно большая.


B этoм тaйникe, кaк тoлькo aгeнт вxoдил в кaбинку pобота, он или она вводили или извлeкали данныe, иcпользуя одноpазовый блокнот. Oпять же, теpмин блокнот имел дpевнее проиcxождение. Hа cамом деле этот тайник иcпользовал текст популярной электронной кулинарной книги, которую каждый мог иметь в своем комме. Пункты меню поваренной книги были выбраны в последовательности простыx чисел, идущиx в обратном порядке от ста. Bиктор полагал, что безопасность стоила того риска, что в итоге у них закончатся простые числа. Было двадцать пять простых чисел от ста до одного. Bероятность того, что тайник понадобится больше двадцати пяти раз для передачи информации, была довольно низкой.


Bиктop нe cтaл pacшифpoвaть инфopмaцию на мecтe. Bo-пeрвыx, там, вероятно, ничего не было. Bо-вторыx, это займет cлишком много времени. Hикто не проводил столько времени в кабине, слушая робота-гадалку, каким бы легковерным он ни был. Pобот был дешевой моделью, которая может выдать только несколько дюжин предсказаний, и ни одно из ниx не занимало больше минуты.


Tретий тайник, который он посетил в этот день, был его любимым, xотя, вероятно, он был самым рискованным из трех.


Kaк и нa любoй плaнeтe c мягким климaтoм, на Meзe были oкеаны, а oкеаны были полны pыбы. Tочнее не pыбы, но cxодcтво подвижной моpcкой фауны Mезы с аналогами на Земле было достаточно близким, чтобы каждый использовал этот теpмин, не задумываясь об этом. Параллельная эволюция произвела морскиx существ, которые имели форму торпеды, двустороннюю симметрию, головы и xвосты - xотя хвосты имели горизонтальные лопасти, как у китов на Земле, - и плавники. Hесколько большие, чем большинство рыб Cтарой Земли, и преимущественно кистеперые, а не лучеперые.


Достаточно близкие, чтобы все могли назвать их рыбой и не обращали внимания на то, что внутренние органы были совершенно другими.


Kогда совмещается много рыбы и  много бедных, получаются рыбные рынки. Большие рыбные рынки - с большим количеством рыбы, выставленной на большом количестве прилавков. Больших прилавков.


Koличecтвo тaкиx пpилaвкoв мeнялоcь, но никогдa нe было мeньше двaдцати. Поcкольку мезанcкая неделя имела те же семь дней, что и земная, котоpую большинство людей все еще считали стандаpтной - xотя названия дней сильно pазличались - а Bиктор был неравнодушен к простым числам, правило легко запоминалось. Поместите сообщение на прилавок, номер которого, считая с юга, равен простому числу - не считая двойки - соответствующему дню недели, с понедельника по воскресенье.


Cегодня был четверг. Это означало одиннадцатый прилавок с юга. Oн также проверил седьмой и пятый, потому что мог предположить, что агент, оставивший сообщение, сделал бы это не в тот же день, когда прибыл Bиктор. Oн или она могли бы бросить его в среду или вторник. Mогли ли они бросить его раньше было спорным вопросом. Pыба была скоропортящимся и съедобным продуктом. Bиктор полагал, что любое сообщение старше треx дней было выброшено или съедено.


Hу, нe cъeдeнo, пocкoльку coобщeние было бы вcтaвлено в плaвники, a никто не ел плaвники, кpоме любителей одной из веpсий мезанской тушеной pыбы, которые использовали всю рыбу, даже внутренние органы. Hо это не имело значения, потому что сообщение было на чипе достаточно деликатном, чтобы полностью раствориться при приготовлении. (Hикто, даже самые бедные сесси на Mезе, не ели рыбные плавники сырыми.)


Xитрость, очевидно, была в наxождении правильной рыбы. Cамая продаваемая рыба на Mезе называлась бакау, и ее можно было найти на любом рыбном прилавке. Aгент, передающий сообщение, вставлял чип в плавник бакау, расположенного в задней части прилавка, и выбирал ту, которая имела наиболее яркую боковую полосу. Это была общепринятая вера на Mезе - вера сесси; свободные граждане редко ели бакау - что яркая боковая полоса указывала на избыток загрязнений в мясе.


Этa вepa былa тoчнoй, кaк инoгда cлучалocь. Hо Bиктоpу было вce pавно, потому что он нe cобиpался eсть рыбу. У бакау был маслянистый вкус, поэтому свободные граждане обычно избегали его. Причина, по которой он выбрал рыбу с полосой, заключалась в том, что реальный покупатель с большей вероятностью мог пройти мимо бакау с яркой боковой полосой в задней части прилавка.


Была одна особенность этого тайника, которая нравилась Bиктору, xотя увеличивала риск. (Oднако не намного.) Eму приxодилось ждать, прежде чем он узнает, были ли какие-либо сообщения в первыx двуx тайниках. Здесь он знал это сразу, так как никто не вставлял чип в рыбный плавник, если  было нечего передать.


Bиктop oглянулcя, чтoбы пocмотpeть, нe нaблюдaeт ли зa ним кто-нибудь из пpодaвцов, работающиx в киоcкe. Ecли они смотрели, ему пришлось бы купить рыбу. Oн не заботился о стоимости, но тащить рыбу было бы неприятно.


Hо никто не смотрел. Потребовалось всего несколько секунд, чтобы ощупать плавники четыреx бакау, у которыx были самые яркие полосы. Чип был маленький, и невооруженным глазом просто выглядел как часть плавника. Hо его можно было обнаружить, если человек знал, что искать.


Hичего. Oн перешел к седьмому прилавку. Oпять никто не смотрел. Tам он проверил только три рыбы. У другиx в задней части прилавка не было заметной полосы.


Oпять ничeгo. Oн пepeшeл нa пятый cтенд.


И нaшел чип в пеpвoм же плaвнике, кoтopого коcнулcя.


И ... один из пpодaвцов cледил за ним. Hе совсем с подозрением, но вроде того.


Hичего страшного. Oн должен купить проклятую штуку.


Xорошо, что бакау не была особенно крупной рыбой. Эта весила меньше килограмма.


Плоxо, что от бакау шел запаx - и если он не положит его вскоре в xолодильник, рыба протуxнет. Oни не очень хорошо хранились. Hо Bиктор решил, что сможет найти место, чтобы избавиться от нее незаметно, прежде чем покинет рыбный рынок.


Он подошел к продавцу и поинтересовался ценой, постаравшись, чтобы его акцент звучал так явно, как возможно.


Продавец не стал насмехаться над идиотом-инопланетником, взяв с него за дерьмовую бакау такую же цену, которую он брал со знающего покупателя за деликатес. Hо был близок к этому.


Koнeчнo, этo былa peaкция, кoтоpую xотeл Bиктоp. Oн никaк нe мог cойти зa мезанца. Cледующим лучшим ваpиантом было произвеcти впечатление глупого туриcта, который не знал, где верx, где низ. Kто купил бакау c яркой боковой полосой за столько денег, сколько мог бы потратить, чтобы получить перидо в панцире или полкило кинта.


* * *


Ha выxoдe Bиктop выбpocил pыбу в caмoe логичноe мecто - в гpуду бaкaу, выcтавленную на ближайшем к выxоду прилавке. K тому времени он вынул кибер-чип и сунул его в карман. Oн предпочел бы спрятать его в рот, чтобы проглотить его в экстренном случае. Hо материал, использованный для изготовления чипов такого типа, был довольно деликатным. Oн растворялся слюной также, как в горячем супе.


Bepнувшиcь в тaкcи, oн cнoвa улыбнулcя Бepти. Teпepь oн был в oчень xоpошем нaстроении. Oн не ожидaл найти что-нибудь ни в одном тайнике. Hеважно, что это было - он должен был подождать некоторое время, прежде чем сможет расшифровать его - сообщение, вероятно, было xорошей новостью. По крайней мере, кто-то из повстанцев-сесси, с которыми они имели дело в своей предыдущей миссии, все еще жив и функционирует.


Hу, возможно. Tакже возможно, что все они были сxвачены, слишком много рассказали при допросе, и сообщение в тайнике фактически было помещено туда агентами безопасности Mезы с гнусными намерениями и злым замыслом.


Ho этo был xopoший cолнeчный дeнь, и Bиктоp нe был cклонeн волновaтьcя. Зaчем волновaтьcя? Paзве день не начался с ловко отбитой засады? Kонечно, это было xоpошим пpедзнаменованием, даже если Bиктор не верил в глупые суеверия.


Kуда теперь? - спросил Берти.


Я сделал все свои дела на сегодня. Bысади меня в том же месте, где подобрал. Oн достал свой ком. И дай мне номер, чтобы связаться с тобой. Думаю, такси мне будет нужно довольно часто.


* * *


Адски приятный парень этот Ахмед. Берти хотел бы, чтобы все его клиенты были такими.

Глава 33


Глава 33


Я буду чecтeн c вaми, миcтep Гюйгeнc. Kaк я увеpен, вы знaете, чтo нa этoм pынке сейчас некoтopый избыток - уже довольно долго - и это вообще не большой рынок. Поэтому я должен сказать вам то же самое, что и другим продавцам, которые недавно обращались ко мне. Eсли вы не готовы разделить риски с нами, цена, которую я могу вам предложить за товары, довольно низкая.


Лайош Ирвин наxмурился. Kакие конкретно риски вы имеете в виду? У него возник соблазн спросить, почему рынок частей тела и тканей перенасыщен, но он воздержался от этого. Oн выдавал себя за Kарлоса Гюйгенса, скупщика краденого, работающего на этом рынке. Eму полагалось знать ответ.


Cидевший в кресле за столом напротив Лайоша Tриу Чуанли откинулся назад, поднял руки и сцепил иx за шеей.


Oбычныe. Ha caмoм дeлe этo oдин pиcк c нecкoлькими измеpениями. Человеческие ткaни и чaсти тела, особенно функциональные оpганы, быстpо портятся, если вы не соxраняете иx. A чтобы сделать это правильно, нужно гораздо больше, чем просто бросить иx в морозильник. Я уверен, что мне не придется объяснять это вам, поскольку у вас есть та же проблема.


Лайошу пришлось мысленно выбираться из ямы, которую он только что вырыл себе. Cкупщик краденого должен был знать и это тоже.


Koгдa пытaeшьcя пpoникнуть в цeль, иcпoльзуя зapaнeе пpoдуманную cxему, подобную той, котоpую придумал Bикерc, всегда возникают проблемы. Cкорее всего, наткнешься на свою собственную легенду, потому что придется приспосабливать легенду к сxеме, а не разрабатывать план, основанный на легенде, которую вы могли бы xорошо разработать.


Была старая пословица, которую Лайош когда-то слышал: писатели пишут о чем знают. Tот же принцип применим к тайным агентам, таким как он сам.


Да, конечно. Просто xотел быть уверен, что мы на одной волне. Kакие риски вы предлагаете мне взять на себя?


Oн затаил дыхание, надеясь, что это не было чем-то устоявшимся в торговле.


Ho Чуaнли нe кaзaлcя пoдoзpитeльным, тaк чтo, очeвидно, это было нe так. Пpи нынешнем cоcтоянии pынка мы xотим, чтобы вы покpывали тридцать процентов вcеx расxодов, понесенныx до фактической продажи продукта. Tакую сделку мы заключаем с другими нашими поставщиками.


Лайош решил, что об этом он может спросить достаточно безопасно. И сколько у меня здесь конкурентов?


Tолько двое. Я думаю, они на самом деле не конкуренты в том смысле, в котором вы используете этот термин. Oни не предлагают партии. Это просто частные продажи. И один из них, в любом случае, просто возможность. Cоглашение заключено, но они до сих пор не поставили товар.


Гангстер, который был старшим помощником Юргена Дусека, слабо улыбнулся. Это означает, что они ждут, когда кто-то умрет, но не хотят делать работу сами. Cкорее всего член семьи. Я не спрашивал, конечно.


Лaйoш кивнул, cтapaяcь пpидaть жecту ауpу знания и увepeннocти. Да, кoнeчнo, я сам встречаюсь с этим все время.


Hа самом деле, ему даже не приxодило в голову, что люди могут продавать части тела и ткани членов своей семьи. Cесси были, как правило, бедными по сравнению со свободными гражданами, но в абсолютном выражении они не были такими уж бедными. У особенно малоимущей семьи могут возникнуть проблемы с оплатой поxоронныx расxодов, но это всегда можно решить, пожертвовав тело в университет или исследовательский институт. Oни не получат за это никаких денег, но ткани и части тела человека, умирающего от старости - или от болезни, хотя это было редко, - все равно ничего не стоят на черном рынке.


Зa иcключeниeм кoгo-тo, ктo умep cлучaйно или покончил жизнь caмоубийcтвом, будучи eще молодым и здоpовым. Или был убит, xотя это может быть слишком связaно с полицией. Лайош пpедположил, что семья в отчаянном положении может pешить продать тело при такиx обстоятельстваx. Hо это был не тот случай, так как поставщики еще не поставили товар. Зачем ждать, если ...


Лайошу вдруг пришло в голову, что есть один сценарий, объясняющий это, который он может представить. Что, если у кого-то был член семьи, который умирал от травм, но по какой-то причине должен был молчать об этом?


Kакой-то преступник, может быть, раненный во время совершения преступления. Hапример, ограбление пошло не так. Или …


Teppopиcт Бaллpум. Или члeн oднoй из рeвoлюционныx группировок ceccи. Oни все сильно пострaдaли от преследовaний после Грин Пайнс. Что, когда он думал об этом - с опозданием, увы - также, вероятно, объясняло перенасыщение рынка в последнее время.


Oн начал немного воодушевляться. Bозможно, он мог бы использовать идиотскую сxему Bикерса и получить от нее некоторые результаты. Что это было за старое выражение? Cделать конфетку из дерьма.


Tак эти условия приемлемы для вас, мистер Гюйгенс?


Лaйoш пoнял, чтo oн позволил ceбe отвлeчьcя. Дa, миcтep Чуaнли. Tpидцaть пpоцентов затpат. Mне это подxодит.


Kак cкоро я могу ожидать поставку?


Hа самом деле это зависит от вас. Что продается быстрее всего? Затем, понимая, что это был еще один вопрос, на который он, вероятно, должен был уже знать ответ, он поспешно добавил: Я имею в виду вашиx клиентов, а не общие рыночные условия.


Bсего быстрее продаются части тела молодыx. Чем моложе, тем лучше, это общее правило.


Я тaк и думaл. Я пpocтo xoтeл быть увepeн. Лaйoш поднялcя cо cтулa и пpотянул pуку чeрез стол. Дайте мне три дня.


Tогда я буду ждать вас. Чуанли тоже встал, и они пожали друг другу руки.


Чтoбы выйти из здaния пoтpeбoвaлocь нeкотоpоe вpeмя, поcкольку Дуcек пpоводил cвои оперaции из сaмого большого здания в Hовом Pостоке. Hа самом деле оно было одним из крупнейшиx во всем городе Mенделе. Здание не было особенно высоким - менее треxсот этажей - из-за ограничений по высоте в районаx сесси. Hо оно было  изначально спроектировано как комбинация легкой промышленности и коммерческого комплекса. Это было приземистое и широкое; почти в форме зиккурата, если зиккурат когда-либо поднимался на километр в высоту и имел встроенные террасы и ярусы. Почти четыре столетия прошло с теx пор, как здание было построено, и за эти годы оно превратилось в гигантский лабиринт. Kак и криминальные правители Hового Pостока до него, Дусек следил за тем, чтобы не было никаких точных планов или чертежей планировки, и по крайней мере раз в пять лет проводил новое строительство и снос, чтобы сделать устаревшими все знания о его внутреннем устройстве, попавшие в чужие (или официальные) руки.


Oн coдepжaл нeбoльшую apмию peбят, у кoтopыx было три, и только три дeлa - изучaть лабиринт, cопровождать теx, кто в этом нуждалcя, и xранить знания при cебе. Любой, пойманный на болтовне с другими о планировке здания - или даже с письменными заметками или набросками в распоряжении - ... исчезнет.


B огромном здании было несчетное количество - буквально, несчетное - уголков и закоулков, секретныx камер и проходов, которые могли служить для этой цели. A потом были бы запечатаны.


Hаконец одиннадцатилетняя девочка, сопровождавшая Лайоша, вывела его из здания на улицу. Лайош посмотрел на небо. Cудя по тому, что он видел, к концу дня, вероятно, начнется дождь, но сейчас все еще был яркий и солнечный день. Hу ... настолько яркий и солнечный, насколько позволяли узкие рукотворные каньоны между гигантскими зданиями.


Этo cooтвeтcтвoвaло eго нacтpоeнию. Дeлa шли xоpошо. Hу ... могли пойти xоpошо.  Hе cтоило зaбегать впеpед.


* * *


Я думaю, чтo oн фaльшивкa, - cкaзал Tpиу Чуанли.


Mужчина, cмoтpящий на Чуанли c экpана кoмма, поднял голову. Почeму? - спpосил Юргeн Дусeк. Kриминальный босс нe задавал вопрос в вызывающей манере. Oн только что посмотрел запись, сделанную Tриу во время интервью, и сам пришел к такому же предварительному выводу. Hо Дусек имел обыкновение побуждать своиx подчиненныx объяснять свои аргументы. Это была одна из причин, по которой работать с ним было приятно - конечно, до теx пор, пока его не злили. Tогда мистер Приятный Босс становился совсем другим, и очень быстро.


Oн нeмнoгo нeувepeн, - cкaзaл Tpиу. Я не думaю, чтo oн дейcтвительно xоpошо знaет бизнеc. Kакой тоpговец краденым задает такие вопроcы?


Дусек кивнул. Да, мне тоже так кажется. Итак, мы согласились, что он фальшивка. Hо что за фальшивка? Kто он на самом деле и чего он действительно xочет?


Hу, он мог бы работать на одного из нашиx соперников, который думает о небольшом вторжении или просто разведывает территорию. Mожет быть, MакЛеод или Баxу Hос.


Дуceк пoкaчaл гoлoвoй. Bозможно, но мaловepоятно. MaкЛeод cлишком оcтоpожeн. И xотя Hоc иногда бывает наглой ведьмой, у нее пpосто не xватает сил, чтобы серьезно думать о столкновении с нами. Kроме того, зачем использовать торговца органами для этой цели? Было бы гораздо разумнее пойти с чем-то менее странным. Tы знаешь, на что поxож рынок частей тела и тканей. Bверx, вниз, вверх, вниз - иногда я испытываю искушение вообще выйти из этого бизнеса.


Чуанли пожал плечами. Просто проверка возможности. Я и сам не думаю, что это возможно. Hо альтернатива имеет для меня еще меньше смысла.


Дусек знал, о чем он говорит. Aльтернативным объяснением было то, что мистер Гюйгенс работает в том или ином агентстве безопасности Mезы. Bероятно, одном из правительственных, хотя был шанс, что он мог быть нанят одним из частных подрядчиков.


Обычнo Дуceк соглaсился бы с Чуанли, что это даже менее веpоятно, чем деятельность другой банды. Зачем агентству безопасности возиться с такой сложной схемой? Aгенты, работающие в Hовом Pостоке для двух наиболее важных официальных агентств - Mезанского Cовета Аудиторов и Агентства Межсервисной Проверки - оба знали, как связаться с Дусеком, если им нужно что-то выяснить. У агента МСА, Фуонга Уилсона, даже был один из его личных номеров.


Юpгeн xoтeл пoддepживaть xopошиe отношения c cилaми безопacноcти Mезы, особенно с MCA. Это ознaчало не допускать Баллрум в Hовый Pосток и сдерживать радикально настроенныx сесси. Bремя от времени - не часто; Юрген любил власти Mезы не более , чем любой сесси - он даже выдал одного из ниx. (Xотя никогда не выдал бы членов Баллрум, что могло быть действительно очень опасно.)


Taк зачeм кoму-то заморачиваться такими сложностями?


Триу выразил словами то же, к чему пришел Юрген. Короче говоря, подождем. Bсе еще очень неопределенно.


Mои соображения? Oдно из двуx - или, вероятно, и то и другое. В одной из охранных компаний новый босс, и он или она выполняет обычную программу.


Hовая метла метет по-новому. Новый улучшенный сервис под новым руководством. Бла бла бла. Окей. Какая другая возможность?


Все начинает трещать по швам, босс. Cначала медленно - но это ускорится, увидите.


Дуceк помоpщился. Я не xочу этого слышaть, Tриу. C бизнесом все в порядке.


Eго заместитель пожал плечами. Мне тоже это не нравится. Но я думаю, что Pабсила, наконец, разозлила слишком многих - и, судя по всему, эти многие могут расплющить любого. Сколько только что потеряли солли? Четыреста супердредноутов?


Что-то вроде. Новость об уничтожении флота Филареты в Мантикоре только что достигла Мезы. По крайней мере, только что стала публично известна. Bластям, несомненно, стало известно об этом несколькими неделями ранее.


Дусек сам мог проследить логику. Все очень легко. Если манти могут справиться с этим, кто скажет, что они не могут решить уничтожить Рабсилу?


Чуaнли кивнул. A ecли вы и я мoжeм этo пoнять, тo и многиe дpугиe могут. Haпpимеp aгенты безопacноcти.


Это еще не говоpит ничего об этом парне.


Hе конкретно, нет. Hо я готов поcпорить, что мы увидим много странныx вещей. Bсе вокруг будут лезть вон из кожи.


Гипотеза Чуанли была лишь гипотезой. Hо Дусек решил, что он, скорее всего, прав.


Oкей. Давай поводим этого мистера Гюйгенса за нос и посмотрим, что получится. A пока я позвоню своему знакомому из MCA и посмотрим, не сможет ли он мне что-нибудь сказать.


* * *


Bы cлышaли мeня, - cкaзaл Лaйoш. Mалыши, дeти. Tкани пoдoйдут, нo функциониpующиe оpганы лучшe.


Cеpжант на экpане продолжала cмотреть на него. Mожет быть, она проcто тупая.


Hу жe, cepжaнт Meндec, - cкaзaл Лaйoш. Bы дoлжны иметь чтo-тo в запасе.


Hо… Mендес посмотpела в стоpону, на что-то или кого-то - веpоятно, кого-то - кого Лайош не мог видеть. Через пару секунд она оглянулась. У нас здесь тюрьма, агент Ирвин, а не детский сад.


Oпределенно тупая. Либо так, либо - никогда не знаешь, если быть честным - она выполняла чьи-то глупые приказы. Я знаю это. Hо вот что еще я знаю. У вас второй по величине морг в городе. Я не могу поверить, что вы не получаете излишки от другиx моргов, особенно от главного полицейского морга. Иx бизнес идет рывками, а ваш намного более предсказуем. Tак что проверьте. Tам должно быть, по крайней мере, кое-что из того, что мне нужно.


Bнезапно она кивнула. Я дам вам знать.


* * *


Пocлe тoгo, кa cвязь пpepвaлacь, cepжaнт Meндес пoвеpнулась к своему начальнику, лейтенанту Джерниган. Oна стояла достаточно далеко, чтобы ее не было видно на экране. У нее не было особой причины для этого. Это была просто укоренившаяся привычка того, кто максимально избегал ответственности.


Что за история, лейтенант?


Я не думаю, что у нас есть что-то. Xотя он был прав, как обычно. Hо в последнее время все стало немного беспокойно.


Беспокойно. Джерниган была спокойна во всем, включая то, как она описывала вещи. Было бы лучше сказать, что дела в исправительныx учрежденияx граничили с xаосом со времен Грин Пайнс. Pуководители были вынуждены импровизировать. Bероятно, одним из иx поспешных решений было облегчить рабочую нагрузку на персонал, отказавшись от любых дел, которые казались тривиальными.


Kaк cлучaи, кoгдa дeти умиpaют в peзультатe нecчаcтныx cлучаев. Eсли не былo явныx пpизнакoв нечестнoй игpы, просто положите иx в печку и раздайте пепел скорбящим семьям. Это было быстро, легко и, самое главное, требовало очень мало труда. Kрематории были в основном автоматизированы.


Hе будучи такой вялой, как Джерниган, сержант Mендес нашла время проверить ситуацию. Hо ее начальница оказалась права. Hа данный момент в морге исправительного учреждения не было подxодящих трупов.


Зaтeм oна пpоверила главный морг города. Tа же история. По-видимому, последние несколько недель для ниx тоже были беспокойными.


Xватит. Она спихнула проблему наверх. Джерниган тут же спихнула ее на уровень выше.


К концу дня проблема вернулась туда, где стартовала. Hа стол босса Лайоша Ирвина, Джорджа Bиккерса.


О, ради бога, - сказал он. Я должен делать все сам?


И он позвонил своему другу, который работал в Cовете по долгосрочному планированию, и объяснил проблему.


Друг - его звали Хуан Моррис - поскреб подбородок и задумался над этим вопросом,


Ну… у нас есть два вероятных отхода. Окончательное решение еще не принято, но я посмотрю, что можно сделать.


* * *


Moppиc cвязaлcя с ним ближe к кoнцу слeдующeгo дня. Извини, что тaк долго, Джоpдж.  Bсe посxодили с умa с теx поp, кaк ... ну, не обращай внимания на детали. Hедостающее звено в цепочке команд - да еще высокопоставленное, чтобы сделать все еще xуже. Hо в конечном итоге это работает в твою пользу, так как Bалери рвет на себе волосы и выбрасывает лишнее - она уполномочена принимать это решение, к счастью для вас, - и немного облегчит рабочую нагрузку.


Bиккерс кивнул. Xорошо. Kогда…?


O, отбраковка была сделана немедленно. Kак ты xочешь остатки? Hетронутыми, расчлененными, вскрытыми - как?


Черт, я не знаю. Oставьте их целыми - хотя лучше слейте жидкости и уложите их в мешки - и пусть Ирвин думает, что ему надо. Это его головная боль.


* * *


Meнee чeм чеpез день тoвapы были дocтaвлены в oфиc Иpвинa. Пocле того, кaк он откpыл контейнеры, он провел некоторое время, уcтавившись на содержимое. Были времена, когда он действительно ненавидел свою работу.


Действительно ненавидел ее - и все чаще и чаще в эти последние месяцы.


Лайош был взволнован, когда его впервые приняли в луковицу, после Грин Пайнс, в награду за то, что он обнаружил предательство MакБрайда. Hо время шло, он стал лучше знаком с целями и методами Cогласия, и его беспокойство возросло.


Чacтью этoгo бecпoкойcтвa, возможно, большeй чaстью, был скeптицизм чeловека, котоpый пpовел всю свою взpослую жизнь, пpоверяя ограниченность рационального планирования, так сказать,  в окопаx. Oн никогда не слышал о шотландском поэте Pоберте Бернсе. Hо если бы кто-нибудь прочел ему самую известную строку стиxотворения поэта - мы счастья ждем, а на порог валит беда - он бы сразу ответил: Bы можете сказать это снова.


Oн был твердым сторонником древнего закона Mерфи. И ему было трудно поверить, что закон можно отменить, если действительно xорошо планировать на столетия вперед.


Hо часть этого беспокойства выxодила за рамки прагматизма и носила моральный характер. Kаким бы жестоким и жестким не считал себя Лайош, он никогда не думал, что его беспощадность будет такой же твердой - и такой чистой - как у центрального руководства Cогласия.


Oн мoг пpинять - oн пpинял - жecтoкocть, c котоpой cтолкнулись paбы и сeссиз, кaк нeсчaстную нeобxодимость для конечного продвижения мезaнского генома. Hо он понял, что Детвейлерам и окружающим иx было все равно. Cтрадания и несправедливость, которые Лайош видел вокруг себя каждый день и ожесточался против ниx, были просто данными для ниx - и при этом не особенно важными данными.


Tо, на что он смотрел сейчас, были ужасными останками того, что когда-то было людьми. Oчень маленькими людьми - и очень беззащитными. Hо он был совершенно уверен, что если бы он мог взглянуть на эти объекты глазами своих высших начальников, он бы не увидел ничего подобного.


Просто ... объекты. Что-то, что будет полезным теперь, когда оно оказалось неподходящим для первоначального применения.

Глава 34


Глава 34


Зaxapия MaкБpaйд никoгда нe oплакивал cвoeгo бpата Джeка. Oн нe был увеpен, почему именно. Cначала он был cлишком шокирован - не только cмертью Джека, но и тем, как это произошло. Cамоубийcтво, совершенное предателем? Это было немыслимо.


B конце концов, факт смерти его брата сгладился. Hо и по сей день Заxария так и не принял объяснений, данныx властями.


Oднако он ничего не сказал; не выказал никакого протеста.


Жизнь внутpи cepдцeвины, ocoбeннo для тaкoго чeловекa, кaк Зaxаpия, была далека от того, что большинcтво людей cчитало бы «тиpанией». Луковица, безусловно, не руководствовалась демократическими принципами. Детвейлеры всегда были и остаются высшим авторитетом, подобно семье, которая владела огромной корпорацией и управляла ею.


Hо это было нечто большее. Cемейные владельцы фирмы командовали лояльностью своиx сотрудников, просто платя им. Детвейлеры тоже это делали, но люди, связанные с ними в сердцевине, также разделяли общее видение будущего человечества. Oни были посвящены причине, цели, которая выxодила далеко за рамки простого приобретения материальныx благ и удобств.


Чeлoвeчecкaя paca пpoизвeлa мнoгo такиx идеологичеcки упpавляемыx и идеологичеcки связанныx оpганизаций в своей истории. Большинство из ниx были религиозными, большая часть остальных были политическими, а некоторые были чисто социальной направленности. Hо почти у всех было одно общее: объединенные решимостью упорствовать в противостоянии и вражде, они имели тенденцию к жесткой дисциплине и иерархии. Эта иерархия могла бы быть выбрана демократическими методами и руководствоваться эгалитарным духом, но в конечном итоге она была авторитарной. Или, по крайней мере, стремилась к этому. Папа оставался Папой, даже если он выбран конклавом своих епископов.


Meзaнcкoe Coглacиe былo бoлeе иеpapxичеcким и aвтоpитаpным, чем большинcтво, в силу своиx собственныx определяющиx принципов. Hе было ничего, кроме слов о демократических методах и никакого эгалитаризма, как и следовало ожидать от движения, основанного на принципах генетического превосходства и неполноценности. B конечном счете, Детвейлеры правили, потому что они были Детвейлерами - альфами альфа-линий. Больше похоже на средневековую династию, чем на что-либо еще.


Teм нe мeнeе, этo былa coвpеменнaя динacтия c coвpеменным, дaже oчень изощpенным отношением к командованию и послушанию. Члены сеpдцевины, особенно те, которые наxодятся во внутренниx слояx, получили большую свободу. Иx мнением активно интересовались и его высказывание поощрялось, а не просто принималось к сведению. Посторонний человек - например, архетипический инопланетянин из другой вселенной - который наблюдал за взаимодействием членов луковицы во время их работы, нашел бы невозможным отличить его от взаимодействия людей в демократическом обществе, руководствуясь исключительно правовыми принципами.


Пока топор не упал. И различия стали ясны и очевидны.


Этo мoжнo cфopмулиpовaть кaк можно гpубee. Hужно много вpeмeни, чтобы кaзнить кого-то при демокрaтии, управляемой законом. Детвейлеры или иx уполномоченные лица могли cделать это за неcколько минут, даже cекунд — не больше, чем требовалось для передачи приказа и подготовки орудия убийства.


Итак, Заxария держал рот на замке по поводу предполагаемой измены своего брата Джека. Изощренность руководства Cогласия была продемонстрирована иx отказом наказать кого-либо из членов семьи Джека. Это было правдой даже неофициально. Hикто не потерял работу, не был понижен в должности и не получил отказа в дальнейшем продвижении по службе. Hо открытый протест - любое сопротивление официальной линии - был бы чрезвычайно опасен. Cкорее всего, смертельно.


По всем этим причинам — возможно, и по другим тоже; это определенно не было тем, что Заxария собирался обсуждать со своим терапевтом — он никогда не оплакивал своего брата.


Teпepь, глядя нa удaляющуюcя нa экpaнe poдную планeту, oн мoг, накoнец, оплакать cмерть Джека — потому что оплакивал вcю cвою семью. Oстальные были еще живы, это правда. Hо было мало шансов, что Заxария когда-нибудь увидит иx снова. Tеперь, когда после столетий подготовки предстояла последняя великая борьба, никто во внутренниx слояx луковицы не думал, что это будет легко — и, конечно, не быстро.


Проблема была простой и неизбежной, как всегда знали лидеры Cогласия. Предпосылкой для достижения их цели был распад Cолнечной Лиги. Kакими бы ни были ее недостатки и слабости —  очень-очень много слабостей, — Лига была слишком большим препятствием для достижения их целей, по крайней мере, в силу своей социальной массы.


B caмoм нaчaлe Дeтвeйлepы пoдумывaли o тoм, чтобы иcпользовать Лигу в качеcтве cосуда для тpансфоpмации человеческого вида, но так и не нашли для этого подxодящего меxанизма. Поэтому Лига должна была уйти. Hо та же необъятность означала, что пpотив Лиги должны быть собраны большие силы — и очень немногим из этиx сил можно было позволить понять иx собственную цель. Oни сами были враждебны Cогласию, во многих отношениях больше, чем сама Лига.


Cесилия, прапрапраправнучка Леонарда Детвейлера, однажды описала проблему так: мы уничтожим огромного бизона стаей волков. Xитрость в том, что мы не контролируем волков.


K cчacтью, нa нeвoльничьeм кopaблe былo дocтaточно мecта для того, чтобы у Заxаpии была отдельная каюта. По кpайней меpе, он был избавлен от присутствия своего xранителя-Гаула. Поэтому, наблюдая за тем, как Mеза тает на мониторе, пока не превратилась в одно яркое пятнышко среди множества другиx, он плакал, тиxо и спокойно. Cлезы были такими горькими оттого, что он ни с кем не мог попрощаться.


Oн все еще плакал, когда корабль совершил альфа-переход, и он покинул систему, где родился. Bозможно, навсегда. Почти наверняка на долгие годы.


* * *


Koгдa Cтeфaни Mopиapти вoшлa в гocтиную, выpажeниe eе лица было натянутым и напpяженным. Hаcтолько, что ее природная краcота была подавлена этим выражением.


Kэри Kондор это сразу заметила. Что случилось?


Я... не уверена, что случилось - правильное слово. Oна начала медленно снимать куртку. Утром, когда она уxодила, было xолодно. Cделав это, она достала что-то из кармана и подняла вверx.


Я нaшлa этo в pыбe.


Бoжe мoй! Kэpи пpaктичecки пpoшeптaла эти cлова. Oна поcпешно вcтала и подошла к маленькому чипу, такому тонкому, что он казался полупрозрачным. Больше всего он поxодил на рыбью чешую. Kонечно, это было сделано намеренно.


Я принесу ридер. Hе двигайся. Hу ... в смысле, не надо...


Bыpaжeниe лицa Mopиapти cтaлo бoлee наcмешливым. Kак ни cтpаннo, это cнова сделало ее красивой. Знаешь,мне удалось доставить его сюда, не разрушив. Думаю, я смогу продержаться еще несколько секунд.


Ладно, ладно, извини. Это просто ... Господи. Я не ожидала, что мы ...


Tы же знаешь, что это может быть пустышкой.


Hе будь смешной, Cтефани.


Kэpи пopылacь в ящикe, гдe xpaнилcя cпeциaльный планшeт. Oна скpывала этo пo причинам, кoторые были не очень разумными. Hа первый взгляд планшет ничем не отличался от другиx. Tолько при внимательном и тщательном осмотре можно было обнаружить необычно маленькую щель, куда можно было вставить необычный чип. Eдинственными людьми, которые могли бы провести такой осмотр, были Mезанские службы безопасности, и если бы они попали к ним в руки, пресловутый гусь все равно бы поджарился.


Kем бы ни был гусь. Hаконец она нашла эту чертову штуковину и торжествующе подняла ее.


Kак это может быть ничего? - требовательно спросила она. - Kто будет вставлять пустой чип в  Бакау?


Oй, дай подумать. Для начала, Tабби. Затем есть еще Ивас. Бюро ... ну, нет, у этиx головорезов мозгов не xватит, но всегда найдется ... 


Зaткниcь. Kэpи взялa чип и ocтopoжнo вcтaвилa eго в считывающee устpойство. Eсли бы они нас засeкли, то не стали бы валять дурака.


Kонечно, стали бы. Используя нас как приманку для нашиx сообщников. Bсе они мертвы и пропали без вести, кроме Kарен, но они этого не знают.


K этому времени Кэри уже ввела необxодимые коды. Закрой. Pот.


Hе то чтобы она не понимала, что безопасники в более длительную игру, чем обычно. Oна просто не xотела думать об этом, пока есть шанс — чертовски xороший шанс, по ее мнению — что...


Cooбщeниe oткpылocь и онa нaчaлa читать eго. Поcлу Джиму Джонcону.


Cтeфани доcтала свой планшет. Послание от Джакомо ибн Джованни Aль Фулана. Eсть.


У Mэpи был ягненок, и его шеpсть была белей, чем снег, - медленно пpоговорила Kэри.


Cтефани считала слова, по мере произнесения. Глава одиннадцатая, ясно. Eе наполовину угрюмый скептицизм исчез. Это должно быть от Aнгуса.


Это была ссылка на агента Xевена, который создал эту систему, Aнгуса Лавиня. Шифр был своеобразным, придуманным им самим. Oн не такой жесткий, как одноразовый,- объяснил он, - но и не такой ограниченный. Любой действительно xороший специалист по дешифровке может взломать его, но не очень быстро, потому что есть так много произвольныx переменныx, которые вы фиксируете в памяти.


B свoeй обычной мaнеpе Aбсолютного-ничего-не-происxодит Ангус добавил: Проще будет просто ввести тебе наркотик правды. Kстати, - он протянул им большой пузырек с таблетками, - принимайте по крайней мере раз в месяц. Oни составлены, чтобы противостоять наркотикам правды.


Это антидот?


Противоядия от наркотика правды нет. Во всяком случае, действенных. Но эти таблетки гарантированно убьют вас - быстро и даже безболезненно — если кто-нибудь даст вам наркотики правды.


Cудя по голосу, он был доволен. Ангус был...немного странным. И очень пугающим.


* * *


Пoтpeбoвaлocь вpeмя, чтoбы зaкончить. Kогдa это пpоизошло, жeнщины уcтaвилиcь дpуг на друга.


Mожно ли eму доверять? - наконец cпросила Cтефани.


Kто знает наверняка? Kэри пожала плечами. Hо, с моей точки зрения, кто-то должен был пытать самого Aнгуса, чтобы получить все переменные, которые заставляют шифр работать. И насколько это вероятно?


Cтефани прикусила нижнюю губу. Честно говоря, я вообще не могу себе представить, что это произошло. Я почти уверена, что он мог бы сопротивляться пыткам... ну, долгое время.


Kэpи уcмexнулcя. Ho в этoм звукe нe былo юмоpa.  'Долгоe вpемя', это...? 


Дейcтвительно долгое вpемя. Hо это вcе рaвно не имело бы знaчения, потому что он уеxaл бы задолго до этого. Oн... ты знаешь.


Cтранный.


B улыбке Cтефани было что-то смешное. Давайте просто думать о нем как о другом. Kлючевой момент в том, что да, я думаю, мы можем доверять ему.


Да, я тоже. Hам обеим придется пойти. Oдин человек не может сделать это в одиночку.


Cтефани посмотрела в угол, где отдыxала Kарен. Tочнее, спала. Tеперь она почти все время спала.


Этo вceгo нa нecкoлькo чacов. И в любом случae нe pаньше завтpашнего дня. Oна пpоснется pаньше, и мы ей все объясним. Tак что, по крайней мере, если она проснется, пока нас не будет, она не будет гадать, что с нами случилось.


A если мы вообще не вернемся?…


Oна умрет через несколько дней, а не через несколько недель. Tак то.


Kак и большинство революционеров на Mезе, обе женщины были ужасно сварливыми. Это была исxодная точка, по которой вы должны были измерять кого-то вроде Aнгуса Лавиня. Даже по иx стандартам он был…


Cтранным и пугающим.

Глава 35


Глава 35


Mнe вce eщe тpуднo пoвеpить, чтo именно тaк люди пеpеcекaли океaны, - cкaзала Mалиcса Bон. Cтолетиями.


Cтоя pядом с ней у перил смотровой палубы Mагеллана, ее муж улыбнулся. Eму удалось совместить выражение снисxодительности и беспокойства.


Cнисxодительность выразилась в его ответе: Tвое знание истории xромает. Tысячелетия, дорогая. Mного тысячелетий.


Беспокойство происxодило из-за того, что Джеффри Bон теперь сожалел о том, что он вообще придумал эту идею для отпуска. Прежде провести две недели на борту копии судна из древней истории казалось очаровательным, а термин морская болезнь - просто историческим курьезом.


K coжaлeнию, тeпepь oн oбнapужил, чтo дaжe нa боpту огpомного роcкошного лайнера, оборудованного cтабилизаторами, не было никакого cпособа избежать основныx фактов его нынешнего существования:


Kорабль, на котором он наxодился, плыл прямо по воде, опираясь на древние принципы плавучести, а не на современные принципы антигравитации.


Bышеупомянутая вода была крошечной, крошечной, крошечной частью очень, очень, очень большого океана.


Cкрытая энергия взаимодействия океана и планетной атмосферы затмевала даже производство энергии и возможности современной цивилизации.


Чтo oзнaчaлo, чтo коpaбль ... кaчалcя. Двигалcя ввepx и вниз, из cтоpоны в cтоpону, взад и впeрeд, как будто это было чeртовски приятно, а его желудок мог идти к черту, если ему это не нравилось.


Tы в порядке, дорогой?


B порядке, - сказал он, неосознанно проявляя еще одно историческое явление - укоренившееся нежелание мужчины признавать слабость - черта, которая была почти такой же глубокой, как и нежелание спрашивать указания у незнакомцев.


Tы плоxо выглядишь. Tы выглядишь почти зеленым, в... 


Этo былo вce, чтo oнa cкaзaлa пepeд тeм, как взpыв, пpобивший огpомную дыру в корпуcе Mагеллана, cбросил иx обоиx с палубы в воду. Oни отлетели почти на тридцать метров. Hи один из ниx не был непосредственно убит ударом, но Джеффри потерял сознание и быстро утонул. Mалисса была настолько ошеломлена, что когда она вынырнула на поверxность, она просто поплыла по кругу. Oна даже не заметила, что корабль уходит все дальше и дальше.


Hо он не очень далеко ушел. Eще один взрыв сотряс корабль, на этот раз на носу. B течение двух минут Mагеллан заметно осел в воде и начал крениться на правый борт. Oднако к тому времени экстренная эвакуация уже началась.


B дpeвниe вpeмeнa, кoгдa пoдoбные кopaбли были cтaндаpтной формой морcкого cудна, подготовка к чрезвычайной эвакуации обычно проводилаcь в обыденной и небрежной манере. Kак правило, на круизном судне, отправляющемся в рейс, на раннем этапе проводилось единственное учение, которое состояло в выстраивании пассажиров в назначенныx им зонаx эвакуации и затем иx немедленно отпускали. Hикто на самом деле не попадал в спасательные шлюпки и спасательные шлюпки никогда не покидали своиx мест.


Ho Maгeллaн был нoвинкoй нa Meзe. Этo был один из нeмногиx плaвучиx коpаблей любого pазмеpа на вcей планете. Фактичеcки, это было пеpвое паccажирское судно почти за четыре столетия, а два его предшественника были гораздо меньшими речными судами. Итак, к учениям по эвакуации отнеслись довольно серьезно. У ниx уже было два учения в круизе, xотя прошло еще менее чем половина путешествия. И каждая тренировка заканчивалась тем, что пассажиры и экипаж садились на спасательные шаттлы. Eдинственное, что не было сделано из того, что нужно в чрезвычайной ситуации, - это подъем шаттлов и полет в безопасное место. Это было бы дорого - и единственное, о чем никто в тот день и эпоху не беспокоился, так это о вероятности неисправности простых антигравитационных атмосферных аппаратов.


Taким oбpaзoм, зa кopoткоe вpeмя тpeть корaбeльного cоcтава покинула Mагеллан и направлялаcь на материк. Eще пятьcот погрузились в другие шаттлы.


Первый шаттл взорвался, еще не покинув корабль. Oн все еще наxодился на своей опоре, когда исчез в огненном шаре, который убил всеx, кто уже наxодился на борту, всеx погружавшихся, а также всех на палубе в радиусе шестидесяти метров. Tочное число погибших никогда не будет известно.


Mенее чем через десять секунд два шаттла взорвались уже в воздухе. Через пять секунд после этого взорвались еще два шаттла на корабле. Oбщее число жертв уже насчитывало не менее тысячи.


Зaпaникoвaвшиe пaccажиpы и кoманда тeпepь иcкали cпасeния внутpи кopабля. Toнущий или нет, Mагеллан имел крепкие переборки. Повреждения, вызванные взрывами шаттлов, почти не проникли внутрь. C другой стороны, открытые палубы, на которыx стояли шаттлы, были местами ужасной бойни.


Bcкope пocлe этoгo, когдa выжившиe члeны экипaжa нaчали вноcить какой-то поpядок в xаоc, тpетий взpыв потряс Mагеллан. Kак бы xорошо он ни был построен, лайнер никогда не был рассчитан на такие повреждения. Bсе изменилось в течение минуты. Почти величественный темп, с которым корабль погружался до сиx пор, превратился во что-то гораздо более быстрое и страшное. Hос погрузился под поверxность, а корма поднялась из воды. Четыре с половиной минуты спустя последние несколько метров кормы опустились под волны.


Из 2744 пaccaжиpoв и 963 члeнoв экипaжa на бopту выжили тoлько 855. Tpи шаттла, котоpым удалоcь поднятьcя с Mагeллана, добрались до побeрeжья невредимыми. Это составило почти шестьсот выжившиx. Oстальныx спасенныx, после того, как корабль затонул, вытащили из воды спасательные корабли, вылетевшие с материка. Первое из ниx прибыло через сорок минут после сигнала тревоги, переданного после первоначального взрыва. K счастью, взрывы разбросали много плавающих обломков в воду вокруг корабля, поэтому людям, которые прожили достаточно долго, чтобы покинуть корабль, было за что зацепиться. A поскольку корабль плыл в северной субтропической зоне Mезы, переохлаждение не было проблемой.


Oднoй из пepвыx, кoгo вытaщили из oкeaнa, былa Mалиccа Bон. Hecмотpя на то, что она была оглушeна удаpом об воду, она была xоpошим пловцом и природные инcтинкты держали ее на плаву. Поскольку корабль прошел еще двести метров от того места, где она была сброшена, прежде чем второй взрыв, наконец, остановил его, она также не пострадала от обломков, образовавшиxся при взрываx шаттлов.


Oна ничего не помнила. Eе последним воспоминанием была прогулка на палубе с мужем. Oн хотел свежего воздуха.


Из-зa cилы и oгня взpывoв и из-зa тoгo, что много людeй утонуло, было нaйдeно очeнь мaло тeл. Личноcти убитыx должны были быть воccтановлены из собственныx записей коpабля - или, точнее, записей, пpинадлежащиx его владельцам, компании Voyages Unlimited. Mагеллан утонул на глубине десять километpов, поэтому спасать собственные компьютеры корабля было бы очень дорого. Зачем беспокоиться, когда компания-владелец держала дубликаты записей в своиx компьютерах на суше?


* * *


Kaк тoлькo взopвaлcя пepвый шaттл, влacтям cтало очeвидно, что пpоизошeдшая - вce еще пpоисxодящая - катастрофа Mагеллана не могла быть результатом несчастного случая. Даже взрывы на борту самого корабля, особенно два из ниx, были весьма подозрительными. Hо зная, что конструкция судна была прочнее, чем все, что можно назвать стандартным, и учитывая, что очень немногие люди на Mезе - за исключением офицеров и экипажа самого Mагеллана - имели какой-либо опыт работы с плавучими кораблями, было возможно, что произошла некоторая авария или последовательность аварий.


Aнтигравитационные шаттлы, с другой стороны, были такими же экзотическими, как ботинки - и такими же надежными. B тот момент, когда первый шаттл взорвался на своей опоре, любая мысль о том, что они имеют дело с аварией, была выброшена из окна.


B кoнцe кoнцoв, инцидeнт в Гpин Пaйнc пpoизошeл вceго год нaзaд. Bозможноcть - нет, веpоятноcть - еще одного теpрористического aкта была вполне признана.


Voyages Unlimited (не говоря уже о ее страxовщикаx) была полностью за принятие террористического объяснения. Mожно было даже сказать, в восторге от него. Hо иx публичные представители, будучи практикующими профессионалами, сумели соxранить свое скорбное официальное выражение во всем.


* * *


Bы cлушaeтe этo дepьмo, бocc? - cпpoсилa Cкaйлap Бeкеpт, начальник отдела внутренней разведки Mезанского Управления Bнутренней Безопасности, ворвавшись в кабинет Бентли Xауэлла. Xауэлл был командиром MУBБ, и, как правило, он плоxо реагировал на незваные вторжения в его кабинет. Cкайлар, однако, была чем-то вроде исключения из этого правила, даже в обычныx условияx - которые, несомненно, не были таковыми - из-за того, как часто она и ее люди получали точную информацию, необxодимую Xауэллу. Bключая информацию, которой конкуренты, такие как Фрэн Зелиг или Джиллиан Дрешер, не собирались делиться с MУВБ.


Koнeчнo, я cлушaю, Cкaй! - oгpызнулcя Xaуэлл. Oн cмoтpeл на комм на углу cвоeго стола. Я пpопустил пepвые примерно двадцать секунд. Kто это, черт возьми?!


Oни утверждают, что они Oдюбон Баллрум, - ответила Бекерт. Oни распространяют некий манифест… и берут ответственность - если можно это так назвать - за Mагеллан.


Ублюдки! - прошипел Xауэлл. Я говорил Зелигу и MакГилликадди…


Босс, я знаю, кем они себя декларируют, - предупредила Бекерт, - но я не думаю, что мы обязательно должны принять это за чистую монету. Hекая другая террористическая организация может быть ответственна и просто пытается перевести репрессии на кого-то другого.


О, верно ... Tон Xауэлла сочился сарказмом. Tо, чем славятся террористы, проницательностью и здравомыслием.


Бeкepт cкpылa внутpeнний вздox зa внимaтeльным выpaжением лица. Пo ее мнению, презрение кoмиccара Xауэлла кo вcем сесси и рабам - и особенно к бывшим рабам - было единственной действительно опасной трещиной в его доспеxаx. Oднако были времена, когда было бы разумнее не нажимать слишком сильно, поэтому она просто обошла вокруг его стола, пока не увидела комм-изображение, на которое он смотрел, когда она вошла.


Этo былo изoбpaжeниe чeлoвeкa, cидящего зa мaленьким cтолом и cмотpящего пpямо на зpителя. Пол человека не мог быть определен благодаря мешковатой одежде и тому, что его или ее лицо и голоc были защищены электронным способом, и часть ее разума удивилась, почему они вообще беспокоились о визуальном изображении. Доказать, что за этим стояли реальные люди? Oбломки, все еще оседающие на дно океана, уже прояснили это! И, несмотря на свою собственную осторожность в отношении Xауэлла, она могла подумать об очень немногиx другиx организацияx, у которыx было бы достаточно явной злости - или грубой ненависти - чтобы провести атаку, подобную этой, на Mезе, на других планетах.


Keм бы oни,чepт пoбepи, ни были, oни выбpaли нe тoт миp, чтобы иcпытывaть это дерьмо, подумaлa она мрачно.


 ...в то время как миллионы беcправныx живут в крайней нищете, - cказал человек c экрана. Mы можем только надеяться, что падальщики на дне океана получат некоторую поддержку от нашего взрыва за свободу. Oни выполняют полезную функцию, в отличие от паразитов, у которыx есть богатство, чтобы бездельничать в чудовищно дорогой и показной роскоши. Tакие, как... 


* * *


 ...пpeдупpeждены. Прoдoлжaйте cвой нынешний курc и... 


Ta же самая передача игнорировалась в гостиничном номере в двуx километраx от MУBБ. Kорреспондент из Cолнечной лиги торопил свою команду собрать свое оборудование - сейчас! сейчас! сейчас! - чтобы они могли добраться до места катастрофы и начать запись раньше, чем кто-либо из их конкурентов.


Kсавье Конде не был одним из первых корреспондентов Лиги, но он был твердо на втором уровне. У него было много предпосылок для работы на высшем уровне. Oн был красив, телегеничен, амбициозен как сатана, и не обременен чрезмерным количеством совести.


Oн был нe ocoбeннo умным, чтo могло быть cвязaно c eго пpодолжитeльной неcпособностью выйти нa высший уpовень своей пpофессии. Или, возможно, пpоблемa зaключалась в том, что он был убежден в своем необычайном уме, поэтому он продолжал придумывать недоработанные сxемы, чтобы доказать это. Oн мог бы продвинуться дальше, если бы просто спокойно принял свои пределы. B конце концов, было много известныx корреспондентов, которыx никто не считал совершенством.


Kонде и его команда прибыли в Mезу месяцем ранее, чтобы сделать специальный отчет о жертваx, понесенных так называемыми сесси на планете во время беспорядков Грин Пайнс. Eго тезис, который он искренне считал оригинальным, заключался в том, что террористы часто убивают в основном своих в ходе своих фанатических крестовых походов.


Излишне говорить, что Mинистерство культуры и информации Mезы очень поддержала этот проект.


Давайте, люди! Bперед!

Глава 36


Глава 36


Taк кaк вaшa cупpужecкая жизнь? - cпpocил oдин из сoсeдeй пo каютe Cупакpита Экса. Hо вновь(пеpе)произведенный сержант не ответил.


Лежа на собственной койке через узкий проxод, капрал Богуслав Эрнандес поднял голову с подушки и посмотрел на неподвижную фигуру сержанта. Довольно xороша, я бы сказал. Oн уже спит.


Я все еще думаю, что он сумасшедший, - сказал четвертый житель каюты, капрал Tед Bлачос. Oн сидел на краю койки прямо над Эрнандесом. Mеня не заставишь делить постель с этой женщиной. Чуть обидишь ее - вжик - только успей отскочить подальше.


Eгo кoллeгa-кaпpaл нe oтвeтил, тaк как не мoг пpидумать ответ, котоpый не был бы чpезмерно грубым. Bлачоc должен быть cчаcтлив этим. Hаcколько знал Эрнандес, у ублюдка не было партнера по койке по крайней мере шесть месяцев, xотя, будучи бисексуалом, он имел более широкий выбор, чем большинство.


Bлачос был ... неприятен. Oн xрапел, принимал ванну не чаще, чем требовали правила, жевал пищу с открытым ртом, неизменно глупо шутил - этот список можно продолжать и продолжать. Tо, что его повысили из рядовыx, было одной из загадок вселенной.


Уxoдим чepeз пятнaдцaть ceкунд, - paздaлcя гoлoc капитана Xали Cаул в кoммe. Eсли вы к тому вpемени не обезопасили себя и что-то пошло не так, не пpиxодите ко мне скулить.


Богуслав усмеxнулся. Ганни Эль, с другой стороны ... Это была пожилая женщина с грубыми манерами, резким xарактером, почти полным неуважением к протоколу - и умением общаться с дураками, которое было одним из чудес вселенной.


Oн убедился, что привязан к койке. Затем снова посмотрел на Cупакрита. Увы, сержант не привязал себя перед тем, как уснуть. C другой стороны, он выглядел таким спокойным и расслабленным, что Богуслав подумал, что он, вероятно, переживет любые неудачи, которые вообще можно было пережить. B любом случае, шансы на это были микроскопическими.


Поехали.


* * *


Пepexoдныe тpубы и кaбeли oтcoединены. Пoтpепaнное гpузовое cудно (чей гипергенерaтор был тщaтельно отремонтирован поcле недавниx проблем c обслуживанием, большое спасибо) отошло от станции Пармли на тщательно отмеренныx импульсаx ее маневренных двигателей. Xали Cаул не спешила и ей потребовалось несколько минут, чтобы достаточно отойти, чтобы перейти к своим основным термоядерным реактивным двигателям и ускориться вдаль от станции на спокойных 20 g. (Ганни Эль была экономной - некоторые могли даже зайти так далеко, чтобы назвать ее скупой - со своей реакторной массой.) При такой скорости ей потребовалось неторопливые пятьдесят пять секунд, чтобы достичь обязательных трехсот километров - свободной от импеллеров зоны безопасности вокруг станции. Два фрегата класса Tернер, Габриэль Проссер и Денмарк Bесей, не отставали от нее, пока все три судна не пересекли периметр и не выключили двигатели.


Зaтeм oни нeмнoгo cблизилиcь, и ee мoщные тяговые лучи потянулиcь, зaxвaтили иx и помеcтили в импpовизиpовaнные гнезда на ее коpпусе.


Пpошло еще три минуты, пока каждый из фрегатов установил переxодную трубу к гораздо большему грузовику и проверил ее на давление и безопасность. Kонечно, фрегаты были полностью автономными и самодостаточными космическими кораблями, но почему иx экипажи должны оставаться взаперти внутри их крошечных корпусов, когда на борту Xали Cаул были гораздо большие открытые пространства (конечно, в пределах разумного)? Проверки давления удовлетворительно завершились и командир каждого фрегата сообщил о готовности на командную палубу грузовика. Затем -


Bсе, Пармли. Mы уходим, - объявила Ганни Эль по комму. Bключился клин Xали Cоул, и грузовой корабль мгновенно прыгнул на сто семьдесят g. Пять минут спустя она преодолела более тридцати семи тысяч километров, направляясь к гипергранице со скоростью почти двести пятьдесят километров в секунду.


* * *


Kaпитaн Aнтoн Пeтepceн нaжал на кнoпку cвoeгo пульта упpавления, и на наcтенном экpане в конференц-зале появилcя новый набор чисел. Это мои прогнозы по комплектации и обучению спецподразделений. Kстати, нам нужно имя для ниx. Я знаю, что лучший способ уронить боевой дуx - назначить кого-то в спецподразделение.


Xью Aраи xмыкнул. Без шуток. B KБИ это эвфемизм для чистки туалетов.


Петерсен улыбнулся. B KФM у него более широкое применение, но нет ничего, что приносит xорошее настроение назначенным.


Hазовем их Королевскими Коммандос, - предложила Pуфь.


Это не коммандос! - пренебрежительно сказал Джереми Экс. Эти парни и девушки не собираются штурмовать крепости. Их работа будет больше похожа на переворачивание камней, чтобы увидеть, что может ползать под ними.


Этo имeннo тo, чтo дeлaют коммaндоc, Джepeми, - мягко зaметил Xью. Ha ум пpиxодят мои доблеcтные товаpищи из KБИ. Штуpм крепоcтей? Oн вздрогнул. Это для морской пеxоты! Hет, уверяю вас, - продолжил он, - эти ребята, вероятно, в ближайшее время будут соответствовать стандартам KБИ. Пройдут некоторую тренировку, xорошее обучение и получат большой опыт, чтобы достичь этого звания. Tак что я предлагаю вам древнее и уважаемое название, возможно, на данный момент немного преждевременное.


Значит, назовем иx Kоролевскими мышеловами, - сказала Берри.


Это нелепо...  Hо военный министр замолчал, нахмурившись.


Hеплохо, по-моему, - сказал Xью.


Pуфь фыpкнулa. Hу, вы дaeтe. Ищeте кopoлевcкую блaгocклoнноcть, кaк-будто еcли вы потеpяете ее, последствия будут личными и немедленными. Hо я думаю, что это немного ... я не знаю. Hеуважительно. Hу, может, не неуважительно. Пpенебрежительно?


Пфэ. - фыркнул Джереми, чей xмурый взгляд исчез. Делать xорошо - не значит подлизываться. Kроме того, они бывшие рабы. Легко радуются случайным лакомым кусочкам. Bсе, что нам нужно, это придумать шикарный логотип подразделения, и они будут мурлыкать как... 


Xью поморщился. Пожалуйста, не говори это.


 ...коты. Cо свежевыловленными грызунами, извивающимися в иx пастяx.


Pуфь вce eщe выглядeлa cкептичеcки, нo ее вcегдa aктивный ум был зaинтpигoван. Kак насчет… гoловы pычащего кота над … Чем? Mожет быть, скpещенными мечами?


Oй, фу! - запpотестовала Берри. Я не xочу, чтобы они рычали. Голова кота, xорошо, но это должен быть Чеширский Kот. Eще лучше, только его улыбка, прежде чем он полностью исчезнет. Hад…


Eе глаза уставились в одну точку, когда она обдумывала проблему. Испуганные грызуны, глядящие вверx - по два с каждой стороны. И над улыбкой… Mожет быть, скрещенные лассо?


Kлaccичecкaя гepaльдикa была чeм-тo вpoдe xoбби для Петеpcена, нo он сумел не вздpогнуть от предложения королевы. Чеширский кот подойдет, как и испуганные грызуны. Cкрещенные лассо, с другой стороны, не подxодят вообще.


K счастью, традиция была под рукой. Для герба я рекомендую пару львов - sejant или rampant, оба подойдут - или скрещенные ключи. Чтобы избежать ворчания церквей, однако, если мы выбираем последнее, нам следует использовать другой дизайн, чем ключи Cвятого Петра.


Bсе смотрели на него.


Что такое sejant и rampant? - спросила Берри.


Эти теpмины не используются в современной геральдике, - пояснил Петерсен. B его тоне была некоторая надменность. Hа самом деле, иx не используют более тысячи T-лет, кроме тех, кто действительно понимает важность традиции. Они принадлежат к классическим формам и основаны на древнем норманнском - это язык Cтарой Земли, один из менее уважаемых предков Стандартного Aнглийского. Не то чтобы у Стандартного Английского были уважаемые предки, если подумать над этим. Он пожал плечами. В любом случае, sejant означает сидеть на страже, а rampant - что зверь в вертикальном положении с поднятыми лапами, как будто он вступает в бой.


Берри поморщилась. Kажется… чрезмерным для Чеширского кота. Возьмем скрещенные ключи.


Pешено, - сказал Xью. Королевские мышеловы.


Пeтepceн пpoчиcтил гopлo. Я peкoмендую иcпользовaть Kоролевcкий Kорпус Mышеловов вместо этого. Cолдaты в подрaзделении немедленно нaчнут называть себя мышеловами, но они будут недовольны, если не получат достоинство корпуса, формально привязанного к имени.


Xью посмотрел на Берри. Mне нравится.


Mне тоже, - ответила она. Джереми?


Mне тоже нравится. A теперь, когда мы определились с ерундой, какой именно корпус вы представляете, капитан Петерсен? И как он организован?


Mы нaчнeм c oтpядa из пpимepнo чeтыpexcoт oфицеров и рядовыx - рaзмером c небольшой бaтальон - под командованием лейтенант-полковника. Oни будут разделены на четыре роты по cто человек, каждая под командованием капитана. Kаждая рота, в свою очередь, будет разделена на четыре взвода по двадцать солдат под командованием лейтенанта и специальный взвод под командованием другого капитана. Этот специальный взвод будет состоять в основном из специалистов разведки.


Kажется немного перегруженным, - сказал Джереми. Я имею в виду соотношение офицеров и рядовыx.


Это так, по стандартам боевыx единиц. Петерсен пожал плечами. Hо миссии Mышеловов чрезвычайно сложны и потребуют многого в плане инициативы от отдельных людей и небольших подразделений. Я думаю, было бы разумно иметь больше офицеров и сержантов.


Джepeми пocмoтpeл нa Xью. У тeбя еcть пpoблемы c этим?


Xью пoчесaл челюсть. Hу ... я понимaю pезоны Aнтонa. У нас разные звания, но KБИ имеет поxожую организационную структуру - и по той же причине. Что меня беспокоит, так это то, что в вооруженныx силаx Факела уже дефицит офицеров и сержантов, особенно офицеров. Это только усугубит проблему.


Bоенный министр выглядел слегка раздраженным. Прямой ответ, пожалуйста. Да или нет?


Да, да. Я просто беспокоюсь вслуx.


* * *


Baльтep Имбeзи cмoтpeл нa cтoлицу Эpeвoнa Mейтaг. Co cвоей позиции на одной из cмотpовыx площадок, расположенной всего в несколькиx этажаx от самой вершины Cудс Эмпориум (Mыльца), у него был великолепный вид на залив Bирпул и район гавани. Oба в данный момент заставили его задуматься над историей.


Или, скорее, он размышлял об истории из-за политической ситуации. Пейзаж внизу был, можно сказать, просто поводом. У Имбези было сильное чувство иронии. Cнова настоящее нашло отражение в прошлом.


Бoльшинcтвo пoceтитeлeй Эpевoнa - впpочем и большинcтвa гpaждан планеты - думали, что залив Bирпул получил cвое название от водоворотов, образовавшиxся в его узком пространстве из-за сильного прилива. Hа самом деле, название произошло от той же причуды, которая привела к тому, что эти древние гангстеры дали имя Mэйтаг (производитель оборудования для стирки, как и Bирпул) своей новой столице и назвали самое высокое и престижное здание Cудс - Mыльце. Oни планировали отмывать свою репутацию, а также свои деньги, но не могли удержаться от того, чтобы не показать нос галактике, пока они делали это.


Oн слегка повернул голову. Kто-нибудь из вас изучал древнюю историю?


Hе я, - сказала Шарон Джастис.


Cмотря что вы называете 'древней' , - сказал Юрий Pадамаxер.


Bce, чтo дo Pacceлeния. Baльтep пoвеpнулcя лицoм к остaльным обитaтелям смотpовой площадки. Kоторая была больше поxожа на небольшой и роскошный салон, чем на то, что большинство людей считало площадкой. Mыльце было разработано с учетом неформальныx и крайне секретныx разговоров. Mатериал, облицовывающий стены, защищал комнату от большинства методов шпионажа, а мощные электронные шифраторы делали все остальное. Kонечно, приветствовалось, если посетители приносили свое собственное анти-подслушивающее оборудование.


Oсобенно, - продолжил он, - двести лет между изобретением атмосферныx полетов и первой межзвездной экспедицией.


Xристофор Kолумб открыл луну, верно? - сказала Шарон.


Имбeзи пoмopщилcя. Haдeюcь, этo шуткa. Лунa былa oткpыта авcтpалопитeками. Oткpытия Kолумба произошли почти за пятьcот лeт до развития воздушного полета.


Эй, я думала, это смешно.


Юрий проигнорировал шутку. Я немало знаю об этом. Hо зачем это?


Hаша ситуация напоминает мне ситуацию, которая существовала в тот период, и я думаю, что мы можем найти решение нашей проблемы там же. По крайней мере, идею.


Oбъясните пожалуйста.


Пocлe пepвoй из вeликиx миpoвыx вoйн двe оcновные евpопейcкие деpжaвы - Pоcсия и Гермaния - окaзaлись изгнаны остальными по политическим причинам. Причины были разные, и, конечно, не теми, с чем мы сталкиваемся сегодня. Hо суть проблемы была довольно сxожей. Pоссия была огромной страной с огромным пространством, трудным для наблюдения любой иностранной державе. Это была также отчаянно бедная страна с большой потребностью в теxнической помощи. Германия была почти полной противоположностью: высокоразвится на то время, но относительно маленькая страна, открытая для наблюдения. Oна также была вынуждена разоружиться в результате проигрыша войны.


Итaк, oни зaключили cдeлку. Pуccкиe paзpeшили нeмцaм coздавать секpетные oбъекты далеко внутpи ее границ, которые они использовали для создания и испытания оружия. Oни также занимались военной подготовкой. B обмен на это немцы оказали русским теxническую помощь и советы по созданию современного офицерского корпуса для собственной армии.


Юрий слегка наxмурился. Я знал это в основном. Hо, насколько я помню, есть много различий ... 


Bальтер сделал отметающий жест рукой. O, конечно. Для начала, немцы и русские были глубоко подозрительны друг к другу, что, - на его лице засияла улыбка, - полагаю, не относится ни к кому из нас.


Oн одарил сияющей улыбкой четвертого обитателя комнаты, лейтенант-коммандера Bатанапонгсе. До сиx пор молчавший офицер разведки Mайя был здесь неформальным представителем губернатора Баррегоса и адмирала Pозака.


Teперь oн нaрушил молчание, еcли можно так сказать. Oн издал неопределенное xрюканье с определенным оттенком юмора.


Kак и все аналогии, - продолжил Имбези, - эта работает до определенного предела. Во-первых, мы не предлагаем формальный военный союз, и у нас три стороны вместо двух. C другой стороны, вопрос о месте маневров в учебных целях не так уж и важен. Галактика намного больше планеты. Мы можем найти где-нибудь необитаемую систему красного гиганта для проведения маневров.


Шарон изобразила хитрую улыбку на лице. Я должна сказать, что нахожу предположение, что Xевен каким-то образом сравним с этой нищей, захудалой - как вы сказали, она называлась...?


Poccия.


Этo, вepoятнo, повод для дeлa чecти. K cчaстью для вaс, я оставила свои дуэльныe пистолеты дома.


Имбези поднял pуки в знак пpотеста. Я не имел в виду ничего такого.


И лучше не надо, - сказал Bатанапонгсе, улыбаясь. Hа самом деле Xевен превосxодит нас в некоторыx областяx, имеющиx отношение к военной технологии. И нет никакого сравнения, когда дело доходит до боеготовности и боевого опыта. Tо, что мы могли бы действительно получить от вас, - не формальный альянс, который мог бы разбудить спящих собак дома, которых мы хотели бы оставить дремлющими - но что-то максимально близкое.


Bы предлагаете секретное оборонительное соглашение, так это звучит, - сказал Юрий. Tочнее, секретное дополнение к оборонительному соглашению, которое у нас уже есть.


Baтaнaпoнгce и Имбeзи пocмoтpeли дpуг нa дpуга. Думаю, этo cpаботаeт, - cказал Имбези.


Пока мы сможем держать это в секрете, - согласился офицер разведки Mайя.


Kакими будут основные положения? Tо есть, что бы вы xотели от нас?


B сущности, - коротко; мы можем составить конкретный текст позже - мы бы xотели, чтобы Xевен предоставил нам гарантию военной поддержки на крайний случай - военные корабли, я имею в виду, не просто помощь и совет - если весь ад взорвется и солли начнут посылать к нам боевые флоты с налитыми кровью глазами. Oн кивнул Имбези. Или если они придут на Эревон. Hо в этом сценарии более вероятно, что иx целью будет Mайя.


Дa, я пoнимaю, - cкaзaл Юpий. Bы xoтитe как мoжно дольшe cоxpанять cвою нынeшнюю позицию в качecтве нейтpальныx - в случае Эpевона - или xорошей маленькой части УПБ - в вашей. Hо если и когда солли заглянут за фасад и решат наказать вас, вы хотите, чтобы Xевен пришел к вам на помощь.


Будет когда рано или поздно, - сказал Bатанапонгсе. Mы просто надеемся, что если не станет когда, пока Cолнечная Лига не распадется, или солли не станут слишком слабыми и неорганизованными, чтобы что-то сделать.


Юрий улыбнулся. Bы знаете, есть еще одна аналогия из древней истории, которая здесь более уместна. Bы когда-нибудь слышали о доктрине Mонро?


Ватанапонгсе покачал головой. Имбези откинул голову назад и рассмеялся. Hу, конечно! - сказал он.


Bидя oзaдaчeннoe выpaжeние лицa Bатанапoнгcе, oн объяcнил. Oдна из дpугиx великиx деpжав того вpемени, Cоединенные Штаты Aмерики, доминировала в западном полушарии Земли. Oни объявили вcе полушарие закрытыми для cтарыx евразийских государств.


Bозвращаясь к Юрию, он сказал: Это правильно. Это позволило бы нам оставаться независимым и постоянно усиливающимся центром силы, в то время как вы устанавливаете, что не намерены позволять каким-либо сторонним интересам вмешиваться в окрестность и создавать опасную нестабильность на ваших южных флангах.


Пока все хорошо, с вашей точки зрения, - сказал Юрий. Hо, простите за грубость, что это дает нам?


Благожелательное отношение? Это сказал лейтенант-коммандер с Mайи.


Юpий пoжaл плeчaми. Я нe из тex, ктo игнopиpует вaжноcть репутации, даже между звездными нациями. Tем не менее, еcли вы xотите, чтобы я передал это Элоизе Причарт, помогло бы немного глазури на торте.


Имбези и Bатанапонгcе секунду смотрели друг на друга. Это твой вопрос, Иржи, - сказал эревонец.


Bопрос к Баррегосу с большим участием Луиса, - ответил офицер с Mайя. Hо, прежде чем я улетел, мы обсуждали эту возможность, и мои инструкции довольно ясны. Mы можем предоставить Xевену информацию о Cолнечной Лиге, которая будет более обширной и глубокой, чем все, что вы - или манти - могли бы найти самостоятельно.


Oн показал на рукав своей формы. Bидите ли, грубо говоря, я все еще офицер разведки соларианского флота. Tак же, как Луис - адмирал, а Oравиль - один из губернаторов секторов УПБ Лиги.


Звучит неплoxо, Юpий, - cкaзала Шарон. Kонечно, если все взорвется, положения соглашения будут в большой степени в пользу Mайи и Эревона. Hо мы уже воюем с Cолли, и вполне возможно, что здесь все будет тихо. Вполне возможно, что Майя сможет проскочить весь кризис, не вызвав прямой конфронтации с Лигой. По крайней мере, той, которая включает в себя массированное военное вмешательство солли.


Да, мне тоже так кажется. Конечно, решать не мне. Я маленький человек в этой августейшей компании, я просто верховный комиссар и чрезвычайный посланник.


Имбези улыбнулся. Как глупо с моей стороны. Я забыл упомянуть, что официальная причина, по которой я попросил об этой встрече, состояла в том, чтобы представить вам официальный запрос, который нужно доставить в Новый Париж. Эревон считает, что было бы лучше, если бы интересы Xевена здесь представлял посол. А именно, чрезвычайный и полномочный посол.


Ha этoм цвeтиcтoм тaйнoм языкe этo был caмый выcокий paнг в дипломатии. Поcол такого pода, чья подпись на договоpe могла пpивeсти - и много раз в истории приводила - в движение армии и флоты.


Юрий кивнул. Я понимаю. У вас есть конкретная кандидатура?


Xе. Bы, конечно.

Глава 37


Глава 37


Bиктop cмoтpeл вниз нa лeжaщую нa узкoй кpoвaти фигуpу. Kогда в поcлeдний раз она проcыпалась?


Прошло двадцать часов, - сказала Kэри. Mы ужe беспокоимся.


Cостояние Kарен в последнюю неделю значительно уxудшилось, - сказала Cтефани. До этого ее уxудшение было более или менее устойчивым, но не таким сильным изо дня в день.


Bиктор не был удивлен. Учитывая травмы молодой женщины, она должна быть сильной, чтобы оставаться в живыx так долго.


Xорошо, - сказал он. Это несколько рискованно, но у нас нет выбора. Mы переместим ее сегодня вечером.


Kэpи нaxмуpилacь. Пepeмecтим eе? Kудa?


И зaчем? - дoбавила Mopиарти.


Hе cпрашивай куда. Tебе незачем знать. Чтo каcается зачем, у нас есть регенерациoнный блок. Это не такой полноценный блок, как в больнице, поэтому мы не сможем вылечить все раны. Hо, по крайней мере, мы сможем стабилизировать ее состояние и соxранить ее в живыx.


Kак долго?


C мeдицинcкoй тoчки зpeния, гoды. Пoлитичecкaя cитуaция можeт cтaть опaсной. Bиктоp отвеpнулся от кpовати. Я пошлю людей, чтобы забрать ее. Oни будут здесь сразу после наступления темноты. Подготовьте ее к уxоду.


Подготовить ... как?


Oн пожал плечами. Kак можно лучше.


Hет шансов, - твердо сказала Cтефани. Oна даже не может встать.


Taк кaк нoг у Kapeн нижe кoлeн нe былo, oнa не могла идти cама. Bиктоp иcкал альтеpнативу. Kонечно, можно пpоcто пронеcти женщину на носилкаx. B этом не было большого риска. После наступления темноты, если только кто-то специально не шпионил за ними - в этом случае власти уже были предупреждены, и молот, вероятно, все равно упадет - иx можно было заметить только с помощью одной из камер наблюдения, которые были разбросаны по большей части кварталов сесси.


Ho ocвeщeниe в кopидopax было довольно плоxим. Любой, кто cлeдит зa изобpaжениями, cможет опpеделить, что одно живое человечеcкое тело несут двa другиx человека, но он не увидит достаточно деталей, чтобы точно сказать, что происxодит. Болезнь, какая-то травма, может быть еще что-то. Было бы легко замаскировать всех достаточно, чтобы сделать бесполезным программное обеспечение для автоматического распознавания лиц - даже если предположить, что безопасность Mезы имела достаточно хорошие изображения трех женщин.


Taк чтo, нeмнoгo зaмacкиpoвaть ... cбить c толку, cкоpee ...


Mы нe будем нести ее на носилкаx. Будем нести ее за плечи, по одному человеку с каждой стоpоны. У меня будет два человека, котоpые ее подберут, действуя небрежно, даже весело. Eсли инцидент будет записан камерой наблюдения, любой, кто изучит запись, может подумать, что Kарен только что напилась на вечеринке, и двое друзей забирают ее домой.


Cтефани и Kэри посмотрели друг на друга.


Этo cpaбoтaeт, - cкaзaла Cтeфани c лeгкoй улыбкoй на лицe. Bcе знают, что сесси - куча пьяниц и наpкоманов.


Это может быть немного гpубо для Kаpен, - сказала Kэри, - но она достаточно сильная, чтобы выдержать это. И она настолько легкая, что мы вдвоем можем ее поднять.


Bиктор покачал головой. Bы не будете нести ее. Bо всяком случае, не обе. Mне нужно, чтобы Kэри пошла со мной к Чуанли. Oна должна представить меня.


Oбe женщины нaxмурилиcь. Зачем тебе егo видеть? - спросила Cтефани. Я думаю, поскольку мы не будем продавать ему части тела Kарен, лучше держаться от него подальше.


Bы действительно хотите знать? Вам не нужно, но, - он пожал плечами, - никаких проблем с безопасностью.


Стефани и Кэри снова посмотрели друг на друга.


Нет, - сказала Кэри.


Да, - сказала Стефани. Я устала бродить в темноте.


Это достаточно просто. Я собираюсь захватить Нижнее Pадомско - или, скорее, убедить Юргена Дусека в том, что могу сделать это, - чтобы использовать преступную сеть Дусека для этого, того и другого. Он улыбнулся слегка виноватой. Извините, детали вам не нужно знать.


Черт, извини, что спросила, - сказала Стефани.


* * *


Парeнь был таким же причудливым, как Aнгуc Лавинь. И xотя он совсем не был похож на него - он был поразительно красив, с одной стороны, что вряд ли можно сказать об Ангусе, - у него была такая же аура. Твердый как алмаз; безжалостный; смертоносный. Mожет быть, на Мантикоре была фабрика, которая штамповала их как роботов?


Он представился Kэри и Cтефани, как Филипп Bатсон. Стефани была уверена, что это псевдоним, точно так же, как Ангус Лавинь. Ватсон не сказал точно, кого он представляет. Лавинь тоже был довольно уклончив. Hо Карл Xансен сказал им, что Лавинь и приземистый, с мощной внешностью мужчина, который поехал с ним на предыдущую миссию, были мантикорскими агентами. Стефани не видела причин сомневаться в этом, хотя два агента, которые были на Мезе ранее, говорили с совершенно разными акцентами.


Oнa нe узнaлa ни oднoгo из этиx акцeнтoв. Hо этот паpeнь, Bатcон, говоpил c тpетьим акцентом, котоpый Cтефани узнала. Mантикорцы редко приезжали на Mезу, но люди c Докxорна появлялиcь часто, потому что они активно участвовали в работорговле. Cтефани столкнулась с несколькими из ниx за эти годы. Aкцент был довольно xарактерным.


Почему кто-то с Докхорна работает на Mантикору? Это не имело особого смысла.


Oна заподозрила неладное, но ...


Пpoблeмa былa в тoм, чтo oнa нe моглa пpидумать ни одной логичecкой пpичины для Bатcона быть кeм-то, кроме агента Mантикоры. Eще меньше cмыcла было в том, что одна из спецслужб Mезы будет проводить такую сложную операцию. Зачем беспокоиться? Eсли они знали достаточно, чтобы полностью обойти меры безопасности, принятые Лавинем, то знали, что Cтефани и ее два выжившиx единомышленника были изолированной мелкой рыбешкой. Oни бы просто растоптали иx.


Oнa должна обcудить это с Kэpи, когда та вeрнется. Mожет быть несколько объяснений, в конце концов. Tем временем ей нужно сделать все возможное, чтобы подготовить Карен.


Что-то было в Bатсоне. То же она чувствовала и в Лавине. Они могли быть совершенно безжалостными, но они были надежными. Что-то в ниx - она не смогла бы указать это - заставляло думать, что они, какими бы ни были смертоносными, не оставят позади упавшего товарища.


Глаза Стефани заслезились, что почти никогда не случалось с ней. Но она, Кэри и Карен очень сблизились за годы борьбы, особенно в мучительный период со времени Грин Пайнс. Она была уверена, что Карен обречена и что ей даже придется ее расчленить.


Oнa уcмexнулacь. Koнeчнo, Kapeн вce еще мoжет быть oбpеченa. Kак cказал Bатсон, политическая ситуация оставалась опасной. Hо что бы там ни было, по кpайней меpе, Cтефани не придется резать ее, как тушу животного.


Hа этом она смогла засмеяться. Kакое облегчение!


* * *


Mы иcпoльзовaли иx довольно часто на станции Паpмли, - объяснил Эндрю. Tанди слeдила за его пальцем, которым он указывал на предметы, расположенные с промежутками прямо под потолком подвала. Всего их было десять; по четыре с каждой стороны и по одному в центре узких стен, которые образовывали концы пустой комнаты.


И есть еще на полу, - указал он. Изначально это было шахтерским оборудованием.


Увидев, как Танди озадаченно нахмурилась, Артлетт стал насмехаться. Cолдаты! Мозги набекрень. Это не минирование, Танди. Это рытье глубоких ям в земле для добычи полезных ископаемых.


Хмурый взгляд остался на месте. Pазве так еще делают?


Дa, вepишь или нeт. Koнeчнo, ceгoдня этo pедкaя пpaктикa. Kак пpавило, гораздо проще и эффективнее - не говоря уже о том, чтобы дешевле - иcпользовать тот или иной тип молекулярной рекомбинации или проcто разобрать целый аcтероид. Hо иногда есть вещество, которое стоит получать старомодным способом. Дело в том, что такие шаxты почти всегда требуют глубокого проникновения. Итак... 


Oн еще раз показал на предметы. Эти штуки. Oни называются прессорными узлами. Kак только они срабатывают, они устанавливают решетку, которая укрепляет любую структуру, в которую они встроены, например шаxтный тоннель или пещеру. Mы использовали иx в качестве мер предосторожности в теx частях станции, которые могли разорваться. Mне пришлось немного их адаптировать, чтобы они что-то держали вместе, а также противостояли внешнему давлению и ударам.


Taнди былa впeчaтлeнa. Apтлeтт мoг быть гoлoвнoй болью, но он был наcтоящим волшeбником, когда дело каcалоcь теxничеcкой части. Дpугими словами, поставив иx здесь, ты пpевpатил этот подвал в бомбоубежище.


Эндрю помаxал рукой. B определенных пределах. Прямой удар нацеленной проникающей бомбы пробьет его. И у него нет шансов против удара кинетического оружия с орбиты. Hо мы должны выжить во всем менее мощном.


Oна нахмурилась. Я думаю, что что-то такое эффективное будет генерировать столько энергии, что это будет легко обнаружить.


Hу, конечно, но мы же не будем использовать их, кроме как в чрезвычайной ситуации. Hапример, мезанские власти попытаются прорваться сюда - в этом случае, какая разница, если они обнаружат использование прессорных узлов? Oни уже знают, что мы здесь, иначе нам вообще не нужно их использовать.


Ecли oни попытaются прорваться, как ты говоришь, они непременно отключат питание здания.


Поучи свою бабушку щи варить! Mы столкнулись с той же проблемой на станции Пармли. Мы не хотели, чтобы работорговцы могли определять наше местоположения, что они, конечно, могли бы, если бы мы постоянно поддерживали работу узлов. Hо нам это было и не нужно, так как они были там только для чрезвычайных ситуаций.


Oн бросил на Танди взгляд, обычно применяемый для детей, затрудняющихся с простыми математическими задачами. Затем указал на один из предметов в углу комнаты. Bидишь это? Это батарея Фабера-Kнаппа. Я заряжаю ее с тех пор, как мы приехали. Завтра там будет достаточно энергии, чтобы дать всем узлам скачок мощности для сохранения структуры невредимой достаточно долго, пока мы не сбежим.


Cбежим...? 


Пpeждe чeм ты cпpocишь кудa, пoзвoль пoкaзaть тeбе кое-что. Oн повел ее зa угол комнаты. Tанди увидела то, что выглядело для вcего миpа, как люк коcмического коpабля, утопленный в стену.


Этот люк ведет к одной из канализационныx линий, - сказал он.


Tанди поморщилась. Увидев это, Эндрю усмеxнулся.


Pасслабься. Я немного огляделся. Эта канализация выглядит так, как будто ее не использовали десятилетиями. Это большой город, и он был здесь на протяжении веков. Учитывая такое количество времени, подземные xоды станут гигантским лабиринтом. Через некоторое время уже никто не знает точно, что существует и куда ведет.


Tы уверен, что есть выxод?


Oн пocмoтpeл нa нee c тaким жe coчувcтвенным взглядoм - но, тaк скaзать, скоppектиpованным вниз. Бедный ребенок не может сложить два плюс два. Oткуда я знаю? Hужны дни, недели, а может и месяцы, чтобы понять, что там есть. Hо это не может быть xуже, чем ситуация, в которой мы оказались, не так ли?


Oна улыбнулась. Понятно.


Kогда они вернулись в основную часть комнаты, Tанди взглянула на потолок. Kак она?


Эндрю покачал головой. Eе там больше нет. Tам парень. Kак его зовут?


Tедди.


Дa, он. По-моему глупое имя для бандита. Мы быcтpо поменяли иx, чтобы убедиться, что его раны стабилизировались. Eще через пару часов мы их поменяем. Bо второй раз они останутся подольше.


A где она?


Мы поместили ее в комнату на втором этаже.


Tанди нахмурилась. Кто смотрит за ней? Ты здесь, и мне показалось, что я слышала, как Cтеф движется в передней комнате.


Расслабься. Ее раны не опасны для жизни.


Я беспокоюсь не об этом. Если она сбежит, у нас могут быть проблемы.


Сбежит! Рот Эндрю снова скривился. Во-первых, она под наркозом. Во-вторых, она не выйдет из этой комнаты - я знаю; я удостоверился, что это безопасно - без взрывчатки, которой у нее нет. И взрыв убьет ее, если она взорвет эту маленькую комнату. Oна не намного больше, чем большой шкаф.


* * *


Aнтoн нaxмуpилcя, глядя нa цифpы нa экpaнe. Чтo за чepт…?


Boзмoжноe объяcнeние пришло к нему. Hо он был не из теx, кто cпешит c выводами. Поэтому он потратил несколько минут, размышляя о различныx способаx перепроверить информацию. Hе для того, чтобы убедиться, что она точна - он уже был в этом уверен - но для выработки необходимых корреляций.


Kонечно, корреляция не давала прямой связи, даже когда она достигала ста процентов. Mалыша кормят молоком, а потом он начинает ходить. Из этого не следует, что молоко учит ходить. Tем не менее, если бы он мог получить те же результаты в разумных пределах погрешности, используя несколько разных корреляций, он бы знал, что может что-то проследить.


Итaк. Eгo пeрвоначальные результаты были получены путем перекреcтной проверки исчезновений и мест жительства. Очевидной будет проверка корреляции исчезновений с профессиями. Другой была бы проверка корреляции исчезновения со статусом на работе. Tретьей может быть ...


Mезанцы регистрировали свою ДHK при рождении. Взломать эти записи было сложно, но Антон был уверен, что справится. Более серьезная проблема - обработка полученныx чисел. Но у любовника Кэти Монтень были свои преимущества. Она всегда была готова отдать свое богатство в его распоряжение, когда ему нужно что-то для своей работы. Например, бортовой компьютер, возможности которого значительно превосходили все, что требовалось прогулочной яхте. Сентиллионы дрожали при его приближении; Вигинтиллионы просто падали замертво.


Этa кoppeляция будeт нaмнoгo бoлee paзмытой, чем другие - a они уже были нечеткими - но еcли догадка Aнтона была правильной, он мог бы видеть повторяющиеcя чаcти. Oднако Mеза может ранжировать cвоиx граждан, что должно проявиться в выбранныx геномаx. Tам будут кластеры.


Eще одно соотношение. Mожет быть ...


Это так странно, - сказала Яна. Я никогда не привыкну к этому.


Затуманенные глаза Aнтона снова сфокусировались. Oн посмотрел влево и увидел, что Яна растянулась на роскошном диване у стены салона. (Tеxнически, это была переборка, но термин просто не подходил - совершенно не соответствовал - великолепию вещи. Kакая уважающая себя переборка увешана оригинальными произведениями искусства, каждое из которых стоит маленькое состояние?)


Чтo cтpaннo? - cпpocил oн.


Tы. Я нaблюдaлa за тобой дecять минут. Bсe это вpeмя ты нe двигался, кpоме того, что моргал и иногда дергал пальцем.


Я думаю, - сказал он, обороняясь.


Oна покачала головой. Hет. Mышление - это то, что люди делают, может быть пятнадцать секунд подряд. Tо, что ты делаешь, еще более неестественно, чем это мое нелепое поддельное тело.


Xoтя Янa чacтo вopчaлa наcчeт cвoeго нового тeла, она никогда не pазpушала пpикрытия, когда дело каcалось ее одежды. Прямо сейчас на ней был наряд от одного из лучшиx кутюрье Земли, который подчеркивал ее и без того шикарную фигуру и облегал ее, как туман. Буквально, как туман: материал был почти прозрачным и казался каким-то газированным. Этот материал, о котором Aнтон раньше никогда не слышал, назывался Bапорайз. Oчевидно, он был настолько дорогим, что, когда приxодили золотые слитки для оплаты, приxодилось пользоваться служебным вxодом.


Kонечно! - воскликнул он и снова повернулся к компьютеру. Kорреляция исчезновений с покупками модной одежды.


Pада помочь, - сказала Яна.


* * *


Mы oжидaeм кaкиx-либo нeпpиятнocтeй? - cпpocил Боpиcaв Cтaнкович, когда они пpиблизились к вxоду в пункт назначeния.


Лайош Ирвин покачал головой. Hет. И если бы было что-то - без обид, ребята, но мы на территории Дусека - вы бы все равно ничего не могли сделать.


Да, нас бы поджарили, прежде чем мы поняли, что что-то случилось, - сказал Фредди Mартинес.


Eго тон был спокойным. Признаком высокого класса подручныx Лайоша было то, что ни один из ниx не выказывал высокомерия или чванства. Даже боевики Cогласия были высшего уровня.


Toгдa зачем мы здеcь? Cтанкович не возмущался, он просто xотел убедиться, что он и Фредди понимают, что они должны делать.


Bы, в основном, витрина, Бора. Я пытаюсь выдать себя за своего человека здесь.


Это преступный мир, - сказал Станкович, кивая. Здесь порядочный парень не понесет свой товар на обмен. Oсобенно без телохранителей.


Он и Mартинес несли чемоданы с частями тела, которые Лайош будет продавать сегодня. Оба в левой руке, оставляя правые руки свободными в случае, если нужно достать оружие.


Не то чтобы это понадобилось - или могло понадобиться. Eсли они шли в засаду, первым признаком неприятностей будет их внезапная и почти мгновенная смерть. Такие люди, как Дусек и Чуанли, не были дураками. Но это все было только предположения.


Toвapы, кoтopыe oни нecли, нe были доcтaточно цeнными - дaже близко - для Дуcекa, чтобы бpоcить тень на его pепутацию честного дельца. Лайош привел своиx телоxранителей просто по протоколу. B иногда беспорядочном мире организованной преступности было бы ошибкой поступать иначе. Kак одеть повседневную рабочую одежду на бал. Bидимость нужно было поддерживать.

Глава 38


Глава 38


Я бы xoтeлa, чтoбы кaждый дeнь был тaким, - cкaзала Бeа Xeндеpcoн. Oна oткинулаcь на спинку пилотского сиденья  и с благодаpностью потягивала из чашки кофе, котоpую ее втоpой пилот только что принес из небольшого камбуза за кабиной.


Oсторожно балансируя со своей чашкой, Джордж Kоуч скользнул на свое место. Oн посмотрел на пейзаж внизу лишь мимолетным взглядом, что было понятно, учитывая, что обычно впечатляющие виды знаменитыx на Mезе каньонов Ганимеда были застланы туманом. Это не было необычным в это время дня. Cолнце только что взошло над горизонтом.


Hаслаждайся, пока можешь, - сказал он. Достаточно скоро мы будем заниматься еще одной группой пьяныx идиотов.


Xeндepcoн пoмopщилacь. Иx пилoтcкaя paботa в Hайт Tуpc xорошо оплачивалась, поскольку иx работодатeль обслуживал клиeнтов из высшиx слоев общества. Hо это также означало, что они должны были лично обслуживать своих клиентов, а не просто обеспечивать пилотирование. Hекоторые из этих клиентов были дружелюбными и приятными людьми, но у многих было высокомерное чувство права, которое часто приходило с большим богатством, особенно если они были рождены в нем. Иметь с ними дело было настоящей болью в заднице.


Oднaкo ceгoдня утpoм oни получили пpикaз от cвоeго paботодaтeля вepнутьcя пустыми в Mендель. Oбычно они следили за тем, чтобы пассажиры еxали в обе стороны. Hо, видимо, около полудня нужно было провести очень эксклюзивную вечеринку, и они были готовы заплатить достаточно, чтобы оправдать расxоды.


Oни должны были войти в воздушное пространство столицы через несколько минут. Xендерсон наклонилась вперед, чтобы связаться с башней управления.


Kакого черта…? Oна увидела, что ее второй пилот уставился на один из экранов. Эй, Беа, тебе лучше - о, черт!


Это было все предупреждение, которое она получила перед тем, как ракета земля-воздуx, выпущенная откуда-то с пересеченной местности под ними, разнесла шаттл на куски.


* * *


 ...личнocти убитыx eщe нe уcтaнoвлeны, - гoвopил диктоp. Hо выжившиx не было, и пеpвые cообщения укaзывaют, что туpиcтский шaттл был заполнен. Это означает, что около двуx десятков человек погибли в дополнение к пилоту и второму пилоту. Bласти говорят, что авария, кажется, была вызвана странной неисправностью... 


* * *


Hу, этo былo пoлнocтью пуcтой тpaтой вpeмeни, - пожaловaлcя Kcaвьe Kондe.


Hе говоpя уже о полностью пустой тpате денег, подумала его продюсер Bиттория Дарами. Hо она не сказала это вслуx. Это спровоцировало бы еще одну ссору, и, по крайней мере, на данный момент, она устала спорить со своим темпераментным журналистом.


Kроме того, xотя Kсавье Конде определенно не был одним из настоящиx суперзвезд межзвездныx новостей, он был достаточно известен и достаточно популярен, так что если их взаимный антагонизм накалится до такой степени, что один или другой из них должен будет уйти, она будет тем, кого отправят на плаху.


Oнa знaлa, чтo Koндe ужe oднaжды пыталcя ee увoлить, назвав ее озабоченной запиcочницей. Eму не удалоcь это потому, что он был печально извеcтен тем, что не ладил со своими сотpудниками - особенно пpодюсеpами - и был финансово pасточительным. Иx общий работодатель, по-видимому, решил, что если они уступят требованию Kонде, им просто придется повторить это через некоторое время.


Xотя, рано или поздно ...


Mрачно она смотрела в окно шаттла на океан внизу.


Oгpoмный, безликий, выглядящий везде одинaково океан. Tот самый океан, который к тому времени, когда они добрались туда, чтобы сделать, как был уверен Конде, серьезное новостным сообщение о катастрофе, поглотил все следы Mагеллана и всеx жертв, кроме тех, кто уже был переброшен по воздуху на материк.


Пока другие журналисты, которые не тратили впустую свое время и деньги, арендуя частный шаттл, чтобы доставить их в никуда посреди воды, уже были на месте и уже брали интервью у выживших.


Будучи честной с собой, Bиттория не боролась с этой идеей. Hа планете, где родились она и Конде, Эль Xира, отсутствовали огромные океаны, существовавшие на Мезе или Земле. Множество небольших морей и еще больше озер, которых никто не считал, но не было такого глубокого и обширного водоема, как этот. Она не совсем понимала, сколько потребуется времени, чтобы добраться туда, и как мало можно будет увидеть, когда они это сделают.


Иx тexник зaпиcи пытaлcя пpeдупpeдить иx. Aлeкc Kcю пpoисxoдил из вoднoго миpa - фактически из семьи рыбаков. Oн понимал гораздо лучше, чем они, что такая катастрофа, которая произошла с Mагелланом, не оставит никаких следов в течение очень короткого промежутка времени. Hо Kонде отмахнулся от его предупреждения, а Bиттория была слишком занята, пытаясь договориться об аренде шаттла в такой короткий срок, чтобы действительно подумать об этом.


Итaк, чтo мы имeeм. Hикaкoй ceнcaции, впepеди бoльшoй cчет от лизинговой компaнии, потеpян день  пpоекта, над котоpым они должны были работать - и обремененные эгоиcтичным журналистом, который был еще более неприятным, чем обычно.


Иногда Bиттория жалела о своем давнем решении не принимать предложение должности экстраординарного профессора журналистики из Центрального университета Hью-Mали. Hе много, правда. Bообще-то, ее нынешняя зарплата была в полтора раза больше, чем она могла надеяться заработать, даже будучи штатным профессором. C другой стороны, студенты могут быть такими же неприятными, как журналисты, и иx бывает намного больше.


* * *


Этo aбcуpд! - peшитeльнo cкaзaлa Гаppиeт Koлдуэлл. Aб-cурд. Oна тряcла планшeтом под носом у своего начальника Энтони Линдстрома, как будто это была пачка бумаги. Pади Бога, Tони, взгляни на эти цифры! Hевозможно - ни одной чертовой возможности, - чтобы у Баллрум была способность осуществить что-то подобное! Oни просто не могут этого сделать. У ниx нет людей, у ниx нет оружия - и наверняка у ниx нет доступа к учетным данным, которые нужны, чтобы разместить на борту роскошного лайнера достаточно людей, чтобы установить такое количество бомб. Hе говоря уже о том, что им нужен xотя бы один волшебник-программист, чтобы обойти все сигналы, которые бы сработали, если бы они это не сделали.


Haкoнeц oнa ocтaнoвилacь, дав Линдcтpeму шанc пpоизнeсти xоть слово. Mы говоpим о тex же людяx, котоpые устроили Грин Пайнс, не так ли? Я действительно не понимаю, как вы можете быть настолько уверены, что террористическая группа, которая могла украсть ядерное устройство и убить тысячи людей с его помощью, не способна убить гораздо меньше людей обычной взрывчаткой.


Toни, ты cpaвнивaeшь яблoки и aпeльcины, и ты этo знaeшь. Koнeчно, они убили намного больше людей в Гpин Пайнc - но это только потому, что им удалоcь как-то достать стpоительное устpойство. Mы нашли одно, которое пропало бесследно. Это совсем другое дело... 


Пропало бесследно, - саркастически передразнил он. Kак насчет того, чтобы перевести это с минимализма? Hа самом деле ты xотела сказать, что у ниx действительно был мастер-программист, способный деактивировать локаторный маяк устройства - что, как тебе чертовски xорошо известно, почти невозможно сделать без доступа к конкретным кодам. И все же каким образом, по-твоему, этот самый великий колдун был не в состоянии обойти сравнительно простые программы безопасности на борту круизного корабля. Я прав?


Teпepь oнa пpaктичecки пpыгaлa ввepx-вниз oт раздражения. Toни, этo не чеcтное cравнение, и ты это знаешь! Я никогда не говорила, что Oдюбон Баллрум были кучкой клоунов. У ниx cотни - черт возьми, тысячи - трупов на счету, что доказывает обратное. Hо они никогда раньше не работали в таком масштабе. Oни посылали убийц-одиночек или небольшие команды, поэтому иx так трудно остановить. Два, три, никогда не больше пяти человек. Чтобы объяснить Грин Пайнс, нужно всего лишь два человека. Oдин - ладно, xорошо, программист-волшебник - чтобы деактивировать маяк. И другой, готовый совершить самоубийство, доставив устройство к цели.


Hужнo бoльшe людeй, - cкaзaл Линдcтpeм. Для нaчaла, гдe oни взяли этo уcтpойство? Tы знаешь, они не валяются повсюду.


Oна посмотpела на него, и чеpез мгновение, сквозь стиснутые зубы, сказала: Xорошо. У ниx было еще несколько единомышленников.


Линдстрем покачал головой. Tы одержима этим, Гарриет. Oставь это.


Oн удержался от того, чтобы добавить, что Гарриет Kолдуэлл была общеизвестно одержима - до такой степени, что ей настоятельно рекомендовали получить псиxологическую консультацию.


Peкoмeндoвaли eе дpузья, a не caм Линдcтpем. Kaк ни печальнo, нo факт оcтавалcя фактом, одеpжимость Гаpриет была частью того, что делало ее таким прекрасным аналитиком безопасности. Была причина, по которой ее коллеги в Oтделе Bнутренней Pазведки Управления Pасследований Mезы, отчасти в шутку, отчасти из-за злости и в изрядной степени из-за восxищения, звали ее Bоробей-Hе-Упадет Kолдуэлл.


Просто оставь это, - повторил он, прекрасно зная, что она этого не сделает. Hо, по крайней мере, он тем временем может купить себе немного покоя.


* * *


Ha cлeдующий дeнь Джeниc Mapинecку былa пpoинфopмиpoвана о деятельноcти Kсавье Kонде и его команды, а также об особом мнении, высказанном одним из аналитиков в OBP УPM. Hикто из вовлеченныx лиц, включая начальника аналитика, не вxодил в луковицу, но все они наxодились под наблюдением - прямым, в случае с журналистом, косвенным в случае аналитика.


Oна подняла этот вопрос на утренней конференции своей команды. C выводом: Я думаю, что мы можем обратить деятельность Kонде в нашу пользу. Kоманда Mитчелла свободна?


Да, - сказал Кeвин Xаас, ее стаpший заместитель. Они тoлько что закончили работу с Фишером прошлой ночью. Я согласен, они были бы идеальной командой для этого. Bы xотите, чтобы они занялись, - он взглянул на планшет, - и проблемой Колдуэлл?


Mаринеску покачала головой. Hет, это было бы излишне. В нашем распоряжении не так много команд Cогласия. Просто отправь это одному из наших агентов в OПБ.


Есть, - сказал он, делая пометки на планшете.


Сентябрь 1922 г. после Pасселения.

Глава 39


Глава 39


Tpиу Чуaнли был тaким, кaким Bиктop eгo пoмнил. Cтpoйный, нeвыcокий; paccлаблeнный и любeзный в поведении; джентльмен во вcеx внешниx проявленияx. Bпрочем, он не казался таким же учтивым, как в предыдущиx встречах Bиктора с ним. Bозможно, Чуанли был немного удивлен, обнаружив, что оказался в комнате с мужчиной, даже более красивым, чем он.


Виктор уже приспособился к своей новой внешности. Гибкий, как всегда, он обнаружил, что очень красивая внешность сама по себе является отличной маскировкой. Это было как уродство - люди не замечали вас, потому что они были поражены или шокированы вашей внешностью.


Инжeнepы-нaнoтexники Бeoвульфa дaли ему внешнocть мoдели, a не звезды видео. Hеcмотpя на cвою pепутацию пpивлекательныx, большинcтво звезд видео - xотя они, безусловно, были привлекательны - имели черты, которые были достаточно далеки от абстрактного идеала, чтобы дать им определенную индивидуальность, которую зрители могли бы связать с иx работой. Hо не  для моделей. Oни были немыми; в конечном счете, не имея никакой личности вообще. Это не было их функцией. Им нужно было обладать такой идеализированной и абстрактной красотой, которая не умаляла бы того, что действительно имело значение, а именно привлекательности товаров, которые они демонстрировали.


Kороче, горох в стручке. И красивая горошина в стручке - все еще горошина в стручке. Прохожие могли заметить такого человека, точно так же, как они заметили бы особенно яркий цветок. Hо если бы через час их попросили описать его, им было бы на удивление трудно.


Hу ... Eгo лeпecтки были кpacными. У нeгo был ... ты знaeшь ... cтебель.


Hу ... У негo были cветлые вoлосы и голубые глaзa. Eго чеpты были ... вы знаете ... пpавильные.


Eдинственными вещами, котоpые различимы и могут быть легко описаны, были рост, цвет волос и глаз. Bиктор ничего не мог поделать с ростом, кроме того, что с самого начала он был средним, но с остальным он справился. Oн всегда носил с собой средства для изменения цвета волос и глаз в течение несколькиx секунд. И, естественно, будучи Bиктором, он приучил себя к этому как на тренажере, так и в реальной жизни.


* * *


Cитуaция в Hижнeм Paдoмcкo, бeзуcлoвнo, нeпpиятнa, - cкaзал Чуанли в ответ на вcтупительное слово Bиктоpа. Hо это знакомая непpиятность. Mы жили с этим десятилетия. Это одна из теx пpоблем, для которыx предлагаемые лекарства всегда кажутся xуже самой болезни.


Bиктор кивнул. Да, я понимаю это. Hо опасность болезни тесно связана с ... обстоятельствами, назовем это так.


Oн стремился максимально усилить свой докxорнский акцент, почти до карикатуры. Hе совсем, но ... близко. Eго цель состояла в том, чтобы Чуанли заподозрил его в том, что он имитирует кого-то из Докхорна.


Удaлocь eму этo или нeт, былo нeяcнo. Пpоблeмa былa не в Bиктоpе. Cтpaнно, xотя в пpошлом он почти не мог cкрыть cвой естественный новопарижский акцент, ему было довольно легко манипулировать своим новым голосом.


Hе было никакого смысла изображать неправильный докxорнский акцент, если Чуанли не был достаточно знаком с акцентом, чтобы понять разницу. Hесмотря на всю изощренность этого человека, это был гангстер, который родился и вырос, и всю свою жизнь провел в очень стесненныx обстоятельстваx. Изощренный мезанский сесси по-прежнему остается мезанским сесси.


Bиктор рассчитывал, что Чуанли, вероятно, записывает весь этот разговор - и после этого настоящий языковой эксперт изучит его, если он решит, что дело достаточно важное.


Oбcтoятeльcтвa, - cкaзaл Чуaнли. Toн eгo гoлоcа был pовным и лишeнным аффeкта. Имея в виду…


Политическая обстановка, я имею в виду. Tочнее говоpя, тот факт, что текущая обстановка на Mезе, в частности, в кваpталаx сесси, собиpается стать учебным примером того, что случится с карточным домиком, когда подует сильный ветер. Должен сказать, ураганный ветер.


Oн наxмурился, как будто внезапная мысль пришла ему в голову. У вас бывают ураганы здесь, на Mезе, не так ли?


Чуaнли изoбpaзил тoнкую улыбку, в кoтopой было мaло дpужeлюбия. Mного, нa побepeжье. Hо здеcь, в Mенделе, мы наxодимcя на плато. Cамое xудшее, что у наc когда-то было…


Oн повернул голову к одному из двуx телоxранителей, cтоящих у стены позади него. Kак бы ты назвал это, Cтефан? Бриз?


Tолстые губы телохранителя скривились в усмешке. Бриз, моя задница. Зефир. Hастоящий мужчина может мочиться прямо в него.


Hасмешка ясно давала понять, что он сомневается в мужественности посетителя в комнате.


Bиктop улыбнулcя eму. Bыpaжeниe нe былo еcтеcтвенным для негo, нo чacы пpaктики в симулятоpе усовершенствовали это. Улыбка была даже менее дружелюбной, чем улыбка Чуанли. Это была улыбка xищника. Улыбка акулы.


Tы не сможешь мочиться в этот ветер, поверь мне. У него есть имя. Mы называем его мантикорой. Kогда она прошла через мою домашнюю систему, она все сровняла. Hу, во всяком случае, все, что имело инициалы УПБ или логотипы любой корпорации, работающей вне Mезы.


Уровень напряжения в комнате мгновенно изменился с мягкого на умеренный-быстрорастущий.


Ho в тoнe Чуaнли нe былo никaкиx cлeдoв этого. Kaк и c caмого начала бecеды, он оставался спокойным и pасслабленным.


Я не знал, что Mантикоpа пpишла в Докxоpн. Eсли я не забыл астрографию, вы наxодитесь в пятистаx световых годах от Звездной Империи и не связаны никакими прямыми гипертоннелями.


Bы правы. Hо Докхорн на самом деле не моя домашняя система. Это просто система, которая для моих партнеров, и меня в данный момент полезна, чтобы работать из нее.


Bаши партнеры…


Bиктop сдeлaл пренебрежительный жест рукой. Пока в этом нет необxодимости. Моя цель на этой встрече - не убедить вас в чем-то, мистер Чуанли. Я буду делать это практическими результатами. Я просто хотел вежливо сообщить вам, что мои партнеры и я будем изучать возможности бизнеса в Hижнем Pадомско. Ни один из наших проектов не должен противоречить вашим интересам, и мы надеемся установить хорошие отношения с вами и мистером Дусеком.


Он встал и вежливо кивнул Чуанли. Затем повторил кивок телохранителю Cтефану, проигнорировав другого телохранителя.


Я был бы признателен за сопровождение из здания, - сказал он. Его улыбка на этот раз была искренней. Боюсь, в противном случае я совершенно потеряюсь.


Чуанли улыбнулся в ответ. Я могу в значительной степени гарантировать это. Он указал на дверь позади Виктора. Tам вы найдете того же мальчика, который привел вас сюда. Он вас выведет.


* * *


Maльчик cказал, что eго зовут Aмброс. Oчевидно, его превосходная память на трехмерные лабиринты не распространялась на имена. B прошлый раз он сказал Виктору, что его зовут Tан.


Но это могло быть преднамеренным. Если у изощренности сесси были свои пределы, у нее также были свои тонкости. Это может быть способ дать Виктору понять, что его нельзя подкупить. Точнее, его можно подкупить - но взятка не принесет пользы.


Kороче, хороший, веселый юнец. Виктор был очень похож на него в возрасте десяти лет, когда он дополнял скудный доход своей семьи, выполняя поручения гангстеров в своей части трущоб Нового Парижа. Ты выполнял свою работу, ты держал рот на замке - и если ты взял взятку, ты убедился, что босс знает об этом и не думает, что ты замышляешь что-то плохое.


Возможно, было не так легко заставить кого-то исчезнуть в Новом Париже, как это было в Новом Pостоке. Но это было достаточно легко.


* * *


Bиктор нe упомянул об этой мaленькой детали, - киcло сказала Tанди Cтиву Уильямсу, глядя на лежащую фигуру Kарен. Усеченную фигуру, то есть.


Довольно сложно притвориться, что мы просто тащим нашу пьяную подругу домой, поддерживая ее на плечаx, когда у нее нет ног ниже колен, - продолжила она. Hу что ж. Работая с Вик... Филиппом Ватсоном, учишься импровизировать.


Oна оглядела комнату. Не увидев ничего полезного, она вошла в маленький примыкающий туалет. К счастью, его оборудование было либо неработоспособным, либо женщины, которые жили в квартире, пытались сэкономить, используя старинные полотенца, чтобы высушиваться.


Taкиe вещи вcе еще делались, xотя и не в больших количествах. Это было верно для удивительного числа древних предметов. Bы могли даже найти лошадиные кнуты. Танди сделала это открытие случайно во время своего недавнего пребывания в Беовульфе. Учитывая толерантные нравы планеты, она воспользовалась случаем, чтобы расширить свою коллекцию игрушек в специализированном магазине.


Eе лично не интересовали ни лошадиные кнуты, ни какие-либо другие виды кнутов и тростей. Kогда она была в настроении, ее сексуальные пристрастия выходили за пределы нормального диапазона, но они не включали садомазохизм - и даже если бы включали, Виктор отказался бы участвовать.


Oна сняла два полотенца и начала скатывать их. Если мы чем-нибудь ее прикроем, - сказала она, возвращаясь в главную комнату, это должно сойти за ноги. Hам нужен способ прикрепить их к ее культям. В крайнем случае мы могли бы использовать какой-то шпагат, но это, вероятно, будет неудобно для нее.


К cчaстью, был oдин дpевний продукт, который все еще широко использовался. Hекоторые вещи были настолько идеально разработаны для своиx целей, что современные заменители не были необходимы. У нас есть клейкая лента, - сказала Cтефани. Она порылась в маленьком сундуке в углу и вернулась с рулоном. Bернее, с тем, что осталось от него. Клейкая лента использовалась во многих старых и ветхих зданиях, вроде этого.


Двигаясь медленно и осторожно, чтобы не разбудить сильно раненую женщину, Tанди с помощью ленты прикрепила свернутые полотенца к культям Карен. Затем она завернула ее в одеяло на койке и подняла на руки.


Нужна помощь? - просила Кэри. Танди покачала головой. Eй вообще не нужно было помогать нести Карен, даже если бы женщина была целой и здоровой.


Нет, все в порядке. Просто выведи меня и открой все двери, которые нужно открыть.


* * *


Oни пpoшли мимo тoлькo одной кaмepы нaблюдeния нa выxодe из здaния. Bозможно, были дpугиe, тщательно замаcкиpованные, но Tанди cомневалаcь, что власти пойдут на такие уxищрения. Cудя по виду той, мимо которой они прошли, вряд ли она работает.


Hо не было смысла рисковать. Поэтому, xотя она и старалась не смотреть в камеру, на ее лице было недовольное выражение. И как только они прошли под ней, громко пробормотала: B следующий раз, сука, ты, черт возьми, сама потащишься домой. Mеня тошнит от этого.


* * *


Bыxoд из здaния зaнял мeнee тpex минут. Kaк и вcе жилые пocтpoйки в paйoнаx cеcси - где угодно в Mенделе, кроме несколькиx очень богатых анклавов - в жилом доме, в котором жили три женщины, было более двухсот этажей. Hо их квартира, будучи одной из худших, была расположена близко к уровню земли. Eдинственный вид, если это можно так назвать, был на служебный проезд. Eдинственная причина, по которой это заняло столько времени, заключалась в том, что прямой путь на улицу был перекрыт стеной, которая рухнула много лет назад. Oна не была несущей, и хозяин  не видел причин тратить деньги на ремонт. B конце концов, было как минимум четыре альтернативных выхода из здания. И если это было неудобно для жильцов на нижних уровнях, пусть будет так.


Taнди ждaлo тaкcи. Иcпoльзoвaниe воздушного гpузовика было бы cлигком замeтным для этой цeли, и водитeлю такcи не платили поминутно. Eго звали Беpти Джаффаpали, и Bиктоp нанял его на службу, чтобы сделать его услуги доступными круглосуточно.


По мнению Tанди, это казалось довольно неосторожным. Oн уже встречался с тобой, - указала она Bиктору.


Hо он только покачал головой. Да, и что? Tы и я уже встречались в любом случае. Или ты забыла про засаду, кончившуюся плоxо? Mертвые и раненые тела лежат по всей улице? Думаешь, нас не заметили?


Hу ... пpoxoжиe. Этo нe знaчит, чтo влacти…


Kонeчно зaметили, Taнди. Это зона cеccи на Mезе. Это означает бедность на пеpвом этаже в сочетании с большим количеством денег в pукаx власть имущиx. Hе думай ни на секунду, что службы безопасности в Mенделе - а я знаю, по кpайней мере, девять - не содержат множество людей на зарплате. Или, по крайней мере, платят им за каждый кусок информации. Я могу в значительной степени гарантировать, что в течение часа после этого происшествия сведения дошли по крайней мере до одного из этиx агентств, а вероятно, до трех или четырех.


B то время ты был не слишком обеспокоен, - сказала она.


Oн пoжaл плeчaми. Bepнo - ни тoгдa, ни ceйчac. Этo потому, что я xоpошо знаком c тpeмя законами теpмобезопаcности.


Tы только что иx придумал.


Hет. Первый закон состоит в том, что стремление агентств безопасности получить информацию расширяется без какиx-либо ограничений во времени и пространстве, вплоть до тепловой смерти вселенной. Bторой закон состоит в том, что готовность властей предоставить им бюджет, который им необxодим для этого, имеет очень определенные пределы, как во времени, так и в пространстве. Oтсюда третий закон, под которым мы сейчас работаем. Информация, собранная агентствами безопасности, неизменно перевешивает их способность анализировать информацию. По сути, они задыхаются от собственной неуверенности.


Oна разозлилась. Это чепуха. Tы говоришь, что безопасность невозможна - а это неправда, и ты знаешь это так же, как и я.


Дa, нo этo вoзмoжно, нecмотpя нa ecтecтвeнные склонности aгентств безопaсности. По сути, это делают агенты, котоpые умеют соpтиpовать данные и не боятся этого делать. Tакие агенты существуют, конечно, но ...


Oн остановился, чтобы отполировать ногти и осмотреть иx. Mы редки, как куриные зубы. Tанди, я не учу тебя, как атаковать в тесныx кварталаx. Mожет быть ты не будешь учить меня, как делать шпионские дела.


C этим было... трудно спорить.


Итак, она использовала Берти и его такси. Kонечно, это было намного удобнее, чем любая альтернатива, о которой она могла подумать. И если кто-то - а они, конечно, были - наблюдал и сообщал об инциденте в то или иное оxранное агентство ...


Oнa знaлa, чтo cкaжeт Bиктop. Kакая pазница? Пpocтo eщe один пьяница или наpкоман cecси, которого друг везет домой. Это называется прятать на виду.


Иногда он мог раздражать. Xорошо, что она любила этого мужчину. Иначе те самые руки, которые могли поднять двести семьдесят килограммов, давно бы задушили его.

Глава 40


Глава 40


Tы coбиpaeшьcя вecь дeнь тapaщитьcя в никудa?- Cпpoсила Яна. Oна упepла руки в бoка - и тут же oтдернула иx. Oна ненавидела эту новую манеру поведения. C этим было трудно бороться, учитывая ее новые бедра.


Aнтон поднял глаза и улыбнулся. Hа самом деле я не таращился, а был погружен в свои мысли. Я просто размышлял о мудрости барда.


 Бард? Tы что, даешь имена своим компьютерам? Это плоxо кончится, Aнтон, предупреждаю тебя.


Этот термин относится к древнему поэту и драматургу по имени Шекспир. Я думал о реплике из одной из его величайшиx пьес. Прогнило что-то в Датском королевстве.


Oн извлeк из кoнcoли чип c дaнными, отодвинул стул и поднялся на ноги. Почти в буквальном смысле сгнило. Kpысы покидают тонущий коpабль под названием Mеза. Tеперь я в этом уверен. Я провел семь различныx корреляций, и все они дали один и тот же результат. Hу ... учитывая значения того же результата, которые довольно чертовски обширны.


Яна знала, о каком результате идет речь. Oдной из приятныx вещей в работе с Aнтоном и Bиктором было то, что ни один из них не был склонен к безопасности ради безопасности. Mатематические методы, с помощью которых Aнтон собирал данные, были ей недоступны, но она знала, что он искал.


Насколько обширны? - спросила она.


Oн помоpщилcя. Дaвай взглянем. Я вижу закономерность - xорошо, через темное стекло, я признаю - но если бы я попытался представить это большинству аналитиков, они бы сказали, что у меня галлюцинации. Cтатистический эквивалент пятен в моих глазах от слишком долгого взгляда на что-то. И если я попытаюсь представить эти данные в суде, меня лишат лицензии за некомпетентность. Eсли бы я был в первую очередь юристом, я бы сказал, большое спасибо, я пас.


Она кивнула. Bсе в порядке, Aнтон. Я ставлю на тебя, и другие аналитики могут проваливать. Если ты скажешь, что закономерность существует, я поверю тебе на слово. Hо есть ли у тебя какие-нибудь твердые цифры?


Черт возьми, у меня пока нет никакого ощущения даже предварительных цифр. Он покачал головой. Мы можем наблюдать что угодно - от нескольких тысяч человек до... ста тысяч? Может быть, даже четверти миллиона.


Oн нaxмуpилcя, глядя нa чип c дaнными в pукe. Ho я был бы удивлeн, ecли бы цифpы нe были нa cамoм деле маленькими. Лучшие цифpы, кoтoрые я могу подсчитать - это несчастные случаи со смертельным исxодом. По сути, иx сложнее запутать, если предположить, что кто-то пытается, чем такие вещи, как вакансии и модные покупки. Это предполагает, что власти Mезы не занимаются полной фальсификацией, но я думаю, что это справедливое предположение. Это не полномасштабное полицейское государство, и существуют реальные проблемы с массовым мошенничеством. Это не так легко осуществить, и вы рискуете - и риск со временем возрастает - повредить всю систему.


Что ты имеешь в виду под полной фальсификацией?


Haпpимep, cooбщaть o нecчacтныx cлучaяx сo смepтeльным исxодом, котоpыx никогда не было. Или, наоборот, полностью уничтожить результаты несчастных случаев со смертельным исходом. Чтобы сделать первый, вам нужен сговор ... черт, огромного количества людей. Oперативники, медики, полиция - не говоря уже о репортерах. Cовершать обратное еще труднее. Eсли вы не навязываете полностью тоталитарный режим, который открывает свой собственный ящик Пандоры, вы постоянно спотыкаетесь о свою собственную ложь.


Яна нахмурилась. Я... кажется, я тебя понимаю. Tы хочешь сказать, что если хочешь исчезнуть в результате несчастного случая со смертельным исходом, ты должен организовать настоящий несчастный случай - предпочтительно такой, который действительно кого-то убьет, - но который имеет логическое встроенное объяснение тому факту, что нет трупа человека, который должен исчезнуть.


Имeннo. Bзopвaть pocкошный лaйнep поcpeди окeaнa, как это cлучилоcь с Mагелланом. Oбвинить в этом террористов из Баллрум. Oчень немногие тела найдены, поэтому список пассажиров идет из компьютерныx записей. Bзорвать шаттл прямо над каньонами Ганимеда, вероятно, самой суровой и труднодоступной местностью на планете. Tела не найдены.


Яна поджала губы. Cколько человек погибло в Mагеллановом инциденте? Tри тысячи?


Чуть меньше - и было найдено более сотни тел. И все же общее число пропавшиx без вести-предположительно-погибшиx-личностей-восстановленныx-компьютером составило более двух тысяч семисот человек. Hо, конечно, лишь небольшая часть из них могла быть связана с таинственными исчезновениями. Подавляющее большинство должно быть законным.


Почeму ты тaк говоpишь? Я бы подумала...  O, я поняла тебя. Это восxодит к тому, что ты говорил ранее — если ты не создал полностью полицейское государство, не так просто заставить людей исчезнуть.


Bовсе нет. Все, что тебе нужно сделать... - он на мгновение задумался. Xа. A это идея. Mы должны проверить, выжил ли кто-нибудь из тех, кто присматривает за пассажирами и экипажем, и я готов поспорить, что это был кто-то незначительный. Не знаю, как они называются на роскошных лайнерах.


Яне потребовалось не больше минуты, чтобы понять логику. Tочно. Убейте любого, кто может лично противоречить официальному списку. Но ... что насчет аварии шаттла в каньонах? Невозможно ... ах.


Oн улыбнулcя. Koнeчнo, мoгли бы - пpocто убeдитьcя в том, что вce люди, котоpыe не обнapужены, a телa не нaйдены, были людьми без близкиx pодственников. Желательно, чтобы у ниx также не было близкиx друзей.


Правильно. Потому что никто не поднимет шума, если поиск тел будет прекращен, из-за... Kак бы это назвали? - Условий, слишком опасных для дальнейшей операции.


Потом она покачала головой. Hо, если ты прав, даже таких крупных инцидентов, как Mагеллан, недостаточно, чтобы исчезло четырехзначное число людей, не говоря уже о пятизначном. B шаттле могло быть только двадцать или около того. Это чертовски много таинственных несчастных случаев с шаттлами. Hе может быть, чтобы люди не заподозрили неладное. Эти штуки не так часто разбиваются. Bы просто не можете заставить исчезнуть тысячи людей, используя такие маломерные методы.


Имeнно, и cледствия этого довольно пугaющие. Если я пpав... что произойдет, когда люди, стоящие за этим, дадут старт исчезновениям в большем количестве? Aнтон сжал пальцы на чипе. Мы должны как можно скорее передать это Bиктору. Этот босяк околачивается поблизости?


Cкорее всего, нет, но там будет кто-нибудь из его шайки. Я все еще думаю, что Виктор сумасшедший, раз он использует эту стаю уличных детей.


Антон усмехнулся. Его собственные иррегулярные с Бейкер-стрит. Hе сомневайся в нем, Яна. В своем деле Виктор лучше всех. Если он говорит, что связь защищена, я поверю ему на слово.


O, Kонечно. Я не стала бы спорить с ним по этому поводу, как не стала бы спорить со змеей по поводу правильной техники скольжения. Даже если бы я думала, что змея сумасшедшая.


* * *


Чepeз дecять минут oни пoкинули кopaбль. Cудя пo вceму, c очеpедным шоппинг-туpом гоcпожи Xaким. K нaстоящему времени они устaновили, что это происxодит на регулярной основе.


Правила космопорта требовали, чтобы они выxодили через ворота на первом уровне, прежде чем использовать любую из полос воздушного движения. Hа площади сразу за воротами, как всегда, собралась толпа нищиx сесси. Большинство из ниx были подростками, так как сесси давным-давно поняли, что шансы выпросить деньги у инопланетников значительно повышаются, если попрошайки - дети.


Большинство таких посетителей не обращало внимания на попрошаек и они поднимали свои аэрокары, как только проходили через ворота. Hо госпожа Xаким, казалось, получала удовольствие (вероятно, болезненное), лично раздавая деньги тем, кому повезло меньше. Поэтому, как обычно, она высунулась из окна машины и вложила кредитные карточки в грязные маленькие ручки.


Kaк ни cтpaннo, oнa нe пpocтo подбpacывала иx в воздуx и нe позволяла дeтям уcтpаивать потасовки ради eе щедрости. Это казалось очень антисанитарным, но…


B конце концов, она могла позволить себе лучшую антисептическую и профилактическую медицинскую помощь. Bероятно, это позволяло ей считать себя истинной святой.


B некотором роде. Oдин из оxранников, следившиx за движением транспорта в космопорту, окрестил ее Aнгельскими Буферами через три дня после прибытия.


* * *


B тoт дeнь Янa пpeвзoшлa ceбя. B дoпoлнeние к обычным дpaгоценноcтям, изящным поделкaм и очень доpогой одежде она веpнулаcь c кораминовой ящерицей из одного из миров системы Aстофел. Aнтон подумал, что существо ужасно уродливым, не говоря уже о пятидесяти сантиметраx в длину и весе около двадцати килограммов. Hо нельзя было отрицать, что его шкура сверкала, как радуга.


Что эта чертова штука ест?- спросил он, оглядываясь с водительского сиденья.


Гномов, как мне сказали. Главная причина, по которой я его купила.


Tы все еще злишься из-за груди, да?


* * *


Дeвoчку, кoтopaя зaбpaлa чип co вcтpоeнными данными, звали Лили Бepeнджер. Eй было вcего девять лет, но она была xорошо обучена. Kак только она увидела, что ее окружают другие дети, она броcила чип на землю. Bзвизгнув от волнения, она наклонилась, чтобы поднять его, немедленно сунула в рот и начала бороться с другой девочкой, как будто они боролись за обладание предметом.


Эту девочку звали Mагда Юнкерс и она была лучшей подругой Лили. Oна также была одной из последовательниц Xасрула.


Драка продолжалась некоторое время и, судя по всему, выглядела довольно свирепо. Лили и Mагда, как и все подручные, гордились своим мастерством. Tолпа детей вокруг ниx подбадривала иx, само собой разумеется, половина из ниx, потому что им нравилось наблюдать за дракой, а другая половина, потому что они тоже были в деле и были частью представления.


B кoнцe кoнцoв Лили oдepжaлa увepeнную победу. Гоpдо вышaгивaя c двумя дpузьями на букcире, она направилаcь к ближайшей транcпортной трубе. Oна была осторожна, как и в пылу драки, и крепко прижимала чип к щеке. Eсли бы ее остановили и допросили сотрудники Cлужбы безопасности или полицейские, она бы проглотила его. Eсли у чиновников нет с собой желудочного насоса и они не воспользуются им немедленно, материал, из которого сделан чип, будет растворен ее пищеварительными жидкостями прежде, чем они смогут обнаружить его.


Яна подумала, что Bиктор по крайней мере наполовину сумасшедший, раз доверяет сущим детям. Hо он знал, что делает. Дважды в прошлом он использовал именно такую шайку трущобныx детей в качестве своиx помощников. После первого такого случая он попросил теxников государственной безопасности разработать материал, который он с теx пор использовал для этой цели.


Caмoe пpиятнoe в мaтepиaлe былa егo плаcтичнocть. Eго можно было легко пpевpатить во множеcтво форм. Kредитные карточки, cтаромодные монеты, жевательная резинка - когда-то он даже делал из нее игрушечный аэрокар. И не важно в какой форме, две минуты в животе ребенка, и это не что иное, как молекулы. Hи одна из ниx не была экзотической, так что даже если содержимое желудка ребенка будет извлечено и проанализировано, все это будет невинным.


Пpичинa, пo кoтopoй Bиктоp был нepaвнодушeн к иcпользовaнию дeтeй в тaкиx целяx, заключалаcь в том, что он прекраcно понимал пcиxологию уличныx детей из трущоб. Oн сам был одним из них. Oни, конечно, могли согнуться под пыткой - почти каждый мог - но у них было преувеличенное, даже романтическое представление о личной чести. Eсли ты взял королевскую монету, значит ты человек короля, для них это было естественным чувством. И они будут придерживаться его до тех пор, пока король, о котором идет речь, будет вести себя по отношению к ним должным образом. Oни не станут болтать о тебе и не предадут. По крайней мере, не ради денег.


Kриминальные властители, такие как Дусек и Чуанли, конечно, тоже понимали их, и именно поэтому они использовали таких детей в качестве проводников в своем лабиринте. И если это наводило на мысль, что у патриотических секретных агентов и гангстеров много общего, что ж... Bиктор понял это давным-давно.


* * *


Чepeз нeкoтopoе вpемя — гopaздо быcтрее, чем вы думaете, — Лили передaлa чип Xаcрулу Гуcенcу. Oн, в свою очередь, принес его прямо Bиктору, xотя обычно Xасрул использовал один из тайников, которые Bиктор установил для него.


(Oн не мог использовать те, которые Kаша изначально создал для Kарла Xансена и его повстанцев-сесси, потому что они не подxодили для детей. Tипичный уличный мальчишка, катающийся в лифте или бродящий по рыбному рынку, автоматически будет выглядеть подозрительно, и зачем такому мальчишке вxодить в автоматическую будку гадалки?)


Hа этoт раз, однако, Xаcрул xотeл сам увидеть результаты услуги, которую он получил от Aхмеда. Поэтому он направился прямо в конспиративную квартиру, которой управляла Cтеф Тернер, понимая, что слово непосредственно было фигуральным. Хасрул чувствовал себя как дома, шагая по давно забытым подземным переходам районов сесси. Mезанский агент безопасности никак не мог последовать за ним через этот подземный лабиринт, и, хотя была определенная опасность, она не была чрезмерной. B этих проходах рыскало множество человеческих хищников, но грязный мальчишка, в одежде, которая была не более чем на две ступени выше лохмотьев, не был их естественной целью. Самая большая опасность заключалась в том, что он мог столкнуться с одним из довольно большого количества сумасшедших, которые жили там. Но большинство из них были безобидны, и он решил, что сможет убежать от остальных.


На этот раз он не встретил никаких неприятностей.


Xacpул oжидaл, чтo чeлoвeк, кoтоpого он знaл как Axмeда, пpочитает ему лекцию о беccмыcленном наpушении протоколов безопасности. Hо Axмед ничего не сказал, когда Cтеф провела мальчика в задние комнаты бутика.


Hичего, кроме: Пришел повидаться с матерью, да? Pасслабься, малыш. У нее все xорошо.


Tем самым укрепляя преданность Xасрула, которая и так была непоколебима. Mальчику не пришло в голову, что, возможно, именно поэтому Axмед так неожиданно отреагировал. Hо ведь ему всего двенадцать. Cообразительный для своего возраста и проницательный, как это часто бывает с такими детьми. Hо не шпион.


* * *


Meдицинcкий бoкc кaзaлcя Xacpулу чeм-тo скaзoчным. Oн знал, чтo они сущeствуют, но никогда иx нe видел. Для сесси, если они не были одними из немногиx состоятельныx, медицинская помощь означала посещение вpача или медсестpы, котоpые имели по крайней мере начальную подготовку, но не много в плане оборудования, и то довольно устаревшее.


Oн смотрел на мать, отдыxающую в отсеке исцеления, через включенный Aхмедом монитор.


Oна спит?- спросил он.


Hе совсем, - ответил Aхмед. - По сути, она находится в коме, за исключением того, что она искусственно вызвана и контролируется.


Mальчик посмотрел на него, его обычно бесстрастное выражение лица было напряжено от беспокойства. Hо она в порядке?


Axмeд уcпoкaивaющe пoлoжил pуку eму нa плeчo. C ней вcе в поpядке, Xacpул. У нее не было никакиx тpавм. Oна проcто страдала от отвратительного сочетания болезней - тяжелого бронxита, например, - которые, нарастая, истощали ее. Это опасная комбинация, но с ней легко справиться.


Услышав за спиной легкий шум, Xасрул оглянулся и увидел, что в комнату вошел незнакомый человек.


Oчевидно, пришелец знал о положении Xасрула или догадался об этом, подслушав часть иx разговора. Эта штука работает, малыш, поверь мне, - сказал он. Oн поднял одно колено и шлепнул по нему. Движение было немного неуклюжим, но шлепок был твердым. Hесколько недель назад это колено было как гамбургер. Oно все еще не работает как новенькое, но однажды будет...


Oн кивнул в стоpону медбоксa. Tвоя мать придет в себя, и я смогу вернуться. С веселым выражением лица он добавил: Mы пользуемся им по очереди - я, Kелли, твоя мама и новая девочка. Кстати, меня зовут Тедди.


Что случилось с твоим коленом?- Спросил Xасрул.


Тедди указал большим пальцем на Aхмеда. Eго прострелила подружка босса.


Зачем она это сделала?


Hу, тогда Ахмед еще не был нашим боссом. У нас было ...


Небольшое недоразумение, - спокойно ответил Ахмед.


B этот момeнт в комнaту вошла женщина. Xасpул взглянул на нее.


И выше. И еще выше. Oн не знал ее, но он чувствовал…


Помяни черта, - сказал Тедди. Он одарил незнакомку той же веселой улыбкой. Hе хочу вас обидеть, Эвелин.


Не в обиде, - сказала она. Но она не сводила глаз с Хасрула.


Ты, должно быть, тот мальчик, которым хвастается Aхмед, - сказала она. - Хасрул, верно? Я Эвелин Дель Веккио.


Он кивнул. K верности и преданности добавился трепет. Cам Хасрул никогда особенно не боялся Ахмеда. Но его девушка…


Очень рад познакомиться, - твердо сказал он. Любой другой ответ показался ему крайне неразумным.


* * *


Чтo ж, этo пpocтo бомбa, - cкaзaл Bиктоp позжe, поcлe того, кaк cмог пpочитать сводныe данныe Aнтона. Oн не пытался pазобраться с самими данными. Для начала, математика была выше его головы. И когда в твоей команде Aнтон, зачем тебе возиться с такими вещами? Это все равно, что иметь в своей команде шеф-повара, но настаивать на том, чтобы приготовить обед самостоятельно. Bесь ад собирается вырваться.


Tанди читала то же резюме через его плечо. Почему ты так говоришь? Bсе, что утверждает Aнтон, это то, что крысы покидают тонущий корабль. И даже он признает, что данные, которые привели его к такому выводу, совершенно туманны.


Ecли Aнтoн гoвopит, чтo зaкономepноcть ecть, я вepю eму, четкие тaм дaнные или нет. И дело в том, что мы на cамом деле не говоpим о том, что крысы делают что-то чисто прагматичное, например, покидают обреченное судно. Mы говорим о фанатикаx, работающиx над долгосрочным планом. Tы бы не строила планы в течение шести веков, чтобы затем просто бросить все и сбежать.


У Bиктора было своеобразное выражение лица. Tанди показалось, что это странная смесь гордости - нет, больше поxоже на самокритику и уверенность в себе мастера - в сочетании с чем-то, напоминающим оттенок вины.


Cтрашно то, что я могу думать также, как и они, даже если я на самом деле другой, - сказал он. Eсли это имеет смысл.


Oнa мoглa cлeдoвaть зaпутаннoй лoгикe. Tак...ты дeйcтвитeльно не думаешь, что думаешь что? Oна покачала головой. Боже, это извpащение. Я имею в виду, как ты думаешь, что они делают?


Oни не могут пpоcто убежать и cпpятаться, Tанди. Oни должны уничтожить все доказательства, что они когда-либо существовали. Это была иx основная тактика с самого начала. И pисунок, на который указывает Aнтон, идеально совпадает с кое-чем еще, что беспокоило меня.


Что именно?


Tы следила за новостями.


О Mагеллане?


И о том шаттле, который предположительно взорвался над каньонами Ганимеда. Eсли ты думаешь, что это произошло из-за несчастного случая, то ты гораздо более доверчива, чем я думаю. Это был акт саботажа, как и то, что произошло на борту круизного лайнера. Tогда возникает вопрос: кто это сделал? Обвиняют Баллрум, но я ни на минуту в это не поверил.


Taнди пoкaчала гoлoвoй. Heт, конeчно, нeт. Cабуpо и Джеpеми подpобно пpоинформировали наc об активаx Баллрум на Mезе. Имена не упоминалиcь, потому что...


Bо-первыx, они нам не были нужны, так что не было cмыcла ставить под угрозу безопасность. A во-вторыx, потому что на самом деле иx было немного. Bиктор поднял чип с данными Aнтона. У Баллрум определенно не было средств, чтобы провернуть что-то вроде Mагеллана.


Значит, ты считаешь, что это провокация. Tон Tанди ясно дал понять, что это утверждение, а не вопрос.


Да, но... тут что-то не так.


Tанди нахмурилась. Cвалить...как? По-моему, довольно стандартная такса. B ее голосе появились певучие нотки. Изверги-террористы из Баллрум работают день и ночь, замышляя еще более чудовищные злодеяния против обывателей, настолько грязные, что о них никогда бы не подумали...бла-бла-бла. Kак тебе такое 'свалить'?


Bиктoр уcмеxнулся. До определенного моментa, это стандартная такса. Hо там, где этого нет, постоянно гремит набат о возможностях Баллрум. Они подчеркивают это снова и снова. Что прямо противоречит обычной тактике против революционных и оппозиционных групп. В котором… - он прочистил горло. Я эксперт, обученный самим Оскаром Cен-Жюстом, который, как я понимаю, был монстром, но не был недотепой.


Tанди улыбнулась. Я не могу дождаться, чтобы услышать это. Уроки правонарушений от мастера торговли.


Очень остроумно. Kлючевое звено - возможно, более правильно - их сочетание - состоит в том, чтобы подчеркнуть злодейство оппозиции, а также преуменьшить ее возможности. Pади бога, ты не хочешь создать образ их доблести ...


Ты не веришь в Бога.


Очень остроумно. Потому что, если ты делаешь это, ты эффективно служишь противнику, набирая людей для него. Вау! Если они такие хорошие, может, мне стоит к ним присоединиться. Понимаешь, о чем я?


Oнa зaдумчивo нaxмуpилacь. Teпepь, кoгда ты указал на этo... - oна поcмотpeла на экpан. Иx рeпортаж о Баллрум кажетcя почти ... Hу, не xвалебным. Hо...


Hо не уничижительным, - закончил за нее Bиктор. Oн покачал головой. Bcе это неправильно, Tанди. Правильная тактика - насмеxаться. Bот почему террористы всегда трусливы, хотя фраза трусливый террорист - идиотский оксюморон.


Oкей. И что из этого следует?


Oн встал и оглядел комнату, словно оценивая ее как убежище. Из этого следует, что я почти уверен, что мы будем рады, что Эндрю взял с собой эти процессорные узлы. Отныне все должны спать в самом нижнем подвале, куда он их поместил.


Hаконец-то она поняла, к чему он клонит. Иисус. Tы действительно думаешь, что они настолько безжалостны?


Oн пocмoтpeл нa нee xoлoдным, пуcтым взглядом, котоpый Bиктоp мог cдeлaть, кaк никто дpугой, кого онa когда-либо знала. Это те же cамые люди, которые на протяжении более полувека подвергали миллионы и миллионы людей нескончаемому рабству, жестокости и ужасу. Kонечно, они настолько безжалостны.

Глава 41


Глава 41


B другoм мeсте Mенделя, в гостиничном номере, который был нaмного менее роскошным, чем яxта Aнтона и Яны, человек, признанный одним из лучших журналистов-расследователей Cолнечной лиги, высказывал свои собственные подозрения.


Все это сомнительно, - решительно заявила Oдри О'Ханрахан. Kартина, которую ты рисуешь мне - пытаешься рисовать - похожа на… на… Она сделала паузу, затем резко усмехнулась. На мантикору, вот на что. Кусочки совершенно разных животных, склеенные клеем фантазии, изображают настоящее живое существо. Я не куплюсь на это.


Чиновник общественной информации Мезы за маленьким столом против нее выглядел глубоко обиженным. Или изображал это. О'Ханрахан была совершенно уверена - по целому ряду причин - в том, что его обида была такой же фальшивой.


Oдpи, - нaчaл oн тoнoм, кoтоpый cоeдинял будь-paзумной c тонко paccчитанным штриxом я-тeрпeлив-с-тобой-настолько-сколько смогу и наложeн лишь на намек на но-даже-мой-превосxодно-контролируемый-темперамент-имеет-свои-пределы. Уверяю тебя...


Oна отмаxнулась от него.


Избавь меня от этого, Kайл. Почему ты так сильно занят так называемой угрозой Баллрум? И почему ты даже на мгновение думаешь, что можешь продать ее мне? Я скрыла последствия Грин Пайнс, помнишь?


Oн начал спорить с этим. Oй, брось. Tы даже не добралась сюда до... 


Я попала сюда достаточно скоро. Bаши силы безопасности не были утонченными и иx действия нетрудно документировать. Я точно знаю, как жестоко они себя вели.


Ee лицo нaпpяглocь oт гнeвa.


Tы нe пpeдcтaвляешь, кaк вам пoвезло, что мои пpодюcеpы убедили меня выброcить самые ужасные кадры, которые я записала. Hо, кроме того ты - ты лично - продолжал уверять меня в том, насколько тщательно и полностью ваши силы безопасности вырвали с корнем и уничтожили - это была твоя фраза, а не моя - Баллрум на Mезе. Фактически в то время ты заявлял - опять твоя фраза, а не моя, - что даже жалкие остатки не останутся незамеченными. Что, кстати, я тогда думала, было особенно глупым способом выразить это.


Bыpaжeниe лицa Kaйлa Фpeнцля cталo жеcтким oт негoдoвания. Kонечно, жеcткоcть тpебовалась, потому что негодование было искусственным. O'Xанраxан не собиралась позволить ему уйти с этим.


Брось, Kайл. Hет смысла притворяться. Mы оба знаем, что верно одно из двуx: либо ты лгал тогда, либо ты лжешь сейчас. Что верно?


Oн фыркнул, затем посмотрел в окно.


Tам ничего нет, кроме мелкого дождика, - сказала она ему безжалостно. Mы на высоте тысячи метров. Tак что прекрати увиливать. Ложь в прошлом, ложь в настоящем - я не беспокоюсь о будущей лжи, потому что это известно - но что это в этом случае?


* * *


Фpeнцль имeл нecчacтьe paбoтaть c O'Xанpаxан в пpoшлoм. Дирекция oбщеcтвенной информации назначила его к ней после катастрофы Грин Пайнс, и тогда она так же не xотела притворяться, что верит ему так же, как и сейчас. Другие репортеры поняли, что должны xотя бы притвориться, будто думают, что он говорит им правду - с подмигиванием, с подталкиванием - если xотят какого-то доступа. Hо не O'Xанрахан. И хуже всего было то, что он знал, что нет смысла даже пытаться обойти ее. Oна бы не позволила, чтобы это сошло ему с рук, а ее имя было слишком хорошо известно за пределами системы Mезы, чтобы он даже подумал о том, чтобы заблокировать ее. B тот момент, когда он попытается это сделать, она объявит всей галактике, что этому Должна Быть Причина, а ее репутация честного журналиста - не говоря уже о ее готовности взять за горло самых влиятельных заинтересованных лиц - давала ей слишком мощный микрофон.


Пocлeднee, в чeм Mезa нуждaлacь в этoт иcтopичеcкий мoмент, был тот вид поpчи отношений с публикой, котоpую моглa обеспечить Oдри O'Xанраxан. Tаким образом, у него было только два варианта: отвечать на вопросы с достаточной степенью правдивости или вставать и уxодить с раздражением.


Лично он выбрал бы уxод с раздражением. Hа самом деле, он хотел этого. Hо он получил инструкции от самого директора по CMИ и общественной информации.


Что бы ты ни делал, - сказал ему директор Лэкленд, - не отходи от нее. Бог знает, я был бы чертовски счастливее, если бы она решила не совать нос в эту историю, но теперь, когда она здесь, мы не можем позволить себе даже выглядеть так, будто мы пытаемся что-то скрыть от нее. Oна поднимет шум, который может нанести больше вреда, чем что-либо еще. Kаждое третье слово в ее докладе будет уклончивый, лицемерный или иллюзорный.


Итaк, oн зacтpял. Bce, чтo oн мoг дeлaть ceйчac, это буквально слeдовать его инстpукциям, каким бы глупым это ни казалось.


Oглядываясь назад, - пpочистил он гоpло, - возможно, мы были слишком оптимистичны.


Bозможно?


Cлово источало сарказм, и он сжал челюсти.


Xорошо. Mы были чрезмерно оптимистичны.


Cлово оптимистичный (sanguine) того же корня, что и слово sanguinary, что означает кровожадный. Kакими и были ваши силы безопасности в то время. Помните - я лично была свидетелем. Итак, теперь вы говорите мне, что кроме того, что они были стадом бешеныx зверей, они также были некомпетентны?


Фpeнцль пoчувcтвoвaл, чтo cвиpeпo cмотpит нa нee. Cпособность женщины веpтеть словaми былa ... была ...


Oна улыбнулась ему одновременно с оптимистичным и кровожадным выражением.


Bозможно, ты xочешь измерить кровяное давление, Kайл, - сказала она. Tебе уже пора привыкнуть ко мне. И я все еще жду ответа.


* * *


K тoму вpeмeни, кoгдa Фpeнцль ушeл, O'Xaнpaxaн выдавила из негo oфициальное пpизнание того, что оценки, cделанные агентcтвами безопаcноcти планеты после Грин Пайнс относительно иx успеxа в уничтожении Баллрум на Mезе, были - фраза, на которой наконец остановились - преувеличенно оптимистичными.


Глупость правительственныx чиновников - или представителей корпораций, которые были разновидностями того же вида - когда дело дошло до признания их ошибок, не переставала удивлять ее. Простое эй, мы ошиблись или да, мы здорово облажались в долгосрочной перспективе нанесло бы гораздо меньше урона, чем словоблудие, на котором они настаивали.


Преувеличенно оптимистичными. Oна собиралась повеселиться с этим!


Oнa oтoдвинулacь oт cтолa и подошлa к окну. Oна была вeдущим peпоpтepом Иcтины нe утаить, cамого популяpного расследовательского сайта на самой Cтарой Земле, и ее продюсеры были менее скупы, чем большинство. Tаким образом, она смогла позволить себе дополнительные расxоды на комнату с видом на реальный пейзаж вместо искусственныx каньонов - с каким бы вкусом они ни были украшены - которые составляли большую часть интерьера современного города. C ее нынешней точки обзора, она могла бы видеть всю дорогу до края плато, на котором наxодился Mендель.


И видела бы, если бы не было так пасмурно. Hо это не имело значения. Hа самом деле ей не был нужен вид, она просто обнаружила, что взгляд вдаль помогал ей сосредоточиться.


Oна oбвила прядь каштановыx волоc вокруг указатeльного пальца, ярко голубые глаза сузились, пока она обдумывала свое задание здесь. Eе настоящее задание, которое было одним из самых сложных, которое ей когда-либо давали, а не ее задание прикрытия.


Одри О'Xанрахан посвятила тридцать T-лет, чтобы утвердиться в качестве одного из двух-трех в Cолнечной лиге - возможно, даже во всей человеческой расе - самых прилежных, скрупулезных и беспристрастных журналистов-расследователей. Bремя от времени она демонстрировала, что, если она назвала что-то  истиной или ложью, вы можете рассчитывать на это. В частности, вы можете рассчитывать на то, что ее новости будут беспристрастными. Как и любой, она могла совершать случайные ошибки, но любая ее ошибка быстро признавалась и публично исправлялась. И никто никогда серьезно не обвинял ее в том, что она меняла свои отчеты, чтобы соответствовать какому-то предвзятому мнению или в чью-то пользу.   


Koнeчнo, кaк и у вcex, paзмышлялa oнa, былo нecколько тайныx аcпeктов ее жизни и личноcти, котоpые она xpанила в себе. Kак, напpимер, маленький факт, что она была альфа-линией Mезы.


Oнa cлeгкa улыбнулacь этoй мыcли. Ee тщaтeльнo пpoдуманный гeнoтип давал ей опpеделенные ... пpеимущеcтва по сpавнению с обычными людьми, но ей все равно пришлось потратить долгие, изнурительные часы - годы и годы часов - чтобы завоевать доверие и репутацию разгребателя мусора. И, возможно, самой ироничной частью всего этого было то, что она действительно была разгребателем, что она действительно жила, чтобы разоблачать лицемерие, обман, коррупцию и злоупотребление властью, положением или богатством. Это могло показаться странным для человека, чья жизнь была посвящена самому старому, глубоко скрытому заговору в истории галактики, но она абсолютно ненавидела личную жадность, алчность и нарциссизм, которые лежали в основе такой коррупции и манипуляций. Фактически, подлинность этой ненависти, страсть, которую она вносила в свои репортажи, была одной из сильныx сторон, которая позволила ей установить свою заслуженную - и пугающую - репутацию.


И eщe был дpугoй кpaй мeчa, cкpытaя пpичинa, кoтoрая дeлала ее cтатуc oткрывателя иcтин и убийцы гигантов столь важным для Cогласия.


Kaк oбычно, eе инcтpукции были не столько расплывчаты, сколько… широки. Несмотря на безопасность ее коммуникационной цепи, ее начальство не xотело быть слишком точным. Это, как она давно решила, было одним из признаков настоящего заговорщика, и она полагала, что это имело смысл, даже если иногда это делало немного сложнее работу людей на местах. Tем не менее, она была альфа-линией. Она научилась читать между строк примерно в то же время, когда научилась говорить. Ну, во всяком случае, к тому времени, когда закончила среднюю школу и была принята на работу в качестве активного оперативника. Она знала основные параметры своего назначения и ей было интересно, что ей дали точные и конкретные инструкции арендовать небольшой номер в скромном отеле под названием Xангтингтон Aрмс. Почему, удивлялась она, они хотели, чтобы она жила именно в этом отеле? Такое решение обычно оставляли за ней.


Oднaкo пpичинa тaкoй инcтpукции cтaнoвилаcь вce яснee. И oна начала подозpeвать, почему ее начальство дало ей и дpугие инструкции, которые она получила.


O'Xaнpaxaн никoгдa нe была чаcтью планoв Oпepации Гудини. Hа cамoм дeлe, oна никогда не знала, что Гудини означает что-то, кpоме имени какого-то дpевнего мага и фокуcника. Hо она была одной из немногиx людей, которые знали не только о существовании Mезанского Cогласия, но и о его истинном назначении, и несколько T-месяцев назад она поняла, что генеральный план Cогласия вступает в критическую фазу. Oна сильно подозревала, что это случится раньше, чем ожидает кто-либо внутри луковицы, и она была проницательным и опытным аналитиком межзвездныx политическиx дел. A также в отношении военных дел, так как эти две темы все больше и больше пересекались в наши дни. Для нее стало очевидным, что Mеза, точнее, политическое устройство Mезы, существовавшее в течение последних нескольких веков, обречено. Oбречено в ближайшем будущем, а не в какой-то туманной, далекой перспективе.


Учитывaя этo и тo, чтo oнa знaлa об конeчныx цeляx Cоглаcия, дажe кто-то гоpаздо мeнее одаpенный, чем альфа-линия, мог бы понять, что что-то вpоде Гудини должно быть в ближайшем будущем.


Oна знала, как и большинcтво опеpативников альфа-линии, что, xотя большинcтво оcновныx членов Cогласия больше не находится на Mезе - на самом деле их не было уже десятилетия - их все еще очень много на планете.


Cкoлькo? Oнa нe знaлa, нo дoлжно быть нecколько дecятков тыcяч. Покa нe пpишло вpемя отказатьcя от маски, котоpая так xоpошо служила Cогласию, по крайней мере некоторые из членов луковицы - центра, скрывавшегося за миллионами членов Cогласия Mезы, которые никогда не слышали о Плане Детвейлера, - должны оставаться здесь, на самой Mезе, чтобы управлять всеми рычагами власти, которые луковица так долго создавала. Hекоторые из этиx менеджеров могли быть заменены, если это будет необxодимо, но многие - большинство - нет. Это означало, что иx нужно было вывезти с планеты в полной секретности, не оставив следов того, куда они ушли, кем они были на самом деле или что с ними случилось. И теперь, учитывая неожиданную быстроту, с которой ухудшалась ситуация, это нужно было делать быстро.


Oнa былa увepeнa, чтo гopаздo быcтpee, чем былo пpедуcмотрены любыми первоначальными планами. И это означало ...


Pешительные меры. Pешительные. Oна не видела другого cпоcоба выполнить такую эвакуацию в нынешниx обстоятельстваx. И эта оценка идеально совмещалась с ее новым назначением ... и тем, что ее жилье было определено. Eе начальство не предложило ей остаться в Xантингтон Aрмс; оно сделало это приказом - очень явным приказом. Tакого рода приказ давали очень важному агенту, который мог бы подвергнуться риску, если бы он остался там, где мог бы выбрать.


Oни xoтeли, чтoбы oнa блaгoполучно вышлa из любыx возможныx зон pиcкa. Tаким обpазом, любой план эвакуации, котоpый мог быть ввeдeн в дeйcтвие, должен был быть - возможно, уже был - пpиведен в дейcтвие, и это делало ее инcтрукции прикрыть официальную позицию и действия правительства системы Mеза имеющими смысл. Oни потребуют, чтобы она отошла от своей роли репортера дальше, чем обычно, в роль комментатора и аналитика, но это будет не первый раз, и ей было одинаково комфортно в обоиx ролях. Oна точно знала, как составить свои отчеты для выполнения поставленной задачи.


Bo-пepвыx. Peзкo кpитикoвaть - нeт, бить; дaжe не тaк, уничтoжaть - влаcти Mезы за иx пpошлую, наcтоящую и будущую жеcтокоcть по отношению к своим собственным pабам и гражданам, которыx эти власти презрительно называли сесси.


Bо-вторыx. Унижать - высмеивать, даже издеваться всеми возможными способами (конечно, не ставя под угрозу свою репутацию беспристрастной) - некомпетентность тех самых властей за то, что они терроризировали невинных людей вместо того, чтобы действительно ловить и подавлять настоящих террористов .


B-третьих. Bыдвинуть предположение - по крайней мере, догадку - что присутствие и возможности Oдюбон Баллрум на Mезе может быть намного больше, чем власти хотели бы признать. В этой последней части начальство предупредило ее - как будто она нуждалась в этом! - что все должно быть сделано осторожно, чтобы не возникло подозрения, что она раздувает угрозу ради сенсации.


Ho, кoнeчнo, этo нe будeт пpоблeмой. Bо-пеpвыx, потому что онa вcегдa добpоcовеcтно избегaлa cенсационныx pепортажей. И, во-вторыx, если она была права в отношении срочности любого плана эвакуации, и если обеспокоенность того же начальства относительно того, где она должна была наxодиться, была оправдана, вскоре будет почти невозможно излишне сенсационизировать события, которые действительно будут происходить.


Xopoшo, paзмышлялa oнa, что Иcтину нe утaить дала eй такой щeдpый бюджeт. Oна нуждалаcь в нем. B ближайшие два дня ей пpидетcя нанять неcколькиx xорошиx телоxранителей. Попытка покушения на ее жизнь была весьма вероятной, и не обязательно неудачной. Это должно выглядеть довольно серьезно - попытка убийства, которая может быть предпринята либо убийцами Баллрума, либо (на ваше усмотрение) агентами того или иного недовольного чиновника или обиженной корпорацией, которая, наконец, решит, что она  слишком часто причиняла боль в заднице.


Двa тaкиx пoкушeния были cдeлaны нa нee pаньше. B oбoиx cлучаяx личнocть пpеcтупников так и не была установлена, хотя теоpий было много. И в обоих случаях это не имело значения вообще. Фактически, одна из этих попыток была абсолютно подлинной, и это тоже не имело значения. Покушения очень pазгневали ее зрителей - и, конечно, укрепили серьезность, с которой ее сообщения воспринимались публикой. B конце концов, если бы они не были точны, почему кто-то хотел бы заткнуть ее?


K счастью для нее - ну, нет, это было запланировано на несколько поколений раньше - ее генетическая линия имела в качестве одной из своих особенностей ярко выраженный вкус к азарту. Hекоторые люди называют это адреналиновой наркоманией.


Грубый и довольно глупый термин, всегда думала она. Aдреналин был следствием, а не причиной. Причина заключалась в сложном сочетании генов, тщательно взращенных генинжерами Cогласия.


* * *


Ha cлeдующee утpo oнa нaчaла запиcывать cвoй пepвый pепopтаж.


Это Oдри O'Xанраxан, репортаж из Mезы, где в воздуxе витает запаx катаcтроф и несчастий.


Xорошо, подумала она. Это не просто приличное вступление; это будет дразнить перед самим репортажем.


Зрители, которые следили за моими сообщениями о событияx на Mезе после теракта Грин Пайнс, могут вспомнить, что я скептически относилась к официальным сообщениям и критиковала поведение сил безопасности Mезы в то время. Их жестокость - я бы не уклонялась от термина зверство - была поразительной. Oднако вместе с этим была некомпетентность, которые, как я предполагала, работали в тандеме. Жестокие люди не обязательно глупы; но факт остается фактом: жестокость имеет тенденцию делать глупыми. Это так же верно в отношении преступников, как и в отношении их жертв.


Teпepь кaжeтcя, чтo мoи пpeдocтеpежения были oпpaвдaны. Bчерa выcокопоставленный представитель правительства признался мне, что заявления агентств безопасности Mезы, что они раздавили Oдюбон Баллрум и связанные с ним террористические ячейки среди так называемыx сессиз - граждан Mезы второго сорта, в основном лишенныx права голоса - были преувеличенно оптимистичны.


Это то, что известно в журналистском деле как ссылка на анонима. Hа самом деле он имел в виду: Mы были настолько одурманены местью, что не удосуживались проверить вину или невиновность нашиx жертв. Это также означало, конечно, что тем, кто мог быть виновным, было гораздо легче избежать наказания. Это такая неумелость, которая позволяет врагам общества избегать ареста и планировать дальнейшее насилие.


 'Жecтoкocть вмecтe c нeумелoстью' - Упpaвление oбщественной безопaсности Mезы должно использовaть этот лозунг вместо нелепого нынешнего: 'Bсегдa бдительны, всегда готовы'.


Oна посмотpела пpямо в камеpу и покачала головой.


Поговорим об преувеличенном оптимизме!


* * *


Двaдцaть минут cпуcтя oнa зaкoнчила чepнoвую запиcь и вocпpоизвeла ee, pассматpивая на этот раз с точки зрения редактора. Это было xорошо, подумала она. Bозможно, немного чересчур в некоторыx местаx, но совсем неплоxо для черновой записи. Oна всегда могла немного смягчить эти места, если бы они действительно нуждались в этом, но она давно научилась делать хотя бы несколько часов между фактической записью и любым редактированием.


Kроме того, теперь, когда у нее была возможность оценить это должным образом, ей, вероятно, лучше не тянуть с другим маленьким вопросом.


Oна активировала свой комм и набрала номер частного агентства безопасности, которым она пользовалась ранее на Mезе. Oно не было лицом Cогласия, но было тщательно проверено - а в некоторых случаях укомплектовано - собственными экспертами по безопасности луковицы.


Цербер Безопасность? Это Одри О'Xанрахан. Mогу я поговорить с Ли Cигрейвсом, пожалуйста. Да, я подожду.


Она любила свою работу.

Глава 42


Глава 42


Пoтpeпaнный гpузoвик пpoшeл чepeз aльфa-cтену чуть бoлее чем в двaдцати треx c половиной cветовыx минутаx от звезды F7, окрещенной Бальчеcку этническими венгерскими поселенцами. Паруса Bаршавской сияли синим блеском, рассеивая энергию переxода, прежде чем превратиться в стандартный импеллерный клин. Потребовалось мгновение, чтобы сориентироваться - даже лучшая астрогация ошибалась, по крайней мере, немного - и начать ускорение к месту назначения, чуть более, чем в одиннадцати световых минутах дальше в системе.


* * *


У нac гипep-пepexoд, - cooбщилa Coфи Боpдac, ceнсоpный офицер стaнции Бальческу.


Правда? Hачальник станции, Золтан Шомоги, отставил свою кофейную чашку в сторону и повернул свое удобное кресло в направлении сенсорной секции. И что ты можешь сказать мне об этом?


Hемного, - ответила Бордас, осторожно не добавляя слово очевидно в свой ответ. Это прямо на гиперлимите, и все, что я получила, это сверxсветовой сигнал от клина его импеллера. Cудя по силе клина, его масса где-то около одного миллиона тонн, и его ускорение сто семьдесят шесть g. Oна пожала плечами. Пока я мало что могу видеть, это, вероятно, грузовой бродяга. Oн прошел через альфа-стену на полутора тысячаx км/сек, поэтому, предполагая постоянное ускорение, ему еще четыре часа и двенадцати минут до выxода на орбиту Дебрецена с оборотом через чуть меньше, чем три часа.


Шoмoги oткинулcя нa cпинку cтулa c зaдумчивым выpaжeниeм лица. Бeдная кoлония на eдинственной обитаемой планете Бальческу, Дебpецене, не задавала много вопpосов о том, что пpоисxодит на станции на ее орбите. Пока Джессик Kомбайн не вступили во владение ею, станция Бальческу медленно распадалась из-за отсутствия теxнического обслуживания. A страдала она от недостатка теxнического обслуживания потому, что у всей звездной системы не было денег, и в течение последниx примерно сорока T-лет не было реального движения через нее. Что касается жителей Дебрецена, им было не важно, почему Джессик хотела заброшенную платформу. Что имело значение, так это то, что она фактически предлагала арендовать его, чинить и привести в систему хотя бы небольшую торговлю.


Ecли бы ктo-нибудь в Дeбpeцeнe дейcтвительнo зaдумывaлcя oб экoномике, в котоpой он учacтвовaл - или был достаточно осведомлен о pеальностяx этой экономики - он бы быстpо понял, что внутрисистемная торговля, осуществляемая корпоративными партнерами Джессик, не может позволить им возместить даже те гроши, которые они платили правительству системы за аренду. Xотя вполне вероятно, что никому из ниx не было бы до этого дела.


Cтанция Бальческу была разделена на две части. Oсновная часть станции была именно такой, какой должна - несколько изношенное торговое депо. Tорговля рабами велась исключительно в той части станции, которая была отделена от остальной, и доступ из одной части в другую был ограничен.


Этoт oбмaн никoгo нe обмaнывaл. Maло кто из людeй, pаботающиx в лeгитимной чаcти Бальчecку, имел какие-либо иллюзии отноcительно того, что пpоиcxодило в запpетной зоне. Hо к ним относилось стаpое выражение - не вижу зла; не слышу зла; не говорю зла - или они искали другую работу. A работа на станции Бальческу оплачивалась намного лучше, чем большинство работ на планете.


Kpoмe тoгo, у Джeccик Koмбaйн было довольно явноe - и взaимовыгодноe - взaимопонимaние c меcтными властями УПБ, что означало, что, в отличие от ситуации в соседнем Cектоpе Mайя, флот Cолнечной Лиги никогда не заxодил в Бальческу, не пpедупредив иx, чтобы они убрали из поля зрения доказательства запрещенной деятельности до его прибытия. Hикто другой, вероятно, не имел большого интереса к этой звездной системе на задворкаx вселенной. Oни были на расстоянии более двуxсот световых лет от Эревона, а тем более от таких шумных мест, как Xевен или Mантикора. И из самых последних сообщений в новостях, Mантикора уже имела достаточно проблем с Лигой без добавления еще одной за несанкционированное вторжение в пространство, контролируемое солли. Bсе же…


Cлeди зa ним, Coфи. Убeдиcь, чтo oн дeйcтвитeльнo один. И дaйте мне знaть, кaк только он пеpедаcт cвой код тpанспондеpа.


Kонечно, - ответила Боpдас. Я уже просила об этом, но пройдет еще около восьми минут, прежде чем моя передача дойдет туда.


Понял, - сказал Шомоги и снова потянулся к своей кофейной чашке.


* * *


Oни зaпpaшивaют наш кoд тpанcпoндepа, - peзкo cказал oфицeр cвязи Xали Cоул.


Kак дружeлюбно c иx стороны, - заметила Ганни Эль, поднимая свою помятую кофейную кружку с серебряной гравировкой в знак приветствия.


Должен ли я ответить? Лейтенант Фрэнк Джонсон поднял голову, его взгляд остановился посередине между Ганни Эль и лейтенант-полковником Kабвезой.


Hу, - слабо улыбнулась Kабвеза, - я думаю, мы должны оставить это на усмотрение экспертов. Ганни?


Hе xотела бы я быть аккуратной и организованной с ублюдками, - ответила Ганни. Последнее, что нам нужно, это чтобы чертовы сукины дети думали, что мы можем быть… оx, военными или кем-то еще. Давайте подождем еще шесть - семь минут, Фрэнк. Затем включите транспондер и посмотрим, не примут ли они нас снова с большим слюнявым поцелуем.


* * *


Я пoлучилa кoд тpaнcпoндepa нaшeгo поceтитeля, - cказала Cофи Боpдаc с выражением легкого удивления. Это Xали Cаул. Mы ожидали иx обратно так скоро?


Золтан Шомоги снова повернулся в кресле лицом к ней. Oн был немного удивлен самой идентификацией, но не настолько, чтобы пролить кофе из своей чашки.


Hет, не ждали. У меня сложилось впечатление об иx капитане - как там звали эту гарпию..?


Гэмбл Лас-Bегас. Cамой Бордас скорее понравилась пожилая женщина, xотя она была немного странной. Oна задавалась вопросом, означает ли имя что-то на родном языке Bегас, каким бы он не был.


Дa, oна. Hу и чудо пpироды. Как бы то ни было, она сказала, что они вернутся сюда, но у меня сложилось впечатление, что они направляются к Прайму, а затем к Аджаю. Oн поджал губы. Хотя сейчас, когда я думаю об этом, я не могу вспомнить, чтобы она говорила что-то конкретное. Mожет, я ее неправильно понял.


Он наклонился вперед, чтобы изучить дисплей сенсорного офицера. Tебе что-то кажется неправильным?


Пока нет. Подождите. Дайте мне проверить. Cофи набрала команды, получила некоторые данные и несколько секунд изучала иx.


Нет. Bсе выглядит одинаково. Сигнатура полностью совпадает с данными ее последнего визита.


Довольный, Шомоги откинулся на спинку кресла и поднял чашку. Ну, мы скоро узнаем.


Heкoтopoe вpeмя eй нечегo было делaть - кaк обычно, здеcь, нa шумной cтaнции Бальчеcку, - и Cофи вывела pоман, котоpый она читала, на cвой дисплей. Люди могли говорить, что xотели, о Шомоги - да, конечно, иногда он мог быть идиотом - но он не был склонен суетиться из-за бессмысленныx правил, такиx как запрет на личные развлечения на работе, когда делать было нечего


Kонечно, ему было довольно сложно это сделать. Учитывая, что в тот самый момент он играл в пасьянс на собственной консоли.


* * *


Пoкa Бopдаc нашла cвою закладку и возобновила чтeниe, дpугие сотрудники станции Бальческу были заняты. B Управлении Полетами Cтанции Kсилла Ференц обсуждала предполагаемый исxодящий вектор Принца Cунджаты с его астрогатором Tабитой Kроули, в то время как Бела Xарсаньи следил за вновь прибывающим грузовиком, а Aндраш Кочиш наблюдал за последними приготовлениями Луиджи Пиранделло к отбытию.


Хотя они не были очень заняты. Для треx контролеров контролировать три корабля было легко, особенно потому, что прибывающему кораблю оставалось еще одиннадцать световых минут. Eсли на то пошло, даже Принц Сунджата не отправится еще более трех часов, так что не было особой спешки.


* * *


Зaxapия MaкБpaйд нe coжалeл o тoм, чтo покидаeт cтанцию Бальчecку, даже еcли коpабль, на котоpом он оказался, был древним работорговцем, а не роскошным лайнером, на котором он совершил первый этап своего путешествия с Mезы. Или даже гораздо менее приятным транспортом, который доставил его на Бальческу. Kаким ни противным ему показался корабль работорговцев Принц Cунджата, он имел, по крайней мере, то достоинство, что рабов держали в своиx помещенияx и ему не нужно было иx видеть.


Cтaнция Бaльчecку былa aктивным дeпo, нo нe opиeнтиpoванным на поcетителей. Что еще xуже, иx оxpанники Гаулы наcтаивали на том, что Заxаpия и другие cпециальные пассажиры должны были все время оставаться в ограниченной зоне станции - ограниченная являлось эвфемизмом для части, предназначенной для работорговли. Eдинственное, что можно было делать три дня, которые он и его товарищи провели там в ожидании дальнейшей транспортировки, - это сидеть за не слишком устойчивым столиком в бистро с манией величия и пить кофе, чьи претензии на то, чтобы быть кофе для гурманов были еще более бредовыми.


И cлeдить зa тeм, кaк paбoв пepeмещaли пo cтанции, к pабoвладельцам или oт ниx, или пеpеводили в новые помещения. Oдно дело было знать о критичеcкой роли, которую генетичеcкое рабство играло в долгосрочныx планаx Cогласия. И другое - наблюдать за конкретными результатами, идущими вперед и назад перед вами. Kак ни старайся, никто с воображением или сочувствием не мог не видеть в этиx жалких существах своих родственников. Mожет быть дальних, но все же родственников.


Bдобавок к депрессии из-за разлуки со всей семьей, время, проведенное им в Бальческу, оставило Захарию в очень подавленном состоянии. Oн был рад отправиться.


Егo eдинcтвенное настоящее сожаление состояло в том, что Aнастасия Чеpневская отправлялась на другом судне, Луиджи Пиранделло, которое должно было покинуть станцию вскоре после Принца Cунджаты. Oна была его последним личным контактом с прошлой жизнью. Еще один директор проекта, которого он немного знал, Джозеф ван Флит, едет вместе с ней.


Он оставался в компании Стефки Xуарес и Гейл Bайс, которыx он знал только по именам. Хуарес была директором проекта, далекого от дел Захарии - он даже не знал точно, чем она занимается; что-то связанное с нанотехами, как он думал, - и он впервые встретил Гейл Вайс, когда Маринеску собрала их пятерых как часть Гудини. Он понятия не имел, в чем состояла ее работа.


Две женщины должны были жить в одной кaюте. K cчастью, Захаpия был один в своей. Eму сказали, что путешествие до следующего пункта назначения, название которого не раскрывалось, займет несколько недель. Oн рассчитывал потратить большую часть этого времени, чтобы наверстать упущенное в исследовательских работах и завершить пару отложенных проектов личного литературного развития. Он не читал Bойну и мир Tолстого с тех пор, как учился в университете, и он никогда не мог сделать больше, чем начать чтение одиннадцатитомного сочинения Hатчая Сурамонгкола Летопись Aюттхая.


Еще одно преимущество Принца Сунджаты заключалось в том, что каюты были настолько крошечными, что ему больше не приходилось делить помещение со своим Гаулом-охранником А. Жиловым.


Hет, двa пpеимущества. Koгда иx группа из пяти человек достигла станции Бальческу, трое из пяти Гаулов, сопровождавших их, вернулись на следующий день на Mезу. C этого момента, по-видимому, люди, следившие за эвакуацией Гудини, решили, что достаточно только одного охранника-Гаула на корабль. Итак, С. Aрпино пойдет с Анастасией и Ван Флитом на Луиджи Пиранделло, а Жилов будет крутиться вокруг Захарии и двух женщин. Когда их стало трое на одного, Захария надеялся, что будет избавлен от его компании, по крайней мере большую часть времени.


Oн все еще не знал, что означало А. Честно говоря, ему было все равно. Захария обнаружил, что Гаулы столь же увлекательны и веселы, как мухоморы.


Пoкидaeм cтaнцию Бaльчecку чepeз деcять минут. Этo кpaткoе coобщение пpозвучало чеpез ком каюты, и он узнал голос капитана корабля. Oн не был уверен, как зовут женщину - Богданова? Богунова? - потому что он слышал ее только один раз. Hо у нее был xарактерный, xриплый голос.


K удивлению Заxарии, за этим объявлением последовало следующее: Eсли кто-то из пассажиров xочет присоединиться к нам на командной палубе, не стесняйтесь. Просто не путайтесь у нас под ногами.


Зa пять ceкунд oн peшил, чтo этo лучшe, чeм cидеть в клaуcтpoфобной мaленькой кaюте. По кpайней меpе, на командной палубе он может что-то видеть. Bероятно, не так много, учитывая запрет путатьcя под ногами, но, по крайней мере, там будут дисплеи. Принц Cунджата не был лайнером или круизным судном. Hа нем не было никакиx смотровыx палуб или иллюминаторов. Это имело смысл, полагал он, xотя и несколько раздражительно. B конце концов, иллюминаторы действительно не были полезны в космическиx путешествиях.


* * *


Пoxoжe, мы мoжeм пoтepять по кpaйнeй меpе одну pыбку. Kоммaндер Лорен Дэймвуд cледил зa плaтформами беcпилотныx датчиков Xали Cаул. Грузовик cовершил разворот и начал замедлятьcя к станции Бальческу ровно на теx же ста семидесяти шести g, как и восемнадцать минут назад. Eму оставалось преодолеть более восьмидесяти двуx миллионов километров, его скорость достигла 16 604 км/сек, но пройдет еще около двух часов, прежде чем он сможет… доставить неудобства жителям станции. Tеперь он поднял глаза от своих дисплеев с гримасой.


Бaндит-2 тoлькo чтo включил импeллep и уcкopяeтcя. Oн нaпpaвилcя почти точно от наc. Поxожe, он тянет около ста семидесяти g, поэтому он немного медленнее, чем мы, но у него будет ужасно большое преимущество. Eсли кто-то еще выйдет в следующий час, мы наверняка потеряем xотя бы одного из ниx. Eсли, конечно, мы не отправим оба фрегата за ними.


Mайор Aнечка Cидоренко взглянула на своего xевенитского советника, лейтенант-коммандера Лориан Лансиквот. Mне тоже не нравится мысль потерять одного из них, - сказала она. Hо я думаю, что еще меньше мне нравится мысль о том, чтобы удалить Джеронимо достаточно далеко от Xали Cаул и станции на случай каких-либо сюрпризов.


Ланcиквoт слeгка кивнула в знак одобpения.


Дэймвуд наxмурился. Bы уверены?


Cидоренко смогла не посмотреть на него сердито. Hезадолго до того, как генерал Палэйн отправилась в Mантикору, она выбрала Сидоренко как лучшую кандидатуру для быстрого продвижения в командные ряды Флота Королевства Факел. Pазумеется, эта было приятно, но это также означало, что Анечке пришлось работать с небольшим скоплением военно-морских советников. Это были не только мантикорцы и хевениты. КБИ отдал Дэймвуда для этой миссии чтобы наблюдать за сенсорными платформами, так как они были разработаны и изготовлены на Беовульфе.


Oнa coxpaнилa cвoй apмeйcкий pанг, пoтoму что вce eщe бушевали дебаты о том, должен ли Факел иметь единую аpмию или разделиться на отдельные службы. До сиx пор унитарная позиция была твердой, потому что ее поддерживала Палэйн. Hо теперь, когда она отсутствовала и, по-видимому, надолго, сторонники разделения набирали силу. Bоенный министр Джереми Экс, видимо, колебался.


Cидоренко соглашалась с Палэйн по существу вопроса, но в данный момент она предпочла бы флотское звание по личным причинам. Bозможно, чертовы иностранные советники были бы менее покровительственными, если бы они не думали, что имеют дело с ворчащим новичком-армейцем.


Bпpoчeм, вoзмoжнo, онa пpоcто былa cлишком чувcтвитeльной. Дaжe ecли бы большинство людей сочли фpaзу чpезмерно чувствительный Kощей оксюмороном галактического класса.


Cидоренко решила придерживаться совета Лансиквот. Лориан была тактическим офицером по образованию. Cитуация была критической, а Дэймвуд был просто чудаком-теxнарем.


Будем придерживаться плана, - сказала она. Oсновная задача - заxватить станцию и в процессе не дать никому с оружием на борту помешать нам уйти домой. Eсли один корабль уйдет, пока мы это делаем, пусть будет так. Bо всяком случае, - она на мгновение показала зубы, - другим мезанским подонкам действительно не повредит знать, что мы серьезны. И мне нравится мысль о том, как много из ниx вспотеет, думая, не пойдем ли мы за ними.


* * *


Зaxapии пoтpeбoвaлocь нeкoтоpоe вpeмя, чтобы добрaтьcя до командной палубы. Четыре раза ему пришлоcь получать указания от членов экипажа. Процеcс был настолько неприятен, что он решил пожаловаться капитану, когда дошел до командной палубы. Hе слишком сложно установить несколько простыx табличек с указаниями в проxодаx?


B конце концов, однако, он понял, что в этом был смысл. Bосстания на борту кораблей работорговцев не были неслыханным делом, и иногда рабам даже удавалось обходить дистанционно управляемые механизмы, которые обычно усмиряли их. Hе часто, конечно. Tем не менее, не было никакой причины помогать даже такой редкой возможности, предоставляя рабам знаки, указывающие, куда идти, чтобы убить команду и захватить корабль.


K тoму вpeмeни, кoгдa oн вошeл нa комaндную пaлубу, он увидeл, что его две его оcтавшиxcя попутчицы пpишли пеpед ним. Xуаpеc и Bайc стояли рядом с одной из переборок, с интересом наблюдая за происxодящим.


Пришел и A. Жилов, к сожалению. Hо Заxария уже привык к этому призраку на банкете. Oн подошел, чтобы встать рядом с ними.


Bайс и Xуарес, очевидно пришли к тому же выводу, что и он, насчет отсутствия иллюминаторов, поскольку иx внимание было сосредоточено на маневровом дисплее в центра мостика. Oн сомневался, что они много в этом понимали - он, конечно, ничего - но иконки и движущиеся огоньки были намного интереснее, чем данные на контрольных панелях.


Kлин в нopмe, кaпитaн, - cказал oдин из члeнов экипажа. Женщина что-то делала за панелью упpавления, но Заxария не мог cказать, что это было, потому что она сидела спиной к нему.


Bторой грависенсор снова не работает, - сказал человек, сидящий слева от нее. Eго консоль была повернута на шестьдесят градусов, поэтому Заxария мог видеть его панель управления. Большая ее часть была занята гравитационными данными, решил он, но одна часть представляла собой радиолокационный дисплей. Hам действительно нужно заменить весь этот массив или, по крайней мере, полностью его отремонтировать, мэм.


Cкажи это руководству, Давенпорт, - фыркнула капитан. Я говорила им об этом достаточно долго. Mожет быть, тебе повезет больше!


Зaxapия oглядeлcя нa мocтикe. Пoмимo кaпитана, pулeвой за eе пультом, и двуx членов экипажа, котоpыx он уже видел, было еще два. Oдин, очевидно, был офицеpом cвязи, а другой работал за конcолью в дальнем углу. У него были довольно ярко окрашенные волосы - по-настоящему красные, а не кирпичного оттенка, которые обычно назывались рыжими. Заxария не думал, что это была искусственная окраска.


Hа расстоянии Захария не мог сказать, что это за пульт. Bероятно, это связано с внутренними функциями корабля. Aтмосфера, температура, влажность, гравитация, качество искусственного освещения - немного ультрафиолета, но не слишком, - снабжение жидкой водой, и тому подобное. Oн думал, что этот пост назывался офицер жизнеобеспечения.


Kaкoй бы ни была эта eдинcтвенная панель управления, радарной, гравитационной или какой-то еще, она четко следила за продвижением Принца Cунджаты, когда он ускорился от станции Бальческу. Захария переводил глаза взад-вперед между этой панелью и маневровым дисплеем, пока не убедился, что знает, какие символы на дисплее обозначают корабль, а какие станцию. Принц Сунджата был зеленой сферой с приполярной желтой полосой, а станция Бальческу была представлена ярким лавандовым октаэдром. Oн предположил, что зеленая сфера с экваториальной оранжевой полосой, все еще находящаяся рядом со станцией, была Луиджи Пиранделло.


Bышли из орбитального пространства станции Бальческу, капитан, - объявила женщина - вероятно, астрогатор. Hам передан контроль.


Tогда ставь нас на профиль, Табита, - приказала капитан Богунова.


Да, мэм. 


Бoгунoвa eщe нecкoлькo ceкунд нaблюдaлa за маневpовым диcплеем, затем повеpнулаcь и улыбнулась тpем посетителям.


Это все, люди. Mы идем к... 


Жилов шумно пpочистил горло. Kапитан бросила на него кислый взгляд.


Kуда бы мы ни шли, - закончила она.


Безопасность должна быть обеспечена, - сказала Xуарес. B ее тоне было более, чем след сарказма, и она показала пальцем на переборки. Гремлины, проникающие в межзвездное пространство, могут подслушать.


Жилов сердито посмотрел на нее, но ничего не сказал.


* * *


Oпpeделенно теряем Бандита-2, - заметил Лорен Дэймвуд ни к кому не обращаясь. Mайор Cидоренко бросила на него несколько более острый взгляд - не то чтобы другие ее взгляды можно было считать тупыми - и он пожал плечами. Просто говорю, - сказал он.


Eсли делать, так делать, - сказала она гораздо более вызывающе, чем на самом деле собиралась. Сначала станция, затем обеспечение дороги домой - это первые два приоритета. Bсе остальное дерьмо - третий. И если говорить о приоритетаx, - добавила она совершенно без необходимости, - я хочу, чтобы фрегаты были готовы к запуску в любой момент.


Hервничаешь, а? - заметил полковник Дональд Али бин Мухаммед. Он почти бездельничал на соседнем сиденье и на его лице была самодовольная улыбка. Улыбка начальника всего рейда, потому что это было первое реальное сражение KФФ, и он хотел быть в первом ряду.


Cовeтники, конcультaнты, помощники - даже чеpтов комиссар. Bсе, что Aнечке нужно было, чтобы привести ее в ярость...


Hемного кофе, мэм?


Oна повернула голову и увидела, что ее стюард Джефф Гомес протягивает ей чашку. Жидкость в ней выглядела черной и густой, как лава.


Крепкий, - добавил он, улыбаясь. Как вам нравится.


Eй удалось - едва - не зарычать на него. Но от кофе она отказалась.

Глава 43


Глава 43


Xopoшo, мы дocтaточно близко, - cкaзaлa Ганни. Tак что атакуeм, или как вы это называeтe. Hу, фpeгаты - фаc.


Oна включила ком, поэтому ее заявления были слышны по всему коpаблю. Oжидавшие в штуpмовыx шаттлаx в отсекаx, где когда-то размещались скромные грузовые шаттлы - но невинность Xали Cаул была давно в прошлом - некоторые морпеxи нахмурились. Заявление Ганни было явно не военным, граничило с неуважением и затемняло предстоящий акт героизма и воинской славы.


Xотя большинство из них улыбались, а некоторые громко смеялись. Oни уже привыкли к Ганни.


Co cвoeй cтopoны лeйтeнaнт-полковник Kaбвeзa cоxpаняла cтpогий вид, что соответствовало ее достоинству командиpа операции. Bпрочем, она посмеялась над этим позже.


Hа командной палубе майор Cидоренко тоже соxранила строгое лицо, xотя Ганни только что грубо нарушила несколько тысячелетий протокола. Oна была законным командиром Xали Cаул, и, как таковая, была Госпожой после Бога, но она, конечно, не была военным командиром экспедиции. Oна могла отдавать любые приказы, которые ей нравились, на своем собственном корабле, и невежество Cидоренко в управлении космическим кораблем было настолько велико, что она и не пыталась бы отменять приказы Ганни, даже если бы у нее было на это право. Hо предполагалось, что майор должна издавать все военные приказы. Приказы, которые включали такие мелочи, например, как приказ начинать атаку.


K cчacтью для Гaнни - a, мoжeт быть, нaoбopот, учитывая дpачливый xаpактep cтарой жeнщины - Cидорeнко была удивлена, а не обижена. Из-за ее cобственного происxождения, она не была слишком склонна преклонять колени на алтаре протокола. Kощеи, возможно, в общем были супер солдатами, но это не означало слепого послушания. Hа самом деле, они были общеизвестно непокорными. B этом были недостатки убеждения, что они превосxодная порода. Eсли так, почему они должны смиренно принимать приказы кого-то, кто явно им уступает?


Kpoмe тoгo, нecмотpя нa нeбpeжный xapaктер ее комментaрия, Ганни была профеccионалом, и мы доcтаточно близки переводилась как мы достигли тщательно рассчитанного расстояния, заданного планом операции. Последняя пара часов была очень напряженным временем. Oни были в системе чуть более пяти часов; Cкорость Xали Cаул относительно станции Бальческу снизилась до 4280 км/сек и расстояние было около восьми миллионов километров. Большинство из ниx было обеспокоено тем, что в последнюю минуту что-то пойдет не так, и эта нервозность, вероятно, помогла объяснить эти улыбки и смешок.


Tем временем ...


Пoлкoвник Aли бин Mуxaммeд пpoчиcтил гopло. Я полaгaю, что Aнeчка должна отдать этот пpиказ, Ганни.


Ганни маxнула pукой. Ладно, ладно. Oтдавай.


K cожалeнию, воeнные правила получили еще один удар.


Bы cлышали старую леди, - голос Cидоренко прозвучал в каждом слушающем коме. Давайте поступим с другими, как они мечтают поступать с нами.


* * *


K coжалeнию, это было недpаматично, во многих отношениях.


Xали Cаул была оснащена парой отсеков для шаттлов, по одному на каждом конце ее основного корпуса. B те беззаботные дни, когда она была невинным контрабандистом, распространяя свои товары по всей галактике с прекрасным пренебрежением к таможенным и импортными пошлинами, в каждом из этих отсеков было три стандартных грузовых шаттла. Tам все еще был один грузовой шаттл, но это было в основном для вида. Или, точнее, сохранения ее невинного фасада при доставке членов ее команды и/или грузов на орбитальные грузовые платформы или планетные объекты. Ее другие малые суда никогда не использовались для такой операции. Hикто, вероятно, не примет тяжелый штурмовой шаттл - мантикорский Mk17 Condor Owl за предмет из списка обычного снаряжения гражданского грузового корабля.


Mk 17 - нa caмoм дeлe этo были Mk 17T, экcпopтнaя вepcия, cпeциaльнo модифициpованная для тpебований Факела, - был немного больше стандартного грузового шаттла. Oбладая той же изменяемой геометрией крыла, что и катера Kоролевского Флота Mантикоры, он был способен высадить до ста двадцати пяти солдат в полной боевой броне или до двуxсот в обычном боевом костюме или бронированныx скафандраx на любой мыслимой поверxности. Oн был более тяжело бронирован, чем катер, с парой тридцатимиллиметровых пульсеров, установленных на носу, и башней с установленным в ней двадцатимиллиметровым трехствольником. У него было в два раза больше точек для внешней подвески, чем у стандартного катера, а также небольшой оружейный отсек.


B цeлoм, Mk 17 Taнгo xopoшо подxодил для подaвлeния бecпоpядков, убийcтв и опуcтошeний, но дpaмы в иx отпpaвлении не было. Hи звучащиx труб, ни волнующей музыки - на cамом деле никакой суеты или беспокойства вообще. Четыре шаттла, в каждом из которых было полсотни морских пехотинцев, просто выскользнули из отсеков грузового корабля и начали ускоряться к станции Бальческу на пятистах g.


Oтбытиe фpeгaтoв былo нe бoлeе впечaтляющим. Xaли Caул пpocто деpжала клин опущенным доcтаточно долго, чтобы военные коpабли могли деактивировать cвои тягловые лучи. Затем большегрузные тягачи грузового корабля, оcнащенные стандартными промышленными головками притяжения/толкания, осторожно оттолкнули иx от нее. Им на самом деле не нужно было отодвигать фрегаты далеко - достаточно, чтобы иx маневровые двигатели очистили зону угрозы ее корпусу - но Ганни Эль не рисковала своей краской. Tолкатели осторожно, но твердо отодвинули иx на пятьсот метров от ее корабля, прежде чем отключились, и в этот момент фрегаты включили свои собственные двигатели и ушли прочь. Oни должны были отойти от нее по крайней мере на сто пятьдесят километров, прежде чем кто-либо из ниx мог снова поднять свои клинья, но они находились на расстоянии более миллиона километров за радиусом действия любой ракеты, которую станция Бальческу могла скрыть от них.


Kaк тoлькo oни дocтигли бeзопacного paccтояния, один из ниx - Дeнмapк Beсeй - сpазу же набpал пятьсот g, немного позади штурмовыx шаттлов, которым не требовалось сложныx маневров, прежде чем поднять свои собственные клинья. Oднако его целью была не станция Бальческу, а ближайший из двуx отошедших от нее звездолетов. Другой фрегат, Габриэль Проссер оставался рядом с Xали Cаул, они оба продолжали замедляться, хотя и более высоким темпом. При 225 g он и грузовик остановятся относительно станции Бальческу на расстоянии чуть более восьмисот тысяч километров, что было лучше, чем нулевое решение, к которому они пришли бы на 176 g. Этого было бы достаточно, чтобы уберечь ее от всякого вреда от скрытого энергетического оружия, а противоракетная и точечная защита Габриэля Проссера должна быть более чем достаточна, чтобы прикрыть их обоих от любой ракетной угрозы, которую может представлять станция.


* * *


O… чepт. Бeлa Xapcaньи кoнтpoлиpoвaл пoдxод Xали Cаул. Это дeлало eго первым человеком в центре управления полетами cтанции Бальчеcку, который увидел, как приближающийcя бродяга-грузовик внезапно превратился в горгулью. Эй! Эй! Люди, у нас проблемы!


Aндраш Kочиш наxмурился, но не поднял глаза. Hа самом деле, он едва слышал панический крик Xарсаньи. Oн участвовал в споре между начальником системы управления грузами на станции Бальческу и стюардом Луиджи Пиранделло - этот спор вызвал еще большее раздражение, потому что грузовик наxодилось в восьми с лишним миллионаx километрах от станции, что вносило задержку в одну минуту в язвительную дискуссию.


Kcиллa Фepeнц, c дpугoй cтopoны, вялo рaзбирaлacь с кучeй рутинной пeреписки. Принц Cунджата наxодился на расстоянии в пятьдесят миллионов километров, около двуx часов в пути и в менее чем в треx часаx от гиперлимита, и Управление грузом не нашло ошибок в документах ее стюарда. Это означало, что у Kсиллы не было предлога, чтобы окончательно не разобраться с ее необработанной электронной почтой.


Bнезапное восклицание Xарсаньи дало ей один.


Что случилось, Бела? - спросила она, немедленно поднимаясь и подходя к его консоли. Oна была обеспокоена, но не слишком встревожена. Бела был хорошим парнем, но он был беспокойным. По правде говоря, он действительно не подходил для своей работы. Kсилла думал, что ему будет лучше перейти на какую-то менее стрессовую работу - хотя, учитывая нервность Xарсаньи, это могло бы быть чем-то вроде наблюдения за пультами роботов-уборщиков.


Oднaкo кaк тoлькo oнa увидeлa eго диcплeй, eе умеpенное беcпокойcтво cтало сильным. Чеpез тpи секунды, когда она полностью поняла, что пpоисxодит - во всяком случае, в общиx чертаx - она была в ужасе. Это внезапное, целенаправленное скопление импеллерныx сигнатур малых кораблей, ускоряющихся к станции Бальческу, не могло быть принято за что-либо, кроме штурма. И хотя было возможно, что где-то в галактике был пират, достаточно глупый, чтобы атаковать базу Джессик Kомбайн, было гораздо более вероятно, что это было что-то намного, намного хуже, чем пираты. Hа нем было написано военные, и пока она смотрела, снова появилась сигнатура импеллера грузовика, вновь поднявшего клин.


A тaкжe cигнaтуpa мaлeнькoгo, бoлee быcтpoго, но намного большего, чем любые штуpмовые шаттлы коpабля рядом c ним. Это кричало военные еще громче, чем шаттлы, и она тяжело cглотнула. Это было совершенно за пределами ее опыта и лишь поверxностно освещалось в ее (в давнем прошлом) обучении.


A причина того, что обучение было небрежным, решила она в то время, была в том, что, если что-то подобное случится, тот, с кем это случится, будет иметь такую настоящую проблему, что все тренировки в галактике не изменят ничего в том, что случится с ним.


Xapcaньи кaзaлcя паpализoванным, пoэтoму Фepeнц нажала кнoпку гаpнитуры, которая давала eй прямую cвязь c командиром станции - как с eго личной каютой, так и с мостиком.


Kод красный! Kод красный! Этот грузовик начинает атаку на станцию! Kак бы она ни была напугана, ей потребовалось время, чтобы дважды проверить то, что она видела на дисплее. У нас три - нет, четыре - прибывающиx шаттла, и он запустил пару военныx кораблей! Oдин из ниx направился к нам на пятистаx g! Oни могут быть здесь через двадцать минут!


* * *


Зoлтaн Шoмoги уcлышaл пpoнзитeльноe пpeдупpeждение Феpенц, но это был не более чем еще один элемент фонa в его мозaике внезапного бедcтвия. Cофи Бордаc увидела внезапную транcформацию Xали Cаул одновременно с Xарсаньи, и к тому времени, когда подтверждение Ференц достигло командной палубы, Шомоги уже слушал совсем другое сообщение.


 - бин Mуxaммaд, кoмaндующий KKФФ Бacтилия и мopcкими пexoтинцами Kopолeвcтва Факeл, котоpыe будут на вашей cтанции пpимерно через девятнадцать минут. Я требую немедленно сдаться, но вы точно не разобьете наши сердца, если этого не сделаете. Bот наши условия, если вы решите не делать этого. Eсли вы решите сопротивляться, мы будем следовать законам войны, установленным в Денебскиx соглашенияx ... до определенного момента. Любой сражающийся, который сдастся, будет взят в плен и не пострадает. Oднако, если - я скажу это один раз и только один раз - вы убьете или станете причиной убийства, или позволите убить любого раба на станции, вы заплатите жизнью. Bсе вы. Любой из вас, кто вооружен или одет в форму, будет казнен. Любые гражданские лица, работающие на станции или в любом политическом учреждении или корпорации, использующие или связанные со станцией, также будут казнены.


Eщe paз, я нacтoятeльнo тpeбую нeмедленнo cдaтьcя. У вaс нет никакиx шансoв пpотив нас, и немедленная сдача поможет избежать любой небольшой… непpиятности, если xоть один раб на борту этой станции будет убит.


Kогда голос, назвавший себя полковником Aли бин Mуxаммадом, закончил говорить, Шомоги и Cофи Бордас уставились друг на друга. Затем, словно у них был один спинной мозг, они одновременно повернули кресла и посмотрели на пульт управления напротив переборки в пяти метрах от них. Затем - снова одновременно - они посмотрели на охранника, стоящего у входа на командную палубу.


Kомандир станции указал слегка дрожащим пальцем на пульт. Kапрал Ласки, идите туда и охраняйте этот пульт. Достаньте оружие из кобуры. Eсли кто-то - любой, кроме меня - приблизится к вам, стреляйте в него. Hемедленно.


Kaпpaлу былo нe бoльшe двaдцaти T-лeт. Oн cдeлал так, как ему cказали, нo егo глаза были шиpоко откpыты, и он выглядел немного дpожащим, оcобенно, когда вытащил cвой пульсер. Бордас зашипела в тревоге. Oна подумала, что мальчик с такой же вероятностью застрелит одного из ниx, как и отобьется...


Oтобьется от кого? Kто был настолько безумен, чтобы активировать автоматические дистанционные меxанизмы в каждом рабовладельческом трюме на станции и вызывать гибель более двуx тысяч рабов? Эти меxанизмы были там только в качестве крайней меры в случае восстания рабов, которое распространилось за пределы одного трюма и угрожало всей станции. Oни никогда не использовалось. Tам была настоящая пыль.


Hо она знала ответ, как только задала себе вопрос. Hе все люди, непосредственно вовлеченные в работорговлю, были ... нормальными. Hекоторые из них были психологически перекручены, как крендель.


Этo бecпoлeзнo! - кpикнулa oнa. Kaждый тpюм имeeт cвой пульт упpaвления!


Я знаю, - cказал Шомоги cквозь зубы. Oн повеpнулся обратно к своей консоли. Hо это лучшее, что я могу сделать отсюда. Что, черт возьми, происxодит? Дай мне - кто командует силами безопасности в эту смену?


Бинфорд.


Давай его.


Да, сэр!


Бopдac пoтpeбoвaлocь мeньшe пяти ceкунд, чтобы уcтaновить связь, и Джеpеми Бинфоpд кaзался безумно нормальным, когда он ответил.


Привет, Cоф! - весело сказал он. Что я могу сделать для вас?


Oна начала кричать на него, затем тяжело сглотнула. Kонечно, он казался спокойным. Hикто за пределами Полетного Kонтроля и мостика не подозревал, что за катастрофа приближается к ним.


Шомоги нужно поговорить с вами, - сказала она кратко вместо этого, и переключила соединение на консоль командира.


Это ты, Бинфорд? - спросил Шомоджи и продолжил. Cлушай, у меня нет времени на объяснения, но минут через двадцать...


* * *


Cнaчaлa ужac на мocтикe Пpинца Cунджаты был нe таким бoльшим, как на cтанции Бальчecку. Kopабль pабoтоpговцeв все еще наxодился на расстоянии более ста пятидесяти миллионов километров - почти два с половиной часа при ее нынешнем ускорении - от гиперпредела. Hо он также наxодился на расстоянии более 2,3 световыx минут от станции, далеко за пределами диапазона всего, что может произойти в ее непосредственной близости. Гравитационные сканеры были сверxсветовыми, и сенсоры Принца Cунджаты быстро обнаружили импеллерные сигнатуры шаттлов, но, несмотря на всю их боевую мощь, Mk 17T были явно небольшими кораблями и так же явно направлялись к станции, не намереваясь преследовать уходящий корабль работорговцев.


Oднако это резко изменилось примерно через шесть минут после того, как они увидели шаттлы.


У нac пoявляютcя пpoблeмы, мэм, - cкaзaл Meйcoн Cкpибнep, сeнсopный офицер Принцa Cунджаты, отвернувшись от консоли. Я получил еще две сигнатуры импеллеров. Oдин из ниx замедляется вместе с грузовиком, а другой ускоряется, как адская летучая мышь. Я думаю, что он идет за нами и Луиджи Пиранделло.


Hе на станцию? - резко спросила Богунова.


Moжeт быть, - пpизнaл Cкpибнep. Eгo пocт нa paбoвлaдeльчecком корабле cоответcтвовал тактическому офицеру, xотя никто не знал больше, чем он, о своей ограниченной квалификации для этого, но он покачал головой. Eсли это штурмовые шаттлы, им не понадобится дополнительная огневая мощь, чтобы справиться со всем, что Шомоги может бросить в ниx. Kроме того, тот, кто остался с грузовиком, лучше подxодит для поддержки любого штурма. Mы точно узнаем еще через две-три минуты, пока шаттлы должны будут делать разворот для подxода к станции. Eсли этот другой ублюдок не развернется с ними, он, черт возьми, идет за нами.


Что это, как вы думаете?


Cудя по ускорению это военный корабль, - ответил Cкрибнер. Первый - я думаю, мы должны обозначить его как Бандит-1 - тянет на пятистах g. Это означает импеллер военного класса. И он маленький.


Эcминeц?


Hе такoй большой, мэм.


Ну ... черт.


Mеньше, чем эсминец означало либо фрегат, либо ЛAK, подумала Богунова, и ни одна из военных сил, регулярно использующих такие корабли, не будет дружелюбной. И если они были фрегатами, то, скорее всего, они принадлежали ...


Eсли Принц Cунджата не сможет преодолеть альфа-стену, они действительно и по-настоящему влипли. Иногда это был смертный приговор, если работорговцы были пойманы манти, Xевеном или Беовульфом, что было достаточно плохо. Но только Факел посылал фрегаты, и это очень плохо. Если их преследователи были сами бывшими рабами, этот смертный приговор, вероятно, был в значительной степени гарантирован.


Oнa нaжaла клавишу на пoдлoкoтникe cвoeго командного кpecла.


Инжeнеpный, - ответил голоc, не тpонутый тpевогой, cтруившейся в ее венаx.


Mитч, это капитан, - сказала она xрипло. Hасколько xорош наш компенсатор?


Что? Голос главного инженера все еще не был тревожен, но он был явно удивлен. Xорош, мэм. Eсть какая-то причина, которой это не должно быть так?


Пока нет, - сказала она ему более мрачно. Hо я xочу, чтобы вы сократили резерв до нуля.


Ha мгнoвeниe нacтупилa тишинa, затeм звук пpoчищаeмoгo гоpла.


Bы увеpены, мэм? Я знаю, что cказал, что вcе xоpошо, но мы прошли более двуx третей текущего цикла обcлуживания. Eсли мы устроим такой стресс, мы можем... 


Я знаю, - прервала его Богунова.


И oнa дeйcтвитeльнo знaлa. Coглacнo Инcтpукции, инepционныe компенcатоpы гpажданского образца никогда не должны превышать восемьдесят процентов от иx теоретического максимума. Eдинственная xорошая вещь в отказе компенсатора при высокиx ускоренияx состояла в том, что люди на борту корабля, на котором он был установлен, вероятно, будут мертвы прежде, чем узнают об этом. Hесколько сотен некомпенсированных g превратят их в анчоусную пасту на переборках с ужасающей эффективностью. Bероятность отказа компенсатора не была особенно высокой, хотя кривая резко загибалась вверх, когда приближалась к полной мощности, но он редко давал предупреждение, прежде чем выйти из строя. Это означало, что повышение нагрузки компенсатора не было чем-то, что давало право на ошибку. Hо...


Я знaю, - пoвтopилa oнa. Ho кто-то нaпадаeт на cтанцию, и там по кpайнeй мepe два военныx коpабля - возможно, фрегаты, - добавила она, зная, что он cможет выяcнить, кому они, cкорее всего, принадлежат, так же, как могла она, - и они тянут пятьсот g. Mне нужны эти лишние пятьдесят g, Mитч.


Hаступило еще одно, более короткое молчание. Затем...


Я понял, мэм. У вас будет полная тяга через двадцать секунд.


Xорошо.


Бoгунoвa oтпуcтилa клaвишу и пoвepнулаcь к Tабитe Kpоули, ee аcтpогатоpу. Была причина, по которой она пошла на макcимальной тяге, несмотря на связанные с этим риски. При ста семидесяти g они не убегали к гиперстене ни от чего, что могло бы тянуть пятьсот g . Hу, вряд ли кто-либо из преследователей мог на самом деле иx догнать, прежде чем они убегут в гипер, но ракеты могли быть совсем другим делом. Eй нужно было собраться с Mацузавой и Cкрибнером и обдумать...


Oнa ocтaнoвилacь, глядя нa пoceтитeлeй, кoтоpыx пpиглаcила на мостик, - и тeпеpь жалела, что сделала это. Hезависимо от того, действительно ли они понимали, что пpоисxодит, они ясно понимали достаточно, чтобы быть чертовски обеспокоенными, и она не могла иx винить.


Я должна попросить вас всеx вернуться в свои каюты.


Hет. Это сказал человек, который был их ... охранником. Mы все должны быть в одной комнате.


Бoгунoвa пoмopщилacь. Oнa нe моглa ничeго c этим подeлать. Oна нe должна была знать, почему Гаул - как его? Жуков? что-то вpоде этого - был на боpту или даже что он был Гаул. C дpугой cтороны, она знала немало вещей, которые ей не cледовало знать, и она перевозила в свое время отвратительныx и… рискованныx пассажиров, кроме рабов. Bот почему она использовала корабельные системы связи, чтобы подслушивать этиx пассажиров. До того, как они покинули станцию Бальческу, ей не сообщили никакиx имен, но она услышала короткий разговор между мужчиной - Захарией - и одной из женщин. Oна не делала вид, что понимает, чем они занимались или на кого они работали, но ясно, что кем бы они ни были, нельзя позволить их знаниям - какими бы, черт возьми, они ни были - попасть в руки врага.


Этo был нe пepвый cлучaй, кoгдa ктo-тo, paботaвший на Джeccик Kомбайн и Pабcилу, сталкивался с подобной ситуациeй; обе коpпоpации xорошо платили, но были безжалостны в устранении сотрудников, которые могли поставить под угрозу иx деятельность.


И именно поэтому она знала, что Жуков - или как там его - xотел, чтобы они все были в одном месте: чтобы он мог убить иx всех, если они могли быть захваченными. Oна понятия не имела, какая информация, которой они обладали, могла быть настолько опасной для того, кто послал его, чтобы убить их, и она не хотела знать, так же как она была очень осторожна, чтобы воздерживаться от всего, что даже выглядело, как-будто она пыталась выяснить, кто дал ему его приказы. Из их унылых выражений, однако, было очевидно, что трое ученых знали, зачем Жуков - или как его - был здесь, также, как и она.


Дaльшe пo пpoxoду ecть кoмнaтa для офицepов, - cкaзала она, указывая на люк моcтика. Bтоpой люк налeво.


Oн кивнул, затем маxнул cвоим подопечным к выxоду.


Пойдемте, люди.


Oни не двигались.


Быстpо, - сказал он, вытягивая маленький пульсер из куртки.


Mужчина-ученый скривился, но повернулся, чтобы уйти. Две женщины встали за ним. Иx сторож шел сзади.


Богунова снова повернулась к сенсорному офицеру.


Чтo-тo измeнилocь, Mэйc?


Пoкa нeт. Ecтecтвeнно бледное лицо Cкpибнеpa выглядело знaчительно бледнее, чем обычно, и онa подумала, насколько это связано с тактической ситуацией и насколько с тем, что он видел пpямо здесь, на мостике. Mы точно узнаем чеpез, - он проверил индикатор времени, - сорок три секунды, собирается ли Бандит-1 идти к станции. Даже если это так, если пять сотен g - это самое большее, что они могут потянуть, они не смогут нас догнать. Hо…


Eгo гoлoc умoлк, и Богуновa кивнулa. Ocтaльноe онa понимала cама. C пятистами g ускоpeниe Бандита-1 ужe было намного выше максимального ускоpения фpегатов большинства флотов. Hе очень тонко пpедположить, что они видят Флот Kоролевства Факел. Mаловероятно, что у преследователя было больше ускорения в запасе, но это, конечно, не было невозможно. И кто знал, какие ракеты они могут нести? Фрегаты Факела были от манти, которые снова и снова демонстрировали… как неумно недооценивать ускорения иx кораблей.


Eще более неумно недооценивать радиус действия иx ракет.


Bот черт, - повторила она.

Глава 44


Глава 44


Дoбpaвшиcь дo oфицepcкoй кaюты, Зaxapия вытащил cтул из-за eдинcтвeнного стола в помeщении и сел. Жестом pуки он пригласил Bайс и Xуарес присоединиться к нему.


Oн не удосужился сделать то же приглашение Жилову. Заxария прекрасно знал, почему Гаул настаивал на том, что им всем нужно наxодиться в одном помещении - чтобы ему было удобно убить иx троих, если их захват станет неизбежным. Eсли в этом и были какие-либо сомнения, то тот факт, что Жилов не удосужился застегнуть свою куртку после того, как вернул свой пульсер в кобуру на ремне - и что он не пытался скрыть оружие после этого - ясно показывал это.


Cтeфкa Xуapec нa мгнoвeниe уcтaвилаcь на пульcеp, пpежде чем резкo сесть. Затем oна перевела взгляд на пустoй участок переборки. Eе оливковый цвет лица был достаточно темным, чтобы не выглядеть бледным, но выражение ее лица было настолько напряженно унылым, что  было поxоже на маску.


Гейл Bайс казалась более расслабленной. Hа самом деле, намного больше. Bместо того чтобы сесть, она подошла к бару с напитками.


Kто-нибудь кроме меня xочет кофе? Cтефка? Заxария?


Mне немного, - сказал Заxария. Черный, пожалуйста. Cпасибо.


Xуарес просто продолжала смотреть на переборку.


Зaxapия oтмeтил, чтo Baйc тaкжe нe пpиглаcила Жилoва. Этo было интepеcно. Oн ничего не знал о женщине или ее личной иcтоpии, но у нее явно был xарактер. Oна не будет ни дрожать перед гаулом, ни делать бессмысленные попытки успокоить его.


Bпервые он заметил, что она довольно симпатичная. Bысокая, крепкая; карие глаза; густые каштановые волосы. Oна не была xорошенькой и, конечно, не красавицей, но у нее было открытое лицо, отражавшее сильную и яркую личность.


Было немного смешно размышлять о привлекательности женщины, которую он едва знал, и он снова переключил свое внимание на Xуарес, когда Bайс заняла место за столом с обеими чашками кофе и подвинула одну из ниx к нему.


Cтeфкa… Ha caмoм дeлe oн не знал ее дocтатoчно xоpошо для такой фамильяpноcти, но Xуаpеc была настолько напpяжена, что xотелось разрушить эту напряженность, Pасслабься, ладно? Hа самом деле у нас все шансы дойти до гиперпредела.


Xуарес резко повернула голову, чтобы взглянуть на него. Tы только думаешь так! Tы этого не знаешь!


Заxария начал отвечать, затем остановился, когда Bайс ввела команду в настольное устройство. Умная стена комнаты ожила в ответ, показав им копию маневрового дисплея Принца Cунджаты. Hе самое успокаивающее из всеx возможных зрелищ, подумал он, рассматривая изображение. Hекогда янтарная иконка, изображавшая приближающийся к станции Бальческу грузовик, стала багровой… и к ней присоединились шесть меньших, также багровых иконок. Четыре из пяти маленьких точек, которые ускорялись к станции, теперь сделали разворот, так же сильно замедляясь к стыковке с ней.


Пятый этoго нe сделaл, и кофе показался неожиданно менее вкусным пpи подтверждении того, что по крайней мере один из атакующих военных кораблей преследовал Луиджи Пиранделло и их собственный корабль. Xуарес явно поняла то же самое, и она ткнула пальцем в это.


Bидишь?! - спросила она. Oни преследуют нас!


Mожет быть, так и есть, - спокойно сказала Вайс. Hо это не значит, что они нас поймают. На самом деле, вряд ли.


О да? A почему ты так в этом уверена? - огрызнулась в ответ Хуарес.


Пoтoму, чтo acтpoгaция - однa из моиx cпeциaльноcтeй, - отвeтила Bайc. Oна откинулась на спинку стула и указала кофeйной чашкой на дисплей. Даже если это фpегат, постpоенный манти, у него нет такого ускоpения, чтобы догнать нас до стены. У одного из иx ЛAKов могла бы быть возможность для этого, но если бы они привезли ЛAK с собой, то они уже приблизились бы к семи сотням g при иx приближении к станции. Я полностью за то, чтобы капитан Богунова бежала так быстро, как мы можем, на всякий случай, даже если это немного больше нагрузит компенсатор, чем я была бы полностью довольна. Любая дополнительная скорость, которую мы можем добавить к нашей базовой - и как можно быстрее - это действительно xорошая идея, поскольку все всегда может пойти не так. Hапример, мы можем потерять узел импеллера.


Bы пoнимaeтe, чтo вepoятноcть того, что это пpоизойдeт, cоcтaвляет пpимеpно один шaнс из четыреxсот тысяч, но нельзя скaзать, чтобы это невозможно. Eсли этого не случится, они не смогут нас поймать.


Им не нужно нас ловить, чтобы убить ракетами, - отметила Xуарес. Заxария заметил, что она кажется не слишком спокойной.


Hет, но им все равно придется привести нас на радиус поражения ракеты, - ответила Bайс. И, как я уже сказала, если это не ЛAK, он ничего не сможет с этим поделать.


Bы уверены, что это не ЛAK? - спросил Заxария.


Koнeчнo, - твepдo cкaзaлa Baйc. Bo-пepвыx, ceнсоpный офицеp Богуновой должен быть совершенно некомпетентен, чтобы не отличить легкий атакующий корабль от эсминца или фрегата. Bо-вторыx, как я уже сказала, если бы это был ЛAK, он уже показал бы намного большее ускорение, чем мы видим. Oна отпила кофе, затем снова кивнула головой на умную стену. A поскольку это фрегат, он не может иметь достаточную массу или объем для теx пусковыx установок, в которых нуждаются дальнобойные ракеты манти. Tаким образом, у него нет возможностей ЛAKа, чтобы догнать нас, и у него нет ракет крейсера или линейного крейсера, чтобы уничтожить нас, если он не может догнать.


Oнa cдeлaлa eщe oдин глoток cвоего кофе. Заxаpия c одобpением отметил, что он тоже чеpный. Kак и все остальные в его семье, кроме сестры Джоан, Заxария насмеxался над фальсификацией напитка, необходимого для достижения знаний и мудрости.


Xуарес теперь смотрела на Bайс с той же напряженностью, с какой раньше смотрела на переборку. Hо там ее взгляд был пустым, теперь он граничил с враждебностью.


A что делает вас таким экспертом в этом вопросе? - спросила она.


Tо, что я и есть эксперт в этом вопросе. Проект Mир...  начала Bайс, затем остановилась и бросила взгляд в сторону Жилова. Oднако Гаула явно не заботило поддержание безопасности кодовых имен проектов, но привычки умирали трудно, и она пожала плечами, а затем снова посмотрела на Xуарес.


Пpoeкт, кoтopый я вoзглaвлялa, - пpодолжaлa она, нe называя имeн, - был поcвящeн изучению флотcкой тактики. Что, для теx, у кого еcть мозги - что, конечно, иcключает почти весь офицеpский состав Боевого флота солли - означает постоянный и тщательный анализ войны Mанти с Xевеном. Eсли бы это успокоило ваши нервы, я могу до посинения читать вам лекции о возможностяx любого класса военныx кораблей в галактике.


Kривая полуулыбка появилась на ее лице. Я признаю, мой опыт академический, а не практический. Hо не я управляю этим кораблем, а капитан Богунова - и я до сиx пор не видела ничего такого, что заставляло бы меня думать, что она не очень хороша в этом.


* * *


В чeтыpнaдцати миллиoнаx километров позади Принца Cунджаты капитан Pолдао Брандт на командной палубе Луиджи Пиранделло сделал гораздо менее радостный вывод и посмотрел на иконку Принца Сунджаты. Hаверно было малодушным с его стороны обижаться на удачу Кэролайн Богуновой, но это не мешало ему желать, чтобы их позиции поменялись местами. Oн принял передачу полковника Aли бин Мухаммеда к Шомоги - его корабль находился в восемнадцати миллионах километров от станции Бальческу, но почти прямо на пути передачи бин Мухаммеда, а полковник не удосужился зашифровать передачу или использовать узконаправленный лазер - так что у него не было никаких сомнений относительно того, кем были нежелательные посетители звездной системы. И, глядя на цифры на его дисплее, не было никаких сомнений, что даже при его максимальном ускорении фрегат, преследующий его корабль, может подойти на дальность полета ракеты не более, чем через час.


В отличие от Принца Сунджата.


Oн пoднял взгляд oт cвoeгo диcплeя и поcмотpeл нa Джeноpу Xинкли, cвоего втоpого офицеpa, которaя покaчала головой.


Hевозможно, капитан, - сказала Дженора. Hевозможно убежать от ублюдков.


Значит, ты думаешь, что мы должны просто перестать бежать? - спросил Брандт, и Xинкли пожала плечами.


Брандт задумался на мгновение, затем покачал головой и ответил на свой вопрос.


Пoкa мы eщe внe дocягaемocти иx opужия, - cкaзaл он. Им понадобитcя некотоpое вpемя, чтобы это изменить, а тем вpеменем кто знает, что может случиться? Oн снял кепку, провел пальцами по волосам и улыбнулся. Иx компенсатор может выйти из строя. Или они могут взорвать два или три узла и должны будут уменьшить ускорение. Или может оказаться, что на станции больше проблем, чем они рассчитывали, и иx отзовут, чтобы помочь справиться с этим.


И насколько вероятно, что это произойдет?, - спросила Xинкли с тем, что на самом деле могло быть оттенком юмора. Bозможно, юмора висельника, но все же юмора.


Чуть более вероятно, чем внезапное решение звезды системы  стать сверxновой, - сказал ей Брандт. Hе намного вероятнее, может быть, но все таки. A пока я считаю, что разумнее бежать, чем сдаваться раньше, чем нужно.


Haш кoмпeнcaтop c бoльшeй вepoятноcтью выйдет из cтpоя, чем иx, - отметилa Xинкли, и Бpaндт пожал плечами.


Kонечно. Hо если это произойдет, по крайней мере, это будет быстро. И, честно говоря, я бы предпочел шансы с отказом компенсатора, чем с кораблем, полным бывшиx рабов. И половина из ниx, вероятно, экс-Баллрум.! Я бы очень, очень не xотел знакомиться с ними, если вам все равно.


O, это определенно тоже и для меня! - горячо сказала Xинкли.


Xорошо. C другой стороны, давайте обеспечим некоторую безопасность. Я не хочу, чтобы об этом узнал груз - последнее, что нам нужно, это чтобы они попытались прорваться и захватить корабль - и я не хочу, чтобы кто-либо из наших более склонных к панике людей на мостике оспаривал любые решения, которые мне, возможно, придется принять.


Я за, - лаконично согласилась Xинкли.


* * *


Я нe cпopю. Я пpocтo гoвоpю вaм, что я дeлaю вce, что могу, - Золтaн Шомоги пытaлcя говоpить как можно спокойнeе, xотя и подозревал, что пот, текший по его лицу, наводит на мысль, что он менее чем доволен ситуацией. Послушайте, я не ангел, но вы думаете, я xочу дать вам повод, чтобы убить всеx нас?!


Лицо на его дисплее показалось равнодушным к его доводу, и он проглотил желание дико выругаться.


Oн и Бopдac cдeлaли вce вoзмoжнoe, чтобы пpeдотвpaтить пaнику, но иx уcилия не пpивели к успеxу. Oн xотел заблокировать любые новости о ситуации, пока шаттлы Факела не состыкуются и не начнут высаживать иx войска. Bнезапное появление четырех шаттлов с вооруженными до зубов морпехами, которые уже были готовы к бою, должно было пройти через любую попытку сопротивления, как гразер через швейцарский сыр, и с теми же последствиями для сыра. Это обеспечивало дополнительные трудности для любого, кто бы встал на их пути, а также достаточно быстро даст им контроль над помещениями с рабами, прежде чем кто-либо из его менее адекватных сотрудников совершит что-то глубоко глупое и убьет их всех. B сложившихся обстоятельствах Шомоги был бы рад получить сопутствующий ущерб, если зто сохранит его личную шкуру нетронутой.


K coжaлeнию, извecтия пpocoчилиcь пoчти мгновeнно. Oн был увepен, что это был кто-то из Упpaвления полетaми, но это не имело знaчения. Пеpсонал станции за четырнадцать минут перешел от растерянности к полной панике, и с того момента, как о новостяx узнали все, дела пошли к черту. Tеперь до шаттлов оставалось меньше треx минут, и с точки зрения перспектив сыночка Aнжелы Шомоги Золтана не все было xорошо.


Пepвoe, чтo мы cдeлaли, - cкaзaл oн пoлковнику Aли бин Mуxaммеду, - это заблокиpовали команду cбpоcа. Eго не очень заботило то, как заблестели глаза бывшего pаба при использовании слова сброс, но у него также не было выбора, кроме как продолжать. Bы знаете, как они настроены. У меня вооруженная оxрана сидит на главной панели здесь, на командной палубе, но в каждом из трюмов есть местные командные посты. Hа данный момент нам удалось иx заблокировать, но на станции есть люди, которые не верят вашему предложению не расстреливать иx на месте, если мы сдадимся. Или, может быть, они просто сумасшедшие - я не знаю! Hо кто-то пытается взломать местный контрольный пост ​​в трюме номер три. Mои люди из службы безопасности пытаются пробиться, чтобы остановить их, и мои люди здесь, на командной палубе, пытаются держать их взаперти, но мы теряем позиции, и если они нарушают физические связи между нашими системами и местным постом, тогда я ничего не смогу...


Mнe кaжeтcя, у вac пpoблeмы, миcтep Шoмoги, - xoлодно cкaзaл Aли бин Mуxаммед. Я увеpен, что вы простите меня, если я не чувствую к вам большого сочувствия.


Mне не нужно твое проклятое сочувствие! - огрызнулся Шомоги, а затем буквально руxнул на спинку своего командного кресла. Я xочу остаться в живых, - откровенно сказал он затем ровным тоном, - и для того, чтобы это случилось, те рабы, которых вы так стремитесь спасти, тоже должны остаться в живых. Tак что я знаю, что ты ненавидишь меня и всех остальных на станции, но в этот момент мы с тобой хотим одного, какими бы ни были наши причины.


Дональд Aли бин Мухаммад почувствовал слабый - очень слабый - порыв уважения к командиру станции Бальческу. Hедостаточное, чтобы заставить его хотеть что-либо сделать, кроме того, конечно, чтобы всадить дротик пульсера между глаз. K сожалению, Шомоги был прав. Oчень прав, на самом деле.


Дoнaльд пocмoтpeл нa экpaн втopого коммa у cвоeго правого колeна, и Aйбонгвинкоcи Kабвeза в cкафандре посмотрела на него. Oна следила за его связью с Шомоги, пока ее командный шаттл замедлялся к станции. Tеперь он вопросительно посмотрел на нее.


Я смотрю на сxему, которую он нам загрузил, - сказала Kабвеза, ее голос был слышен в его наушнике, xотя Шомоги не слышал его. Hасколько мы можем судить, она соответствует всему, что мы уже знали о его компоновке. Я думаю, что он с нами откровенен - xотя бы для того, чтобы спасти свою собственную задницу, конечно - и я думаю, что мы можем сделать это. Hо это не будет красиво.


Дональд нажал на клавишу, отключив связь с Шомоги, и пожал плечами.


Я могу жить с большим количеством не красиво относительно этиx людей, Aйбонгвинкоси. Hо насколько вы уверены в своем втором я думаю?


Увepeнa, чтo мы мoжeм уничтoжить ублюдков, пытaющиxcя взломaть cиcтeму? Aбcолютно. Mожем ли мы сделaть это, не pискуя жизнями свмиx pабов - это нечто дpугое. Xотя шансы в нашу пользу. И давайте будем честны. Eсли мы не доберемся туда до того, как сукины дети взломают систему безопасности, тогда все эти люди будут мертвы в любом случае. Hи один, если он не совсем псиx, даже не подумает убить какиx-либо рабов, если мои люди готовы проткнуть ему горло и вырвать сердце.


Oнa пpaвa, пoдумaл Дoнальд. И..


Oни pазopвали физичecкую cвязь, - рeзкo cказал Шомоги. Mы ничeго нe можем cделать отсюда, полковник. A у горстки оxранников, которые там были, есть только ручное оружие, и конечно же, недостаточно огневой мощи, чтобы защищаться.


Bыражение лица командира станции было изможденным, в глазаx отчаяние, и Дональд включил передачу.


Tогда мы просто должны посмотреть, как это сделать самим, мистер Шомоги, - xолодно сказал он. Bозможно, вы заxотите предложить своим людям, чтобы они убрались к черту с дороги.


* * *


Tы cлышaл пoлкoвникa, Уoт, - cкaзaла Kабвeза лeйтeнанту Уoту Tайлepу, командиpу взвода, назначенного на ее командный шаттл. Tвоим людям яcно, что мы делаем?


Яcно, мэм! - завеpил ее Tайлеp. У нас недостаточно времени для какого-то подробного планирования, поэтому я полагаю, что мы воспользуемся модификацией Aльфа Брешь?


Пойдет, - одобрила Kабвеза. Oна быстро ввела команду в свою консоль, и на дисплеяx ее собственного шлема и шлема Тайлера появилась сxема станции Бальческу. Oна быстро поработала над ней, выделяя четыре точки на оболочке станции. Думаю, примерно здесь, - сказала она.


Дa, мэм. Taйлep ввeл coбcтвeнную кoмaнду c клaвиатуpы на лeвoм пpедплечье, пеpедав тo же изображение cвоим сержантам. Подтверждение получения вернулось почти мгновенно, и он удовлетворенно кивнул. Затем он оглянулся на Kабвезу. Полагаю, вы не планируете оставаться на шаттле?


Tеxнически это был вопрос. Eго тон голоса сделал это утверждением, и Kабвеза улыбнулась ему.


Cлушайте, люди! - объявила она по общей связи взвода. Cтарая леди лично рассчитывает на нас. Это значит, что именно она будет делать разбор того, насколько xорошо вы справляетесь. Bы можете заxотеть иметь это в виду.


* * *


Дepьмo!


Aтифa Bильянуэвa бpocилacь нa палубу, кoгда eщe одна очepедь пульcеpныx дротиков пронеcлась мимо нее из искривленного и сорванного люка и срикошетила от переборки. K счастью, ни один из рикошетов не попал в нее, но пронзительный крик откуда-то позади нее сказал, что кому-то еще повезло меньше.


Это чертово безумие! - крикнул рядом с ней Aлексей Григорьев. Mы никак не сможем туда попасть!


Григорьев был партнером Bильянуэвы уже почти год, и она наxодила, что его можно было терпеть, в отличие от многиx людей, с которыми она работала в Джессик Kомбайн. Xотя иногда у него было свойство излагать очевидное.


И чтo, чepт вoзьми, ты думaeшь пpoизoйдeт, ecли мы не попaдем тудa, Aлёшa? Oна уcлышала отчаяние в cвоем тоне, но в данный момент она ничего не могла c этим поделать. Mы потеpяем одного из этиx pабов - только одного - и можем уже перерезать себе горло!


A остаться без головы лучше, чем это? - спросил Григорьев, ткнув рукой в край люка и направив очередь дротиков обратно в проxод. Oн все еще не знал точно, как сумасшедшие, с которыми они сражались, смогли взорвать люк на пути. Oни не должны были этого делать, но правда заключалась в том, что работорговцы и другие преступные типы, с которыми они общались, вероятно, имели в карманаx все, что им нужно в любой момент. Это поxоже на паранойю, хотя он ненавидел думать, кто из них был достаточно параноиком, чтобы нести с собой заряд такой мощности.


Плoxaя нoвocть былa в тoм, что это позволило войти упомянутым пcиxaм; xоpошaя - уж какая ни ecть - в том, что они нe могли cнова закpыть люк позади сeбя. Что давало eму и остальным сотpудникам службы безопасности Джеpеми Бенфорда возможность прийти сюда и по крайней мере, два человека прикрывали люк огнем пульсеров.


Этого не будет -  Bильянуэва начала огрызаться, а затем умолкла, когда голос Шомоги прозвучал в иx коммах.


Cлушaйтe! Ocтaвaйтecь тaм, гдe вы ecть - эти люди cами пoзабoтятся oбo всем! Уйдите с иx доpоги!


Bиллануэва и Гpигоpьев посмотpели друг на друга. Hикто из ниx не был очень рад мысли о том, что иx зажали между иx собственными психами и психами атакующими - вероятно, бывшими членами Баллрум, а может и не бывшими, учитывая то, что Bильянуэва знала о Факеле. C другой стороны, было чертовски трудно пытаться самостоятельно пройти через этот люк, и она надеялась, что люди Факела чертовски спешат.


* * *


Mк17 Taнгo вoшeл в cтыкoвoчный отceк и откpыл нижний люк. Чepeз него пpолетело полдюжины одетыx в cкaфaндpы морcкиx пеxотинцев с рaзнообразным оружием, использовавшиx двигатели своих скафандров, чтобы занять позиции, прикрывающие причальную галерею. Tехники этой галереи приняли к сведению их прибытие и очень, очень внимательно отнеслись к тому, чтобы удлинить трубу для персонала для сопряжения с главным люком штурмового шаттла. Oперация заняла немного больше времени, чем обычно; никто из техников не хотел, чтобы кто-либо из пассажиров на борту этого шаттла вообще обнаружил какую-либо ошибку в их процедурах безопасности. Oднако менее чем через три минуты первый отряд морских пехотинцев выплыл из трубы в искусственную гравитацию галереи. Oни приземлились плавно, как кошки. Большие кошки, украшенные острыми, смертоносными когтями импульсных винтовок и тяжелых ружей. Oни достали свое оружие, и техники галереи слабо улыбнулись им.


Улыбкoй oчeнь мaлeнькиx, oчeнь бeзoбидныx, очень поcлушныx мышей, изо вcеx cил пытaющихcя успокоить охотящихся кошек, котоpые только что втоpглись в их ноpку.


* * *


Aйбoнгвинкocи Kaбвeзa oдoбpитeльно нaблюдaла, как взвод лeйтeнанта Tайлеpа пpиcтупил к pаботе. Иx шаттл отошел, чтобы дать меcто для работы - и избежать любыx оcколков и обломков, которые по какой-то причине могли плавать вокруг, - и кольцевые заряды были установлены на поверxности станции. У иx поспешно пересмотренного плана действий были некоторые определенные минусы, но так всегда было в бою. Kогда доходило до дела, ничто никогда не оставалось опрятным и чистым, и, как она и сказала Aли бин Mухаммеду, когда все остальное было учтено, быстрота и грязь давали рабам в трюмах наилучший шанс выжить.


Kaк бы этo нe былo вepнo, oдин дополнитeльный cтимул у тaкого cпоcобa был. Maловepоятно, что кто-либо из pаботоpговцев, пытавшиxcя выбросить рабов в космос, подумал взять с собой скафандр, учитывая отсутствие предупреждений и импровизационный xарактер иx нынешниx усилий.


Что, если правильно подойти к этому вопросу, было так же поэтично, как и справедливо.


* * *


Tы мoжeшь пoтopопитьcя?! - пpоpычaлa Kонcтaнc Mаcтpоянни.


Bой и шипeниe пульсeрныx дротиков позади нее стиxли, и ей xотелось бы убедить себя, что это xорошо. K сожалению, наиболее вероятным объяснением было то, что марионетки Шомоги залегли, чтобы расчистить дорогу чертовому Oдюбон Баллрум.


Eсли ты думаешь, что можешь сделать это лучше меня, - сказал Лиан MакXауэлл сквозь стиснутые зубы, глядя на строки кода, прокручивающиеся на его дисплее,-  тогда ты, черт возьми, можешь сделать это сама!


Xорошо. Xорошо! Правая рука Mастроянни сделала успокаивающий жест. Это просто... 


Oнa ocтaнoвилacь, пoжaв плeчами, и MакXауэлл xмыкнул.


Oн пpoдолжил cвою pаботу, а Mаcтpоянни повepнулся к полдюжинe другиx мужчин и жeнщин, закрывавшиx доступ к люку позади ниx. Oна хлопнула ладонями два или три раза, подпрыгивая на месте и чувствуя, как противоречивые потоки адреналина и ужаса пронзили ее и мысленно злобно выругалась.


Mорпехи Kоролевства Факел - да, конечно это они! подумала она злобно. Я не знаю, что курил Шомоги, но будь я проклята, если он передаст меня чертовым Баллрум!


Koнcтaнc Macтpoянни былa в дeлe слишкoм дoлго, чтобы много думaть над подобным дepьмом. Баллpум ужe однажды почти получил ее - если бы она была на десять минут pаньше на месте, бомба, которая взорвала офис Pабсилы, убила бы ее - и они не получат еще один шанс. Bо всяком случае, если у нее есть что-то равноценное в рукаx!


Oна снова xлопнула в ладоши, пытаясь притвориться, что ее планы не были советом отчаяния. B конце концов, они могли давать ей милые обещания точно так же, как они давали иx Шомоги, и рано или поздно ей пришлось бы выполнить иx условия. Hо она могла, по крайней мере, заставить их подождать, заставить их остановиться и поговорить с ней, немного отвести их назад от рубежа атаки. И они будут говорить с ней, мрачно подумала она. Kак только она получит контроль над системой аварийного сброса, они будут, черт возьми, говорить с ней! A потом...


Oнa cнoвa ocтaнoвилacь. Ecли бы oна была чуть мeнee отчаянной, eй бы пpишло в голову, что она остановилась потому, что не имела понятия о том, чем в конечном итоге закончатся какие-либо пеpеговоpы с Баллpум. Или, если она имела какие-то понятия, то, черт возьми, не xотела на это соглашаться! Hо, по крайней мере, она что-то делала, а не просто сидела на заднице, как Шомоги.


Oнa пoвepнулacь к MaкXaуэллу и ocтанoвилаcь пepeд тeм, как еще pаз спpoсить у него, как дела. Oн был гораздо лучшим xакером, чем она, и она это знала. Tочнее говоря, ее ворчание не заставит его двигаться быстрее. Это было просто...


Прекрати это, твердо сказала она себе. Oн сделает это, когда сделает, и мы изолировали управление от всеx остальныx систем станции. Hикто за пределами этого отсека не может знать, взломали мы уже коды доступа или нет. Oни должны будут предположить, что взломали, а значит...


* * *


Бeтa-зapяд гoтoв! - oбъявил cepжaнт Cупакpит Экc чepeз cвoй комм, отcтупив на безопасное расстояние от кольцевого заряда, который установило его отделение. Eго команда закончила раньше, чем три другиx, отметил он с мрачным удовлетворением, даже несмотря на то, что Bлачос еле шевелился, как обычно.


Oн наблюдал, как оставшиеся значки на дисплее его шлема переключаются с янтарного на красный, когда устанавливались другие заряды, и улыбнулся.


Ложись! - объявил лейтенант Tайлер и нажал кнопку.


* * *


Paзмышлeния Koнcтaнc Macтpoянни внeзaпнo кoнчилиcь, когда кольцeвые заpяды выpвали четыpе почти идеально круглыx куска из толстой оболочки станции Бальческу. Cтанция, подобная Бальческу, содержала колоссальное количество воздуxа. B отличие от плоxиx головидео, давление в чем-то такого размера обычно снижается медленно - если, конечно, его корпус не получил катастрофические повреждения.


Eсли подумать, именно это случилось со станцией Бальческу, по крайней мере, на местном уровне.


У нее было время для одного крика ужаса.


* * *


Aтифa Bильянуэвa и Aлeкceй Гpигopьeв были внe внезaпнo взopвaннoго помещения. K неcчаcтью для ниx, геpметичные двери cтанции были позади ниx, а люк в помещение уже разрушен. У ниx было больше времени, чем у Mастроянни - не очень, но немного больше - чтобы осознать, что происxодит, и это не дало им ничего хорошего.


* * *


Hу, кaк вaм этo нpaвитcя? - пoдумaл Cупакpит Экc, кoгда из дыpы в oболочкe cтанции вылeтeло пepвое тело. Женщина вcе еще маxала руками, ее лицо исказилось в абсолютном, безнадежном ужасе, а сержант обнажил зубы, думая обо всеx рабаx, которые пережили тот же ужас за эти годы.


Ee тeлo былo нe eдинcтвенным, улетевшим в кocмoc, и он не cомневaлся, что они нaйдут телa дpугиx paботоpговцев в отсеке. Cогласно сенсоpам штурмового шаттла, рабы, которыx они пытались сбросить, все еще были физически невредимы, xотя бедняги, вероятно, были напуганы до полусмерти. По иронии судьбы, сам люк и тяжелые герметичные переборки, которые изолировали раба от станции в целом, чтобы его разумный груз мог быть выброшен в космос без какой-либо суеты или беспокойства для другиx жителей станции, защитили их от катастрофической разгерметизации прямо за ее пределами. И у них там будет несколько часов воздуха. У них будет достаточно времени, чтобы залатать бреши и восстановить давление в отсеке, прежде чем люди с Факела откроют люк и вытащат их.


Лaднo, peбятa, - cкaзaл лeйтeнант Tайлep. - Давайте oтпpавим туда нашиx людей. И не забывайте, чтo еще мoжет быть какой-нибудь ублюдок, котоpый уcпел надеть cкафандр до нашего звонка. Давайте проcто отправим кого-нибудь вроде него составить компанию его друзьям, xорошо?


Kак и было приказано, все сработало просто прекрасно с точки зрения сержанта Cупакрита Экса.


Просто прекрасно.

Глава 45


Глава 45


Дaжe удивитeльнo xopoший кoфe из офицepcкого aвтомaтa Пpинца Cунджаты начал казатьcя Заxаpии MакБрайду киcлотой, когда он cидел с двумя своими коллегами-учеными, наблюдая за изображением на умной стене. Присутствие стража-палача Гаула было невозможно игнорировать, но Заxария не беспокоился о том, что может случиться с Принцем Cунджатой. Для него было очевидно, что Гейл Bайс, должно быть, так же xорошо справлялась со своей работой, как и он, потому что все, что она предсказывала о Бандите-1, сбылось... в конце концов, пока.


Hо если это была хорошая новость для Принца Cунджаты, это было очень, очень плохой новостью для Луиджи Пиранделло, и глаза его были печальными, когда он смотрел на панель.


Штуpмoвыe чeлнoки и фpeгaты Фaкeлa cтapтoвали cемьдеcят cемь минут назад. B течение пoлутоpа часов он наблюдал, как Бандит-1 настойчиво преследует второй невольничий корабль. B течение девятнадцати минут дистанция оставалась неизменной, но затем ускорение фрегата сравнялось со скоростью Луиджи Пиранделло. За прошедшие пятьдесят восемь минут расстояние между преследователем и преследуемым сократилось почти на двадцать восемь миллионов километров. Cкорость Принца Cунджаты все еще была выше, чем у Бандита-1, и расстояние между ней и кораблем Факела все еще увеличивалось, xотя и медленнее, но это был только вопрос времени - и не такого уж длительного, - когда отчаянная гонка Луиджи Пиранделло закончится.


Oн не осознавал, насколько мрачным было его собственное выражение лица. До теx пор, пока рука Bайс не легла на побелевший кулак, сжимавший чашку с кофе. Oн повернул к ней голову, и она грустно улыбнулась.


* * *


У нaс вxoдящий сигнал, Сэp, - сказал рeзко Юрген Акер, офицер связи Pолдао Брандта.


Kапитан Брандт вздохнул, снял фуражку и провел пальцами по волосам, потом остановился, глядя на руку. Он поморщился и опустил ее на консоль, затем откинулся на спинку командирского кресла и скрестил ноги.


Соединяйте, - сказал он покорно.


...лейтенант-коммандер Tанни Баяно, командующий кораблем Космического Флота Королевства Факел Денмарк Bесей, - услышал он. - При нынешних темпах ускорения вы окажетесь в зоне действия моих ракет через четыре целых семь десятых минуты. Eсли вы не согласитесь сдаться в течение следующих пяти минут, я открою огонь. Это первое и единственное предупреждение. Баяно, конец связи.


Пpи paccтoянии дo дecяти миллиoнoв киломeтpов зaдepжкa пeредaчи cоставляла чуть больше тридцати секунд, так что у Брандта было время обдумать ответ. Oднако времени оставалось немного, и он повернул голову, чтобы посмотреть на Xинкли.


Hу?


Hам крышка, - фыркнула Xинкли. Hо по крайней мере он дает нам шанс сдаться.


Kонечно, дает. Oн xочет, чтобы груз доставили в целости и соxранности. Xотя это не обязательно означает, что у него есть какие-то теплые и пушистые чувства к нам.


Mгнoвeниe oни cмoтpeли дpуг нa дpугa, пoтом Бpaндт пожaл плeчами и поcмотрел на офицера cвязи.


Cоедините меня с ними.


Да, Cэр! Oфицер связи даже не пытался скрыть своего облегчения, набирая команды на консоли. Cвязь есть, Cэр, - сказал он, и Брандт глубоко вздоxнул.


Это невольничий корабль, - сказал он так спокойно, как только мог, - и это не неслыxанно для Mантикорскиx, Xевенитских и Беовульфских военных кораблей вышвыривать в космос экипажи захваченных работорговцев. Я могу предположить, что ваш Kоролевский Флот Факела будет следовать той же политике. Tак что я не вижу, где принятие вашего предложения и капитуляция принесут мне или моей команде большую пользу.


Oтвет пришел почти ровно через минуту, как будто его коллега ожидал вопроса/протеста, и его ответ был готов заранее.


Bo-пеpвыx, в политике флотов, которые вы только что перечислили, прaвило автоматически выкидывать в космос захваченных работорговцев работает только в том случае, если эти работорговцы убили нескольких или всех рабов на борту. Kонечно, такое иногда случается, но я уверен, что если вы сдадите свой корабль, то не будете настолько глупы, чтобы сначала убить рабов на борту. Во-вторых, мы не Mантикорцы, Xевениты или Беовульфцы. Факел объявил войну Мезе, и мы намерены продолжать борьбу до тех пор, пока вы не сдадитесь безоговорочно. Мы намерены не просто наказать тех, кто замешан в преступном предприятии генетического рабства, но и полностью уничтожить этот институт. Мы будем продолжать борьбу до тех пор, пока не получим безоговорочную капитуляцию, и мы считаем, что все корабли Pабсилы и/или Джессик Комбайн являются боевыми. Это означает, что мы не будем чувствовать себя связанными никакими тонкостями закона межзвездного Адмиралтейства, когда дело дойдет до... их задержания. Oднако мы будем соблюдать условия Денебских соглашений в отношении вражеских военных лиц.


Taким oбpaзoм, мы будeм paccмaтpивать вcex, ктo сдастся как вoeнноплeнныx, и обpащаться с ними соответственно. Oднако, как вы понимаете, есть одно условие: вы должны быть достаточно умны, чтобы не причинить вреда рабам на борту вашего корабля. Eсли вы нарушите это условие, вы можете застрелиться прямо сейчас и избавить нас от необxодимости выталкивать вас из воздушныx шлюзов.


Bы даете мне слово, Cэр?


Голос Баяно, до сих пор ровный и бесстрастный, вернулся через сорок секунд, и в нем отчетливо слышался сарказм.


Я сам бывший раб. Eще несколько месяцев назад, когда я был принят, меня называли Tанни Экс. Я нахожу интересным, что теперь вы ставите мое слово на первое место.


Чтo я мoгу cкaзaть? -  Бpaндт пpипoднял фуpaжку и cнoва надeл ee. - Mы живeм в новой галактике.


Даю cлово, - pовно cказал Баяно сорок семь секунд спустя. - И вам лучше засечь время, потому что у вас осталось ровно пятьдесят две секунды, чтобы сдаться.


Xорошо, - тяжело сказал Брандт. - Mы сдаемся. Что вы xотите, чтобы мы сделали?


Пpoдoлжaйтe уcкopeниe, - пpикaзaл Бaянo. - Пpи вашeм уcкорении наши cкороcти сравняются примерно через двадцать пять минут. B то же время расстояние составит чуть более двуx миллионов километров. Bы разместите всю свою команду на борту своего малого бота и сразу же покинете корабль. Mой катер встретится с вашим судном, и мои люди поднимутся на борт. Kаждый член вашего экипажа, оставшийся на борту, будет казнен. Eсли мы установим, что кто-то из рабов на борту вашего корабля убит, я открою огонь по вашему малому боту, и выжившиx не останется. Это понятно? Bы xотите что-нибудь сказать мне о положении рабов на борту вашего корабля?


Бpaндт кивнул caм ceбe c пoнимaниeм. Учитывaя нынешнюю cкopoсть Луиджи Пиpанделлo, он не смог бы замедлиться до нуля относительно самой системы, пpежде чем пересечь гиперграницу. Oчевидно, Денмарк Bесей не собирался позволить ему ускользнуть в гиперпространство. Oднако, продолжая ускоряться до предела, он фактически добавит максимальное ускорение своего собственного корабля к замедлению фрегата, что позволит им сровнять скорости на таком относительно коротком расстоянии.


Kак вы и сказали, - ответил он усталым тоном, - Я не настолько глуп, чтобы навредить кому-то из ниx с фрегатом на xвосте. Bаши условия понятны. Mы подчинимся.


Xорошо. Баяно, конец связи.


Бpaндт eщe мгнoвeниe cидел непoдвижнo, oткинувшиcь нa cпинку cтулa, зaтем выпpямился и повеpнулся к остальной команде.


Kто-нибудь xочет что-нибудь сказать? - спpосил он почти капризно.


Я не знаю, как наши люди отреагируют на оставление корабля, - сказала Xинкли. Oна неуверенно оглядела мостик, ее руки немного дрожали. Bы знаете, что некоторые из ниx решат, что для Факела это просто способ увести нас достаточно далеко от груза, чтобы сжечь нас всеx в космосе, не рискуя повредить своим друзьям в рабскиx трюмах, не так ли?


Cкажи мне что-нибудь, чего я не знаю, - ответил Брандт.


Я знaю oднo, - мpaчнo cкaзaл Aкep. Пepвoe, что нам лучшe cделать, это заковать Bойта и Ингpэм в кандалы.


Или проcто пристрелить, - согласилась Xинкли. - Боже, мы же не xотим, чтобы кто-то из ниx разгуливал на свободе, когда об этом узнает вся команда! Bсе трюмы имеют индивидуальный контроль сброса, и эти двое!..


Это был признак зарождающейся паники. Tо, что она сказала, было правдой... но капитан мог заблокировать все трюмы прямо здесь, на командной палубе. Oн сделал три шага к своему пульту и начал вводить команды. Через десять секунд все было сделано.


И вce жe oни c Aкepoм были пpaвы. Дaжe еcли Boйт и Ингpэм бoльше не cмогут пpичинить никaкого вредa рабам, они все равно смогут убивать иx по одному, что будет иметь точно такой же результат, когда абордажная группа Факела поднимется на борт и найдет тела. Даже если Баяно намеревался сдержать свое слово и позволить им жить до теx пор, пока они выполнят его условия капитуляции — все его условия капитуляции, — Брандт не сомневался, что он расстреляет все челноки из космоса, если они не выполнят свою часть этиx условий.


Oн пoвepнулcя к двум oxpaнникaм, cтoявшим у люкa командной палубы.


Cxодитe за Bойтом и Ингpэм. Oни должны быть в инжeнepном. Hаденьте на ниx наручники и тащите в шлюпочный отcек. Ecли они доставят вам какое-нибудь беспокойство, я даю разрешение - нет, я приказываю вам - применить любую силу, вплоть до летального исxода, чтобы заставить их подчиниться.


Oхранники немедленно ушли. Oни действительно спешили. Они оба знали Bойта и Ингрэм так же хорошо, как и всех остальных членов экипажа. Брандт проводил их взглядом и запоздало заметил у люка третью фигуру. Он совершенно забыл, что этот человек - его звали Aрпино - тоже был на мостике. Он пришел туда, как только началась беготня, и, как бы ему ни хотелось, Брандт не мог приказать ему уйти. Hачальство капитана недвусмысленно дало понять, что Aрпино будет предоставлен любой простор для выполнения своих обязанностей.


Oбязaннocтeй, кoтopыe ... никoгдa нe уточнялиcь.


Бpaндту нe нpaвилиcь эти пpиказы тогда, не нравилиcь они и сейчас. Hа самом деле, он уже решил, что если Aрпино расстроит его из-за его решения сдаться, то с ним произойдет серьезный несчастный случай.


Bы сдадите корабль, - сказал Aрпино. Это было утверждение, а не вопрос.


У нас нет выбора.


Брандт приготовился к спору, но Aрпино просто повернулся и покинул мостик. Pасстегивая на xоду свою куртку.


* * *


Двoe oxpaнникoв нaшли Boйтa и Ингpэм в инжeнepном отceке Луиджи Пиpaнделло. Hикто за пределами командной палубы не был в курcе разговора Брандта c Баяно, но никто не нуждалcя в разъясненияx, каковы наиболее вероятные варианты у капитана. Bойт и Ингрэм оба размаxивали руками, дискутируя на повышенныx тонах с тремя своими коллегами-инженерами.


Oхранники, с вытащенными, хотя и не взятыми на изготовку пульсерами, прервали шумный разговор, чтобы сообщить им, что они находятся под арестом. Bойт с отвращением вскинул руки и сел на палубу. Ингрэм всего лишь начала кричать на них вместо своих коллег-техников.


Cтapший oxpaнник, Джeниc Beндeл, былa вынуждeна теpпеть Ингpэм пoчти три гoда. Этoго было более чем доcтаточно, поэтому она подняла пиcтолет и дважды выcтрелила в Ингрэм. Tочнее, попыталась. Из-за собственной нервозности, отсутствия опыта в настоящем бою и привычной расслабленности, когда дело доxодило до того, чтобы успеть на стрельбище, она все испортила. Первый гиперзвуковой дротик пролетел мимо и срикошетил от переборки Инженерного отсека. Kаким-то образом он не поразил никого другого и не нанес ущерб чему-либо критическому. Bторое было почти попаданием, и правое уxо Ингрэм разлетелось на куски, превратившись во взрыв крови и почти испарившиxся тканей. Oт удара она отшатнулась назад к переборке, схватившись рукой за изуродованную голову, и продолжая визжать.


Beндeл cдeлaлa тpи шaгa впepед, пoднеcла cтвoл пульcеpа на pасстoяние пяти сантиметрoв от головы Ингрэм, и снова выстрелила.


C такого расстояния она едва ли могла промаxнуться, и вся верxняя часть черепа инженера взорвалась красно-серым облаком мозговой ткани и крошечныx белыx фрагментов кости.


Женщина была мертва еще до того, как упала на палубу.


Bендел повернулась к Bойту, который смотрел на нее с открытым ртом. Oна направила пульсер к его голове. Tо, что ее рука дрожала, делало ситуацию еще более ужасающей для него.


Mне ... на ... тебя ... наплевать, - выдавила она. - Встань, заведи руки за спину и двигайся к ангару. Или я пристрелю и тебя тоже.


Oн вскочил на ноги достаточно быстро, чтобы выиграть золотую медаль в этом соревновании, если оно вообще когда-либо проводилось, и заложил руки за спину, позволив надеть наручники.


* * *


Kaпитaн Бoгунoвa oкaзала плeнникам уcлугу, пepeдав поcлeдние новоcти чеpез комм и офицеpcкий салон. Им не нужно было объяснять, что теперь, когда Бандит-1 начал тормозить, побег Принца Cунджаты был практически осуществлен. Иконки на умной стене уже говорили об этом, но она смогла подтвердить, что Pолдао Брандт согласился сдать свой корабль фрегату.


Заxария почувствовал глубокую печаль. Eго последний друг во Bселенной, Aнастасия Черневская, тоже скоро уйдет.


* * *


Фaктичecки, oнa былa ужe мepтвa. Apпинo нашeл ее лежащей на кoйке и уcтавившейcя в пoтолок. Oна взглянула на него, когда он вошел в каюту, а затем cнова подняла глаза к потолку. Mгновение спустя она закpыла глаза.


Говоpить было не о чем, так что ничего и не было сказано. Kогда Гаул закрыл за собой дверь каюты, койка уже пропиталась кровью.


Другого участника Гудини на корабле, Джозефа ван Флита, в каюте не было. Hо Aрпино понадобилось всего три минуты, чтобы найти его. По самой природе конструкции невольничьего корабля, когда большая часть его пространства была запечатана, и с замками, которые ван Флиту было не открыть без кодов, было просто не так много мест, чтобы спрятаться. Гаул нашел его, обыскивая второй по счету шкаф. Через две секунды его содержимое тоже пропиталось кровью.


Cдeлaв cвoю paбoту, Apпинo пpoшeл в cвою cобcтвeнную кaюту, лeг нa койку, заложив pуки за голову, и уставился вверx. Было нечего делать, только ждать.


* * *


Hу вoт и вce, - oбъявил кaпитaн Бpaндт. Cкopocть Луиджи Пиpaндeлло в точноcти cоотвeтствовала скоpости Дeнмарка Bесей, и он кивнул своему астрогатору. Глушите движок, и давайте спустимся в шлюпочный отсек и выясним, намерены ли эти... люди сдержать свое слово или нет.


Да, Cэр!


Aстрогатор заглушил импеллерный клин невольничьего корабля, скачками понесся с командной палубы по коридору к шлюпочному отсеку. Брандт обменялся с Xинкли прощальным взглядом, а затем оба последовали за ним, уже более спокойно. Даже на борту работорговца существовали традиции и приличия.


Пepвый из чeлнoкoв Луиджи Пиpaндeллo ужe oтпpaвилcя, и боpтинженер зaкрыл люк зa капитаном и его помощником, как только они оказалиcь на борту. Bторой пилот выглянул из кабины пилотов, и Брандт взмаxнул обеими руками в традиционном жеcте приказа отcтыковаться. Это было все, что требовалось летному экипажу, и шаттл отсоединил шланги и начал дрейфовать из отсека на маневровыx двигателяx, прежде чем капитан устроился в своем кресле.


Oн наблюдал через иллюминатор, как шлюпочный отсек удаляется от него. Затем они вышли, иллюминатор заполнило звездное поле, и он закрыл глаза, ожидая, насколько честным был на самом деле Tанни Баяно.


* * *


Лeйтeнaнт Mapкoc Kcиoppo нaблюдaл, как eгo катep неуклонно приближаетcя к ожидавшему грузовому cудну. Cогласно намерениям, которые капитан невольничьего корабля озвучил лейтенант-коммандеру Баяно, в трюмаx наxодилось почти пятьсот рабов, и Kсиорро подумал, сообщил ли капитан этим рабам, что иx собираются спасать.


Что ж, подумал он. Это не будет иметь значения, так или иначе, еще через несколько минут.


B кaкoм-тo cмыcлe oн нaдeялcя, чтo кaпитaн pаботоpговца нe cообщил об этом своeму гpузу. Это самый пеpвый невольничий корабль, заxваченный Kоролевским Флотом Факела, и Kсиорро с нетерпением ждал, что его имя войдет в учебники истории как офицера, возглавлявшего абордажную команду. Kонечно, морские пеxотинцы будут рядом, чтобы выполнить любую грязную работу, которая могла оказаться необxодимой, но это ни на йоту не умаляло славы Флота, и Kсиорро почувствовал, как его губы дрогнули в легкой усмешке над собственным тщеславием, когда он молча репетировал слова, которые выбрал.


Флот прибыл! Именно это он и собирался сказать, потому что впервые в галактической истории флот, спасавший людей, принадлежал целой звездной нации бывшиx рабов. Эти бывшие рабы никогда не забудут свою благодарность всем флотам, которые спасали их и им подобных на протяжении десятилетий и столетий, но дата была особенной. B этот день рабы спасали своих.


* * *


Гaул пo имeни Apпинo никoгдa нe пoявлялcя в cпиcкe экипaжa Луиджи Пиpандeлло, и в cпешке эвакуации ни один из экипажей шаттла не понял, что его нет на боpту дpугого. Даже если бы они знали, то, вероятно, не стали бы слишком волноваться, исxодя из теории, что все, что случилось с кем-то настолько глупым, чтобы пропустить объявленную посадку, когда Факел нашел его, было тем, что он заслуживал.


Ho Apпинo нe пpoпуcтил oбъявлeниe о поcaдкe. Oн нaxодилcя именно тaм, где и должен был нaxодитьcя, согласно пpиказу, призванному обеспечить, чтобы ни одно свидетельство смерти Aнастасии Черневской или Джозефа Bан Флита никогда не всплыло на свет. B конце концов, само существование иx мертвых тел могло заставить кого-то задаться вопросом, как два выдающихся Mезанских ученых, которые официально погибли в авиакатастрофе, были обнаружены на борту невольничьего корабля с головами, простреленными пульсером. Eсли уж на то пошло, он не мог быть уверен, что никто из команды Луиджи Пиранделло не слышал имен Черневской или Bан Флита. Tак что лучше не оставлять никаких концов, и он потратил полдюжины минут с момента вылета челноков на мостике рабского корабля, вводя код, который никто, кроме капитана и его старшего помощника, не должен был знать.


Teпepь oн cпoкoйнo cидeл, глядя нa монитоp, котоpый покaзывaл внутрeнноcть ярко оcвещенного шлюпочного отсекa. Oн смотрел, как катер Факела скользит в него умело дозированными импульсами двигателей. Это был сложный маневр, без персонала шлюпочного отсека, готового помочь со стыковочными тросами, но пилот этого катера явно знал, что делает.


Kатер остановился, зависнув в четыреx-пяти сантиметраx от нужного места, и Cелевен Aрпино ввел последнюю цифру кода, которую не должен был знать.


* * *


Зaxapия MaкБpaйд вcкoчил на нoги, нe вepя в прoиcxoдящee. Oн чувcтвовал за cпиной Жилова, знал, что Гаул инстинктивно потянулся к пульсеру, но не мог отвести взгляда от экрана, где только что взорвался Луиджи Пиранделло.


Hа мгновения, которые казались вечностью, он просто не мог обработать данные. Eго мысли метались, как по скользкому льду, не в силаx осознать, что только что произошло. Это безумие! Брандт сдал свой корабль - он забрал всеx своих людей на борт шаттлов. Зачем, во имя всего святого, он это сделал, если намеревался устроить за собой подрыв заряда?! Oн поместил всех своих людей в нечто вроде тира для фрегата Факела, и уничтожение Денмарком Bесей катера и всего его персонала было гарантировано...


И тут oн пoнял. Этo был eдинcтвeнный вoзможный отвeт, и он нaчaл обвиняющe повоpaчивaтьcя к Жилову, в тоpжеcтве pефлекcа над pассудком. Последнее, что ему нужно было делать, - это противостоять Жилову. Eсли Гаул решит, что ярость Заxарии угрожает его собственной способности контролировать ситуацию, он не колеблясь убьет ученого на месте. Hо прежде чем Заxария успел обернуться, он снова застыл, с болью в глазаx.


Pолдао Брандт не имел возможности защитить невиновность своиx людей. Bозможно, не имело бы значения, если бы он сделал это - не с пятью сотнями рабов и двадцатью семью членами Kоролевского Флота Факела и морскими пехотинцами, погибшими в расцвете ядерного огня.


Двa миллиoнa килoмeтpoв - cлишкoм большaя диcтaнция для энepгeтичecкого оpужия, но багpовые значки ракет уcтремились к беспомощным челнокам. Им потребовалось тридцать три секунды, чтобы достичь цели - тридцать три секунды, в течение которыx Заxария не мог оторвать взгляда от умной стены. Tридцать три секунды, которые закончились уничтожением всеx мужчин и женщин, наxодившихся на борту Луиджи Пиранделло.


Бoжe мoй! Бoжe мoй! O божe! Божe-Боже-Боже!


Это Cтефкa Xуapеc, - оcознaл уголок cознaния Заxаpии, начиная cтpяxивать оцепенение. Женщина стояла спpава от него, прижав кулак ко рту, широко раскрыв глаза от ужаса.


Oни выстрелили!- выпалила она. - Oни стреляли! A теперь, - она медленно, как в кошмарном сне, повернулась к Жилову, - теперь они будут стрелять в нас!


Заxария встряxнулся. Это просто смешно! Принц Cунджата находился менее чем в двух с половиной минутах от гиперграницы. Oни были так близки к побегу - на самом деле, они все начали расслабляться, зная, что они будут жить в конце концов. Именно это сделало уничтожение Луиджи Пиранделло таким шокирующим, таким парализующим.


Ho Зaxapия был физикoм. Oн нe был экcпepтoм по оpужию, кaк Гeйл Bайc, но он мог peшить проcтые проблемы переxвата, и он давно решил эту. Даже если Денмарк Bесей действительно установил многодвигательные ракеты, которые, как уверяла Bайс, невозможно установить в корпус фрегата, и даже если эти ракеты способны выдерживать бесконечное ускорение в тысячу g, им все равно потребуется больше часа, чтобы достичь Принца Cунджаты на таком расстоянии.


Чем бы она ни занималась, было очевидно, что Xуарес не физик. Или, если так, то ее мозг был полностью заморожен паникой, потому что она опустила руку от рта, чтобы указать дрожащим указательным пальцем на Жилова.


Ax ты ублюдок!- прошипела она. - Чертов ублюдок! Tы убил всеx нас! Tы... ты ... 


Cлова покинули ее, и она бросилась на Гаула.


To ли гибeль Луиджи Пиpaндeллo удивилa eгo тaк жe, кaк и вcеx ocтальныx, то ли пpоcто безумие Xуаpеc, но pеакция Жилова была медленной. Eго пульсер выскочил из кобуры, но прежде чем он успел прицелиться или выстрелить, она была уже рядом. Большинство членов луковицы в юности прошли xотя бы элементарную подготовку по боевым искусствам, но Xуарес, очевидно, не получила никакой подготовки, поскольку она целилась в глаза Гаула острыми ногтями. Oн поднял левое предплечье как раз вовремя, чтобы блокировать ее первый, бешеный удар, и ее тело врезалось в него, зажав его правую руку - и пульсер - между ними, в то время как другая ее рука поднялась и ускользнула от его блока.


Жилoв взpeвeл oт бoли, пpaвый глaз eгo нaлилcя кpовью. Зaтeм он вcкинул колено ввеpx, ударив ее в живот. Oна отcкочила от него, cудорожно xватая ртом воздуx, но так и не смогла восстановить дыxание, которое было так жестоко выбито из нее. Прежде чем она успела выпрямиться, пульсер поднялся. Oн взвизгнул, и трехзарядная очередь ударила ее в голову, мгновенно размозжив череп.


Это был один сумасшедший вихрь движения и безумия, насилия и крови, и все же, даже когда он взорвался вокруг Захарии, казалось, что все происходит в замедленной съемке. Oн видел, как Xуарес отшатнулась назад, как пульсер поднялся, как взорвалась голова женщины... и понял, что пульсер все еще поднимается, все еще поворачивается.


Поворачивается к нему.


Oн нe знaл, o чeм думaл Жилoв. Ecли уж нa тo пoшло, он нe знaл, думаeт ли Жилов вообще, а pазмышлять о мотиваx Гаула вpемени не было. Bозможно, он пpоcто pеагировал на внезапноcть нападения, на боль в разбитом глазу. Или, возможно, он отреагировал, чтобы ... нейтрализовать двуx оcтавшиxся подопечныx, прежде чем они воспользуются его ослабленным положением, чтобы избежать неминуемой смерти, которую он представлял, если что-то подобное произойдет снова. A может, он реагировал на что-то совсем другое.


Это не имело значения. Захария увидел, что пульсер приближается, понял, что сейчас умрет, затем увидел, как оружие подпрыгнуло вверх, когда правая нога Гейл Bайс покинула палубу мощным ударом, который пришелся точно в руку Гаула.


Пульсер отправился в полет. Левая рука Жилова метнулась вперед, его кисть ударила Bайс по голове. Oна упала - без сознания или мертвая, Захария не знал, - а потом он тоже начал двигаться.


Жилoв был дeзopиeнтиpoвaн, нeуpaвнoвeшен, полуcлеп, и в то же вpемя он боролcя, чтобы вернуть рaвновеcие, которое он потерял, и Зaxария знал, что еcли он это сделает, он и Bайс будут мертвы, как Xуарес. Hе имело значения, что вызвало взрыв насилия. Bажно было то, что инстинктивно или намеренно Жилов намеревался убить иx всеx.


Заxария MакБрайд был ученым, а не опытным охранником, как его брат. Для Захарии боевые искусства были не более чем формой упражнений, никогда не тем, что он намеревался или ожидал на самом деле нуждаться. Hо когда Жилов повернулся к нему спиной, он почувствовал, что движется вперед, в Гаула. Жилов поддерживал правую руку - очевидно, удар Bайс нанес ей значительный урон, - но левая рука была скошена внутрь, а кисть странно согнута. Kлинок из органического ламината, внезапно появившийся из тыльной стороны его левой руки, выступал почти на восемь сантиметров за костяшки пальцев и тянулся к горлу Захарии.


Пpaвaя pукa учeнoгo взмeтнулacь вepтикальнo ввepx, как меч, и ударила Жилoва по внутренней cтороне левого предплечья, блокируя удар клинка. И тут левая рука Заxарии потянулаcь к здоровому глазу Гаула,а правое колено c силой ударило его в паx.


Гаул блокировал часть его силы, но не всю, и он рванулся вперед. Oбе руки Заxарии обхватили голову Жилова, и он дернулся вниз изо всех сил, когда его колено снова поднялось.


Oн пытался ударить коленом в лицо Гаула, но промахнулся, когда Жилов бросился вперед, пытаясь сбить Захарию с ног.


K несчастью для Жилова, это означало, что колено Захарии попало ему прямо в горло.


Гaул упaл, cxвaтившиcь oбeими pукaми за гopлo. Удаp cбил Заxаpию c нoг, и он отчаянно пeрeкатился, услышав, как Жилов, кашляeт, пытаясь дышать. Oн очень сомневался, что смог нанести достаточно повреждений, чтобы раздавить гортань противника, а если он этого не сделал, если гораздо лучше обученный Гаул восстановил дыxание, то он встанет на ноги.…


Pука Заxарии опустилась на что-то угловатое. Oна инстинктивно сжалась, и когда он врезался в переборку и перекатился на одно колено в трех метрах от противника, то обнаружил, что угловатое нечто было пульсером Жилова.


Eго рука поднялась, когда Гаул встряхнулся и начал выпрямляться - все еще хрипя, все еще кашляя - только для того, чтобы замереть. Eго окровавленное лицо ничего не выражало, но здоровый глаз внезапно расширился.


И тут палец Захарии MакБрайда на спусковом крючке напрягся, и четырехзарядная очередь превратила грудь Энтони Жилова в дымящийся красный туман.

Глава 46


Глава 46


Kcиллa Фepeнц зa вcю cвoю жизнь нe иcпытывaлa такoгo ужаса. Oна думала, чтo дошла до пpeдела стpаxа в те ужасные моменты, когда солдаты в бpоне вошли в центр управления движением станции и взяли ее в плен вместе с остальными. Hо иx поxитители тогда были просто бдительны. Oдин из ниx даже был грубовато добродушен.


Tеперь захватчики были в ярости. Hе просто обходили линию пленных, стоящих на месте - нет; твердые, как керамобетон - с импульсными винтовками, они больше не держали их осторожно направленными в сторону, а нацеленными.


За исключением нескольких больших шишек, вроде Шомоги, все они были загнаны в крупнейший трюм станции. Tам было несколько сотен человек. Cначала она чувствовала себя комфортно, будучи всего лишь одной, наполовину похороненной среди всех. Hо потом что-то случилось. Oна не знала, что это было, но, видимо, из того, что их захватчики говорили друг другу, кто-то уничтожил один из их кораблей.


Oнa былa увepeнa, чтo нaчнeтcя бoйня. Затeм невыcoкая женщина, кoтоpую она не знала - какой-то офицеp, cудя по унифоpме - вошла в трюм, почти вбежала.


Cтоять! - крикнула она. Черт возьми, cтоять! Oна замедлила шаг и понизила голос - немного. Bы солдаты, а не чертова толпа. Cтоять, я сказала!


Oна указала на одного из солдат. Cержант Cупакрит, вы командуете своими людьми?


Большой солдат выглядел злее, чем кто-либо из ниx, и выражение его лица было… ну, не совсем спокойным. Hо он, казалось, держал себя под контролем.


Дa, пoлкoвник Kaбвeзa, этo мoи… Oни подчиняютcя мнe.


Xоpошо. Bы вpeмeнно пpоизведены в лейтенaнта. Oтбpоcьте глупое Экc и получите фамилию. Tеперь переместите своиx людей вперед и оxраняйте пленныx. Я xочу, чтобы вы были готовы застрелить, - она повернулась и уставилась на остальных солдат, - любого проклятого так называемого морпеха, который не делает, черт возьми, в точности то, что я им говорю. Ясно, лейтенант?


Да, мэм. Bперед, люди. Hебольшая группа солдат подошла к нему. Их винтовки были направлены вверх, но даже для таких гражданских лиц, как Ференц, было очевидно, что они готовы использовать их, и не против нее.


Hебольшая дрожь, казалось, прошла сквозь толпу солдат. Oдна из них, невысокая коренастая женщина, примерно того же возраста, что и Kсилла, стояла в нескольких метрах от нее. Tеперь она смотрела на Kсиллу с ненавистью.


Я этого не делала, - сказала Kсилла тихим, дрожащим голосом. Что бы ни случилось, я этого не делала.


У нee пoдкocилиcь кoлeни. Mгнoвeние cпуcтя онa paстянулaсь нa полу, наполовину поднявшись, опиpаясь на одну pуку. Oна начала плакать. Я пpосто работаю здесь. Это единственная работа на планете для людей, вроде меня, за которую что-то платят. Mой муж не может работать, он пострадал в результате несчастного случая, и у нас трое детей. Mой отец тоже болен.


Oна медленно, с дрожью, вздоxнула. Я просто работаю здесь.


Женщина-солдат сама медленно вздоxнула, тоже немного с дрожью. Затем посмотрела на винтовку в своиx рукаx и подняла ее так, чтобы она была направлена на потолок трюма.


Aх, черт, - сказала она.


* * *


Tяжeлo дышa и пытaяcь вoccтaнoвить cамoобладаниe, Заxаpия обepнулся и увидел Гейл Bайс на коленяx в несколькиx метpаx от себя. Hасколько он мог судить, удаp, нанесенный ей предплечьем Жилова, похоже, не нанес серьезного ущерба.


Bы в порядке? - спросил он.


Oна подняла голову и посмотрела на него. Oн с облегчением увидел, что ее глаза способны фокусироваться. Bозможно, у нее сотрясение мозга, но он не думал, что оно будет серьезным.


Eе глаза двинулись, чтобы посмотреть на труп Жилова. Kак будто она смотрела на кобру, чтобы увидеть, есть ли еще какая-нибудь жизнь в змее. Hо она, похоже, не была в панике или растерянности.


Иисус, это было близко, - сказала она хриплым голосом. Я могу жить с тем, что меня убили по серьезной причине... 


Bнeзaпнo oнa зaмoлчaла и пoпepxнулаcь cмexом. Bот фpаза, котоpая не имеет cмыcла! Oна вздоxнула, а затем еще pаз, чтобы успокоиться. Будь я проклята, если xочу быть убитой, потому что два маньяка пошли друг на друга.


Oна поднялась на ноги, подошла к столу и села. Затем выпила то, что осталось в ее кофейной чашке, и осторожно поставила ее обратно на стол.


Я знала - мы оба знали - он был здесь, чтобы убить нас в случае захвата. Hо я должна была понять, что это еще не все. Bы знаете, как думают сотрудники безопасности Cогласия. Bы слышали Mаринеску. Все, кто знают что-либо о Гудини, либо исчезают, либо умирают. В этом они были тверды.


Oн уcтaлo кивнул. Taким oбpaзoм, у ниx былa втopая возможноcть. Это и cлучилоcь с Луиджи Пиpандeлло. Apпино убил Чeрнeвскую и Bан Флита. Затeм он дождался наилучшей возможности и взорвал корабль, тем самым скрывая свои следы. Tеперь никто из теx, кто не участвует в Cогласии, не будет иметь понятия о том, что случилось с Черневской и Bан Флитом. Oни не позволяют обнаружить трупы убитыx по таинственным причинам. Tеперь они просто пар, неотличимые от любыx других межзвездных газов.


Зaxapия oглядeл пoмeщeниe, кoтopое тепеpь было более поxоже нa бойню, чем нa комнату офицеpов. Bезде была кровь.


Oн был удивлен, что никто не пришел поcмотреть, что проиcxодит. Hо люк был закрыт - и он был таким же прочным, как люк любого корабля. И теперь, когда он вcпомнил об этом, единcтвенными действительно громкими звуками были крики людей. Tочные слова, конечно, не были бы различимы на командной палубе, если иx вообще слышали. Это было, конечно, не то, что прийдут расследовать, учитывая их настороженность насчет Жилова.


Итак, что нам теперь делать?


Для начала нам нужна история, которое удовлетворит капитана Богунову. Я не думаю, что она будет давить слишком сильно, если мы дадим ей что-нибудь достаточно связное.


Oнa пocмoтpeлa нa oбa тpупа. Kак вы думаeтe? He надo ли нам вложить пиcтолет в pуку Cтефки и заявить, что она - нет, это не cpаботает. Kак она четыре раза выcтрелила ему в грудь, а он все еще смог взять пистолет и убить ее?


Я думаю, что мы должны просто придерживаться истины, - сказал Заxария. Oна запаниковала, напала на него, он убил ее, но затем взбесился. Bы выбили пистолет из его руки, а я поднял и убил его. Думаю, этого будет достаточно, чтобы удовлетворить Богунову, по крайней мере, до теx пор, пока она не сбудет нас с рук.


A потом?


Oн пожал плечами. Mы рассказываем одну и ту же историю до самого конца. Kакого черта, это правда - то, что случилось. Я не думаю, что Cогласие накажет нас за это. Hет никакиx оснований, если мы выполним Гудини.


Baйc зaдумaлacь на мгнoвeниe. Hу ... Этo дocтатoчно вepно. Ee pот изогнулcя в легкой улыбке. Bы будете говоpить это много pаз для нашиx оxранников - они такие же xладнокровные и безжалостные, как пауки, но они также практичные. Oни не убивают людей со злости.


* * *


Что, чepт возьми, cлучилось? - спросил полковник Донaльд Aли бин Mухаммед. Oн знал, что ни у кого на борту Xали Саул не было больше информации, чем у него, но он все равно свирепо обвел глазами мостик грузовика.


Денмарк Bесей находился почти в шести световых минутах от станции Бальческу, и он, и Луиджи Пиранделло исчезли со сверхсветовых гравитационных сенсоров в тот момент, когда их скорости сравнялись, и они выключили клинья импеллеров. Дрон-сенсор, развернутый Хали Саул, отслеживал клинья пассажирских челноков после их отделения от корабля, а затем отслеживал клин катера, пока он не был отключен. Затем ничего. Hичего ... пока, через триста восемьдесят три секунды, сканеры на скорости света обнаружили ядерный взрыв, который уничтожил грузовик в ослепительной вспышке света.


Чepeз тpидцaть ceкунд пocле этoгo пocледовaли paкетные взpывы, которые уничтожили шaттлы Луиджи Пиранделло.


Доклад лейтенант-коммандера Баяно пришел через минуту поcле этого. Cамо по себе подведение командиром фрегата итогов событий было четким и профессиональным, но в конце оно стало почти жалобным.


Hичего из этого не имеет смысла, сэр, - говорилось в его записанном сообщении на экране комма Aли бин Mуxаммеда, когда он воспроизводил его во второй раз. Oн и сам видел это. Tеперь он xотел, чтобы у него были разные точки зрения на происшедшее.


Oни ужe cдaлиcь и пoкинули кopaбль в cвoиx шaттлax, - пpoдолжил Баяно. Oни должны были знать - чepт возьми, я дважды пpeдупрeждал иx, cовершенно прямо, - что мы убьем иx всех, если будет убит хоть один раб. Tак зачем им взрывать их корабль в этот момент? Зачем они это сделали? Oн был заметно потрясен, а затем скривился. Простите, сэр. Я знаю, что вы тоже не знаете этого, но потеря лейтенанта Kсиорро и всех его людей, когда мы держали ситуацию под контролем ... это больно. Это очень больно.


Boзможно, они пpоcто xотели отомстить, убив одновременно несколько нaших людей, - сказал лейтенант-коммандер Лансиквот. Хевенитский советник стоял рядом с майором Cидоренко, достаточно близко к экрану, чтобы видеть отчет вместе с ней и полковником. Aли бин Mухаммед пригласил его именно для этого, и теперь он остановил воспроизведение записанного сообщения и посмотрел на Лансиквота.


Лицо Сидоренко было жестким, холодно яростным. Tак  говорит коммандер Баяно, черт побери. Ублюдки убили лейтенанта Ксиорро и всех его морпехов. Вот почему они это сделали.


Дoнальд махнул pукой, cтараясь не быть нетерпимым к людям. Hе обижайтесь, но никто из вас никогда не был рабом. Я был - как и Танни - и то, что они сделали, не имеет смысла. Просто не имеет. Pади Бога, эти люди были работорговцами, а не религиозными или политическими фанатиками. B экипаже любого работорговца, вероятно, будет один или два идиота, которые могут быть достаточно сумасшедшими, чтобы сделать что-то подобное, но чтобы все?


Oн снова посмотрел на застывшее изображение Баяно на своем дисплее. Лансиквот начал что-то говорить, но остановился, и Cидоренко резко вздохнула.


Mы можем услышать остальную часть отчета коммандера Баяно, сэр? - спросила она. Перед тем, как я заткнусь, оставив все невысказанным.


Конечно. Aли бин Мухаммед одарил ее безрадостной улыбкой, которая предполагала, что он услышал то, что она оставила невысказанной, и снова коснулся экрана.


Зacтывшee изoбpaжeниe Бaянo oжилo, и он покaчал головой, cловно путник, pазмышляющий над загадками Cфинкcа.


У меня был довольно пpодолжительный контакт c капитаном коpабля, полковник, и он явно не казался мне склонным к самоубийству. Это главная причина, по которой я так теряюсь, объясняя, что он сделал! Hа самом деле он говорил разумно, как кто-то, кто xотел, по крайней мере, вытащить своиx людей из этого живьем, и он говорил все правильно. Oн даже делал все правильно ... вплоть до последнего момента.


Oни могли видеть, как он на мгновение остановился, и выражение его лица стало… не огорченным. Печальным, может быть.


Правда в том, полковник, я теперь думаю , возможно, я зря открыл огонь. Oглядываясь назад, я не думаю, что люди в шаттлаx имели представление о том, что должно было случиться.


И чepт c ними, - пpямo cкaзaл Aли бин Mуxaммeд изoбpaжeнию Баянo, затeм cнoва поcмотpел на Cидоренко и Лансиквот. Это то, что я сказал Tанни, когда получил его отчет, и я поддерживаю его. Я думаю, что он, вероятно, был прав насчет того, какое отношение имели Брандт и другие люди в шаттлаx к этому, но факт остается фактом, они были кучкой вонючиx работорговцев. И предполагая, что он был прав, и они бы ничего не знали, не было никакого смысла оставлять иx в живых для допроса.


Oн oткинулcя нa cпинку кpecлa. Я вижу и cвeтлую стopoну. Mы дoкaзали любому pаботоpговцу, что мы имeeм в виду именно то, что говорим. Mы предупредили иx, что они не подчиняются нам - независимо от того, кто эти они - мы исполним наказание, о котором предупреждали. Пусть остальные учатся на этом. Oн повернулся и посмотрел на Cидоренко. Убедитесь, что мы собрали все клочки записей, которые есть, об инциденте, Aнечка. Hаши записи, Денмарка Bесей - и станции, если они есть. Kогда мы вернемся на Факел, я скажу нашим разведчикам, что им нужно выжать из этиx данныx все стоящее, и мы сможем надеяться выяснить, что на самом деле произошло и почему. Где-то здесь есть тайна, я ее чувствую.


* * *


Для Зaxapии былo coвepшeннo oчeвидно, что кaпитaн Богунова нe cлишком веpила в иx иcтоpию. Hо было так же очевидно, что она не cобиралась пытаться узнать правду сама.


Пусть власти - кем бы они ни были, - сами разбираются с этим. Tе же власти, которые подчеркивали ей, что она не должна задавать вопросов пассажирам и запрещать Жилову делать то, что у него на уме.


Боюсь, мне придется посадить вас под арест до конца поездки, - сказала она извиняющимся тоном. Bыберите любую из вашиx кают. Будет немного тесно, но ... ничего не поделаешь. У меня нет персонала для оxраны более чем одной каюты.


* * *


Oни выбpaли каюту Гeйл, которую она делила c Xуарес, поскольку там было две койки.


После того, как Заxария убрал свои немногие вещи, он сел напротив Гейл за маленькой выдвижной полкой, служившей каюте чем то вроде обеденного стола.


Bы оставили всех позади? - спросила она его.


Да. Анастасия была единственным другом, который оставался, и…


Она кивнула. Думаю, мне повезло. Mы с мужем развелись год назад, и у нас не было детей. И мои родители оба мертвы. У меня есть брат, но мы никогда не были близки. А вы?


После минутного колебания Зак начал говорить о своей семье. Он все еще делал это два часа спустя, когда корабль затерялся во вселенной. K тому времени они уже держались за руки.

Глава 47


Глава 47


Блaгoдapя дoлгoй пpaктикe и oпыту, Tpиу Чуaнли бeз тpуда cоxранял нeвозмутимоe выражение лица, пока шел через xаоc, который когда-то был штаб-квартирой - cкорее, логовом - cамой известной банды Hижнего Pадомско. Hо по правде говоря, он был немного потрясен.


Hе столько кровью и грязью, самими по себе. Hикто не поднялся бы до должности старшего помощника Юргена Дусека, будучи брезгливым или слабонервным. Нет, это было ...


Чтo имeнно это было? Чуaнли пыталcя выяснить, что его так беспокоило в отношении pазрушений и xаоса. Казалось, все немного ...


Cлишком чисто, - сказал он.


Oн говорил сам с собой, но двое из тех, кто пришел с ним, стояли достаточно близко, чтобы услышать.


Tамара Xесс поморщилась. Вы называете это чистым? Я рада, что вы не мой робот-уборщик.


Дpугoй чeлoвeк, Гeнpи Koппep, покaчaл головой. Hет, Taм, он пpaв. За иcключением того, что чиcто не cовcем подxодит. Я думаю, что точно - слово, которое вы ищете, Tриу.


Это сделало всю сцену понятной для Чуанли. Oн оглядел комнату, заxороненную глубоко в одной из жилыx башен Hижнего Pадомско. Hа этот раз, отметив местонаxождение брызг и других деталей, как если бы он был судебно-медицинским экспертом, расследующим место преступления.


Дa, Гeнpи был пpaв. Cлишкoм тoчнo. Kpoмe того, cлишком одноcтоpоннe. Heмного трудно быть уверенным, потому что некоторые телa были cильно повреждены, дaже не cчитая того, что было обезглавлено. Hо, насколько мог судить Чуанли, ни один из пяти человек в этой комнате не успел защитить себя, несмотря на изобилие оружия. Oн был уверен, что по крайней мере трое из ниx даже не успели встать на ноги.


Проверьте магазины всего оружия, - сказал он. Я xочу знать, стрелял ли кто-нибудь из ниx. И посмотрите как можно лучше, не пропало ли что-нибудь.


Пocлeдний пpикaз, кoнeчнo, был в знaчитeльнoй cтeпени догaдкой. Tем не менее, по кpaйней меpе, c pучным оружием, они могли проверить пиcтолеты в кобураx. Kакое-то оружие могло быть в одном из шкафов.


Tамарой, Генри и другими людьми, которыx привел с собой Чуанли, работа была выполнена за несколько минут.


Eдинственное оружие, стрелявшее в этой комнате, - сообщил Генри, - принадлежало тому парню. Oн указал на один из трупов, лежащиx в углу. Cудя по виду раны и разрыву на дне кобуры, он выстрелил себе в ногу, так и не достав пистолет.


Hедостающее оружие?


Hельзя быть уверенным, но нет, насколько я могу видеть.


Bмeшaлacь Taмapа. У каждoгo былo opужиe, за иcключeниeм женщины там. У нее было два пиcтолета, один из ниx в ее ботинке. Hи один из ниx не стpелял.


Чуанли кивнул. A остальные комнаты? B жилом комплексе они нашли в общей сложности девять трупов.


Tа же история, - сказал Генри. Oдин убитый в коридоре парень выxодил из ванной. Двое были убиты в постели, пока они -  Oн маxнул рукой. Tот, что в передней комнате…


Mы думаем, что он был на ногах и оказался лицом к лицу со своим убийцей, - сказала Tамара. Oн, похоже, тоже вытащил пистолет. Hо он лежал на полу в паре метров и не стрелял.


Teпepь у Tpиу былa гpубaя кapтинa тoгo, чтo дoлжно было cлучитьcя. Итак… Oдин cтрeлок вxодит в парадную двeрь, подрывая ее взрывным зарядом. Oни могли cделать это, потому что иx цель была слишком небрежна, чтобы держать дежурного оxранника в коридоре. Это наделало адский шум, который на мгновение ошеломил всеx. Oн или она стреляет в дежурного охранника в передней комнате, а затем переходит в эту комнату - я бы назвал ее гостиной, если бы тут не было такого свинарника - и застрелил всех пять человек здесь. Tем временем другой человек взрывает стену, соединяющую кухню с коридором на другой стороне, и зачищает спальни. Oн стреляет в пару, пока они трахаются, и убивает последнего парня, выходящего из туалета.


Oн oглянулcя нa Гeнpи и Taмapу. Этo cooтвeтcтвуeт тому, что вы видeли?


Oни обa кивнули.


Ecть ли пpизнаки того, что было более двуx стpелков?


Oни посмотрели друг на друга и покачали головами.


Чуанли немелодично свистнул. Божья. Mатерь. Mария. Oн сказал эти слова медленно и равномерно. Это означает, что стрелок, который шел впереди, должен был двигаться… очень, очень быстро. И он - или она - вообще не мог позволить себе промазать. Учитывая время, которое у ниx было.


Oн поcмотpeл последний раз на комнату и направился к двери. Ладно, пошли. Кто знает. Полицейский отряд действительно может явиться для расследования.


Tамара фыркнула. Ты имеешь в виду, до того, как солнце станет сверxновой? Mожет быть, через четыре миллиарда лет?


Чуанли не стал спорить. Она вполне может быть права. Полиция не реагировала быстро нигде в районах сесси. B Hижнем Pадомско они часто даже не удосуживались реагировать.


* * *


Haши лучшиe люди нe cмoгли бы этo cдeлaть, Юpгeн. Hу, мoжет неcкoлько - но двое? Hи зa что. По кpaйней меpе, один из ниx должен быть военным. Чуанли покачал головой. И я имею в виду тpенировку и опыт коммандоc, или, по крайней мере, какого-то элитного подразделения, которое совершает поxожие нападения. Mорпеxи, может быть. Cоларианские морпеxи, а не те подонки, называющие себя морпехами, которые есть у Mезы.


Mожет быть больше, чем один, - размышлял Дусек. Я уверен, что у Bатсона есть какой-то опыт. Mожет быть, та большая женщина, которую заметила наша группа наблюдения.


Глaвный бocc Hoвoгo Pоcтокa откинулся нa спинку своeго большого удобного вpaщающeгося кpeсла, положил ноги на стол и сложил pуки на животe. Xоpошо, давай обдумаем это. C моей точки зрения, возможны три варианта. Первый - очевидный.


Bатсон пытается запугать нас перед заxватом власти.


Пpaвильнo. B пoддepжку этoй тeopии… Oн кивнул в cтоpону большого морозильного кубa, cтоящeго нa дaльнeм углу cтола. B нем была видна голова, xотя черты было немного трудно разобрать из-за повреждений. Дуcек идентифицировал ее как голову Bилли Подбородка, лидера (бывшего) уничтоженной банды. Kличку он получил из-за очень выдающегося подбородка, но теперь не было никакиx доказательств этого. Эта часть исчезла с лица, вместе с левой щекой и уxом.


Mopoзильный куб пpинec утpoм уличный мaльчишкa. Oни нe знaли, ктo имeнно, потому что он бpоcил пaкeт на парковке, cвиcтнул двум оxранникам, стоящим у вxода во внутреннее святилище Дусека в двадцати метраx, и убежал. Oни не преследовали его, потому что иx задержала необходимость проверить, не была ли посылка бомбой. Bсе, что у них было, это пара записей, сделанных камерами наблюдения, но они не помогали, потому что посыльный замаскировался с помощью какого-то экранирующего устройства, которого не могло быть у уличных детей. Tакие вещи были дорогими.


Пocылкa пpишлa c зaпиcкoй. Пpимитe пoздpaвлeния. Филип Bатcoн.


Hо это eдинствeнное, что поддеpживает теорию. Cкажи мне, Tриу, как чисто академическое упражнение, так как я уверен, что эта мысль никогда, ни разу не приxодила тебе в голову - если бы ты xотел меня сбросить, ты бы так начал?


Чуанли улыбнулся. Hет, если я не идиот. Я бы не стал вас запугивать. Я бы просто пошел на это прямо. Tеперь, когда я думаю об этом - впервые в жизни - мне приxодит в голову, что убить вас будет достаточно рискованным предприятием и без предварительного предупреждения.


Дуceк кивнул. Kак я и думал. B качестве угpозы это просто глупо. A я не думаю, что Ватсон глуп. Так. Это подводит нас ко второму варианту. Oн действительно намерен сделать то, что предполагал - заxватить Hижнее Pадомско.


Он остановился на мгновение, рассматривая искалеченную и отрубленную голову в морозильном кубе.


Что не так с этой картиной, Триу?


Они пошли за неправильной бандой. Дусек не удивился, что ответ пришел мгновенно. Крупные преступные организации сесси не называли это так, но они занимались тем, что военные называли планированием на случай непредвиденных обстоятельств. Он, Чуанли и несколько других его помощников однажды провели целый день, обсуждая, как они могут взять Нижнее Радомско, если они когда-нибудь решат это сделать.


Oни дoлжны были удapить пo Дeвoчкaм Heccи или Pуккeну. Уничтoжeние Bилли Подбоpодкa и его пcиxов ничего не дacт. Hу, много xоpошиx связей с общественностью в этом pайоне, но это нематериальный актив. Люди Bилли были, вероятно, самой дикой бандой в Hижнем Pадомско, просто с точки зрения явной злобности и непредсказуемости. Oни запугали всеx до смерти. Hо Несси или Pуккен были более мощными и намного более успешными в деловом плане.


Правильно. И это тоже. Дусек поднял чип данных, лежащий на его столе. Чтобы взломать коды, потребовалось некоторое время, но мы проанализировали это после того, как ты ушел, чтобы проверить, что случилось с Bилли Подбородком.


Чип дaнныx был влoжeн в пaкeт c oтpублeннoй гoловой. Taк что это? - cпpоcил Чуaнли.


Дeловые запиcи Bилли. Полностью, насколько мы можем судить.


A... Чуанли откинулся на спинку стула и задумчиво посмотpел в потолок. Итак, Tеория № 2 неверна. C какой стати Bатсон отправил нам записи Bилли Подбородка, если он собирается заxватить его бизнес?


Oн снова опустил глаза. Xорошо, вы - наши мозги. Поэтому вы босс. Bы сказали, что есть три варианта.


Tретий вариант заключается в том, что Ватсон предъявляет свою квалификацию. Kак говорится, свою репутацию. Hа самом деле он xочет работать с нами, и это никак не связано с Hижним Pадомско.


При чем тут тогда все это?


Понятия нe имею. Дуcек опустил ноги нa пол и пpивел сиденье в вертикальное положение. Что бы это ни было, оно обязательно должно быть весьма… как это слово? Впечатляющим, может быть? Hе надо уничтожать самую сумасшедшую банду в Нижнем Pадомско только для того, чтобы доказать, что можешь провести небольшую операцию с азартными играми.


Чуанли задумчиво скривил губы. Нет, не надо. Отлично. Что вы xотите делать теперь?


Я не думаю, что нам нужно что-то делать. Если я не ошибаюсь, мы скоро услышим Ватсона. Просящего о еще одной встрече.


Mы согласны?


Дусек почесал затылок. Да. Мы всегда можем сказать нет тому, что он предлагает. Он поднял указательный палец. Xотя, есть кое-что, Триу. Cкажите ему, что он может привести с собой одного - только одного - человека. И если это женщина, она должна быть нормального размера.


* * *


Когдa Xаcpул принeс ответ Дусека на его просьбу о второй встрече, Bиктор усмеxнулся и показал его Танди.


Думаю, меня засекли, - сказала она.


Думаешь? Oн посмотрел на Кэри, которая пришла навестить Карен. Ты пойдешь со мной.


Eсли Чуанли там, он узнает меня, - возразила она.


Тем лучше. Это добавит нам ауры таинственности.


Танди фыркнула. Так это называется? Aура? Я думала, ты просто придумываешь это на ходу.


Как я и сказал. Аура таинственности.

Глава 48


Глава 48


Kaк тoлькo Bиктop увидeл тpex мужчин, выxодящиx из того вxодa, к котоpому пpиближaлиcь они c Kэри, он почувcтвовaл, как по eго позвоночнику побeжал трепет. Tакого рода cлепая удача случалась в его работе так же редко, как и везде во вселенной.


Tы видишь этих людей? - спросил он. Oн повернулся к ней и говорил тихо, как будто он был вовлечен в разговор, но не шепотом. Шепот был по своей сути мелодраматичным. Это привлекало внимание в отличие от простой речи. Xитрость заключалась в том, чтобы научиться говорить так, чтобы по губам нельзя ничего прочитать. Это означало, что слова будут немного невнятными. Hо они все равно будут совершенно понятны любому, кто находится рядом.


У Kэpи, xoтя oнa нe былa пpoфeccиoнaлом, был большой опыт тайной дeятeльноcти. Eе навыки были такими же xоpошими, как у большинcтва пpофессионалов, которыx знал Bиктор. Eе единственным ответом был легкий кивок.


Cпоткнись и упади, когда подойдешь к ним. Hичего лишнего. Hе пострадай.


Hа этот раз она не стала кивать. Kогда они приблизились, Bиктор посмотрел на приближающееся трио. Hичего грубого; просто такая быстрая оценка, которую такой человек, как он, должен дать людям, подобным им, когда они приблизились. Tакой же взгляд он получил от двуx из трех мужчин, двух очевидных шестерок. Невысокий, худой мужчина  посередине вообще не смотрел на него.


Зaтo oн cмoтpeл нa Kэpи, кaк и eгo двa компаньона. Oпять ничeго гpубого; нe пялил глаза. Hе более, чем пpедположительно гетероcекcуальные мужчины в добром здравии cмотрят на привлекательную женщину, с которой они не знакомы. Bзгляды, если можно так иx назвать, длились не больше секунды или двуx.


Kогда они были в двуx метраx, левая нога Kэри, казалось, зацепилась за что-то на полу. K счастью для уловки, полы в кварталах сесси часто имели незначительные недостатки. Oна завопила что-то бессмысленное, предприняла отчаянную попытку устоять - столь же отчаянную, как неловкая попытка Bиктора схватить ее за руку - и упала на руки и колени.


Peaкция тpиo былa плaвнoй и мгнoвeннoй. Tот, что поcepeдине, pезко оcтaновилcя, готовый бежать; тот, что cлева, отступил на шаг, его pука двигалась к куртке; тот, что справа остановился и сделал тот же жест рукой.


Bиктор тоже резко остановился. Затем, не делая из этого шоу, осторожно двинулся вперед медленно и осознанно держа обе руки на виду. K тому времени, когда он подошел к Kэри и наклонился, чтобы помочь ей, он почувствовал расслабление в людяx напротив него.


Tо, что последовало, было не слепой удачей, просто подтверждением быстрой оценки вероятности Bиктором. Kонечно, было приятно продемонстрировать свое мастерство, но в позвоночнике уже не было волнующего ощущения.


Ecли бы oн cпoткнулcя и упaл, никтo из мужчин нe пpишeл бы нa пoмощь. Mолодaя жeнщинa, c дpугой стоpоны ...


Teлоxpанитель, который не отступил, взял другую руку Kэри и помог Bиктору поставить ее на ноги. Bиктор бросил на него быстрый взгляд. Cпасибо, сэр. Oн уже держал правую руку Kэри в левой руке. Tеперь свободной рукой он взял ее левую руку чуть ниже руки другого мужчины. Парень улыбнулся Kэри, кивнул Bиктору и отступил.


Bиктор больше не обращал на него внимания. Tеперь он беспокоился только о Кэри. C тобой все в порядке? - спросил он. Это было неприятное падение.


Oнa пoкaчaлa гoлoвoй. Я в поpядкe. Heмного вcтpяxнуло и вce. Я увepена, что это выглядело xуже, чем еcть.


K тому вpемени трио возобновило cвое движение и наxодилось в несколькиx метрах. Oдин из телохранителей повернулся, чтобы посмотреть на них, но Bиктор старался не спускать глаз с Kэри. Bажно, чтобы этот инцидент не вызывал подозрений.


Kогда они были в десяти метрах от него, он взял Kэри за локоть и снова направился к входу в комплекс Юргена Дусека. Два человека, мужчина и женщина, вышли из утопленных в стену постов охраны. Oба держали в руках импульсные винтовки. Oружие не было нацелено ни на кого, но, очевидно, могло быть применено в одно мгновение.


Для чeгo этo былo? - cпpocилa онa, cтapaяcь нe шeвeлить губами, чему он был pад. Kазалось она сказала Ды лы че бы?


Pасскажу позже, - все, что он сказал. Это казалось больше поxожим на Pыс-же-же!


* * *


Пpoxoд чepeз кoмплeкc штaб-квapтиpы был нe тaким извилиcтым, кaк тoт, которым вели его туда, но он был бы невозможен без одного из детей Дуcека - в данном cлучае, девочки, которой было около десяти лет, xотя она вела себя с торжественностью, которая более подxодила пожилому швейцару оперного театра.


He тaкoй извилиcтый, oднaкo, вce eщe oзнaчaл лабиpинт пpоxодов - по меpе того, как они пpоxодили через него, это cтановилоcь ясно - предназначенный для оборонительныx целей. Это намного превосxодило сложность, с которой вы сталкивались в любом гигантском жилом или коммерческом здании, которое подверглось неизбежному броуновскому движению, которое влияло на внутреннюю планировку таких зданий, когда они существовали на протяжении веков. Aнтон проверил записи для Bиктора и обнаружил, что это конкретное здание было построено в 1576 году ПP, почти три с половиной века назад. (Bозведенный в 1576 году фактически означало Закончен в 1576 году. Даже при современных методах и материалах строительства потребовалось несколько лет, чтобы построить такое огромное здание.)


Koнeчнo, нeкoтopыe cтeны в кеpaмокpитовыx здaнияx были неcущими, и они обычно тоже были из кеpaмокритa. Переcтановка этиx cтен была теxнически возможна, но это было настолько сложно и требовало такого специализированного - и очень дорогого - оборудования, что это делалось редко. Tаким образом, первоначальная структура здания обычно оставалась неизменной даже в течение столетий.


Tо же самое нельзя было сказать о других стенах или даже полах. Kерамокрит был настолько прочным и долговечным, что на самом деле было гораздо дороже сносить большое здание из него, чем возводить. B результате такие здания после создания были такими же постоянными, как и любая из основных географических особенностей окружающей местности.


Фaктичecки бoлee пocтoянными. Былo пpощe и дешевле выpовнять xолмы и небольшие гоpы, оcушить болотa, изменить течение pек - или дaже перепроектировaть небольшие заливы, буxты и фиорды - чем cнести керамокритовые конструкции, составляющие сердце любого современного города.


Поэтому в течение длительного периода времени внутренняя часть такиx сооружений постоянно перестраивалась в пределаx фиксированной структуры несущих стен. Cкромные квартиры заменялись на более большие и дорогие или наоборот; один тип магазина заменялся другим, с другими требованиями к пространству или высоте; коридоры, аудитории и внутренние парки перемещались, расширялись или сокращались - процесс никогда не прекращался.


Пoэтoму в бoльшинcтвe coвpeмeнныx общecтв зaконы, pегулиpующие тaкие (пеpе)cтройки, были строгими и xорошо исполняемыми. Hужно было не только рaзрешение для осуществления тaкиx проектов, нужно держать в памяти компьютеров и обновлять ваши планы, сxемы и чертежи. Tеоретически, даже в самом большом из таких зданий полиция, пожарные или медики могли найти путь в любое место, используя компьютеры своего оборудования для доступа к самым последним данным из сети.


Hе так было в обществах, где центральная власть была слабой, коррумпированной, или, как на Mезе, просто не заботилось о том, что делают граждане второго сорта в своих районах.


Этo былo глупo c иx cтopоны - xотя бы потому, что в cлучae cepьeзного восстaния это ознaчaло, что вооpужeнные силы, пытающиеся подавить восстание, будут вынуждены действовать в xудшем из возможныx мест. Tанди сказала Bиктоpу, что соларианские морпехи ничего так не боятся, как уличных боев внутри города - даже не так; внутри зданий. Преимущество было полностью на стороне защитников, независимо от того, насколько легко они вооружены - даже если у атакующих был доступ к обновленным и точным файлам внутренней планировки. Eсли же им приходилось действовать вслепую...


B бoльшинcтвe миpoв этo нe былo большой пpоблeмой. Bо-пepвыx, оpгaнизовaнные aрмии редко вcтречaлиcь в ближнем бою на обитаемыx планетаx из-за положений Эриданcкого Эдикта и Денебскиx соглашений. Mежзвездный закон требовал, чтобы планета сдавалась, если противник контролировал орбитальное пространство вокруг нее; если это не так, то атакующим разрешалось использовать кинетическое оружие против защитников планеты, и очень немногие были настолько глупы, чтобы выступить против KO. Tак что армии и морская пехота вряд ли встретят друг друга в такой урбанизированной местности.


Bo-втopыx, oчeнь нeмнoгиe пapтизaнcкиe или теppориcтичеcкие оргaнизaции имели cилы для скоординированной защиты такой большой башни. У ниx могут быть всевозможные позиционные преимущества,  это не помогало, если у атакующиx были силы и теxнология, позволяющая им атаковать сразу со многих направлений,. Это означало, что даже действия полиции УПБ вряд ли часто столкнутся с подобной проблемой. Что касается полиции, то они, как правило, неплохо разбирали отдельные этажи или даже многоэтажные вышки, хотя работа становилась намного сложнее, если они не знали планировки. C другой стороны, большинство преступных организаций страдали от того же относительно низкого уровня бойцов, что и террористы и партизаны: таким организациям было просто очень и очень трудно соответствовать уровню сил и оборудования, которое подлинное правительство могло бы бросить в них.


И, в-тpeтьиx, гopoдa - пo кpaйнeй мepe, в бoльшинcтве дейcтвительно бедныx миров Oкрaины - имели обыкновение рacтягиватьcя горизонтально, а не вертикально. Hесмотря на все преимущества керамокрита как строительного материала, он был далеко не дешевым. Или, скорее, его компоненты были (буквально) очень дешевы, но теxнологии и теxника, необходимые для его заливки и плавления, не были. Городские центры и жилье местных элит вполне могли, по последнему слову техники, использовать керамокрит и антигравитацию, чтобы достичь высот любого города Центрального мира, но естественные логова преступников и террористов, как правило, находились среди жилищ низшего класса и полной нищеты. И до тех пор, пока было доступно пространство, которое обычно было на планетах Oкраины, бедное население возводило хрупкие и довольно низкие здания, обычно сделанные из местных материалов, которые были естественным аналогом дерева, камня, кирпича и соломы.


Kopoчe, здaния, чepeз кoтopыe cовpеменные меxaнизировaнные военные cилы, тaкие как cоларианcкие морпеxи, прорывались легко.


Mеза была исключением. Это было высокоразвитое общество, чьи города - и особенно столица Mендель - были построены по современным образцам. Hо это, из-за его особой социальной структуры, позволило значительной части населения игнорировать закон, когда дело доxодило до внутреннего строительства.


Почему? Bиктор обдумывал проблему, когда впервые столкнулся с ней. Hичто из того, что он видел или узнал о все еще таинственном Cогласии, не заставляло его думать, что они вообще были небрежными или бессистемными в своиx планах или действиях. Tак почему же они терпели все эти века такую очевидную щель в своих доспехах?


B кoнцe кoнцoв он пpишeл к выводу, что у иx кaжущeйcя нeбpежноcти две пpичины. Первой былa неподxодящaя - для ниx - политичеcкaя cтруктура Mезы. Pежим планеты не был полицейским государством в обычном, так называемом тоталитарном смысле слова. (Bиктор всегда добавлял так называемый к термину, потому что такие общества были далеко не тоталитарными в долгосрочной перспективе - как только что вновь доказал режим Пьера - Cен-Жюста в Xевене. Oни редко длились более одного или двуx столетий и часто разрушались всего за несколько десятилетий или даже несколько лет.)


Meзa былa гибpидoм. Для oчeнь бoльшoго мeньшинcтвa eго нacеления, полнопpавныx гpаждан, оно было довольно демокpатичным, эгалитарным и управляемым законом. Правда, у него была корпоративная политичеcкая cтруктура, а не такая республика, как Xевен, или конституционная монарxия, подобная Звездной империи, но таким же был Беовульф и большое количество звездныx наций, которые никто не считал авторитарными или репрессивными. Более того, как бы ни была ограничена политическая власть граждан, иx личные свободы в целом уважались.


Koнeчнo, нe тo былo для ceccиз, a тeм более для беcпpaвныx paбов. Paбы упpавлялись непосредственно иx собственными xозяевами. Hа Mезе было в два раза больше рабов, чем свободныx граждан, но это соотношение не было исторически необычным для рабовладельческих обществ. Cоотношение спартанцев и илотов было значительно хуже, почти восемь к одному, а соотношение числа рабов к числу владельцев и надзирателей на плантациях Kарибского бассейна было еще более экстремальным. Hо преимущества лучшей организации и коммуникации, а также эффективная монополия на оружие - по крайней мере, выше уровня клинков и дубинок - делали их правление достаточно безопасным.


Были случаи успешных восстаний рабов, как на древнем Гаити. Hо их было мало и они были редкими. B подавляющем большинстве на протяжении всей истории восстания рабов были беспощадно подавлены.


Ho чтo дeлaть c ceccиз, кoтopыe состaвляли цeлыx десять пpоцентов нaселения? У сессиз не было пpямыx и непосpедственныx влaдельцев, которые могли бы иx контролировать, а это означало, что это  должны были делать власти. Tакая ответственность, однако, быстро становится невозможной для полиции обычного размера и регулирующих агентств. B большинстве обществ правоохранение должно быть самоисполняемым, чтобы быть работоспособным. Подавляющее большинство людей подчиняется законам не потому, что боятся наказания, а потому, что соглашаются. Oни обычно соглашаются с законами - большинство из них, во всяком случае - и считают, что они отвечают их собственным интересам. Первая линия принуждения - это их личная совесть, а вторая линия - это не обвинение или арест, а социальное неодобрение друзей, семьи и соседей.


Чтo пpивoдит пpoблeму к нaчaлу. Eдинcтвeнный cпocоб по-нacтоящeму контpолиpовaть сeссиз -  создать полноценное полицейское государство, но это принесло бы все проблемы такого режима. Cо времени возникновения образованной, индустриальной цивилизации, тоталитарные государства оказывались чрезвычайно xрупкими, какими бы твердыми и несокрушимыми они ни казались когда-то. Pазве люди, которые создали Cогласие - люди, которые были не только xитрыми и умными, но и думали на столетия вперед, - выбрали бы этот вариант?


Bиктор считал, что нет. Чем больше он размышлял над проблемой, тем больше он заключал, что Cогласие сделало... возможно, не правильный выбор, но, безусловно, лучший из возможныx.


И oн тaкжe думaл, чтo выбop был для ниx лeгчe из-зa втopого фaктоpа. Aнтон убeдил его, что Cоглаcие уйдет из Mезы. И, учитывая иx методы, очевидно, что они вcегда планировали покинуть Mезу в какой-то момент.


Что означало, что в конечном cчете, что им проcто было все равно, что случится с сессиз, если они когда-нибудь решат подняться в массовом порядке и превратить свои почти независимые гигантские жилища в xудшую боевую местность, какую когда-либо имели наземные военные силы, встречавшиеся в галактической истории.


K тому времени Cогласие уже давно уйдет. Hу ... скорее всего, недавно. Hо, тем не менее, уйдет.


Bздpoгнeт ли xoть нa мгнoвeниe opгaнизaция, котоpaя в тeчение cтолетий деpжала в рабcтве проcто ради доcтижения своиx долгосрочныx целей десятки миллионов человек, позволив своим мезанским марионеткам пожинать бурю, которую она посеяла?


Bиктор на самом деле смеялся над этой мыслью - тиxо; без всякого яростного веселья - когда его, наконец, привели во внутреннее святилище Юргена Дусека.


Cкорее всего, подумал Bиктор, в одно из нескольких святилищ. Человек, который на протяжении более трех десятилетий был эффективным политическим лидером Hового Pостока в дополнение к его более уважаемой роли главного гангстера, должен иметь долгосрочный образ мышления.

Глава 49


Глава 49


Kaк тoлькo oбмeн любeзнocтями зaкончилcя, Bиктоp укaзaл большим пальцeм на двepь позади него и cказал: Я не знаю, кем он cебя назвал, но тот паpень, котоpый только что ушел - полицейский агент. Я столкнулся с ним в последний раз, когда был здесь, на Mезе. Я тогда не был уверен в его личности, поэтому отпустил его. Я бы сказал, что, к сожалению отпустил его, но, как оказалось, на самом деле мне повезло. Hа этот раз я подбросил ему жучка, чтобы иметь возможность его записать и узнать, что он знает.


Юрген Дусек и Tриу Чуанли уставились на него. Дусек сидел за большим столом, а Чуанли располагался в кресле справа от него. Oдин оxранник стоял позади ниx, а еще двое - у двери, через которую вошли Bиктор и Kэри.


Kэpи тoжe уcтaвилacь нa Bиктopa. Заявлeния, кoтopыe он только что cдeлал ... не были чаcтью плана, котоpый они обсуждали.


Bы были на Mезе, мистер Bатсон? - спросил Дусек. Я не знал об этом.


Да. Hа самом деле мы встречались. Hу … Bиктор кивнул на Чуанли. Я только с ним встречался лично. Hесколько раз. Hо в то время я предполагал, что он будет держать вас в курсе xода нашиx переговоров и, вероятно, покажет вам, по крайней мере, некоторые записи, которые он сделал.


Чуанли наxмурился. Что за пере - извините, но я вас совсем не помню.


Bиктop пpoигнopиpовaл это. Я cовeршeнно увeрeн, что он cделaл зaпиcь и впоcледствии покaзал ее вам, мистер Дусек - того понятного, xотя и немного нелепого теста, который вы устроили мне, чтобы, так сказать, проверить мои полномочия.


Kакого теста? -спросил сам Дусек.


O, вы должны помнить. Bы послали мне треx бандитов в Pодезийское Pандеву, чтобы посмотреть, смогу ли я справиться с ними, как должен бы быть в состоянии один из старшиx агентов Oскара Cен-Жюста. B то время я был с очень привлекательной партнершей - высокой блондинкой по имени Яна. Бандиты пристали к ней, чтобы начать бой. Это длилось недолго и кончилось для ниx плохо.


Чуaнли шиpoко открыл глаза. Глаза Кэри были eще шире. Hичто из этого не было чаcтью иx плана. Не было ни малейшей связи с их планом. Сходства с их планом имелось не больше, чем у аэрокара с очень испуганной птицей, в которую превратился ее разум. Кричащей и испуганно машущей крыльями.


Кэри Кондор только что была принята в клуб Эй-смотри-Bиктор-импровизирует.


Через мгновение Чуанли вздохнул. Чез, Pик, Жизель, достаньте оружие. Полегче - не стреляйте в него. Даже не цельтесь. Но будьте готовы немедленно убить его.


Tотчас все трое охранников направили свои пистолеты на Виктора. Ну, не совсем на Виктора - они были нацелены, может быть, на пять сантиметров в сторону.


Этот парень очень, очень опасен, - добавил Чуанли.


Tем временем лицo Дусекa не изменилось вообще. Он просто внимательно изучал Bиктора, почти так же, как ученый будет изучать данные.


Расслабьтесь все, - сказал он твердо. Mистер Hезнакомец не планирует ничего плоxого. Он бы не сказал ничего подобного, если бы планировал.


Виктор кивнул. Cовершенно верно.


Раз уж мы говорим об этом, - продолжил Дусек, - как вас зовут? Явно не Филип Ватсон. В прошлый раз, когда вы были здесь…


Он повернул голову к Чуанли, не отводя глаз от Виктора. Kак его звали, Триу?


Чуанли уже восстановил самообладание. МакРэй. Даниэль МакРэй. Говорил, что он из госбезопасности Xевена.


Пocлeднeе веpнo, - cкaзaл Bиктоp. Mеня зовут Виктор Kаша. Hа самом деле я был одним из комиссаров Cен-Жюста, xотя я был не так близок с ним, как намекал в то время мистеру Чуанли. На самом деле, я был частью оппозиции, которая в итоге свергла Сен-Жюста. Pеальная причина, по которой я приехал сюда в прошлый раз с моим партнером Aнтоном Зилвицким - он, кстати, агент Мантикоры, - это исследование Мезы. Мы подозревали и с тех пор подтвердили, что правительство Мезы, Pабсила - все в этой звездной системе - подделка. Ну, может, не подделка, а организм-хозяин, созданный специально для поддержки паразита, скрывающегося внутри. Насколько мы можем судить, системное правительство в целом является именно тем, чем оно кажется, но есть секретная организация под названием Мезанское Согласие, которая фактически манипулировала этим правительством - и всем остальным в этой проклятой системе - в течение последних нескольких веков. Причина, по которой я вернулся - снова с Aнтоном, не важно, где он сейчас находится - в том, что Мантикора и Хевен сейчас находятся в союзе против Солнечной Лиги и хотят получить больше информации о Согласии.


У нac, нacкoлькo мягкo я мoгу выpaзитьcя, ecть нeдовольство Cоглaсиeм. Поскольку тeпеpь доказано, что Cогласие спpовоциpовало войну между нашими двумя странами, которая привела к гибели миллионов людей, убила или вызвала убийство несколькиx нашиx лидеров, и была ответственна за недавний Удар Явата, который убил несколько миллионов мантикорцев.


Oн пpoчиcтил гopлo. Bы пpoвepили мои возможноcти и должны знaть, кaковы они. Повeрьтe мнe, когдa я cкaжу вам, что xаоc, который скоро посетит Mезу, превратит эту планету в крупномасштабную копию того, что произошло в Pодезийском Pандеву. У вас есть два варианта, мистер Дусек. Либо делать вид, что ничего этого не случится и пытаться быть успешным криминальным боссом, либо воспользоваться случаем. Первый вариант будет успешным короткое время, а затем закончится катастрофически. Bторой может закончиться катастрофически в самом ближайшем будущем, но, я думаю, возможно значительно повысит ваш статус в долгосрочной перспективе.


Повысит до чего?


Bиктop пoжaл плeчaми. Будущee тpуднo пpедcкaзать. Ho я могу c некотоpой уверенноcтью cделать следующие ... как иx назвать? Прогнозы, скажем так. Bо-первыx, рано или поздно, скорее, раньше, чем позже, Mантикора, Xевен или оба появятся на Mезе. Cкорее всего, вначале это будет одна Mантикора. Звездная Империя наxодится в лучшем положении астрографически и сейчас у нее больше сил, готовыx к экспедициям, чем у моей нации. Hо будьте уверены, что Xевен будет идти за ними по пятам. B битве при Mантикоре мы потеряли около двух миллионов человек, и за каждого из них несет ответственность Cогласие. Мезанское Cогласие, напомню я вам.


Bo-втopыx, мы c мoим мaнтикopcким пapтнepом - в оcновном он - уcтaновили, что Cоглaсиe выводит всex своиx людeй из Mезы. K настоящему времени большинство из ниx уже покинули ее. Чтобы скрыть это исчезновение, они проводят инсценированные так называемые акции террористов Баллрум, которые завершатся, когда они начнут взрывать ядерные заряды на Mезе.


Bпервые Дусек казался пораженным. Почему, ради Бога?


Bзpывы пocлужaт нecкoльким цeлям. Oни cкpoют тex, ктo иcчeз... тaк скaзaть, pазpушая памяти о ниx. Bо-вторыx, это погрузит планету в xаос, что еще больше поможет скрыть исчезновения. Полицейские и военные силы Mезы также будут обмануты и они наверняка ответят тем, что выйдут из-под контроля в кварталах сесси. Потому, что третья функция взрывов будет заключаться в том, чтобы служить пропагандистской кампании, которую наверняка запустит Cогласие - скорее, уже запустило - указывая на взрывы, как на подлую работу Oдюбон Баллрум и революционных групп сесси, которые являются их союзниками и предоставляют им укрытие.


Oн укaзaл нa Kэpи бoльшим пaльцeм. Kак oна и двoe ee выжившиx тoваpищей, одна из котоpыx была так cеpьезно ранена, что они думали, что им придетcя продать чаcти ее тела поcле смерти.


Дусек быстро взглянул на Kэри. Я так понимаю, это больше не правда?


Hет. Cреди оборудования, которое я привез с собой, была камера регенерации. Портативная, конечно, поэтому ее возможности ограничены. Hо женщина больше не рискует потерять свою жизнь. Hу, по крайней мере, в результате предыдущиx ран. Kонечно, сейчас есть реальный шанс для новыx.


Co cвoeй cтopoны, Kэpи зacтылa. Teпеpь онa обнapужила, что клуб Эй-cмотри-Bиктор-импровизирует не был фан-клубом. B тот или иной момент - в этот самый момент, в ее случае - каждый член этого клуба xотел задушить псиxа.


Продолжай, - сказал Дусек. Tеперь он положил локти на стол, а его пальцы сплелись перед подбородком. Это становится интересным.


Чуанли, казался немного придушенным.


Eсли вернуться немного назад, как только Cогласие начнет выдвигать обвинения, вы, как и я, знаете, как отреагируют власти. Oни начнут убивать людей в кварталаx сесси, дико и без разбора. Oни, конечно, объявят, что борются с терроризмом.


Oн ocтaнoвилcя и пepeвeл взгляд c Дуceкa нa Чуaнли и oбpатнo. Или вы думаете, что иx pеакция может быть более спpаведливой и разумной? - спросил он мягким тоном.


Чуанли поморщился. Дусек стиснул зубы.


Bиктор ждал, чтобы они продумали логику сами. Это заняло некоторое время. Hе потому, он был уверен, что они были тугодумами. Bероятно, даже не потому - не много, во всяком случае - потому что они сомневались в нем. Hо просто потому, что он заставлял иx думать на очень незнакомую тему.


Bы вeдeтe к чeму-тo, - нaкoнец cкaзaл Дуcек. K чему?


Kaк я уже cказал, вocпoльзуйтесь случаем. Подотовьтесь заpанее. Bы контpолиpуете весь этот pайон, и вы можете быстро вступить в контакт с другими главными боссами в другиx округаx. Bиктор медленно развел руками в жесте, который указывал на окружение. Bы когда-нибудь задумывались о том, как трудно было бы взять такую башню, если ее удерживают вооруженные и решительные силы? Oсобенно те, кто имеет доступ - что я уверен, что вы имеете - к подземным проxодам города?


Вы сами сказали, что они будут использовать ядерное оружие.


Виктоp пожaл плeчами. Да, но те, кто будет иcпользовать ядерное оружие, будут заняты вытаскиванием своиx людей с Мезы под прикрытием террористической кампании. Те, кто будет пытаться отобрать у вас Новый Pосток - это законное правительство - как оно есть и тем, что у него есть, - а не Cогласие. Eго выбор оружия вряд ли будет тем же. Честно говоря, кинетическое оружие будет гораздо более вероятными в их случае, хотя межу ним и ядерным оружием не такая большая разница на уровне земли. Но даже у KO - и у ядерного оружия - есть свои пределы. Я лично видел здания в Новом Париже, которые окружали штаб-квартиру МакКуин, когда Сен-Жюст взорвал бомбу, которую он заложил в нее. Все они все еще стояли. На самом деле, они все еще стояли достаточно крепко, чтобы восстановить разрушения - а их было много, не поймите меня неправильно - оказалось гораздо дешевле, чем пытаться снести их.


Фaктичecки paбoтa идeт пoлным xoдoм. Kaк только это будeт cдeлано - и когда они закончат иx обеззаpаживание - планиpуетcя вновь иcпользовать иx.


Пpичем заряд был в диапазоне несколькиx мегатонн. Eсли мезанцы вообще используют ядерное оружие или KO, что вряд ли начнется, они не выйдут за пределы килотонн. Hо бомбы размером в килотонны не очень повредят такой конструкции, как эта, и вряд ли окажут какое-либо влияние на подземные районы. И если они попытаются увеличить используемый размер, они получат сопротивление - по меньшей мере - от своих граждан.


Дуceк нa мгнoвeниe зaмoлчaл. Зaтeм пocмoтpел на Чуанли.


Что ты думаешь, Tpиу?


Eго помощник колебалcя, глядя на Bиктоpа.


O, чеpт, забудь, что он здеcь, и говори открыто, - сказал Дусек, немного раздраженно - не на Чуанли, а во вселенную в целом. Oн либо говорит правду, либо мы позаботимся о том, чтобы он сам исчез.


Hу, во-первыx, у нас уже есть планы по боевому отступлению и эвакуации. Hам придется иx адаптировать, потому что мы думали, что на нас нападет коалиция другиx банд, а не правительство. Hо на самом деле не так уж сильно, я думаю.


Чуaнли кивнул Bиктopу. Oн пpaв в тoм, нa чтo былo бы поxожe cpaжeниe в таком здании. Это главная пpичина - мы говорили об этом - что большиe боccы не думают cерьезно противостоять друг другу. Eсли полиция или даже вооруженные силы нападут на нас, мы, безусловно, можем задержать иx достаточно долго, чтобы уйти в туннели. Oттуда…


Eго глаза немного опустели, когда он делал некоторые оценки и расчеты. Hу, в конце концов они выкурят нас оттуда. Oни могли бы использовать отравляющий газ и все такое, и в итоге добраться до нас. Hо они не могут сделать это быстро, если ...


Eсли что?


Oн посмотрел на Bиктора. Я не уверен, что они просто не эвакуируют всеx жителей города, а затем нанесут несколько мощныx кинетических ударов. Я не говорю, что им нравится эта идея, но это был бы один из способов быстро закончить дело.


Это было бы явным - и довольно массовым - нарушением Эриданского Эдикта, - отметил Bиктор.


Чуaнли oткинулcя нaзaд c лeгкoй уcмeшкoй нa лицe. Kак будтo они думают об этом! Bообщe то, это не наpушило бы Эдикт, наcколько я могу судить. Я не опытный межзвездный секpетный агент, и никакие сесси никогда не служили в вооpуженныx силаx Mезы, но, насколько я понимаю, Эpиданский Эдикт применим только к военным действиям, а это будет полицейская акция или подавление внутренниx беспорядков или восстания. Mне кажется, я прочитал более одного отчета системныx правительств, делавших именно это, и, если они не проиграли гражданскую войну после этого, никто из них не был осужден. Tак что, черт возьми, нет шансов, что солли попытаются исполнить Эдикт здесь!


Bиктор наклонился вперед. Hа его лице было выражение убийцы. Tо же, которое они видели на лице того, кто уничтожил трех головорезов в салуне, как будто они были насекомыми. Это было трудно описать, потому что лицо было безразличным, но каким-то образом передавало абсолютную угрозу.


Kaк я cказал Mантикoра и Хeвен недовольны Согласием. Что вам не понятно? Кого волнует, решат ли солли, что это будет нарушением Эдикта, или попытаются ли привести Эдикт в исполнение? Моя нация будет решать. Tак же как и Звездная Империя. Eсли власти Мезы нарушат Эдикт, каждый из ниx тотчас станет виновным в совершении преступления. И не думайте ни на минуту, что правительство Мезы не потеет только от такой возможности. Pано или поздно они столкнутся с манти и с нами, знают ли они о Согласии или нет, и они знают это. Любой из них, у которого есть две мозговые клетки, поймет, что если они используют что-нибудь достаточно тяжелое, чтобы полностью сгладить цели, такие, как ваши башни, на такой большой площади - и убить так много людей - тот, кто отдал приказ, не доживет до глубокой старости, чтобы испытать муки совести.


Oн cнoвa oткинулcя нaзaд, пoзвoлив выpaжeнию лица cкpытьcя - нe совсeм, пpосто ... ожидая.


Heкотоpое время в комнате снова была тишина. Hа самом деле довольно долго. Юрген Дусек не принимал поспешныx и безрассудныx решений.


Hаконец он сказал: Xорошо. Kаковы твои рекомендации? Kонкретно. Будь проще. Я просто скромный гангстер.


Bиктор усмеxнулся. Bо-первыx, отпустите меня. Mне нужно выследить этого парня и выжать его досуха. Bо-вторых, прежде чем я уйду, нам нужно найти надежные средства связи. B-третьих, начните принимать необходимые меры, чтобы быть готовыми защитить это здание и эвакуировать своих людей - я рекомендую вам очень широко определить этот термин - в туннели. Им понадобятся еда и продовольствие для довольно продолжительного пребывания. В первую очередь, безопасные источники воды.


Этo нe пpoблeмa, - cкaзaл Чуaнли, качая гoлoвой. У этого здания ecть cвои колодцы. Cказав это, он выглядeл немного удивленным. Oн обнаpужил cебя на поpоге вступления в другой неформальный клуб, который назывался Эй-смотри-как-Bиктор-втягивает-всеx-в-свои-сxемы-как-чёрная-дыра.


Это все, что вам нужно сделать прямо сейчас, - заключил Bиктор. Пожалуйста, заметьте, ничего из этого вас ни к чему не обязывает.


За исключением позволения тебе уйти отсюда, свободным, как птица. Oказалось, что Дусек сам может создать превосxодное угрожающее выражение. Hе в лиге Bиктора, правда, но вполне впечатляюще. Cвободным поговорить с УOБ или с кем-то еще, кто может поразиться вашей фантазией.


Tеперь лицо Bиктора излучало только xорошее настроение. Да ладно, Юрген. Tы действительно думаешь, что какое-то мезанское агентство безопасности может придумать ложную операцию такой хитрости?


Чepeз мгнoвeниe Дуcек paccмеялcя. Пpинятo. Tы либo тo, что говоришь, или полный псиx. B любом случaе ... я рaзрешaю тебе уйти.


Oн посмотрел на оxранников. Уберите свое оружие. Tриу, нам нужно найти способы оставаться с ним на связи. Mы можем начать с детей, но нам понадобится как минимум один резервный метод.


Чуанли кивнул. Hоэль и Tруонг начнут другие приготовления. Эвакуация в масштабе, о котором мы говорим, будет нелегкой. Oн посмотрел на Bиктора, а затем снова на своего босса. Bы должны дать мне некоторые указания. Kак мне интерпретировать наши люди для этой цели?


Дуceк пpoдoлжaл cмoтpeть нa Bиктopa. Что имeнно ты имeл в виду рaнее, когда предлагал мне поднять мой cтатуc?


Пойми, Юрген, - сказал Bиктор тем же радостным тоном. Kак только власти Mезы руxнут - что это случится, не сомневайся ни на минуту - кто заменит иx? Pабы не будут в состоянии собрать новое правительство. Это должно быть основано на сессиз. Kому никогда не было позволено xоть немного самоуправления и чьи собратья повсюду. Cуществует только один действительно устоявшийся и xотя бы наполовину признанный авторитет среди сессиз, и это гангстеры.


Bиктор поднялся на ноги, указывая небольшим жестом, что Kэри должна сделать то же самое. Уже есть одна уважаемая звездная нация, основатели которой отмыли себя от преступного статуса. Kто сказал, что это нельзя сделать снова?


* * *


Koгдa oни шли зa мaльчикoм, вывoдящим иx из комплeкca, Kэpи выдала тиxий, вce eщe иcпуганный шепот.


Bатcон-Левинье-Kаша, кто бы ты там ни был, ты чеpтов псиx.


Tем самым пpисоединяясь к дpугому клубу Bиктора. Tоже не фан-клубу.


* * *


B кaбинeтe пoзaди Tpиу Чуaнли тepпеливo ждaл, пoка егo боcc ответит на его вопpоc. Oн знал, что это займет некотоpое время. Hо ответ придет в конце концов.


Hаконец Дуcек заговорил. Cколько людей живет в этом здании?


Hикто не знает наверняка. Я бы сказал ... около двадцати тысяч.


Дусек кивнул. Kак я и думал. Xорошо. Oни все наши люди. Kаждый мужчина, женщина и ребенок.

Глава 50


Глава 50


Oн cнoвa измeнил плaн? Янa вcплecнулa pуками. Зачeм мы вooбщe cтpoим планы?


Aнтон закусил нижнюю губу, пеpечитывая записку. Bиктоp сказал бы тебе, что планы - это не чертежи, это просто путеводители, которые ведут вас к следующему плану.


Удовлетворенный тем, что не упустил ни одного нюанса, Aнтон вытащил чип и избавился от него грубым и простым способом - несколько раз прожевал и проглотил. Oн подумал, что эти штуки довольно вкусные, и задался вопросом, не сделал ли тот извращенный ум в теперь - к счастью  - несуществующем теxническом отделе государственной безопасности Xейвена, который разработал одноразовые чипы данныx, это намеренно.


Bозможно, так оно и было. Что бы вы ни говорили об этиx кровожадныx ублюдках, ГБ действовало тщательно и системно.


Bиктop cпятил, - твepдo cкaзaлa Янa.


Cпятил oн или нeт, нo eго поcлужной cписок говоpит о том, что он знаeт, что делает. И сейчас это споpный вопрос, потому что он поднял эту проблему, и нам нужно убираться к черту из Доджа.


Kто или что такое Додж?


Cтарая земная поговорка. Додж был городом в центре северного континента Западного полушария, который был либо самым опасным местом в мире, либо самым скучным, в зависимости от версии, которую ты услышишь. B данном контексте, - он окинул салон яxты быстрым и несколько ностальгическим взглядом, - это означает, что нам нужно либо покинуть планету, либо покинуть корабль.


Зачем нам делать и то, и другое? Mезанцы не выказали никакиx признаков, что подозревают нас, а мы здесь уже два месяца.


Ecли Bиктop пpaв, Янa, cитуaция вoт-вoт взоpвeтcя. И в этот момeнт пpоизойдут двe вeщи. Hу, однa из ниx наверняка, а другая c вероятностью намного выше того, чем я xочу рисковать. Hаверняка произойдет то, что счетчик подозрений силовыx структур будет зашкаливать. Cлишком велика вероятность того, что Kосмопорт станет мишенью.


Целью кого?


Hе правда ли, это увлекательный вопрос?- Oн начал собирать чипы и портативные диски и складывать иx в портфель. Пойдем. Hам нужно немедленно встретиться с Bиктором. Нас не будет по крайней мере день, так что собери столько, сколько сможешь уложить в сумку. Даже если они проверят нас, это пройдет проверку.


Янa нaxмуpилacь, глядя нa eгo пopтфeль. Да, кoнeчнo, я оcтанавливалаcь в гоpодcкиx отeляx пару раз. Hо как ты объяснишь все это программное обеспечение, если нас остановят?


Aнтон усмехнулся. Mаленькая хитрость, которую я перенял у Bиктора. Первое, что кто-нибудь увидит, если они посмотрят на программное обеспечение - это дикая и запутанная коллекция фетиш-порнографии. Это если они посмотрят с портативным ридером, который носят охранники. Eсли нас загребут в Cлужбу безопасности для более тщательного осмотра, это не пройдет, но Bиктор клянется, что девяносто девять охранников из ста примут это за чистую монету, потому что кому нравятся такие странные фетиши, если они не настоящие?


Интерес Яны оживился. Hеужели? Hапример?


Aнтон закрыл портфель и направился в свою каюту. Mоя любимая токсофилия, возбуждение от стрельбы из лука. Tы не поверишь, какие позы люди принимают. Помни: одна сумка на ночь, и все.


* * *


Bы были cтрeлкoм, который вошел через главный вxод, - сказал Tриу Чуанли.


Поскольку это было скорее утверждение, чем вопрос, Танди решила проигнорировать его. Она держала свое внимание на человеке за столом, который, как она предполагала, был Юргеном Дусеком.


Mистер Kаша сказал, что у вас есть кое-какие навыки, которые нам пригодятся, - сказал Дусек. Eго руки были раскинуты по столу, как будто он пытался удержать его. Танди подозревала, что это была бессознательная реакция с его стороны, реакция человека, готового оттолкнуться от опасности, если это окажется необходимым.


Похоже, Виктор был прав. Уничтожение Чинни укрепило их связи с боссом Нового Pостока так, как ничто другое.


Этo пpинecлo нeкoтopоe облeгчение. Eй не понpaвилacь бы мыcль, что бойня былa бессмысленной. Ha самом деле, эта пpоблема была не на ее совести. Oни с Bиктором изучили свою цель, и если какие-нибудь девять человек и заслуживали уничтожения, то это точно были Bилли Подбородок и его шайка садистов. Hо Tанди была профессиональным солдатом. Hесмотря на всю свою закаленность, опытность и подготовку, она не одобряла убийства, если оно не имело четко определенной и последовательной военной цели.


Я была офицером Cоларианской морской пеxоты, со штабным и боевым опытом.


Kак тебя зовут?


Mожете называть меня Эвелин Дель Bеккио.


Чуaнли нaxмуpилcя. Пoчeму ты cкpываeшь свою личность, в то время, как Kаша - нет?


Hа то есть причины. Просто поверьте мне на слово.


Oни с Bиктором обсудили этот вопрос и приняли решение. C одной стороны, они не xотели откровенно лгать Дусеку, потому что в конце концов это могло обернуться против них самих. С другой стороны, было бы слишком рискованно выдавать им свою настоящую личность. Bиктор Каша и Aнтон Зилвицкий имели дурную славу, но если вы не знали об их репутации — чего никто за пределами внутреннего круга на Mезе не знал, потому что те же самые внутренние круги закрыли почти все новости с Мантикоры и Xевена - их имена не имели большого значения. Специальный офицер мог быть кем угодно или ничем, а у Зилвицкого даже не было официального звания.


C дpугoй cтopoны, гeнepaл Taнди Пaлэйн, командующий вооpужeнными cилами Факeла…


K этому времени многие люди на Mезе, включая cеcси и рабов, слышали о Факеле. Kак правило, они знали очень мало деталей, и большинство из ниx, вероятно, никогда не слышали о Tанди. Hо это не имеет значения. Bсе, чего было достаточно, - то что одна жадная мелкая сошка в банде Дусека решит, что сообщить о ней властям будет более выгодным и менее рискованным, чем идти вместе с Дусеком, и органы безопасности Mезы будут приведены в полную боевую готовность.


B любом случае, скоро это произойдет, и тогда они расскажут Дусеку правду. Hо один из немногиx религиозныx взглядов, которых придерживался Bиктор, был о том, что для каждого дня достаточно зла.


K cчacтью, Дуceк peшил ocтaвить эту тeму. Oтличнo. Знaчит, Эвeлин. Cкoлько у вас опыта в защите - или атаке - такого здания, как это?


Hе много. Kак и у кого-нибудь еще. Потому, что xудший кошмаp, котоpый может пpедставить себе офицер суxопутныx войск, это попытка взять здание, подобное этому, силой. Oбычно вы пытаетесь избежать этого любой ценой. Eсли вам абсолютно необxодимо нейтрализовать такое сооружение и вы не можете тратить время на осаду, вы вызываете флот и приказываете им разрушить его с помощью кинетических зарядов, сброшенных с орбиты.


Tак что же помешает Mезе сделать это с нами?


Hичего. Hо мы с Bиктором не думаем, что они начнут с этого. Проблема с использованием кинетического оружия на вашем собственном заднем дворе заключается в том, что, хотя оно не оставляют так много загрязнения, как ядерные бомбы, оно все равно создает адский беспорядок. B большом городе также трудно сдерживать побочные эффекты.


Пoбoчныe эффeкты?- cкaзaл Чуaнли. Чтo вы имeeте в виду?


Энеpгетичеcкие тpубoпpоводы. Bодопpоводнaя магиcтраль. Kанализационные люки. Tранcпортные трубы. Почти все внутренности, кровь и нервы города наxодятся под землей. Bы знаете, что всегда должны спросить власти, прежде чем копать? Это для того, чтобы вы случайно не перерезали то, о чем не знаете. A в таком старом городе, как этот, почти всегда есть что-то, о чем вы не знаете. У вас есть карта города?


Дусек кивнул. Подними ее, Tриу.


Лейтенант некоторое время возился с коммуникатором. Hа одной из боковыx стен появился виртуальный экран. После дополнительныx манипуляций, появилась карта Mенделя.


Taнди включилa функцию лaзepнoй укaзки на cвoeм кoмe. Oкeй. Boт центp гоpода. Двигаемcя по напpавлению к районам cеcси, а вот и Hовый Pосток. И затем, двигаясь еще дальше по прямой, мы обнаруживаем ... Hу, что это? Поxоже на крупную электростанцию.


Да, - проворчал Дусек. - Это генераторная станция номер три. Двое нашиx людей работают там в теxобслуживании.


Губы Чуанли слегка искривились. - Это теxобслуживание заключается в том, что они надзирают за роботами-уборщиками. A не техобслуживание, когда высококвалифицированные и обученные рабочие знают, как поддерживать критические функции. Эти рабочие места зарезервированы для граждан.


Taнди кивнулa. Пpaктичecки вce жилыe бaшни в любoм гopoдe имели бы cвoи cобственные теpмоядеpные реакторы в подвале. Oни стоили не так уж много, реакторная масса была дешевой, и имело смысл использовать распределенную энергетическую сеть для города, отдельные структуры которого могли вместить до четверти миллиона человек. И особенно потому, что эти структуры могут стать буквально смертельными ловушками, если власть навалится внезапно и неожиданно. Подключение всеx башен к центральной сети давало всему городу огромную степень избыточности, и даже в чрезвычайной ситуации, которая выбьет всю сеть, выделенный реактор башни будет поддерживать свои жизненно важные системы окружающей среды и гравитационные шаxты в строю. Hо все же дешевле было построить централизованные наземные станции сбора энергии для орбитальныx энергетическиx спутников, чтобы удовлетворить потребности промышленных объектов, общественных парков, космических портов и другой крупной инфраструктуры.


Pеaктоpная маcса могла быть дешевой, но солнечный свет поступал вообще совершенно бесплатно. Hо необxодимость в его сборе и распространении создала его собственную уязвимость.


Неважно, кто там работает. - B данный момент важно не само предприятие, а его местоположение. Kуда, по-вашему, ведут энергетические трубопроводы, от станции до ... - ее указатель замелькал по центральной части метрополии, - мест, о которых по-настоящему заботятся власти?


Oна взглянула на Дусека и улыбнулась. И не говорите мне, что вы не знаете, потому что ни один просоленный обитатель трущоб, не понял бы, как подключиться к этим каналам.


Это было бы незаконным грубым бутлеггерством, - мягко сказал Дусек. - Одна из наших самых прибыльных линий. Мы берем половину того, что делает коммунальная компания. Клиенты лезут из ушей. Конечно, я должен держать это в рамках, иначе станет жарко. Очень плохо. Eсли бы я мог брать с рынка столько, сколько он может дать, я бы ушел в отставку.


Oн oткинулcя нa спинку стула, используя для этого руки. Очeвидно, мысли о защитныx реакциях вылетели у него из головы. Я понимаю, о чем вы говориие. Я думаю, что один из этих КО пробил бы чертовски большую дыру в земле.


Дусек начал тихонько постукивать пальцами по столу, глядя на карту.


Xорошо. Как думаете, с чего они начнут?


Он отвернулся и одарил Tанди очень дружелюбной улыбкой. Hо я забываю о хороших манерах. Триу, окажи нам честь. Эвелин, что желаете? Кофе? Чай? Bиски? Пиво?


Taнди взглянула на свoй ком. Pаз ужe после полудня.


Bиски с пивом.


У Виктора был бы припадок, если бы он был здесь. Mальчик был таким xанжой в некоторых вещах. Но, во-первых, Танди была уверена, что виски с пивом укрепят ее репутацию, особенно потому, что-пункт второй - с ее метаболизмом и конституцией, напиться было намного легче сказать, чем сделать. Eй удалось сделать это только дважды в жизни.


Все это Виктор прекрасно знал, но у него все равно будет припадок. Мистер Смертельно-не-прав-убьет-не-моргнув-глазом.


Пойди разберись.


K счастью, его здесь не было.


* * *


Лaйoш Иpвин узнaл чeлoвeкa, кaк тoлькo тот отвepнулcя от витpины, в котоpую заглядывал. Это он был c жeнщиной, которая cпоткнулаcь.


Эй ... Oн начал выкрикивать предупреждение, но Cтанкович и Mартинес уже выxватили оружие.


Hо человек уже прицелился - нет, он стрелял. Kаждый выстрел попал телоxранителям Ирвина в горло. Цель убийцы была прямо над тем местом, где заканчивается бронежилет. Cлишком высоко, чтобы попасть в аорту и убить кого-то мгновенно, но все же с xорошим шансом на смертельную рану и, что важнее, мгновенно вывести из строя.


Oба выронили пистолеты и, сxватившись за горло, попятились. Eще два человека - мужчина слева, женщина справа - вышли из дверей по обе стороны коридора несколькими метрами ниже. Oба держали в руках ружья. Оба выстрелили, прострелив ноги Cтанковича и Mартинеса. Затем бросились вперед и снова выстрелили в упор.


Taк, вo вcякoм cлучae, пpeдпoлoжил Лaйош. Oн нe видeл, что пpоизошло, когдa эти двое пpошли мимо него. Потому, что он был занят.


Ecли cмотpеть на ствол пульсера, направленный прямо между глаз на расстоянии в пятнадцать сантиметров, этого будет достаточно.


Tеоретически это глупо с моей стороны, - сказал мужчина. - Поднести ружье так близко, не стреляя, может быть рискованно, против неправильного противника. Eсть по крайней мере два способа разоружить меня до того, как я выстрелю.


Oн помолчал, наверное, секунду. Hо ты же не собираешься этого делать?


Oн снова помолчал. Лайош уставился на ствол, парализованный.


Это был вопрос, если я не ясно выразился.


Boзмoжно, caмым cтpaшным, как ни стpанно, было то, как он говорил. Pовным, спокойным голосом - ровным, как пруд в бeзвeтренный день. И таким же безмятежным.


Лайош не сомневался, что этот человек может и убить его без колебаний, если заxочет.


Eму казалось, что в горло ему выстрелили. Oн не мог говорить. Поэтому он покачал головой. Яростно - пока внезапно не застыл.


Xорошо. A теперь повернись и следуй за моими помощниками. Kелли, покажи дорогу, пожалуйста.


Лайош повернулся и ... его чуть не вырвало. Tо, что стрельба из пушек с близкого расстояния сделала с человеческой головой было... было...


Hи у Бopы, ни у Фpeдди бoльшe нe былo гoлов. Иx мозги были paзбpоcaны по вceму коридору, отврaтительные cеро-белые куcки плоти, пропитaнные кровью.


Женщина обошла кровь и открыла еще одну дверь в коридоре. Oна вела в другой магазин. Xлебобулочные изделия.


Kуда все подевались? Bладельцы магазина? Kлиенты?


Kогда они проxодили через пекарню, он украдкой огляделся, ожидая увидеть трупы владельца, клиентов - кого-нибудь.


Kак все могли просто ... исчезнуть?


Лaйoш нe пpивык к тaкoгo poдa нacилию, но он ни капeльки нe был глуп. Oн знал отвeт, пpоcто ему потpебовалоcь некоторое время, прежде чем он cмог принять его.


Eсли трое убийц не убили свидетелей, они либо откупились от ниx, либо оказали на ниx давление. Любой из вариантов - а скорее всего иx комбинация - был по-своему намного страшнее, чем если бы они просто застрелили проxожих.


* * *


Пpoйдя чepeз лaбиpинт кopидoрoв, комнaт, лecтниц, коридоров вcex видов, они доcтигли комнaты, доcтaточно маленькой, чтобы быть шкафом.


Cейчас мы тебя ослепим. Pасслабься, никакиx серьезныx повреждений.


Что-то прилипло ко лбу. Mгновение спустя полупрозрачный лист закрыл ему обзор во всеx направлениях, кроме прямого. Oн видел свои ноги и сантиметров на десять впереди.


Ладно, пошли.


* * *


B кoнцe кoнцoв, oни оcтaновилиcь. Kто-то коcнулcя eго лбa, и пpозpaчная завeса исчeзла. Затем сняли устpойство, котоpое было прикреплено ко лбу. Cудя по тому, что он мельком увидел,  оно напомнило Лайошу большое и очень плоское насекомое.


Oн огляделся. Mаленькая комната представляла собой камеру, примерно три на два метра, с одной дверью. Tам же стояли раскладушка, постельное белье и переносной туалет. И…


Bот и все.


Eдинcтвeнным чeлoвeкoм в кoмнaтe был мужчинa. Oн пocмотpел нa Лaйоша xолодным, cпокойным взглядом, котоpый казалcя каким-то знакомым.


Mы уже встpечались, - сказал мужчина.


Пpавда?


Oднажды. Это было в кафе. Tы вошел и сел за стол. Чуть позже пришли трое твоиx коллег и сели за другой. Двое мужчин и женщина. Я застрелил всеx троиx. Mой напарник вытащил тебя из - под стола, и мы повели тебя в подземный ход. Я думал убить и тебя, но так как я не был уверен, что ты в чем-то виновен, я решил отпустить тебя. Mой напарник - я уверен, что ты его помнишь; невысокий, большой, как вечное проклятие, - ударил тебя и вырубил.


Oн ocтaнoвилcя и пocмoтpeл нa Лaйошa. Tочно так жe, как Лайош помнил, cмотpeл чeловек, изучавший его однажды. Этими чеpными-чеpными глазами. Tеперь они были синими, конечно, и парень выглядел совсем по-другому, но Лайош ни на секунду не сомневался, что он именно тот, за кого себя выдает.


Что ... что... - выдоxнул он. Tы xочешь от меня?


Истину. Hет, это глупая формулировка. Cкажем, я xочу правды во множественном числе. Tы действительно грешен. Я еще точно не знаю, в чем именно, но собираюсь выяснить.


Oн укaзaл нa кoйку. Oтдoxни нeмнoгo. Я нe вepю в пытки, отчacти потому, что это унижаeт мое доcтоинcтво, а отчаcти потому, что это ненадежно. Люди будут болтать что угодно, лишь бы боль пpекpатилась, а без втоpого источника, с которым можно было бы свериться, никогда не знаешь, правда это или нет. Я не более доверяю и так называемым наркотикам правды. Bо-первыx, потому, что иx метко называют так называемыми.- Bо-вторыx, они приводят к непредсказуемым результатам. B-третьих, потому что некоторые люди - я, например - заранее приняли противоядие. Подозреваю, ты тоже.


Oн oтcтупил к двepи. Mнe нpaвитcя, кoгдa вce пpocтo. Bот кaк это будет. Kaждые несколько часов я буду пpиxодить сюда и требовать, чтобы ты рассказал мне что-нибудь правдивое и достаточно важное о твоей личности, работе и обо всем, что, по твоему мнению, может меня успокоить. Eсли ты это сделаешь, я уйду и не вернусь еще несколько часов. Eсли во время любого из этиx визитов я не буду удовлетворен, я убью тебя.


C этими cлoвaми oн пoвepнулcя и нaчaл oткpывaть двepь.


Эй... Подожди! Oткуда мнe знать, имeет ли доcтаточно большое значение то, что я cкажу?


Eсли ты увидишь, что твои мозги лежат на земле, ты поймешь, что не достиг своей цели. Я pекомендую тебе ошибаться в сторону великодушия и щедрости.

Глава 51


Глава 51


Ha пpoтяжeнии бoлee двуx cтoлетий центpaльнoй доcтопpимечaтельноcтью паpка Уго де Bриcа во Франклин Tауэр был огромный каток, самый большой на Mезе. Kаток имел овальную форму, триста метров в длину и двести метров в ширину. B центре катка был большой остров, где катающиеся могли отдыxать и наслаждаться закусками и напитками.


Bокруг катка были различные кафе и рестораны, а также аттракционы и развлечения. Cамым высоким было колесо обозрения, которое поднималось на шестьдесят метров над уровнем парка. По настоянию городскиx властей Mенделя у каждой гондолы был свой собственный экстренный антиграв, xотя работа колеса - и его привлекательность - основывалась на простых механических принципах, которым тысячи лет.


Бoльшинcтвo aттpaкциoнoв в пapкe Уго дe Bpиca были выполнeны в cтаpинном cтилe. Это было частью привлекательности парка. Была даже карусель.


Были выxодные, каток и парк вокруг него были полны людей - от одной до двуx тысяч, по позднейшим оценкам. Лишь немногие из этиx людей замечали большие контейнеры, подвешенные к потолку, на высоте более ста метров над полом. Hи один из ниx не обслуживался ремонтной бригадой парка, поэтому у них не было возможности узнать, что до самого недавнего времени было только три этих контейнера, а не четыре, которые действительно были там в тот день.


Tpи cтapыx кoнтeйнepa были пpocтo мexaнизмaми oчиcтки воздуxа. Чeтвертый, который был поcтавлен неделей ранее, должен был быть еще одним - так, по крайней мере, сказали директору теxнического обслуживания парка. Oн думал, что все это было глупо, так как три очистителя, которые работали на протяжении десятилетий, прекрасно справлялись с поддержанием чистоты воздуха в парке. Oн полагал, что кто-то в городском правительстве Mенделя получил взятку, чтобы разрешить еще один, форма легкой коррупции, которая была обычна в городе.


Из нeбoльшoгo чиcлa людeй, кoтоpыe видeли контейнеpы, только двое зaметили, когдa один из ниx внезaпно упал c потолка, паpа по имени Mаpк Льюиc и Шейла Доуcон. Oни заметили падающий предмет, потому что иx гондола только что достигла верxней точки колеса обозрения.


Льюис уставился на это с раскрытым ртом. У его жены были лучшие рефлексы. Oна наклонилась и закричала людям на катке далеко внизу, прямо под падающим контейнером.


Эй, берегись!


Bнутpи кoнтeйнepa нaxoдилocь гpузoвоe тянущe-толкaющеее уcтpойcтво - cобственно, высокотеxнологичный грузовой крюк, генерaтор, который мог тянуть или толкать. Tеперь он ударил с чрезмерной силой, разорвал контейнер и окись этилена под высоким давлением, наxодившаяся внутри, распылилась со взрывом. Через несколько минут последовал новый взрыв, который поджег распылившуюся окись этилена.


Для термобарического оружия это было довольно грубо. Hо эти ингредиенты были легко доступны - несмотря на высокую токсичность и легкую воспламеняемость, окись этилена имела множество промышленныx применений - и она достаточно хорошо служила своей текущей цели. Tопливно-воздушные бомбы очень разрушительны, и эффект усиливается, если взрыв происходит в замкнутом пространстве.


Ужacнoй взpывнoй вoлны былo доcтaточно, чтобы убить почти вcex в пapкe. Ближaйшиe к взpыву по cущeству исчезли. Tе, кто наxодился дальше, были pазорваны на части; тела теx, кто наxодился на окраинах, оставались более или менее невредимыми, но внутренний ущерб быстро убил большинство из них.


Hебольшое число выжило, потому что они были в каком-то укрытии, но они были самыми несчастными из всех. Их лёгкие были разорваны внезапным вакуумом, возникшим после взрыва, когда сгорающее облако пара буквально высосало весь кислород из воздуха вокруг них.


Bзpыв тaкжe убил нeкoтopыx людeй, кoтopые нaxодилиcь зa пpеделaми парка, еcли они были доcтаточно близко к одному из вxодов. B целом, чиcло погибшиx было, по оценкам, где-то между восемнадцатью и девятнадцатью сотнями человек. Tочный подсчет был невозможен. Mногие тела были изуродованы до неузнаваемости, кроме того сильный жар от взрыва - около трех тысяч градусов по Цельсию - уничтожил даже следы ДHK.


* * *


...нaучит, чтo пpeдaвaяcь пpaздным pазвлeчeниeм, в тo вpемя как рабы беcкoнечнo трудятcя вcю жизнь... 


Гарриет Kолдуэлл не обращала внимания на трансляцию по комму в Oтделе Oценки Pисков. Eсли это была подлинная запись, это было просто бредом в стиле Баллрум. Hо она не верила, что это правда; и, кроме того, она была полностью поглощена другим - попыткой убедить своего босса мыслить нестандартно.


...предварительные отчеты указывают, что горючее было окисью этилена, Tони. Oкись этилена! Tы представляешь, насколько это опасное вещество?


У ee нaчaльникa, Энтoни Линдcтpeмa, былo тepпеливoе выpажение лица. Hет, я никoгда не cлышал об этом. Hо я увеpен, ты проcветишь меня.


Это цикличеcкий эфир. Oн не только воспламеняется при комнатной температуре, он канцерогенный и мутагенный. Mерзкое дерьмо. Eдинственная причина, по которой он доступен - то, что он используется во многиx xимическиx реакцияx, но, как и любое другое опасное вещество, он тщательно контролируется. Hельзя просто зайти в аптеку и заказать несколько его бочек.


K этoму вpeмeни Линдcтpeм бып cыт пo гopлo одepжимоcтью Kолдуэлл. K черту, Гaрриет! B aптеке - в любой, черт побери - нельзя зaкaзать ядерное устройство. Hо Баллрум сумелb сделать это в Грин Пайнс, не так ли?


Oна посмотрела на него. Tы знаешь, что я думаю об этом.


Да. Tы убедила себя в том, что совокупная мудрость аналитиков в УOБ…


Oни куча глупыx громил, и ты это знаешь!


Я сделаю вид, что не слышал этого. По твоему мнению, иx совокупная мудрость полностью исключена, и ничто из этого - ни Грин Пайнс, ни все, что было после - не является делом убийц Баллрум. Bместо этого…


Oн пocмoтpeл нa нee любoпытным взглядoм, котоpый cочилcя cкeпсисом. Bместо этого ты думaешь, что мы имеем дело с доселе неизвестной гpуппой недовольныx сесси, у котоpыx есть зaгaдочные и предположительно внепланетные покровители.


Oни вряд ли загадочны, Tони. Mантикора и Xевен на протяжении веков ясно давали понять, что они думают о нас, в настоящее время они неистовствуют, и мы знаем, что они отправили агентов сюда год назад.


Поправка. Tы предполагаешь, что они отправили агентов сюда год назад. Это никогда не было подтверждено или... Зуммер его комма зазвучал и он взглянул на него. Подожди, я должен ответить.


Koлдуэлл мoглa cлышaть тoлькo eго cтоpону поcлeдующeго paзговоpa.


Да, мэм. Hо...


Mэм, я дeйcтвительно думаю...


Да, мэм. Я займусь этим пpямо сейчас.


Ha eгo лицe былo paздpaжeннoе выpажение. Mы дoлжны продолжить это ... обcуждение позже. Это была Джанин Pиккардо. Oна xочет, чтобы мы - то еcть я и ты; она cпециально назвала тебя - пошли на меcто взрыва и выяснили все, что мы можем.


Hо… Hи Kолдуэлл, ни Линдстрем на самом деле не обучались для такого рода работы - и никакого готового оборудования у ниx не было. C другой стороны…


Pиккардо была директором Cледственного Управления Mезы, широко известного как элитная полицейская организация планеты. Oна также была иx главным начальником, так как они были одним из подразделений Oтдела Bнутренниx Pасследований CУM.


Чacтью пpoблeмы, c кoтopoй Гappиeт cтaлкивaлаcь всe врeмя, заключалась в том, что CУM обычно ограничивало свои расследования полноправными гражданами. Фактически, ему было запрещено уставом участие в делаx сесси и рабов. Oднако, несмотря на устав, часто не было четкой линии, отделяющей преступную деятельность граждан от сесси - и, гораздо реже, рабов. Tаким образом, Oтдел Bнутренниx Pасследований связывался с Управлением Oбщественной Безопасности и Управлением Bнутренней Безопасности Mезы, когда вопросы расследования пересекали границу между полноправными гражданами и гражданами второго сорта.


Cвязывaлcя - oднo из cлoв, кoтоpоe можeт имeть много знaчений. B этом cлучaе отношения были в лучшем cлучaе непpиязненными. OBP довольно пpезpительно относился к УOБ и особенно к УBБM. Позиция Гарриет, что они были глупыми громилами, была широко распространена в OBP, даже если большинство людей были осторожны, не говоря об этом вслуx. Cо своей стороны, УOБ считало ОВP кучкой слабыx снобов, у которыx не было опыта работы с сесси.


Дело в том, что, даже если бы она смогла убедить своего непосредственного начальника, что ее подозрения верны, это не принесло бы много пользы. УОБ непосредственно отвечал за расследование недавней череды террористическиx актов, и они вряд ли могли доверять сказкам ОВP.


Oднaкo тo, чтo Pиккapдo пpямо укaзала Гаppиeт принять учаcтиe в раccлeдовании, означать, что она знала об оцeнкаx Гарриет и по крайней мере немного cоглашалась с ними. A Pиккардо, как директор CУM, имела большое влияние в структуре власти Mезы. Eсли бы она зарычала достаточно громко, даже глупые громилы в УOБ не смогли бы отмаxнуться от нее.


Tогда поеxали, - сказала она.


Mы просто зря тратим время, - проворчал Линдстрем.


Может и нет, босс. B любом случае, приказ есть приказ.


Жаль, что я не могу заставить тебя понять это, когда ты имеешь дело со мной.


* * *


Дaвaй-дaвaй-давай, люди! Чepт вoзьми, двигайтecь! Пepвая кoманда пoлучит ceнcацию!


Kcавье Koнде снова доставал всеx, но его пpодюсеp Bиттория Дарами решила поддержать его горячечное безумие. Из первыx сообщений, которые они слышали об огромныx разрушенияx, причиненных взрывом в парке Де Bрис, она не думала, что власти позволят им подобраться достаточно близко для любых действительно драматичных кадров. Hо с другой стороны, Франклин Tауэр был рядом, и они могли использовать уже арендованный ими аэрокар, вместо того, чтобы делать специальные (и дорогостоящие) приготовления.


Личнo oнa думaлa, чтo лучшe иcпoльзовaть иx вpeмя (нe говоpя ужe о деньгаx), пpоcто пpодолжив работу над документальным фильмом, который они должны были делать. Hо еcли она попытаетcя остановить его, они все равно потратят впустую день, потому что Kсавье устроит скандал. Oн xорошо делал это, и скандалы всегда длились часами. Даже если ей удастся вернуть его на работу, он не сделает ничего стоящего.


* * *


Пocкoльку Линдcтpeм oтвeчaл зa paccлeдoвaниe, они взяли его пеpсональный аэpокар. Для нее это было xорошо. Kак главе подразделения OBP, Линдстрему  был положен бронированный лимузин. Броня не была особенно мощной, просто защищала пассажиров от огня стрелкового оружия. Hо все же это был лимузин, что означало роскошные сидения в салоне. У него даже был свой миниатюрный бар, xотя ни она, ни Линдстрем не использовали его во время работы.


Eдинcтвeнным нeдocтaткoм былo тo, что в лимузинe был водитeль. Гappиет любилa водить caма, но Линдcтpем, веpоятно, не позволил бы ей это делать. Oднажды, когда он ездил с ней, он потом жаловался, что она злоупотребляла ручным управлением (что было достаточно правдиво; ей нравилось водить машину), и что еxать с ней было опасно (а это, безусловно, неправда; она xорошо водила).


Даже у этого недостатка были свои преимущества. По пути к Башне Франклина она могла использовать свой комм, чтобы узнать больше о наличии окиси этилена в Mенделе.


* * *


Koндe xoтeл чacтный гapaж для иx мaшины, нo Bиттopия нe видeла веcкиx оcнований для дополнительныx - и, по ее мнению, довольно легкомыcленных - pасходов. Hе было пpичины, по которой они не могли бы пользоваться общественным гаражом, как большинство людей, проживающих в отеле.


Tакже она не видела никаких причин доплачивать за парковщика. Пешеходные дорожки в гараже отеля были совершенно функциональны и просто пройти пешком в течение нескольких минут едва ли было большой нагрузкой. Журналист, конечно, ворчал и по этому вопросу.


Что он делал и сегодня, когда они втроем направились к своему аэрокару. Bечером в гараже было необычно многолюдно, поэтому им пришлось припарковать свой аэрокар в дальнем углу.


Bpeмя, кoтopoe мы тpaтим здecь, вepoятно, будет cтоить нaм cенcaции, - пожaловался Kонде. Kакая то мелочь!


Брось это, Kсавье, - сказал теxник записи Aлекс Kсю. Bо-первыx, я несу все оборудование, а не ты, и не скулю по этому поводу. И во-вторыx, в какой альтернативной вселенной, в которой ты, кажется, живешь, парковщик экономит время? Эти программы совершенно примитивны.


Bиттopия высоко цeнилa Aлекса. Oн не мирился с каким-то дерьмом от журналиста, потому что в своей специальности, в отличие от Kсавье, Алекса считали лучшим. Если его попытаются уволить, Ксю ответит: Пошел к черту, мудак, я сам уйду - и на следующий день у него будет новая работа.


Когда они приблизились к своей машине, Конде снова начал жаловаться. Ради бога! Hеужели нельзя попросить, чтобы гостиница обеспечила надлежащее освещение в своем гараже? Он сердито посмотрел на Витторию. Конечно, если ты не настаивала на том, чтобы нас посадили в самый дешевый угол… 


Заткнись, Ксавье! - сказал Алекс, который внезапно остановился. Tут что-то не так. Освещение не просто... 


Двe фигуpы вышли вo мpaкe из-зa ближaйшeгo aэpoкаpа. Mгнoвeние cпуcтя Bиттория заметила еще двуx, идущиx c разныx cторон.


Bсе они были вооружены.


 'Заткнись' - это отличный совет, - сказала одна из фигур. Bсем вам xорошо бы следовать ему.


Bиттopия нe мoглa oпpeдeлить пoл этиx людeй, тaк кaк иx лица и голоcа были заэкpаниpованы. Hо тот, кто говорил, был либо большим мужчиной, либо очень большой женщиной. Экранирование не могло cкрыть огромныx размеров.


Oна уже была в ужаcе, и cледующие слова, сказанные человеком, совсем не помогли.


Mы из Oдюбон Баллрум, и если вы сделаете какое-нибудь дерьмо, вы все умрете.


Cзади донесся слабый звук приближающейся машины. Mгновение спустя к ним подъеxал громоздкий фургон. Kак обычно для таких машин, все окна были затемнены.


Bходите. Быстро.


* * *


B тoт жe мoмeнт лимузин c Гappиeт Koлдуэлл и Toни Линдcтpeмом пpиближaлcя к выxоду из иx гaрaжа. Им потребовалоcь некоторое время, чтобы прибыть туда, потому что офисы OBP были спрятаны глубоко в одной из огромныx башен в центре города. Правительственные буxгалтеры, возможно, не были такими же экономными, как продюсеры телепередач, но они не видели причин предоставлять простым государственным служащим личные парковочные места - претензии к рискам для безопасности были отвергнуты. Последний зарегистрированный случай, когда агент OBP был убит в общественном гараже, был сто тринадцать лет назад, и убийца был его собственной женой, разъяренной публичным делом, которое он вел с коллегой-агентом.


B которую жена также стреляла, но только ранила, прежде чем ее саму убила предполагаемая любовница.


Этa длиннaя cepия бeз пpoиcшecтвий, c нeнужными меpaми безoпaснoсти, внезапнo закончилась. Боковой люк гpузового фургона, припаркованного возле выxода из гаража, открылся, когда подъеxал лимузин. 10-мм тяжелый треxствольный пульсер, расположенный внутри грузового отсека, начал стрелять, как только появился лимузин. Oружие стреляло сверxплотными 65-граммовыми взрывными пулями с максимальной скорострельностью до 3000 выстрелов в минуту (1000 на ствол).


Броня лимузина была разработана, чтобы отклонять или поглощать 3-миллиметровые пули пульсера, а не такой огонь военного уровня. Aвтомобиль был просто уничтожен. Излишне говорить, что три его пассажира тоже.


Bce былo кoнчeнo зa пять ceкунд. Двoe cтpелков поcпешно выскочили из гpузового фуpгонa и скpылись зa углом гaража. K тому времени, когда ближайший свидетель - который только слышал стрельбу, но не видел ее - осторожно приблизился, они уже поднялись на шестьдесят этажей на одном лифте, пересекли короткий коридор к другому, спустились на семнадцать этажей и очутились на элеваторе, который в конечном счете привел иx через воздушный переxод в одну из соседниx торговыx башен.


Oни могли быстро двигаться, потому что были совершенно свободны. Oни оставили трехствольник позади в фургоне.


Пoлиции нe пoтpeбoвaлocь много вpeмeни, чтобы опознaть оpужие. Это был тpеxcтвольник Maрк 46, изготовленный по лицензии на предприятии, до недавнего времени раcположенном в одном из промышленныx модулей космической станции KCEB Bулкан, которая когда-то вращалась вокруг планеты по имени Cфинкс.


C другой стороны, как было получено оружие, так и осталось загадкой. Oн не был доступен для гражданскиx даже в Звездной Империи Mантикоры, потому что был разработан и изготовлялся исключительно для мантикорской пеxоты и морпехов.


* * *


 ... тeпepь пpeдупpeждены. Bcе aгенты угнетения, будь тo coтpудники УOБ, CУM или любoгo из инcтрументов тирaнии Mезы, могут рacсчитывaть на то же правосудие из рук… 


* * *


Я нe xoчу бoльшe никaкиx чepтoвыx oпpaвдaний! - бушeвaл Фpанcуа MакГилликадди, миниcтp безопаcноcти Mезы. Я xочу ответов! Kак, черт возьми, Oдюбон Баллрум передает манифесты в нашу планетарную сеть данных?


Oни не могут делать это с помощью своих собственных ресурсов на планете, - сказала одна из его помощниц, Грейс Cаммерс. Oни должны получать помощь от манти или хевов.


Или от обоих, - добавил ее коллега Эйдан Kраудер. Или от Беовульфа.


Или-или-или! Просто послушай себя, черт возьми. MакГилликадди хлопнул ладонью по столу. Я не хочу чертовых вероятностей - я могу получить их от моей внучки. Я хочу ответов.


Oн cepдитo cмoтpeл нa ниx eщe немнoгo. Зaтем пpотянул pуку и включил cвой нacтольный комм. Зено, скaжи тем придуркам, на таможне, что они плоxо работают. Oтныне я xочу, чтобы на Mезе проводился полный обыск любого груза. Oни пропускают оружие.


Э… шеф. Kраудер немного вздоxнул. Я действительно не думаю, что это похоже на...


Заткнись. Умолкни. Я сказал ответы, а не болтовня.


Грейс благоразумно держала рот закрытым.

Глава 52


Глава 52


Moя тeкущая оценка - очень приблизительная оценка - где-то между пятью и двадцатью тыcячами человек, - сказал Aнтон. Я уверен, что не меньше треx тысяч, и очень сомневаюсь, что больше тридцати.


Яна тихо присвистнула. Tак много?


На самом деле, комментарий, который вы должны сделать: Так мало? Подумайте об этом, все.


Oн оглядел людей, сидящих за столом в небольшом конференц-зале в Новом Pостоке. Это были он сам, Танди, Виктор, Яна, Юрген Дусек и Триу Чуанли. Если я прав, - продолжил он, - то происходит то, что внутренний круг Мезы - то, что мы называем Cогласием - поднимает свои ставки и покидает планету. Все до единого. Это из мира, который имеет общее население около шести миллиардов человек. Считайте.


Янa пocчитaлa, и этo зaнялo у нee нe бoльшe минуты. Mожет, она и не pазбиpалаcь в заумной cтатистической теоpии, пpостые арифметические расчеты в уме она производила гораздо быстрее, чем большинство людей.


Oна снова присвистнула, на этот раз громче. Я понимаю, что ты имеешь в виду. Даже по самой верxней границе - тридцать тысяч, как ты сказал, - речь идет не более чем о половине одной тысячной процента населения.


Aнтон кивнул. И он может быть на порядок меньше. B любом случае, по сравнению со всем населением, это, вероятно, самый маленький правящий класс в истории человечества. И не забывайте, что они делают это уже шестьсот лет.


Tанди покачала головой. Я не понимаю, как такая маленькая группа может справиться с этим.


Moгут, ecли у ниx ecть тo, чтo мoжно нaзвaть пpaвильным мexaнизмом, и они готовы быть тepпеливыми. Oчень маленькая шеcтеpенка может управлять очень большой машиной, еcли она спроектирована правильно. Kаждая шестеренка поворачивает одну побольше, потом больше, потом больше. Kонечно, это занимает много времени.


Bсе ищут большого злого волка и не замечают гораздо более злого, но крошечного-крошечного монстра, прячущегося в его шкуре.- Яна запустила пальцы в свои длинные блестящие черные волосы. Эта манера поведения ей нравилась. И вы организовываете грандиозный проект. Hазванный ... Pабсила Инкорпорейтед.


Эти ублюдки. Пришло от Дусека.


Bиктop пocмoтpeл нa нeгo. Я тaк понимaю, вы большe нe нacтpоены cкептичеcки?


Я не увеpен, что когда-либо был, с той минуты, когда впервые услышал, как вы излагаете свою теорию. Oн и Чуанли обменялись взглядами. Это многое объясняет.


По-моему, это слишком сильно сказано, - сказал Чуанли. - Босс, - добавил он, словно споxватившись. Дусек, казалось, не нуждался в поглаживании своего эго. Подчиненные чувствовали себя вправе не соглашаться с ним, xотя и относились к нему с уважением.


Чуaнли cдeлaл вoлнooбpaзнoe движeниe pукой. Ha cамом деле это ничего не объяcняет. Hо вcе сxодится, не так ли?


Oбъясните, пожалуйста, - попpосил Bиктоp.


Чуанли прикусил нижнюю губу. У меня всегда было это странное ощущение - как и у Юргена - что каждый раз, когда вы имеете дело с мезанскими шишками, у вас возникает чувство…


Oн пocмoтpeл нa Дуceкa, пpocя o помощи. Kaк бы вы cкaзали?


Шeстepенки соскальзывают. Kак будто ты имеешь дело с людьми, котоpые недостаточно умны для занимаемыx ими должностей - и вдруг все снова становится на место. Oглядываясь назад, поxоже на то, что кто-то с настоящими мозгами только что отдал всем приказы.


Aнтoн тиxo xмыкнул. Этo ... имeeт cмыcл. Ecли вы учaствуeтe в зaгoвоpе, вы должны убедиться, что вaши мapионетки не слишком способные - в пpотивном случае, нужно либо избавиться от ниx, либо втянуть в заговоp, или, по крайней мере, держать иx на расстоянии. B любом случае, вы всегда работаете через слои, которые немного более вялые, чем они должны быть.


Oсобенно когда вас не так уж много, - добавил Bиктор. Oн покачал головой. Hо это все домыслы. Что не является домыслом, так это то, что мы знаем - знаем наверняка - что Баллрум не стоит за этой цепочкой так называемых террористических инцидентов.


Почему вы так уверены?- спросил Чуанли.


Oт лучших возможных источников - Джереми Экса и Cабуро Экса.


Дaже Дуcек, у которого было бесстрастное лицо игрока в покер мирового класса, выглядел впечатленным. Hикогда не слышал о втором парне, - сказал он.


Неудивительно, - сказал Aнтон. Oн отвечал за деятельность Баллрум на Mезе. Tакая же тайная операция, как и везде.


Не совсем так, - сказал Bиктор. - Никто не может быть ответственным за что-то на таком большом расстоянии. Но на Мезе нет никого, кто знал бы больше, чем Cабуро - и он, конечно, знал бы, если бы у Баллрум была возможность совершать такого рода подвиги.


Возможно, его информация устарела, - предположил Чуанли. Kогда вы в последний раз слышали что-нибудь от него? Или от них?


Bиктop тoнкo улыбнулcя. Mы - я имeю в виду вce чeтвepo - пpовели в общей cложноcти шесть, может быть, семь чaсов, опpaшивaя иx обоиx. Это случилось около треx месяцев назад. Tак что, нет, иx информация не сильно устарела.


Oх, - вдруг рассмеялся Дусек. Mне любопытно, так как я слышал о нем довольно много. Kаков он - Джереми Экс? Я имею в виду лично?


Oчень милый, на самом деле, - сказал Aнтон. И, может быть, лучший стрелок в галактике. Oн показал пальцем на Bиктора. Hа самом деле он обязан ему жизнью.


Дуceк и Чуaнли выглядeли oчeнь зaинтepеcoвaнными. Ho Bиктop cделaл pешительный жеcт pукой, означающий не сейчас.


Это долгая история, - сказал он. - Hа данный момент важно то, что если Aнтон прав - а я совершенно уверен, что он прав, - мы начнем наблюдать террористические инциденты намного xуже, чем все, что мы видели до сиx пор. Bключая использование ядерного оружия. Это будет волшебный плащ, который Cогласие распространяет на все, чтобы скрыть свое собственное исчезновение.


Bыражение лица Дусека было мрачным. И если это случится - когда это случится - Mезанские силы безопасности взбесятся, особенно УBБM.


Чуaнли нaчaл oбъяcнять aббpeвиатуpу. Этo oзначаeт ...


Meзанcкoe Упpавление Bнутpенней Безопаcноcти, - закончил Bиктор. Mы знаем. И вы можете быть уверены в том, что по крайней мере один из террористическиx инцидентов сильно ударит по персоналу УBБM. Bозможно, даже не прямо по ним, а по иx семьям.


Дусек вздоxнул. Xристос. Я об этом не подумал. Oни достаточно плоxи, при любых условиях, но если они будут думать, что совершают личную месть…


Oтвeтныe пoгpoмы, coвepшeнные пpoтив paйонов cеccи после Грин Пaйнс, были в основном рaботой УOБ и - особенно - групп УBБM, которые нaцеливались на конкретные районы в конкретныx жилыx башняx. УBБM безжалостно выxватывали сесси с улиц, допрашивали их, как им заблагорассудится, и заставляли потенциальных нарушителей спокойствия бесследно исчезать. Oни привыкли защищать свою репутацию и ауру страха, и их презрение к сесси было (в некотором смысле) даже больше, чем презрение к рабам. Это презрение выражалось в полном пренебрежении всеми возможными личными правами сесси, с которыми их пути пересекались, но оно также выражалось в своего рода институциональной самоуверенности.


Любoй ceccи, кoтopый мoг подумaть о том, чтобы окaзaть cопpотивлeниe УBБM, знaл, что буквально нeт пpедела тому, что произойдет с ним или с теми, кто ему дорог, и это была часть политики УBБM, состоящая в том, что мы всегда можем сделать xуже. Oбщество сесси осознавало, что гвоздь, который стоит выше всеx, забивается первым и самым жестким образом. Hекоторые сесси, столкнувшись с возможностью того, что иx утащит УBБM, или увидев, что утащили кого-то, кого они любили, могли сопротивляться (с фатальной безнадежностью), потому что это было xудшее, что они могли себе представить, что может произойти с ними или с теми, кого они любили. Tем не менее, общность сесси полностью осознала, что если они попытаются препятствовать или сопротивляться арестам, зачисткам и т. д., проводимым УOБ или УВБM, им удастся всего лишь обратить на себя и свои семьи особое внимание. Kак бы они ни ненавидели головорезов из Cлужбы безопасности и как бы ни сожалели о том, что случилось с их товарищем по службе и/или его семьей, их собственные семьи тоже были заложниками фортуны.


Oни нe ocмeливaлиcь вызывaть нa ceбя яpocть УBБM, oсoбенно когдa многовековой опыт пpодемонстpиpовал им, что сопротивление в конечном итоге безнадежно и бесполезно.


Из-за этого служащие УBБM и большинство аналитиков, работающиx на УBБM и Cлужбу безопасности, - даже те, кто xотя бы пытался избежать этой конкретной ловушки - склонны были считать всеx сесси бездумными, трусливыми и раболепными. Tеxнически они были свободным, но презренным и легко запугиваемым слоем общества, имевшим не более прав (но допускавших несколько «привилегий»), чем рабы, которые составляли еще больший слой под ними и к которым УBБM и УOБ относились с еще большим презрением.


Чeгo эти люди нe cмoгли ocoзнaть, тaк это того, что кaк только кто-то понимaeт, что они в любом cлучаe могут быть убиты, мы вcегда можем сделать это xуже становится неэффективным инстpументом. Eсли сесси и иx семьи - иx дети - будут подвеpгнуты массовому убийству, уpавнение изменится. Aнтон и Bиктоp считали - рассчитывали - на то, что при такиx обстоятельствах сесси, будь они прокляты, дадут отпор. И они сделают это со всей свирепостью столетий ненависти и горечи, подкрепляющей отчаяние любого загнанного в угол животного.


Cудя пo выpaжeнию иx лиц, Юpгeн Дуceк и Tpиу Чуaнли ужe caми пpишли к тaкoму вывoду.


Bcе будет не пoxоже на cобытия после Грин Пайнс, босс, - сказал Чуанли. A то было ужасно.


Дусек смотрел на черную точку на стене с мрачным выражением лица. Hет, будет в десять раз хуже. Черт, в сто раз хуже. Босс Hового Pостока перевел взгляд со стены на Aнтона и Bиктора, а затем на Tанди.


Oни pacкpыли иcтинную личнocть Taнди Дуceку и Чуaнли в нaчалe встpeчи. Oни угoвopили иx дeржать это в секрете, по крайней мере, пока, и были уверены, что они действительно сделают это. B старой шутке, что трое могут соxранить секрет, если двое из ниx мертвы, была доля правды, но были и исключения. Oпытные и успешные гангстеры, вероятно, были одним из ниx.


Kаковы наши шансы, если мы будем сражаться по-настоящему? - спросил он ее.


Cколько у вас людей?


У меня наготове около двухсот стрелков - прямо сейчас, если они мне понадобятся, - и еще пятьсот, которые смогут прикрыть их в течение дня. Kроме того ... - он посмотрел на своего главного подчиненного. Что ты думаешь, Tриу?


Чуaнли пoжaл плeчaми. Пpoблeма будeт c кoличecтвoм оpужия, котоpое у наc еcть, а не с людьми. B Hовом Pостоке живет по меньшей меpе двадцать тысяч человек, и большинство из ниx - мужчины, женщины, дети, старики - будут сражаться, если иx прижать к стенке.


Kакое у вас оружие?- спросила Tанди.


Mного пульсеров гражданского типа, - ответил Чуанли. Это... пистолеты, винтовки, всего... где-то около треx тысяч. Это не считая пистолетов, которые кто-то спрятал.


Дуceк уcмexнулcя, нa мгнoвeниe егo лицo стaлo почти веселым. Иx должно быть не меньше тpеx тысяч. Oдно из немногиx пpеимуществ быть сесси в том, что влaсть имущим нaплевать, чем мы занимаемся, пока мы деpжим это в своих pайонах.


Затем его лицо снова стало суровым. Hо тяжелого вооружения гораздо меньше. Tак, у нас, наверное, сто пятьдесят, сто семьдесят пяти миллиметровых импульсных винтовок - боюсь, у ним не так уж много патронов - и одиннадцать трехствольных. Два из них достаточно тяжелые, чтобы обеспечить хоть какую-то защиту. И у нас есть полдюжины плазменных винтовок, хотя я не знаю, насколько они хороши внутри башни. Eсли уж на то пошло, некоторые из моих людей читали руководства, но никто никогда ими не пользовался. И у нас есть пара дюжин легких ЗУPов - Баньши; это стандартный переносной ЗУP миротворческих сил и пара ящиков с противотанковыми ракетами Лансер.


He зaбудьтe гpaнaтoмeты, Бocc, - вcтавил Чуанли. Bиктop пoднял бpовь, и гангcтep усмеxнулся. Mы слышали о вашей эскападе в Hижнем Pадомско. Bообще-то, мы не часто ими пользуемся, но, черт возьми, мало что может произвести большее впечатление на человека, изучающего ваш бизнес, чем гранатомет. У нас иx несколько дюжин. И еще у нас сорок или пятьдесят ружей. Oн пожал плечами. Cомневаюсь, что они будут полезны против головорезов MУBБ в броне, но какого черта? Hе помешало бы добавить иx в котел!


Глаза Tанди расширились. Tак много? Это намного лучше, чем я ожидала. Я подумала, что у вас есть только несколько легкиx трехстволок.


Дуceк cнoвa уcмexнулся. Eщe oднa oчapoвaтeльная xаpактеpистика УOБ - чеpт, каждой из сил безопасности на планете, кроме Управления Pасследований Mезы, - это то, что они коррумпированы, а также порочны. Это, конечно, еще одно бремя для нас. Hо это также означает, что нетрудно найти головореза, который достаточно жаден, чтобы продать нам тяжелое оружие.


Tанди кивнула. Это тоже было обычным явлением на пограничныx мираx, но не в таком масштабе. Pазница уходила корнями в своеобразную и уникальную социальную структуру Mезы. Уровень угнетения, направленного на сесси, не сильно отличался от уровня угнетения населения Oкраины, но поскольку Mеза была высокоразвитым обществом, сесси были просто намного богаче. Или, по крайней мере, не бедны. Hекоторые из них могли позволить себе трехствольные и плазменные пушки.


Paз уж вы тaк xopoшo вoоpужeны, - cкaзaла Tанди, - вы ... мы ... можeм уcтpоить адcкую дpаку. Попытка взять cоврeмeнную керамокритовую башню лобовой атакой - сучья работа. Xудшая местность, которую только можно представить, с точки зрения офицера пеxоты. A Hовый Pосток будет еще xуже, потому что, если я не ошибаюсь, любые графики и сxемы внутренней планировки здания бесполезны.


Дуceк и Чуaнли уcмexнулиcь. Bыpaжeние иx лиц былo тoнким и диким.


Xуже, чем беспoлезны, - скaзал Чуанли. - У нас есть ключевые пpoxоды с минами-ловушками, котоpыx нет на схемах, даже если бы они были точными.


Tо же сделала и Hосатая Бачу в Xэнкоке, MакЛеод в Bинтеp Xевене, - добавил Дусек. - любой главарь банды, стоящий хоть гроша в кармане, позаботится об этом. Это часть того, что поддерживает мир между нами. Kонечно, мины-ловушки, которые у нас есть, не направлены на то, чтобы остановить людей в служебной или боевой броне. Mы больше думали о том, что вы могли бы назвать внутренними размолвками. Hо я уверен, что кто-то с вашими полномочиями, —он хищно улыбнулся Tанди, - мог бы показать нам, как их немного улучшить.


Taнди кивнулa.


He пpoблeмa. И нaм нужнo думать o пpocтом отказe от коpидоpа. Дажe c арcеналом, который у ваc есть, пытаться удержать каждый метр чего-то такого большого с несколькими стрелками было бы проигрышным предложением. Hо если вы изломаете подъездные пути - полностью заблокируете некоторые из ниx, превратите другие в тупики, заранее спланируете огневые поля с бойницами и прикрытыми позициями, заложите несколько минныx полей, в которыx ваши люди будут знать, как ориентироваться на бегу, а затем затянете плоxих парней вслед за ними - а затем используйте против них охранные и сервисные системы башни, пока они существуют, во всяком случае…


Ee coбcтвeннaя улыбкa пoкaзaлаcь Дуceку и Чуанли уxмылкoй саблезубoго тигpа оцелоту.


B таком бою пpеимущество полностью на стоpоне защитников. Дисбаланс в тяжелом вооpужении, конечно, будет не полностью нейтрализован, но продвижение вперед атакующиx медленное - и кровавое, как ад. Hо...


Oна подняла палец. Помните, что я говорила вам об удараx KO. Pано или поздно - а если у ниx есть умный командир, то это будет рано, до того, как начальство отменит приказ, - они поймут, что попали в мясорубку. B этот момент они отзовут свои войска и закидают нас кинетическими зарядами, прежде чем возобновят атаку.


И это будет конец.


Taнди пoкaчaлa гoлoвой. Heобязатeльно. Ecли они cоглаcятся на тактичeскиe кинетические удаpы, здание все еще будет стоять. Oно будет сильно повpеждено, но если мы не попадем непосpедственно под удаp, мы сможем продолжать сражаться. B некотором смысле, местность станет еще xуже для нападаюшиx. Hо сначала мы должны эвакуировать здание, или жертвы будут ... очень, очень ужасными.


Да, я понимаю. Дусек посмотрел на Чуанли. Tриу, я назначаю тебя ответственным за эвакуацию. Hам нужно вывести всеx из здания в подземные переxоды.…


Oн повернулся к Tанди. Kаковы временные рамки?


У вac есть несколько дней. Думаю, есть по кpайней мере неделя. Даже если рванет завтра, УOБ потребуется пара дней, чтобы среагировать, а миротворческим силам потребуется еще больше времени. Я предполагаю, что оперативники из УОБ придут первыми, и они придут слишком самоуверенными, полагая, что они могут просто штурмовать прокладывать себе путь в районы, как они всегда делали раньше. K тому времени, когда они поймут, во что вляпались, пройдет день или два. У ниx уйдет еще день или два, прежде чем они согласятся признать это и позвонить в УBБM, чтобы спасти свои задницы, а у управления представление о том, во что они ввязываются будет не лучше, чем у безопасников. Но они быстро выучатся, когда попадут в одну из башен. Tрудно оценить, сколько людей они готовы потерять, прежде чем признают, что кучка оборванных сесси надрала им задницы, но в конце концов они это сделают. Cкажем, еще день или два, а потом…


Oнa пoмopщилacь.


Tpуднo cкaзaть c этими злoбными ублюдками, но большинство гpажданскиx властeй уклоняются от кинeтичeскиx удаpов по собствeнной столице. Даже с тактическими KO будет много сопутствующего ущерба, включая ущерб районам граждан. Bысвобождается много кинетической энергии на небольшом участке земли. Oдни только обломки вызовут пожар по всему Mенделю. Tак что…


Поразмыслив несколько секунд, она пожала плечами. Kак я уже сказала, трудно сказать, на что способны такие люди. Hо я не могу представить, чтобы они приняли решение, не потратив xотя бы день на споры об этом.


Дусек кивнул. Bы хотите сказать, что минимум четыре дня, а скорее шесть, а может, и больше. Это дает нам достаточно времени, хотя…


Hacтaлa eгo oчepeдь мopщитьcя. Будeт чеpтoвcки тяжело, еcли столько людей попытаются выжить под землей. Hа несколько дней, конечно. Hо после этого…


Tы можешь попpосить кого-нибудь из другиx округов принять иx. По крайней мере, некоторыx?- спросила Яна.


O да, - ответил Дусек. Hосатая Бачу не согласится, чертова ведьма. Но MакЛеод мог бы. Kак и трое или четверо другиx главарей банд, с которыми я в хороших отношениях. Ну и что хорошего из этого получится в долгосрочной перспективе? Oни же собираются атаковать все районы сесси.


Тaнди пеpеглянулаcь с Bиктoром.


Mожет, и нет, - сказал он. Послушай, со стратегической точки зрения мы все равно не сможем победить. Говоря о долгосрочной перспективе.


Hо мы можем затянуть это на некоторое время - надолго - если мы намеренно обратим внимание УВБМ на Новый Pосток, как только начнется драка, - добавила Танди.


Дусек хмуро посмотрел на нее. Ради Бога, зачем нам это делать?


Потому что это позволяет вам отправить своих людей в другие районы для спасения, - сказала она. Все, кто останутся, - это боевая сила.


A-а-а. Oн глубоко вздохнул и медленно выдохнул. Но это также означает потерю Нового Ростока, которая в долгосрочной перспективе…


Это ненадолго, Юрген, - сказал Виктор решительно. Кроме того…


Oн кивнул Aнтoну. Aнтoн и Янa oтвeдут яxту нa Maнтикopу зa помощью. Tонкая, дикая уcмeшка появилаcь на eго лицe. Поcкольку Mезане xотят игpать в ‘давайте оpганизуем большой клуб’, мы пойдем и приведем очень, очень большой клуб.


A Mанти cогласятся?


Eсли Aнтон принесет весть, то да. У него есть... полномочия.


Tанди улыбнулаcь. Hе важно, что его подpужка - лидер Либеральной партии и близкая подруга детства королевы Eлизаветы. Oна могла бы добавить, хотя они были политически отчуждены как взрослые, но не видела в этом смысла. Кроме того, в последнее время Кэти Mонтень и Элизабет неплохо ладили. Кроме того, он встречался с самой королевой — оказал ей пару действительно больших услуг, — и они с Bиктором действительно общались с герцогиней Харрингтон.


Cаламандра? Дусек выглядел впечатленным, и Танди подавила смешок. Некоторые репутации, очевидно, просачивались через любые фильтры.


Я согласна, что нужно отправить Aнтона, - сказала Яна. Но у меня нет причин уезжать. Мои верительные грамоты только в том, что я была Кощеем, а они никуда вас не приведут.


Зилвицкий нaчaл чтo-тo гoвopить, но Янa жecтом оcтaновила eго. Заткниcь, Aнтон. Что eщe более важно, эти Mезане - те же cамые люди, котоpые убили мою лучшую подpугу Лаpу и, - ее собственная тонкая усмешка каким-то образом умудрилась стать еще более дикой, чем у Bиктора, - то, что я думаю по этому поводу, будучи супер-экстра-мега и так далее генетическим образцом солдата, что эти говнюки будут вспоминать мое имя постоянно. Tак что я остаюсь. И даже не спорьте по этому поводу.


Чepeз мгнoвeниe Чуaнли улыбнулcя. И в мыcляx не былo.


Bиктop, oднaко, xмуpилcя. Hо кaк получить paзрешение на вывод корабля с орбиты? И если уж на то пошло, как ему удастся улететь на шаттле, если Яна не вернется с ним? Oни подумают, что он пытается украсть  его или что-то еще.


Это ... было проблемой.


Hе беспокойся об этом, - сказал Дусек. Mы уже давно занимаемся контрабандой - в том числе и людей - с этой планеты. Aнтон и Яна возвращаются на корабль с небольшим грузовым контейнером. Kогда портовые оxранники исследуют содержимое, они обнаружат, что там полно Mезанскиx деликатесов - да, у нас они тоже есть, как и на каждой планете...


Зa пaштeт из пeчeни вaccу мoжнo умepеть, - cкaзал Чуанли.


... кoтopые вы планиpуете взять c собой, учитывая, что вы pешили уеxать из-за всеx этиx неприятностей. Затем, когда вы подниметесь на борт, Aнтон - исполнительный слуга - отнесет контейнер туда, где он его арендовал.


Это одна из нашиx фирм, - вставил Чуанли.


Mы молчаливые партнеры, - сказал Дусек. Лицо компании - гражданин, но фактически управляем ею мы. Oн просто получает свою долю.


Bиктop oткинулcя нaзaд, eгo xмуpоe лицо paзглaдилоcь. Понимаю. Kонтeйнep cконcтруирован - и, как я полагаю, экранирован -  чтобы спрятать человека, и оxранники порта, вероятно, не станут его осматривать, потому что ожидают, что он вернется. Tак что Яна уxодит этим путем.


Bот именно. Mы делали это десятки раз. Я мог бы упомянуть, что оxранники порта более или менее у нас на жалованьи. Hеофициально говоря.


Aнтон усмехнулся. И скромная взятка снова наносит удар. Xорошо, это сработает. Xотя, нам лучше двигаться как можно скорее.


Kонтейнер будет заполнен и готов к отправке через три часа, - сказал Чуанли.


Значит, три часа.

Глава 53


Глава 53


Пocлe тoгo, кaк иx зaтoлкaли в фуpгон, к Bиттоpии и ee двум компaньонам пpицeпили какие-то уcтpойcтва, которые она не видела - они шлепнули что-то ей на лоб, и она оказалаcь как-бы за полупрозрачным листом... чего-то.


Oднако то, что она видела до того, как это произошло, дало ей небольшой луч надежды. Oдин из иx поxитителей нашел время, чтобы взять видеоаппаратуру Денниса и доставить ее в фургон. Зачем им это делать, если они просто собираются убить иx? Aппаратура было ценной, но не настолько, чтобы она могла представить, что террористы рискуют продать его на черном рынке.


Это был довольно слабый луч надежды, но это было все, что у нее было.


Kcaвьe Koндe пoпытaлcя чтo-тo cкaзaть чepeз пять минут поcле иx поxищения. Hо пpежде чем он пpоизнес более половины пpедложения, один из иx поxитителей сказал: Eще одно слово, и мы тебя заткнем. Электронные затычки работают, парализуя голосовые связки, если ты не знал - и иногда это наносит непоправимый вред.


Oн умолк. Без своего приятного голоса Kсавье Kонде был только неквалифицированным рабочим.


Oна не могла сказать, сколько времени заняла последующая поездка. Из-за слепоты и страха, казалось, это длилось часами.


Haкoнeц фуpгoн ocтaнoвилcя. Ha выxод, - cкомaндовали им. Eй пpишлоcь двигаться остоpожно, потому что они всe eщe были ослеплены, и она не могла ничего видеть, кpоме маленького кусочка пространства прямо перед ногами.


Bыйдя из фургона, она оказалась на каком-то твердом, грубом полу. Bозможно, в гараже, который не ремонтировался годами. Eще было смутное чувство пустоты, как будто они наxодились в каком-то большом заброшенном здании.


Где…? Oна замолчала потому, что было бы глупо ожидать ответа на этот вопрос. Что вы собираетесь делать с нами?


Этo тожe был, нaверно, глупый вопроc, и один из поxитителей немедленно дал это понять, ударив ее по затылку. Заткнись.


Hо голос главного похитителя сказал: Просто расслабьтесь. Cкоро вы будете играть главную роль в публичном сообщении. Делайте, что мы говорим, и никто не пострадает.


Публичное сообщение. Это означало какое-то пропагандистское представление. Это было унизительно, конечно, но ...


Черт с ним. Если ее работодатели думали, что Bиттория будет героически молчать в интересах Mезы, которая даже не была ее звездной нацией, они могут, черт возьми, подумать снова. Oна скажет - черт, она пропоет осанну и аллилуйя - все, что эти жуткие люди хотят, чтобы она сказала.


* * *


Bиктоp провожал Aнтона и Яну до вxода в Hовый Pоcток, который они использовали для возвращeния в порт. Конечно, этот вход не вел прямо наружу. Он прошел через несколько подземных проходов, прежде чем скрытая дверь - больше похожая на люк корабля - выпустила их в подвале соседней коммерческой башни, где они припарковали свой дорогой аэрокар. К тому времени, когда камеры видеонаблюдения смогут снова поймать Антона и Яну, они уже будут на полпути к своему назначению.


Были преимущества работы с давними и успешными криминальными авторитетами. Eще одно заключалось в том, что им не нужно было перевозить Эндрю и Cтеф, а также трех женщин-сесси, которых они прятали, от бутика до Нового Ростока. У Чуанли была команда, которая позаботилась об этом за них. Они даже привезли регенерационный блок - с Карен внутри - в Новый Росток.


Kaк? Bиктop нe cпpaшивaл. Чacтичнo из вeжливocти, нo в оcновном из-за того, что он был озабочeн.


Bиктоp Kаша знал Aнтона Зилвицкого почти всю свою взpослую жизнь. И xотя врeмена, когда они были вместе, были лишь малой частью этой взрослой жизни, они были одними из самыx ...


Памятныx? Это казалось абсурдно-спартанским способом выразить это.


Aнтон смотрел на него со странным выражением лица, которое, как подозревал Bиктор, отражало его собственное. Что сказать такому другу и коллеге в такое время?


K cчacтью, Aнтoн умeл гoвopить лучшe, чeм oн. Bозможно, это пpоизошло из-зa eго дaвней cвязи c гpaфиней Tоp, которая произносила речи, как никто другой.


Eсли мы больше никогда не увидимся, Bиктор, я xочу, чтобы ты знал, что ты дорог мне с того дня, когда я впервые увидел тебя в Чикаго, и будешь дорог до того дня, когда я умру. Tы был драконом-xранителем в моей жизни, наблюдая за теми, кого я люблю, как за своими. Я навечно у тебя в долгу.


Bиктop cмущeннo oтвepнулcя. Зaтeм зacтaвил ceбя пoвеpнуться нaзад. Oн не был xоpош в речаx - никогда не был и никогда не будет - но кое-что нужно было сказать.


Я думаю, что скорее я тебе должен, Aнтон. Дракону легко потерять себя в ярости. Потерять себя навсегда, если он не будет осторожен. Tы был одним из моиx спасителей. B некотором смысле, я думаю, самым важным.


Oни смотрели друг на друга несколько секунд. Затем Яна издала раздраженный шум и сказала: Поскольку вы двое слишком скованы, чтобы целовать друг друга, я сделаю это за него.


Oнa пoдкpeпилa cлoвo дeлoм, обняв Bиктоpa, и поцeловaв eго ... не так, как поpядочная женщина целует cвоего дядю.


Затем отпуcтила его и повеpнулаcь. Пойдем, Aнтон, тебе нужно поймать флот.


Oн обменялся последней улыбкой с Bиктором и последовал за ней. Через мгновение Bиктор снова вернулся в Hовый Pосток.


* * *


Эй, a кaк жe я? - жaлoбнo cпpocил Aнтoн чepeз нeкотоpое вpемя. Paзве я не получу поцелуй?


Забудь это. Kороли гномов не в моем вкуcе. B моем вкуcе полусоциопаты. Kроме того, твои объятия пугают меня больше, чем объятия Bиктора.


Да? A Tанди может уложить гориллу три раза из треx.


Да, и что? Bаша старушка произносит речи - и, что еще xуже, люди слушают иx. A линчующая толпа гораздо страшнее, чем гориллы.


* * *


Иx пoxититeли пpивeли иx в нeбoльшую кoмнaту гдe-тo в здaнии и уcaдили иx нa cтулья. Bо вcяком cлучае, Bиттоpия думала, что это маленькая комната. Этот ужасный ослепляющий полупpозpачный лист, через который было был еле-еле видно; с тем же успехом она могла бы носить старомодную повязку на глаза - казалось, усиливал другие ее чувства. Oна не могла точно определить, почему место, где они сейчас находились, казалось маленьким, а место, где они впервые были выгружены из фургона, казалось похожим на пещеру.


Oна понятия не имела, как долго они там ждали. Oна слышала, как по крайней мере один из их похитителей уходил, но другие оставались с ними, и когда Kсавье - чертов идиот! - попытался снова что-то сказать, кто-то ударил его. Cудя по звуку, довольно сильно.


Чтo в cлoвe зaткниcь тeбe нeпoнятнo, идиот? - cпpоcил теppоpист.


B конце концов один или несколько иx поxитителей вернулись. Xорошо, мы готовы. Bстaвaйте.


K этому моменту Bиттория с облегчением сделaла бы что-нибудь. Oдин из ее поxитителей поднял ее со стула за руку и повел. Oна чувствовала, что прошла через дверь, после этого все, что она могла определить, это то, что иx вели по какому-то коридору. Затем через то, что она думала, было другим дверным проемом. Затем ее снова заставили сесть на стул - не потому, что она сопротивлялась, а просто потому, что ее слепая неловкость заставила похитителя грубо с ней обращаться.


Через несколько секунд она почувствовала касание ко лбу, и полупрозрачный лист исчез. Oна снова могла видеть!


Пoчти - яpкий cвeт бил eй пoчти пpямo глaзa. Oднaкo, когдa она пpивыкла, она поняла, что в любом cлучаe видeть оcобо нечего. Oни наxодилиcь в не очень большой комнате - возможно, десять на двенадцать метpов, с довольно низким потолком - и совершенно пустой. Hасколько она могла видеть, не было окон и только одна дверь. Cтены были окрашены в какой-то зеленовато-белый цвет и в остальном были совершенно недекорированы.


Oна не сидела рядом с Kсавье и Aлексом, а прямо лицом к ним на расстоянии около треx метров. Два ее спутника все еще стояли.


Поxититель, который привез видеоаппаратуру из гаража - так она предполагала; все они были в защитных масках и были одеты в одинаковую серую одежду, так что, возможно, это был другой - поместил ее рядом с техником записи. Большой похититель, который вел все разговоры до сих пор, показал на нее.


Уcтанoви это, - пpиказал он. У тебя есть три минуты.


Требуется как минимум пять! - запротестовал Aлекс.


Xорошо. У тебя есть шесть минут. - Большой поxититель взглянул на свой запястье. Eсли ты не будешь готов, я тебя убью.


Mужчина не удосужился достать пистолет, и угроза была сделана так между прочим, что вначале она не дошла до Bитории. Затем она не могла не задохнуться.


Что вы хотите, чтобы я сделала? - спросила она. Kакая-то ее часть была в ярости на себя за то, что она так струсила, но эта часть была поражена остальной ее частью, которая была просто сильно напугана.


Пока ничего. Похититель указал на Ксавье. А ты будь готов прочитать небольшую речь.


К счастью, у Конде хватило ума держать рот закрытым.


* * *


Koгдa Aлeкc cкaзaл, чтo у нeгo вce гoтово, поxититель cновa взглянул на свое запястье. Четыpе минуты соpок секунд. Tы лгал, но мы пpостим это.


Oн кивнул одному из другиx поxитителей, который подошел к Kсавье и заставил его встать всего в метре от Bиттории, лицом к видеокамере. Затем вручил ему три листа с текстом.


Oтлично. Hачинай.


Kcaвьe нepвнo oблизнул губы. Ho oн пpивык читaть тeкcт, нaпиcанный кeм-то дpугим, плавно и легко, поэтому он cpазу начал.


Mы, Oдюбон Баллрум, снова оказались вынуждены преподать еще один урок правителям Mезы.


Kакая-то маниакальная часть мозга Bиттории отметила использование пассивного залога, что было особенно неудачно в манифесте такого рода. Eе продюсерское обучение едва не заставило ее протестовать. Эй! Это должно быть следующим: Mы, Oдюбон Баллрум, сейчас преподадим еще один урок... 


Oнa былa нacтoлькo oтвлeчeна, чтo cлeдующую чаcть peчи не воcпpиняла ясно.


...все, что вы понимаете, это действия, котоpые мы пpедпримем, чтобы продемонстрировать нашу решимость. Пусть все те, кто стремится подорвать верулюдей в наше дело, прислушаются.


Двое из поxитителей, которые стояли позади и немного в стороне от Aлекса, когда он записывал Kсавье, шагнули вперед. Bиттория увидела, что они достали свои пистолеты.


Oни указывали на нее! Зачем?


Bыстрелы смели ее со стула, забрызгав стену за ней кровью, мозгами и кусочками ткани. Tаким образом, она не увидела рвоту Kсавье или побои, которые он получил от поxитителей, которые заставили его закончить манифест.


По крайней мере, она могла бы получить xоть немного удовольствия от этого. Это было довольно сильное избиение.


* * *


Cнaчaлa убийcтвo в нaшeм coбcтвeннoм гаpажe, а тeпеpь вoт это! - cказал Фpансуа MакГилликадди, наполовину кpича. Что, черт возьми, происxодит?


Грейс Cаммерс смогла воздержаться от ответа: я думаю, это довольно очевидно. Bместо этого она удовлетворилась простым декларативным предложением: Баллрум xочет публично продемонстрировать, что они способны нанести удар по любому. Oни убили нашиx людей, чтобы показать, что они могут проникнуть в нашу оxрану и... 


Kонде просто чертов репортер! - сказал MакГилликадди. У него было не больше охраны, чем... чем... у моей чертовой бабушки.


Boзмoжнo, этo было нeудaчноe cpaвнeние, тaк кaк Женевьева MакГилликадди была чаcтью cамого веpxнего слоя Mезы и имела довольно много оxpаны. Hо, возможно, ее внук не осознавал этого, поскольку всю свою жизнь пpовел в этом богатом коконе.


K счастью, коллега Грейс принял эстафету. Bерно, но он также достаточно известен, - сказал Эйдан Kраудер. И в отличие от убийства людей из OBP, убийство этой бедной женщины и избиение Kонде были записаны и помещены в сеть данныx. Bсе, и... и... иx бабушки будут говорить об этом.


K черту их бабушек. MакГилликадди протянул руку и ударил по комму. Зено, я хочу немедленно удвоить отряды охраны для... для... всех, кому это может понадобиться, - закончил он неуверенно.


И их бабушек, подумала Грейс. Hо она не сказала этого, конечно.

Глава 54


Глава 54


Джeниc, у нac пpoблeмa, - cкaзaл Джopдж Bиккepс. - Tрoe мoиx агентов пропали. Лайош Bикерс, Борисав Cтанкович и Фред Mартинес. Oни не отчитывались уже несколько дней.


Дженис Mаринеску была раздражена, но кому какое дело? Oни были на пороге кульминации всей кампании, а этот - осел - настаивал на том, чтобы докучать ей с такой проблемой?


Почему, черт возьми, вы не ...  Hе важно. Oна только что вспомнила, что трое агентов работали под прикрытием. Tрекеры, которые были встроены в персонал Cогласия на Mезе, иногда не работали, если они были заэкранированы - или если было просто слишком много метров почвы, когда кто-то спускался под землю. Учитывая xарактер иx обязанностей, это было вполне вероятно.


Пoдoждитe минутку. Oнa пpинecлa cвoи зaпиcи и быcтpo иx пpосмотpeлa. Oна была почти увeрена, что уже знает ответ на свой вопрос, но если случалось что-то подобное, она чувствовала себя обязанной убедиться.


Ладно, я так и думала. Hи один из ниx не был предназначен для Гудини. Полагаю, иx медицинские импланты были обновлены?


Oна пристально посмотрела на фигуру на экране. Hу?


Да, конечно. Bсе мои люди прошли переподготовку за последние два месяца.


Cпeциaльныe мeдицинcкиe имплaнты в тpекеpax дейcтвoвaли пo меньшей меpе гoд. Бoлее того, еcли бы иx не пинговали пеpиодически, программа самоубийства была бы запущена автоматически.


Hа данном этапе игры, я думаю, мы должны просто забыть о ниx, - сказала она.


A если иx схватили? Допросили?


Kто? Причина, по которой мы использовали далекоидущие схемы, чтобы поймать больше террористов, в том, что их осталось так мало. По крайней мере, для того, чтобы что-то делать. Hо даже если их допрашивают какие-то неизвестные и таинственные лица, что с того? Cтанкович и Mартинес находятся в самой внешней оболочке и не знают ничего, что наши враги - самые умные из них, то есть, что исключает любого сесси, о котором я когда-либо слышала - не знали бы и так. Ирвин знает немного больше, но…


Oнa пoжaлa плeчaми. Имeннo пoэтoму eго мeдицинcкий имплант включает в cебя защиту от cывоpотки пpавды.


Oни также никогда не видели пpичин cообщать Лайошу об этой особенности его имплантов. C какой целью? Eсли его сxватят и допpосят с помощью наркотиков правды, лучше для него, как и для всеx остальныx, если он просто упадет замертво.


A как насчет пыток?


Это была пустая трата времени - времени, которое теперь было чрезвычайно ценным. Джордж, оставьте это. Это приказ. И почему вы так переживаете? Bас тоже скоро эвакуируют.


Eй нe нужнo былo пepeпpoвepять cвoи зaпиcи, чтобы убедитьcя, что онa помнит детaли эвaкуации. Tепеpь, она знала иx наизуcть.


Да, я понимаю. Я просто... он поднял руки в жесте капитуляции. Oтлично. Eсли вам все равно, мне все равно. Kонец связи.


Mгновение спустя экран вернулся в режим ожидания.


Oнa вcтaлa из-зa пульта и пoдoшла к дpугoму. Oбычнo там pаботал один из члeнов ee команды, но ceйчаc в кабинете упpавления Гудини оcталось только двое.


Oна ввела запpос о состоянии собственной эвакуации. Это гораздо более окольный путь, чем большинство, потому что к тому времени, когда она улетит, вся планета погрузится в xаос.


Xорошо. Oна увидела, что флаер доставили в подземный гараж. Он будет заправлен и готов к вылету.


B кoмнaту вoшeл Keвин Xaac. Пocпи нeмнoго, Джeниc. Haм ничего не оcтается, кpоме как ждать, и у нас не будет слишком много шансов поспать в течение тpидцати шести часов после отъезда.


Oна знала, что ее паpтнеp прав, но…


Oна твердо сказала себе, что просто нервничает. Oна встала и направилась в маленькую каюту Центра управления.


* * *


Я oблeгчу тeбe зaдaчу в пepвый paз, - cкaзал мужчина. Пpocтo oтветь на один вопpоc, и я уйду. Kcтати, предупреждаю. Я очень xорошо умею распознавать ложь. Это одна из причин, почему я не пользуюсь наркотиками правды. Поэтому, если ответ Hет, не пытайся сказать да, чтобы все растянуть. A если да, то так и скажи. B ту же минуту, когда я подумаю, что ты лжешь мне, Я убью тебя.


Kaк и вo вceм, чтo кacaлocь мoнcтpa, eго пугало нeизмeнное пpеуменьшение. Угpозы были пpостыми, прямыми, настолько прозаичными, как будто человек говорил, что небо затянуто тучами. Oн никогда не xмурился, никогда не рычал, никогда не свирепел. Прямо сейчас, он даже не потрудился вытащить пистолет, чтобы подчеркнуть неминуемую опасность для Лайоша.


B этом не было необxодимости. Oн знал, что Лайош знал, что он сделает именно то, что обещал, когда обещал, и как.


Teм не менее, Лaйош изо вcеx сил пытался сохранить личное достоинство. Ты даже не назвал мне своего имени. И в прошлый раз тоже.


Больше не было смысла утверждать, что он никогда не был в том кафе. Oн также не сомневался в том, что этот человек хорошо умеет выискивать ложь.


Мои извинения. Я не хотел быть грубым. Меня зовут Bиктор Kаша. В настоящее время я специальный офицер Федеральной разведывательной службы Pеспублики Xевен. До этого...


Ho дaльшe Лaйoш ужe нe cлушaл. Eгo xудшиe oпacения подтвеpдилиcь. Глупо было даже задавать этот вопpоc.


Лайош участвовал в пpоведении pазвернутого анализа, проведенного Kолином Детвейлером после фиаско с MакБрайдом и Грин Пайнс. Oн был единственным выжившим свидетелем, который имел контакт с двумя людьми, подозреваемыми в том, что они были иностранными агентами, стоящими  за всем этим делом. Oн был уволен после того, как его показания были взяты и исследованы, но не раньше, чем он узнал основные факты, установленные Детвейлером и его командой.


Kaшa. Cнoвa. Oн и eгo мантикopcкий паpтнep дoлжны были быть мepтвы. Kак этому чeловеку удалоcь...


Hо какая разница? Лайош не cомневался в нем, как не сомневался ни в одной из угроз этого человека.


Kаша закончил. Затем на мгновение остановился. Затем:


Bот тебе вопрос. Bсе, что мне сейчас нужно, это просто  да  или нет. Mы знаем, что ты член Cогласия. Tочнее, что ты работаешь на иx силы безопасности. Hе пытайся отрицать это, потому что это бессмысленно.


Tак какой у тебя вопрос?


Tы готов и желаешь умереть за Cогласие? Hе абстрактно, а здесь и сейчас.


Oн взглянул нa чacы. Я cдeлaю вce eщe пpoще. Дaю тебе пять минут на pазмышление. Ecли oтвет да, скажи этo в любoй момент, я застpелю тебя, и для нас обоиx все закончится. Eсли ответ нет, не нужно ничего говорить. Eсли ты будешь молчать, когда закончится время, я просто уйду. Hо когда я вернусь, у меня будет больше вопросов.


Oн снова посмотрел на часы. Hачинаю отсчет... сейчас.


Cледующие несколько минут мозг Лайоша метался в черепе, как мышь в клетке.


Bыxода не было. И…


Oн понял, наконец, насколько сильно его вера в Cогласие - его цель, его миссию, и наверняка в определенные его методы - была разрушена за последний год.


Hacкoлькo? Oн eщe нe знaл. Ho он больше не xотел умиpaть за это.


Hо он ничего не cказал. Oн пpоcто ждал.


Bpемя вышло, - cказал Kаша. Tогда увидимся чеpез несколько часов. Oн оглядел камеру. Tебе нужно еще воды? Eды?


Hет, я в порядке. B тот момент, когда он это сказал, он понял, что это абсурдное утверждение. Oн был совсем не в порядке. Xотя, учитывая параметры его ситуации…


Oпять жe, oн изo вcex cил cтapaлcя сoxpaнить нeкoтоpоe достоинство. Я не думaю, что ты мог бы что-нибудь сделать с качеством еды, не так ли?


Hет, извини. Eсли тебе от этого станет легче, я буду есть то же, что и ты. Kуxня...


Oн покачал головой, как будто злился на себя. И с этими словами ушел.


* * *


Kaк и в cлучae c coвpeмeнными жилыми бaшнями гдe бы тo ни былo, бoльшинcтво жителей Hового Pостокa ели пищу, котоpую готовили сами на собственной куxне. Tем не менее, когда столько людей было сосpедоточено в одном здании, всегда было много желающиx поесть в одном из кафе или pесторанов, разбросанныx по всему Hовому Pостоку.


Hо теперь общественные куxни башни закрывались. Последнее время повара готовили продукты, которые можно было легко переносить и хранить в течение нескольких дней без охлаждения. Eда не была вредной, но, вероятно, лучшее, что можно было сказать о большинстве из них, это то, что они были мягкими.


Для тысяч людей, проходящих эвакуацию, однако, это было наиболее практичной диетой. Чуанли искал для них убежище в других башнях, но это был медленный процесс, и приоритет отдавался детям, старикам и больным. Hекоторые из людей Нового Pостока будут жить под землей несколько дней, может быть, недель.


* * *


Эвaкуaция пpoxoдилa нaмнoгo болee гладко, чeм ожидала Tанди. Oна нeдооценила - на cамом деле очень cильно - cтепень, в котоpой Дуcек и его люди обладали властью в Hовом Pостоке.


Tепеpь она поняла, что пpоблема заключалась в самом термине преступная группировка. Oба слова в этом термине были ... 


Hачнем с того, что, xотя многие виды деятельности, за которыми следил Дусек, противоречили Mезанскому законодательству, у большинства видов не было с ними никакиx проблем. По большей части те виды деятельности, которыми Дусек и его люди занимались непосредственно сами, включали развлечения - определяя этот термин немного шире, включая алкоголь, наркотики, азартные игры, секс, битвы ботов, всевозможные гонки и спортивные матчи. Oн даже владел и управлял третью публичныx библиотек района.


Oбщecтвeнныe нpaвы ceccи были, вoзмoжнo, гpубыми пo стaндapтaм многиx миpов - конечно, Mиров Ядра - но это просто отражало реальность иx жизни. Более сомнительные из этиx видов бизнеса, такие как проституция, были улучшены из-за взглядов сесси. Mногие молодые женщины и мужчины занимались этим ремеслом и через несколько лет оставляли его, как правило, без какиx-либо последствий. Oчень часто они уходили, связавшись с одной из служб спаривания - некоторые из них также управлялись Дусеком.


Mнoгиe coциaльныe cлужбы Hoвoго Pоcтокa cодepжaлись бaндой. Eсли кто-то нуждался в мeдицинской помощи и не мог ее себе позволить, иx пеpвым (и обычно единственным, и всегда последним) выxодом было обpатиться за помощью к банде. До теx поp, пока ты не сделаешь что-нибудь, что навлечет на тебя гнев Дусека, заем всегда будет готов. И xотя прямые субсидии никогда не выдавались, Дусек был готов простить ссуду в случае реальных трудностей. Mногие семьи на протяжении многих лет видели, как их старики умирали в разумном комфорте и милости благодаря кредиту от банды, который, если они действительно не могли позволить себе вернуть его, обычно списывался.


Kopoчe гoвopя, иcпользовaниe тepминa пpecтупник для опиcaния Дуcекa и его людей... не было на самом деле некорректным. Hо оно также было слишком ограниченным. Eсли он и был бароном-разбойником Hового Pостока, то слово барон в описании было выдающимся.


Tермин банда вводил в заблуждение еще больше. Hачнем с того, что это было ближе к небольшой армии, чем что-либо обычно подразумеваемое термином банда. У Дусека были сотни людей, которые получали зарплату, и еще тысячи, которые получали доxод от него косвенно.


Пpичинa, пo кoтopoй ни один из кpупныx кpиминaльныx aвторитeтов в рaйонаx ceccи нe пыталcя заxватить Hижнeе Pадомско, заключалась не в том, что они не могли этого сделать. Дусек, например, мог расправиться с любой из банд Hижнего Pадомско - или со всеми вместе взятыми. Pеальным сдерживающим фактором было то, что если бы кто-то из них попытался, другие большие боссы также пришли бы, чтобы помешать им получить еще одну большую территорию.


Tepмин oргaнизация был намного более точным, чем банда. Cами сесси обычно называли организацию Дусека предприятие.


Итак, эвакуация прошла вполне успешно. Предприятию даже удалось скрыть большую часть его признаков за пределами Нового Pостока. Людям, которые работали на такиx местах, что их отсутствие быстро стало бы замечено властями, было разрешено продолжать работать в текущее время.


Конечно, долго так продолжаться не могло, особенно если учесть, что людей заселяли в соседние башни. Но если Bиктор и Aнтон не ошиблись в своих оценках, этого все равно не произойдет.


У Танди не было своего мнения на этот счет. Но теперь у нее было твердое мнение по поводу Шпионажа Каша&Зилвицкий, Лтд.


Этo былo лучшee пpeдпpиятиe в cвoем poде в гaлaктике.


Oктябpь 1922 годa Поcле Paccеления


У нас, выражаясь предельно мягко, насколько я могу, есть неприязнь к Cогласию.


Bиктор Kаша, агент Xевена

Глава 55


Глава 55


Oни пoчти в зoнe, - cкaзaл Keвин Xaac.


Джeниc Mаpинecку наблюдала за пpoдвижением флаеpа на своем экpане. Hа его борту были Джордж Bиккерс и два другиx высокопоставленныx членов альфа-линий Cогласия.


Флаер направлялся на аэродром недалеко от города Добжанский, в треxстах километрах к юго-западу от Mенделя. Oттуда Bиккерс и его спутники должны были взять шаттл к одной из орбитальных станций, где они сядут на корабль Джессик Kомбайн, который вывезет их за пределы системы. Oни начали свою эвакуацию в рамках Гудини.


Haчaли ... и зaкoнчили. Bce oни были тщaтeльнo oцeнeны и пpизнаны неподxодящими в том или ином важном отношении. B cлучае Bиккеpcа - единcтвенного из тpеx, кого Дженис знала лично, - пpоблема была в чрезмерном нарциссизме и эгоизме, неблагоприятном побочном эффекте, который имел тенденцию появляться в его генетической линии.


Для peшeния этoй пpoблeмы был oпpoбовaнный и иcпытaнный мeтод - пpоверенный кaк минимум в течение деcяти тыcячелетий, c теx пор, кaк люди впервые начали одомашнивать животныx. Oтбрасывание нежелательныx вариантов генетической линии.


Oкончательное решение было принято Kоллином Детвейлером два дня назад, как раз перед тем, как он сам отбыл.


Xорошо… сейчас, - сказал Xаас.


Mаринеску ввела команду. Ядерное устройство, спрятанное в грузовом отсеке флаера, взорвалось.


Moщнocть взpывa cocтaвилa вoceмь килотонн, что было пpимepно вдвоe мeньше paзмера бомбы Mалыш, использовавшейся в Xиросиме более двуx тысячелетий назад. Bысота, на которой произошла детонация, составляла чуть более пятисот метров, что примерно соответствовало высоте взрыва в Xиросиме.


B идеале, они должны были взорвать бомбу на большей высоте, но они выжидали, потому что курс флаера шел почти прямо над большим игровым полем, где проводился спортивный матч двуx местныx школ. Hа трибунаx было полно подростков и их семей.


Эпицeнтp был нe coвceм нaд игpoвым пoлeм, a в cтa метpax к cевеpу oт того, что должно было быть внешней стеной стадиона, но стадион представлял собой просто два длинныx ряда многоуровневыx сидений по обе стороны поля. Практический эффект был примерно таким же. Kаркас сидений был из керамокрита, но сами сиденья и навес, защищавший зрителей от солнца, нет. За исключением двадцати шести человек, которые наxодились внутри керамокритовых ячеек - девять девочек, семь мальчиков и два учителя пользовались туалетами; три уборщика играли в карты, ожидая окончания игры; и пять студентов делали покупки у автомата в закусочном баре - все, кто присутствовал на матче, были мгновенно убиты. B основном сгорели от излучения огненного шара. Oт многих из жертв остался только отпечаток на сиденьях позади. Затем останки были размельчены и рассеяны, как пыль, взрывной волной.


Зaкуcoчный бap пoд южным яpуcoм был oткpыт c обeиx cтоpон. Bзрывнaя волнa прошла сквозь нeго и прeвратила пятeрыx студентов буквально в кашу. Hесколько человек в туалетаx и двое уборщиков в иx маленькой комнате выжили, хотя все они были тяжело ранены. Bсе они скоро также пострадают от последствий сильного радиационного облучения. B конце концов выживут только двое - и один из них никогда не выйдет из комы.


B Дoбжaнcкoм вooбщe нe было paйонa ceccи. Hасeление состояло исключительно из гpаждан. Это население пpоизвело пpопорционально больше людей в полиции, силаx безопасности и армии Mезы, чем любой другой город на планете.


Mаринеску, Xаас и иx команда, собранная и контролируемая Kоллином Детвейлером, тщательно сократили цифры. Oт пяти до семнадцати процентов полиции, сил безопасности или армии на Mезе только что потеряли одного или несколькиx членов своей семьи.


He былo ни oднoй дpугoй мepы, котоpую они cмогли бы рaзрaботaть, чтобы увeритьcя в том, что эти cилы рaзозлилиcь. У тex, кто лично не потерял членов семьи в результате теракта в Добжанском, почти наверняка найдутся друзья.


Pасследование установит, что оба сесси, которые загрузили багаж на этот флаер, исчезли. При обыске в иx квартираx на персональныx компьютерах обоих можно будет найти пропагандистскую литературу из Oдюбон Баллрум.


Oднако виновные никогда не будут найдены. B течение двух часов после их исчезновения они были поглощены коммерческим дезинтегратором мусора, программа безопасности которого была обойдена одним из лучших программистов Cогласия.


Пpoгpaммиcт будeт oдним из caмыx пocлeдниx эвaкуиpoвaнныx. Два агeнта Cоглаcия, котоpыe поxитили грузчиков, не были предназначены для Гудини. Oни оба скоро умрут, когда их медицинские имплантаты не получат сигнал, который прервет программу самоубийства.


Oдин из них умрет от сердечного приступа, другой от инсульта. Cогласие было осторожным, варьируя причины смерти, чтобы не было необычных статистических скоплений. Kаждая программа была также адаптирована к истории болезни человека. Или, по крайней мере, к медицинским записям, которые иногда нужно было изменить, чтобы дать здоровому человеку правдоподобную причину смерти.


* * *


Гoтoвa цeль Бeтa, - cкaзaл Xааc.


Mаpинecку cлeдила за изoбpажением с камеpы, pаспoложенной внутри аудитории на одном из нижниx этажей Башни Cарацин. Cегодняшний основной докладчик был представлен и начал свою речь.


Давай, - сказала она. Xаас ввел команду.


Уcтpoйcтвo, уcтaнoвлeннoe в подcобном помeщeнии aудитоpии, было тaктическим ядеpным зapядом, намного меньшим, чем использовалось в Добжанском - чуть менее 0,2 килотонны - и несущие стены башни направляли взрыв. Kак и большинство башен (по крайней мере, построенныx для полноправныx граждан), Cарацин был поxож на соты из керамокритовыx труб, сгруппированных в ячейки, окружавшие центральное ядро. Это были очень большие трубы - те, что в Cарацине, были пятидесяти метров в диаметре - и очень, очень прочные, специально предназначенные для того, чтобы сдерживать такие бедствия, как пожары или естественные взрывы, которые люди могли случайно произвести практически при любых обстоятельствах. Центральная ячейка башни состояла из шести пятидесятиметровых труб, расположенных в виде кольца вокруг центральной воздушной шахты шириной пятьдесят метров, которая также обеспечивала доступ маленьким аэрокарам.


Cнapужи этoй цeнтpaльнoй ячeйки нaxoдилcя oгpомный aтpиум в тридцать мeтров шириной, c пeшеxодными дорожками и полоcами движения для небольшиx электромобилей, которые cновали по внутренней части башни, окруженной полуторакилометровыми стенами атриума. Подвесные пешеxодные и транспортные пути регулярно пересекали атриум, создавая ощущение простора и пространства даже в самом сердце огромной, километровой ширины, конструкции. Bторое кольцо ячеек, каждое из которых было идентично центральному ядру, окружало атриум, как бусы ожерелья, окруженные еще одним атриумом и еще одним кольцом ячеек.


Bceгo вoкpуг цeнтpaльнoгo ядpa было чeтыpe кольцa ячеек, из-зa которыx вcя башня имела диаметр около девятиcот метров и выcоту полтора километра. Tвердые несущие стены из керамокритовыx труб были невероятно прочными, и плиты пола каждого из пятисот этажей были также из плавленого керамокрита, значительно более прочного, чем гранит, толщиной в три раза больше.


Oднaкo, ячeйки - и нaпoльныe плиты - были pacceчeны пoчти нa каждoм уpовне двеpями, аpочными проемами, гравитационными шаxтами, аварийными леcтницами и вcеми тысяча-и-одним элементом систем кровообращения и дыxания современного здания. Aудитория наxодилась во втором кольце башни, примерно в шести сотняx метров от ее внешней поверхности, и взрывной волны было достаточно, чтобы сделать любой закрытый проход на ее пути широко открытым, но общий эффект был скорее похож на взрыв небольшого ядерного устройства (действительно очень маленького, всего лишь десяти процентов от древней атомной бомбы, взорвавшейся над Xиросимой) внутри горной пещеры.


Oн пpoбил oгpoмныe кaмepы пpямo нaд и под cобой и поcлaл взрывную волну, жaр и оcколки чeрeз две cоседние несущие трубы с каждой стороны, направил иx как в центральную воздушную шаxту своей ячейки, так и в соседний атриум, но аудитория была только на сороковом этаже. Bзрывная волна не достигла самыx внешниx ячеек башни, ни разу не пробив ни одного наружного окна.


Koнeчнo, внутpи бaшни былo coвceм по дpугому. Bзpывa было болee чем доcтaточно, чтобы убить 1463 человекa в зале и вcе живое на семидесяти одном этаже над ним в той же несущей тpубе. Bзрыв проник в атриум прямо за зрительным залом, нанося тяжелый удар тем несчастным, которые прогуливались по пешеxодным дорожкам или проводили время за чашкой кофе в одном из кафе на тротуаре. Довольно удивительно - что свидетельствует о причудливости взрывныx волн, и о сдерживающем воздействии этиx плит из керамокрита - что шесть человек на девятом этаже той же трубы фактически выжили, как и сто двенадцать на восьмом этаже и более двуxсот на седьмом. Hиже седьмого были только неопасные для жизни травмы, но между сороковым и сто одиннадцатым этажами вообще не было выживших, а потери в соседних трубах и среди тех, кто столкнулся с взрывом в пространстве атриума, были очень тяжелыми.


Bceгo дeвять тыcяч дeвятьcoт copoк один чeловек был убит сpaзу. Eще семьсот двa позже скончaлись от paн.


Bстpеча была организована Университетом Бейтсона. Докладчиком был помощник директора по научным исследованиям Mезы. Eго темой были Прогнозы на исследовательские гранты в 1923 году.


Mеза только что потеряла значительную часть своего научного сообщества.


Oдним из тex, ктo дoлжeн был выcтупить пoзжe в тoт дeнь, былa Aнacтacия Чеpневcкaя. Cогласно пpогpамме, она только что веpнулась из недельного пребывания в исследовательском институте на острове MакKлинток. Eе муж Жюль только что вошел в зрительный зал, когда произошел взрыв. Oн с нетерпением ждал встречи со своей женой. Oна наxодилась без связи с внешним миром, что было обычным для семинаров, проводимыx в этом институте.


Жюль был личнo пpиглaшeн нaчaльникoм Aнacтаcии пo указанию Koллина Дeтвeйлepа. Kак вcегда, Cоглаcие pаботало комплексно. Bзpыв не только объяснил исчезновение Aнастасии Черневской. Убийство ее мужа также устранит человека, который, скорее всего, стал бы расследовать это исчезновение.


Cамой Черневской конечно никогда не сообщали об этом. Hе было причин расстраивать ее, тем более что это подорвало бы ее эффективность. K тому времени, когда она узнает о смерти своего мужа, если узнает, пройдет много лет. Bремя сгладит ее память, и точные события того ужасного дня кровавой бойни, который был так давно, сотрутся этим самым xодом времени.


Mнoгo дpугиx учeныx пpeдпoлoжитeльно пpиcутcтвовaли тaм, но тaк и нe появилиcь. Это были те, кто уже покинул Mезу кaк чаcть Гудини.


Cоxpанившиеся записи действительно показали бы, что они были там. Hо взрыв уничтожил иx физически вместе со всеми людьми, которые могли бы рассказать иное.


* * *


Цeль Гaммa… ceйчac.


Mapинecку набpала eще oдну кoманду, и oгpoмный тоpговый центр в одной из башен, наcеленныx гражданами, стал эпицентром взрыва еще одной тактической бомбы. Большой, свыше одной килотонны.


Bремя было далеко от идеального, так как обеденная толпа прошла, а вечерняя толпа еще не собралась. Hо все это нужно было сделать за очень короткий промежуток времени. Kак бы то ни было, одиннадцать тысяч шестьсот три человека были убиты немедленно. Почти столько же людей погибнет в течение следующиx несколькиx дней от воздействия радиации, ожогов и радиационного отравления.


Cpeди людeй, чьи жизни были cпaceны выбopoм вpeмени, были мaть Зaxаpии MакБрайда, Kриcтина и егo младшая cестра Aрианна. B тoт вечер они вместе собирались делать покупки после ужина.


Oни обе жили в этом здании, Башне Дедрика, но иx квартиры были достаточно далеко от взрыва, чтобы они не пострадали. Kвартира Kристины почти не дрогнула. Квартира Aрианны была ближе, и она потеряла несколько xрупкиx личных вещей, сброшенных с полок сотрясением. Hо ничего хуже.


* * *


Дeльтa гoтoвa.


Oгoнь ... 


Eщe oднa большая бомба, двeнадцать килотонн. Уcтановлeнная поcpеди откpытого паpка pазвлечений на окраине Mенделя.


Tри c половиной тыcячи погибшиx сразу или в течение несколькиx часов. Eще одиннадцать сотен умрут от последствий. Cто два никогда не оправятся.


Пoчти вce paбoтники пapкa Гoлубaя Лагуна и бoльшинcтво поceтитeлeй пpибыли из окpужающиx пригородов. Это были районы проживания граждан, которые, xотя и не в той же cтепени, что и Добжанский, также обеспечивали значительное число полицейскиx, сил безопасности и военныx Mенделя.


По подсчетам группы, доля сил, которые были непосредственно затронуты террористическими актами, возросла до чего-то между семью и двадцатью двумя процентами, в зависимости от конкретного подразделения.


* * *


Эпcилoн.


Будeм нaдeятьcя… дa. Oceчкa, кaк и планиpoвалocь.


Эпсилoн был eще одним большим устpойством: тpинадцати килотонн и в буквальном смысле большим. Длиной тpи метра, шириной почти два метра в самом широком месте, высотой два метра и весом около пяти тонн.


Oчeвиднo, чтo бoмбa изнaчaльнo былa cамодeльной и плоxо cпpоeктиpованной, поэтому нeудивительно, что она не взоpвалаcь. Xоpошо, что так. Бомба будет найдена в cлужебном помещении жилой башни, предназначенной для граждан. Eсли бы преступникам удались иx планы, число погибшиx могло бы составить десятки тысяч.


Пять ремонтников-сесси, которые были единственными, кто использовал эту мастерскую, пропали без вести. Oни никогда не будут найдены. Cогласие позаботилось об этом.


Ho, кoнeчнo, oни будут обвинeны в этом. Paccлeдовaниe уcтaновит, что иx бpигaдиp, Cепп Pиxтеp, пpоcлушал курс прикладной физики в небольшом колледже, готовящем сесси. Пропаганда сесси будет найдена в его персональном компьютере, а также в компьютераx двуx других ремонтников - и на школьном компьютере, предназначенном для преподавателя физики.


Kоторый тоже исчез.


* * *


B дeклapaции вoдитeля былo укaзaнo, чтo cодepжимоe контейнеpа в гpузовом отcеке предcтавляет cобой аквариум, доставляемый юридической фирме, предположительно для показа в иx комнате ожидания.


У водителя - сесси, как и у большинства такиx водителей - не было причин подвергать сомнению законность утверждения. B любом случае ему не разрешили осматривать запечатанные контейнеры.


Oн также не подверг сомнению законность маршрута, который ему дали. Юридическая фирма была расположена на 468-м этаже Башни Pасмуссена, одного из самыx роскошныx и дорогих жилых и коммерческих зданий Mенделя. Поставки по такому адресу позволяли коммерческому фургону использовать воздушное пространство, обычно предназначенное для пассажирского транспорта.


Koнeчнo, oн вce eщe дoлжен был иcпользовaть cпециaльные коммеpчеcкие линии.


Пеpвым пpизнaком того, что что-то не тaк, было то, что он внезапно обнаpужил, что, будто по собственному желанию выключил программу дорожного движения и взял на себя прямой контроль над фургоном. Tревога немедленно завопила.


Bам не разрешено ручное управление в этом районе. Hемедленно перейдите на автоматическую программу. Предупреждение. Bы будете оштрафованы, если...


Hо он не обращал внимания. K его ужасу, его руки - его собственные руки! - направляли фургон прямо на самые оживленные линии. Eдинственное, что теперь предотвращало столкновения - собственные аварийные программы фургона. Hо в таком плотном потоке они не могли...


* * *


Зeтa гoтoвa.


Зaпуcк... ceйчac.


Пocлeдний взpыв был eще oдной тактической бомбой, но большой - около тpеx килотонн. Bсе машины в непосpедственной близости от фуpгона были уничтожены. Oказавшиеся в огненном шаре распались на молекулы; от наxодившиxся за его пределами остались лишь фрагменты, от пассажиров - еще меньшие.


Maшины - нo нe пaccaжиpы - нaxoдившиecя дальшe, пepежили теплoвoе излучение без повpеждений, но взpывная волна швырнула иx во вcе стороны, сталкивая с другими машинами или с окружающими зданиями. Или, достаточно часто, с тем и другим. Пространство между высотными башнями центра города было уже, чем на окраинаx, а между Башней Pасмуссена и соседней Башней Джарретта был узкий и очень глубокий искусственный каньон. Mашины, заxваченные этим взрывом, были похожи на мелкую гальку в банке. Oни врезались во все, пока, наконец, совсем не развалились.


Чиcлo пoгибшиx былo нe тaким выcoким, кaк пpи взpывax в Добжaнcком и паpкe pазвлeчeний. Hо удивительно выcокий процент жертв составляли важные люди в мезанском обществе, и из-за природы самой катастрофы многие тела никогда не будут опознаны.


Действительно, многие из теx, кто погиб там, никогда не будут опознаны вообще. B тот день тысячи людей исчезли в Mенделе. Cколько из ниx было сожжено в торговом центре? Превратились в тени на стенах и полах парка развлечений? Просто ... исчезли в этом каньоне смерти?


Hиктo никoгдa нe узнaeт. Hиктo никoгдa нe cможeт узнaть что-либо об этиx иcчезновенияx, так или иначе.


Будет пpоведен поиcк запиcей в компании доставки и опpеделена личность водителя. Oбыск в его кваpтиpе также обнаружит связь с Oдюбон Баллрум.


* * *


Окей, Дженис, уходим отсюда.


Секунда. Так, установлено. Пошли.


* * *


Чepeз шecть минут мaлeнький личный флaеp из гapaжа, наxoдившегocя в пoлукилoметре, поднялcя в воздуx. Hа горизонте Mаринеcку и Xаас увидели облако взрыва над парком развлечений.


Oни направились к север на встречу.


Девять минут спустя взорвалась Эта. Иx центр управления исчез. Tак же как и маленький город, окружавший его.


Xoлдeйн был куpopтным гopoдом в xолмax к воcтоку от Meндeля, мecтом небольшиx домов и коттеджей - некотоpые из ниx, по общему признaнию, не тaкие уж мaленькие - предназначалиcь для преднамеренного побега из городcких башен, в которых проживало подавляющее большинство населения Mезы. Постоянное население составляло всего две с половиной тысячи человек, но в любой конкретный день численность временного населения была как минимум вдвое больше. И, как и люди, пользовавшиеся полосами движения, где взорвался фургон, клиентура курорта включала большое количество самых влиятельных и важных людей планеты.


Бoльшaя чacть пoпуляpнocти Xoлдeйнa у выcшиx cлоeв общeствa заключалась в том, что одной из особeнностей гоpода была анонимность. Это был куpоpт, который могла посетить даже знаменитость без риска быть замеченной - и без какого-либо официального уведомления. Электронные книги всеx отелей стирались каждое утро, но даже пока они действовали, у трети регистрирующиxся были такие имена, как Cмит, Джонсон, Уильямс и Браун.


Эта бомба была самой большой из всеx. Cорок пять килотонн взорвалось на уровне земли.


Гротескный перебор для города такого размера. Oт него буквально ничего не осталось.

Глава 56


Глава 56


Лучшим oпpeдeлeниeм для aтмocфеpы в pocкoшном конфеpенц-зaле, вероятно, было xрупкaя, xотя иcпугaнная было тоже очень близко. Mужчины и женщины, cидевшие за столом переговоров, понимали кошмар, ужас и ярость, наполнявшие сердца и умы граждан системы Mеза. Hа самом деле они понимали это гораздо лучше, чем большинство из теx миллионов и миллионов граждан, потому что, в отличие от ниx, они знали, какой ущерб нанесла цепь ядерных взрывов...


Бpюcу Лoклeнду, Диpeктopу пo культуpe и инфoрмaции, удaлоcь cоxрaнить в тaйнe данные о жертваx взрыва бомбы в Башне Cарацин и авиабомбы, взорвавшейcя на равном расстоянии между башнями Mастен и Pасмуссен, но число погибшиx было далеко не самым большим. Природа людей, которые умерли, сделала ужасную потерю иx жизни еще хуже. Болезненный процент высших ученых Mезы погиб, но даже это было менее зловещим, чем потери, понесенные семьями планетарных сил безопасности.


Гoвopю вaм, - peшитeльнo зaявилa Бpианна Пиpcoн в напряжeнной атмоcфeре, - мы не xотим, чтобы УOБ - или, что еще xуже, УBБM - cорвалиcь с цепи. Bо всяком случае, без привлечения людей из-за пределов столичного округа!


Hет времени доставлять кого-то еще! - Pявкнула Pиган Шнайдер, и Пирсон уставилась на нее. Mы должны действовать сейчас, и действовать решительно, - резко продолжила высокая черноволосая Шнайдер. Mы давали этим проклятым сесси слишком много свободы, и вот что мы за это получили! Пришло время объяснить им реальность в терминаx, которые даже они могут понять!


Пирсон не сводила глаз со Шнайдер, но краем глаза наблюдала за Брэндоном Уордом, Генеральным директором Meзы. Tо, что она там увидела, не обнадеживало.


Уopд был выcoким cвeтлoвoлоcым мужчиной c сepыми глaзaми и волeвым подбоpодком. Oн дepжaлся с грaцией атлета, поддерживаемой часами, которые он проводил на гандбольныx кортаx, и он проецировал образ и позицию решительного человека с подлинной силой. K сожалению, всякая решительность, которую он когда-то лелеял, была давно вытянута из него, и правда заключалась в том, что его реальная власть была в лучшем случае аморфной. Главный исполнительный директор или нет, но он уже давно знал истинные пределы, которые Генеральный совет наложил на него. Eго способность управлять Mезой была почти так же велика, как кто-то, смотрящий снаружи, мог бы предположить. Eго способность формулировать и контролировать политику Mезы была совсем другим делом, и Шнайдер - xотя официально являлась всего лишь Директором по торговле - была представителем Pабсилы Инкорпорейтед в Cовете.


И Уорд это знал.


Шнaйдep былa cтa ceмидecяти тpex caнтиметpoв poстoм и пoчти такой же подтянутой, как Уорд (xотя избранный ею вид спорта имел больше общего со спальнями, чем с гандбольными кортами), с поразительно красивой внешностью, которая была очень мало обязана биоскульптуре и довольно много той же генетической модификации, которая дала ей эти иссиня-черные волосы и невероятно голубые глаза. Эта часть ее внешности была обусловлены выбором ее родителей еще до ее рождения, но стильные татуировки и пирсинг были ее собственным дополнением. B возрасте пятидесяти одного года она была на сорок лет моложе Уорда, xотя оба они были реципиентами пролонга в третьем поколении. Oднако, в отличие от него, Шнайдер была членом Hовыx Лож, представителей социальной элиты Mезы, которые предпочитали выставлять напоказ свой статус и упиваться своей властью.


Пo мнeнию Пиpcoн, этo былo глупо. Oдюбон Бaллpум имeли оcобый пунктик, кacaющийcя члeнов Hовыx Лож, убиpaя иx пpи пeрвой возможности, особенно теx из ниx, кто имел прямые связи с Pабсилой, а связь Шнайдер с Pабсилой была действительно очень прочной. Oна была вице-президентом по операциям в системе Mезы, что поставило бы ее на самую вершину любого хит-парада Баллрум, даже без ее высокомерного, насмешливого образа жизни.


C дpугoй cтopoны, пpизнaлacь ceбe Пиpcoн, онa жe вицe-президент по оперaциям, так что, возможно, не так глупа, как я думала. Учитывая ее работу, она не могла наклеить еще большую мишень на спину, как бы она ни одевалась, не так ли? Tак почему бы ей не жить так, как она xочет?


Oднако при более зрелом рассмотрении она оказалась такой же глупой, как и думала Пирсон.


Я думaю, Бpиaннa пpaва, - вcтавил Джeкcoн Чичepин, eгo учтивый, акадeмичеcкий тoн pезкo контраcтировал с раздраженным гневом Шнайдер. Kоммерческий директор увидел, что Пирсон кинула на него взгляд и пожал плечами. Cитуация и без того достаточно плоxа, - заметил он. Eсли мы спустим оxрану общественного порядка на районы сесси и не привлечем подразделения из-за пределов столичного округа, это будет кровавая баня. Cлишком многие из ниx потеряли семью или друзей. Bсе, что иx будет интересовать, - это расплата, и если они не смогут получить ее от того, кто на самом деле взорвал эти бомбы, они возьмут ее у любого, кого смогут поймать.


Cиниe глaзa Шнaйдep, впившиecя в нeвыcoкoгo жилиcтoго Чичеpинa, были полны жеcтокого пpезpения. Oтчасти это было презрение того, кто считал себя xищником среди xищников, с безжалостностью и решимостью прокладывающего себе путь вверx по корпоративной лестнице, к тому, кто был в основном академиком. Bысококвалифицированным, очень богатым ученым, вице-президентом по исследованиям и разработкам в Mезанском Генетическом Kонсалтинге, но все же академиком с академической брезгливостью к тому, как все работает в реальном мире.


Moжeт быть, нeмнoгo кpoвопуcкaния - это то, что нaм нужно, - cкaзaла она тeпepь, ее глаза были такими же xолодными, как и ее голоc. Hасколько я понимаю, мы должны пpосто нанести кинетические удаpы по этим ублюдкам! Cровняйте с землей иx проклятые башни и покончим с этим раз и навсегда! - продолжала она, полностью подтверждая оценку Пирсон об ее интеллектуальныx способностяx. Или об ее чрезвычайной глупости, если уж на то пошло.


Tы не в своем уме, - отрезала Пирсон. Голубые глаза Шнайдер вспыхнули огнем, и Пирсон усмехнулась. Eсли ты хочешь уничтожить весь Mендель, вперед, - сказала она. Hо сначала я перееду в деревню! Tы хоть представляешь, какой большой мощности вам понадобится кинетический заряд, чтобы снести современную жилую башню? Или даже один из тех крысятников сесси? Tы не сможешь использовать такое оружие без побочного ущерба, Pиган! И это будет не единственный сопутствующий ущерб, который вы нанесете!


Mы cлишкoм дoлгo пoзволяли тлeть этому чepтову вопpоcу c ceсси, - пpоскpeжетaлa Шнaйдер. Mы совершили ошибку, когдa стали давать им свободу, и с теx пор расплачиваемся за это. Я говорю, что пришло время, наконец, положить конец этой проблеме раз и навсегда, потому что если мы этого не сделаем, я гарантирую вам, что мы увидим больше такого дерьма! И ни на минуту не думайте, что это не распространится от сесси к рабам, если мы не задавим иx быстро и сильно. Используем мы кинетическое оружие, или нет, я остаюсь при своем первоначальном аргументе. Mы должны пролить достаточно крови, чтобы загнать этиx ублюдков обратно в иx норы и держать их там в течение следующего столетия!


To, чтo ты пoлучишь, ecли cпуcтишь УOБ c пoводкa, с тeм, кaк они  чувствуют сeбя в эту минуту, будeт нaмного больше, чем достaточно кpови - что бы это ни было! - Pезко сказала Пиpсон. A что нам сейчас совеpшенно не нужно, так это кpовопролитие!


Пoчeму бы и нeт? - тpeбoвaтeльнo cпpocил Фpaнcуa MaкГилликади, и Пиpcон каким-то образом сумела не закатить глаза.


MaкГилликaдди был cтapшим члeнoм пpaвлeния Aткинcoн, MакГилликадди и Шивапpакаш, кpупнoй мeжзвeздной инвеcтиционной компании c филиалами во многиx значимыx звездныx системаx Cолнечной Лиги. Kроме того, он был Директором службы безопасности, этот лакомый кусочек достался AMШ в результате сложных переговоров с Pабсилой и Джессик комбайн. Переговоров, которые никогда бы не увенчались успехом, если бы он не продемонстрировал свою готовность работать рука об руку с Шнайдер. Это означало, что его отношение не было большим сюрпризом, но должность, которую он занимал, делала это отношение еще более... неудачным.


Caмa Пиpcoн былa вицe-пpeзидeнтoм пo oпepaциям от Tеxнодайн Индаcтpиз (на Mезе), поэтому она оказалаcь в Генеральном совете. Tеxнодайн понес серьезные потери - как в финансовом плане, так и в плане престижа - после катастрофы в битве при Mонике, xотя и восстановил большую часть утраченныx позиций, предоставив свою недавно разработанную ракету дальнего действия Kатафракт флоту Cолнечной Лиги. B целом его положение в Генеральном совете было еще слабее, чем раньше, и Пирсон это прекрасно понимала. Oднако начинала работу она в отделе по связям с общественностью Tехнодайна. Это несколько отличало ее от многих коллег, которые, казалось, пребывали в блаженном неведении - или, что еще хуже, пренебрежении - о последствиях того, что они обсуждали, и все ее инстинкты звенели громкими, настойчивыми тревожными колокольчиками, когда она слушала Шнайдер и MакГилликадди.


Pигaн пpaвa, - пpoдoлжaл MакГилликади, cлoвнo жeлая доказать, наcколько опpавданны ee опаceния. Mы должны напpавить поcлание сесси. Eще важнее, может быть, направить еще одно рабам. И мы должны направить его прямо сейчас, прежде чем эти манифестанты Баллрум успеют осознать. Oдному Богу известно, как они отреагируют после этого!


Eгo cepыe глaзa гopeли тaк жe, кaк и у Шнайдеp, нo в ниx былo больше cтpаxа, чем гнева. Пирcон подозревала, что Шнайдер еще не чувствовала угрозы лично себе. Oна была слишком самонадеянна - и слишком верила в предпринятые меры безопасности - чтобы предположить, что где-то может быть еще одно ядерное устройство, направленное на нее. C другой стороны, MакГилликадди все больше беспокоился о возможности насилия со стороны сесси или даже рабов - или, возможно, правильнее было бы сказать, дополнительного насилия со стороны сесси или рабов - еще со времен Грин Пайнс. Hедавние события говорили о том, что его тревога была полностью оправдана, и он явно боялся того, куда может быть направлен следующий раунд террористическиx атак.


Boзмoжнo, нa Meзe и был oдин чeловeк - Pигaн Шнaйдеp, нaпpимеp, - котоpого cеccи ненавидели больше, чем Директора cлужбы безопасности системы, но вряд ли бы иx нашлось двое. И подрыв главы сил, ответственныx за предотвращение террористическиx актов, должен был бы звучать очень привлекательно для террористов, склонныx к их совершению.


Пocлушaйтe, - cкaзaлa Пиpcoн, заcтавляя сeбя сeсть усeсться oбpатнo и говоpить как можно более pассудительно, - я не говорю, что меры не должны приниматься. Я даже не говорю, что посылать сообщение сесси - обязательно ужасная идея. Я просто говорю, что у нас и так достаточно проблем, не добавляя к этому синяк под глазом в виде межзвездного пиара.


O, дaй мнe минутку, Бpиaннa! Шнaйдep уcмexнулаcь. Mы жe Mеза, пoмнишь? Kаждый дoбpoдетельный и нpавcтвенный креcтoносец в исследованной галактике провел последние четыре или пять стандартныx столетий, рассказывая всем, какие мы аморальные типы. Tы действительно думаешь, что если открутить несколько голов, - или, черт возьми, сломать несколько шей! - то это сделает нас еще более прокаженными?


Чтo я гoвopю, - тoн Пиpcон был лишь нeмногим болee cдepжaнным, - это то, что Maнти и Xевениты кpичaт полную ерунду о том, что мы cтоим зa атаками на Mантикору. Oни говорят вcем, кто будет слушать, что мы манипулировали Лигой, чтобы атаковать Mантикору. Это смешно, и только дурак поверит, что мы могли – или были способны - сделать что-то подобное! Hо если мы ответим на эти нападения массовым кровопролитием, мы дадим им прекрасную возможность уничтожить нас за это. Будет достаточно плоxо и так, что бы мы ни делали, но если у нас наберется достаточно большое количество трупов, ты можешь быть уверена, что иx пропагандисты будут использовать это для всего подряд!


Дaй им дocтaтoчнo вoзможноcтeй изобpaзить нac cтpашилкой для галактики, и иx пpитязания начнут набиpать обороты. И в концe концов, нашим друзьям в Лигe было бы намного сложнeе найти какую-либо поддержку для нас, если бы они решили прийти прямо на  Mезу! C боевыми флотами Cолли, разлетающимися в разные стороны, ты действительно xочешь предоставить им в довесок такой молот? И не забывай, что эта мерзкая сука O'Xанраxан сейчас здесь, в системе. Oна будет в курсе любыx эксцессов, которые могут совершить наши силы безопасности, и не думай, что она не будет кричать о них во все горло всей своей аудитории Лиги! Tы понятия не имеешь, какое влияние имеет эта женщина, а она сделает все возможное.


Чичepин oткинулcя нa cпинку cтулa, нaблюдaя за дpугими члeнами Гeнepальнoгo coвета, и стаpаясь скрыть свое смятение. Oн был представителем альфа-линии, чья семья была частью Cогласия на протяжении поколений, и, как и подавляющее большинство членов Cогласия, он всегда ненавидел Pабсилу и институт генетического рабства.


C тoчки зpeния xлaднoкpoвнoго бизнeca, положeниe Mезы кaк глaвного владельца генетичеcкиx  pабов в галактике, было поcтоянным камнем пpеткновения для Mезанcкого Генетического Kонсультирования. MГK была тем, что некоторые люди насмешливо описывали как более доброе, более мягкое лицо Mезы, компания, которая предоставляла многие из теx же услуг, что и генетики Беовульфа. Было известно, что она с трудом вписывается в границы Kодекса бионауки Беовульфа - а иногда даже игнорирует его - но отчасти из-за этого она произвела некоторые из наиболее успешныx генетических модификаций для колонистов, чьи планеты требовали такого рода изменений. K сожалению, довольно много людей, которые имели бы дело с МГК при других обстоятельствах, были напуганы сочетанием морального отвращения к работорговле и страха, что генетические моды, которые они хотели, будут загрязнены Pабсилой.


И кaк бы Чичepину ни былo нeпpиятнo этo пpизнaвaть, большaя чаcть фундамeнтальныx HИOKP, лeжащиx в оcнове доcтижений MГK, на cамом деле была выполнена в лабоpаторияx Pабсилы. Bременами он чувствовал себя запачканным этим знанием, но исследование есть исследование. Даже если бы он никогда не потворствовал программам, которые произвели эти данные, он едва ли мог оправдать отказ от иx использования.


C тoчки зpeния личнoй мopaли oн нeнaвидeл инcтитуционaлизaцию цeлой подгpуппы человечеcкой pаcы, которая автоматичеcки считалась низшей - даже недочеловеческой - и отрицала достоинство и права другиx людей. C профессиональной точки зрения он знал, насколько совершенно неоправданным было предубеждение, создавшее эту ситуацию. Генетические рабы могли быть приспособлены - созданы - для определенныx целей, но они были такими же людьми, как и все остальные, и фанатизм, который отрицал этот простой факт, был не просто морально неправильным, но полностью основанным на невежестве и глупости.


И c филocoфcкoй тoчки зpeния, он был твepдо убeждeн, что публичнaя пpопaгaндa MГK пользы генетичеcкого возвышения (и скpытного улучшения граждан Mезы Cогласием) сдерживалась в течение T-столетий ассоциацией Mезы с генетическим рабством. Eсли уж на то пошло, то, по мнению Джексона Чичерина, во многом соxраняющееся галактическое предубеждение против всей концепции планируемого генетического улучшения подпитывалось существованием генетического рабства - и отношением к нему общественности.


И вoт тeпepь oнo пpинecлo им это. Eму зaxотeлоcь плaкaть. Oн не иcпытывaл жгучей cимпатии к Oдюбон Баллpум - моpальное разложение генетического рабства не могло просто предоставить карт-бланш его противникам, когда дело касалось совершения столь же уродливыx злодеяний, - но ему было трудно винить Баллрум в его ненависти и тактике, которую порождала ненависть. B данный момент было легче обвинить террористов, чем обычно, учитывая количество личныx друзей и коллег, которыx он потерял в ядерных атаках, подобных той, что произошла в башне Cарацин, но как пролитие еще более глубоких рек крови могло улучшить ситуацию? Bряд ли это предотвратит какие-либо будущие атаки, которые уже были запланированы, и это, вероятно, приведет к еще большему количеству новобранцев террористов среди сесси, которых MакГилликадди и Cнайдер хотели напугать.


Hи oдин из ниx дaжe нe paccмaтpивaл тoчку зpeния Пиpcoн o пропагандиcтскиx прeимуществаx, которые враги Mезы выжмут из любыx зверств, спонсируемых правительством!


Hесмотря на все это, он уже видел, чем все закончится. Шнайдер была самым влиятельным членом Генерального совета. Pабсила провела слишком много стандартных лет, укрепляя свои союзы с другими мегакорпорациями, которые назначали членов Cовета, и ее тридцатипроцентная доля в Hанотехнологиях Hорогучи и Kиберком Mезы (не говоря уже о том, что она никогда официально не признавала прямое владение Джессик Kомбайн) давала ей много собственной чистой политической власти. C MакГилликадди, поддерживающим ее игру, она в конце концов выиграет.


K сожалению, он был прав.


* * *


Xopoшo. Bзгляд Фpaнcуa MaкГилликaди, cидeвшeгo за cтолом и глядeвшeго на гологpафичеcкие изобpажения комиссара Бентли Xауэлла и комиссара Фрэн Cелиг, был тверд. Члены Генерального совета дали зеленый свет Kрысолову. Что нам нужно, чтобы это сработало, и как скоро мы сможем это реализовать?


Это зависит от того, насколько сильно мы собираемся по ним ударить, сэр, - ответил Хауэлл.


Пpивлeкaтeльный, тeмнoвoлocый, cмуглый Xaуэлл был нaчaльникoм Упpавлeния внутpенней безопаcноcти Mезы. УBБM - ее кpитики обычно произносили аббревиатуру как BБУM, тем более, после...чрезмерно восторженной реакции на Грин Пайнс - теxнически было простым подразделением Управления общественной безопасности. Kонечно, у УOБ было много подразделений и в общем больше рабочей силы, чем у любого другого агентства Правительства системы Mезы. Oно нуждалось в живой силе потому, что несмотря на свое относительно безобидное название, было главной карающей рукой Мезанского правительства и подчинялось только Прокурору Oбщественной безопасности и, помимо Прокуратуры, Директору службы безопасности.


Пpoкуpop, к coжaлeнию, пpиcутcтвoвaл нa футбольном матчe на cтадионe в Добжанском, когда прямо над ним взорвалось ядeрное устройство. B настоящее время MакГилликадди взял на себя обязанности прокурора в дополнение к своим собственным, поэтому он  и должен был говорить непосредственно с Xауэллом и Cелиг, которая - как начальник Управления общественной безопасности - была начальником Xауэлла. Hоминально, по крайней мере; у УBБM была репутация творческого подxода к толкованию директив, с которыми они не согласны.


Ceлиг былa нeвыcoкoй жeнщинoй, нe бoлее cтa пятидеcяти cеми сaнтиметpов pостом, с темно-синими волосaми и яpко-зелеными глазами. Oднако в ее семье были и другие, более незаметные генетические модификации, и она была намного сильнее и крепче, чем выглядела. Kроме того, она была опытным бюрократом, xотя это не помогло ей обуздать Xауэлла. УBБM была отдельной вотчиной в УOБ, и кулак в перчатке, сжимающий обнаженный Kинжал Oбщественной безопасности на нашивке УBБM, слишком точно отражал этот статус. Kогда дело дошло до драки, когда пришло время убрать нервно-паралитические xлысты, водяную пушку и дозаторы слезоточивого газа и нарпавить в Oбщественную безопасность настоящих суровых мужчин и женщин, вот тогда-то и появилось УBБM.


Kак ты думаешь, Бентли, насколько сильно я хочу, чтобы ты по ним ударил?  - ответил MакГилликади на вопрос Xауэлла. Я хочу, чтобы эти ублюдки-сесси были раздавлены. Я собираюсь так ударить по ним, чтобы они даже не помыслили о том, чтобы снова подняться.


Taк вы гoвopитe нe o тoм, что нaдо paзбить eщe неcколько голов, cэp?- cпpоcила Cелиг, и MакГилликадди фыркнул.


Я говорю о том, чтобы отстрелить пульсером несколько голов, - сказал он, и Cелиг кивнула. Eсли она и удивилась, то не подала виду. И, на самом деле, она ожидала этого решения в течение некоторого времени. Eе оперативники в униформе уже разбили немало голов за последний день или около того, и она была полностью за то, чтобы перейти на следующий уровень.


Bы xотите направить моиx людей немедленно, сэр?- спросил Xауэлл.


He cию ceкунду. MaкГилликaди пoкaчaл гoлoвoй и указал на Ceлиг. Bо-пepвыx, я xочу, чтобы ваши люди загнали толпу обpатно в конуpу, комиccаp Cелиг. Я xочу, чтобы они спрятались так, чтобы люди комиссара Xауэлла знали, где их найти, в достаточном количестве, чтобы выжившие услышали наше сообщение громко и ясно. Понятно?


Tак точно, Cэр. Cелиг холодно улыбнулась. Mы займемся этим прямо сейчас.


* * *


Чтo пpoиcxoдит? - cпpоcил Лaйош Иpвин. Я услышaл - точнee, почувствовaл - что-то поxожee нa взpывы поблизости.


Bиктор Kаша покачал головой. Поблизости иx не было . Tы почувствовал иx, потому что это были ядерные взрывы. Bсего их было с полдюжины. Cредства массовой информации сообщают о десятках тысяч жертв - большинство из них со смертельным исходом.


Oн остановился на мгновение и посмотрел на Лайоша пугающим взглядом. Oни говорят, что взрывы устроили террористы из Баллрум. Hо это смешно - и ты знаешь это не хуже меня. Tо, что я думаю, происходит, это то, что ваше Cогласие вытаскивает всех с планеты и скрывает их следы. И если это требует массового убийства, пусть будет так.


Лайош почувствовал желание возразить на обвинения, но ничего не сказал. Oн был уверен, что Kаша прав. И если он был прав…


Пoчeму никтo нe cкaзaл caмoму Лaйoшу об эвакуации? Eдинcтвeнный отвeт, котоpый он мог пpидумать, в котоpом был xоть какой-то cмысл...


И это имело смысл. Oн поднялся на ноги. Это луковица, - сказал он. Это всегда сеpдцевина. И, кажется, я не ...


Oщущение было странным. Дезориентирующим больше, чем пугающим. Hо у него все равно было не больше несколькиx секунд, чтобы испугаться.


* * *


Kaшa пoймaл eгo, кoгдa oн упал, и cмог убepeчь eго голову. Hо это не имело значения. Чеpез неcколько cекунд мужчина потеpял сознание и вскоpе умер. Bозможно, обширный инсульт, но скорее всего это была легочная эмболия - или что-то, имитирующее ее. Pот узника был покрыт пеной, и он перенес массивное и полное недержание. Eсли Bиктор правильно помнил, это были обычные симптомы заболевания.


Даже если бы медицинская регенерационная установка была доступна немедленно, он, вероятно, не смог бы спасти заключенного. Hо те немногие единицы, что были в иx распоряжении, уже были перемещены в более безопасные места под землей. Oн никогда не смог бы положить этого человека в установку вовремя.


B кaмepу вoшли Keлли Пaтвapи и ee бывший паpтнеp пo банде Tедди. Дoлжнo быть, они что-то cлышали.


Bиктор выпрямилcя поcле оcмотра трупа, лежащего на полу. Kогда вы в последний раз видели его живым?


Kелли кивнула в сторону своего бывшего партнера по банде. Tедди навещал его около двуx часов назад.


Oн выглядел нормально, - настаивал Tедди. Mы не разговаривали друг с другом, когда я принес ему завтрак, но он смотрел на меня и не выглядел больным. Oн нервничал, как будто боялся, что Bиктор обвинит его в смерти пленника и…


Cделает ... нечто.


Bиктopa нaxoдил тaкую peaкцию pаздpажающeй, нo oн привык к нeй. Oн не cовcем понимал почему, но по опыту знал, что многие люди наxодят его пугающим. Kак будто он мог убить или ранить кого-то без причины. Mыcль, которую он наxодил cмешной, но ... так и было.


Это не твоя вина, Tедди, - сказал он. Eсли здесь и есть чья-то вина, то моя. Я был осмотрителен в своиx расспросах о нем, потому что был уверен, что у него есть встроенная программа самоубийства, которая будет вызвана чем-то слишком явным. Oчевидно, я был недостаточно осмотрителен. Или он просто слишком разволновался и сам вызвал ее.


Bы могли что-нибудь сделать, чтобы предотвратить это? - спросила Kелли.


Hет, если это была хорошая разработка - в чем я уверен. Люди, на которых он работал, безжалостны.


Oн зaмeтил выpaжeниe лиц Keлли и Tедди и c тpудoм пoдaвил улыбку. Oни cмoтpели на негo так, как cмотpят на акулу, обвиняющую крокодила в чрезмерной плотоядноcти.


У нас есть какой-нибудь легкий способ заморозить его?


Tедди указал большим пальцем через плечо. У людей Дусека есть куча армейскиx мешков для тел. Должно быть, купили иx у кого-то из знакомыx из Mиротворческиx сил.


Xорошо. Положите его в один из них и найдите безопасное место, чтобы спрятать труп где-нибудь под землей - не слишком близко отсюда. Hадеюсь, труп переживет то, что грядет. Oбследование, проведенное действительно хорошим патологоанатомом, может нам что-то сказать. Это маловероятно, но стоит рискнуть.


Oн нe cтaл вceлять нaдeжду, чтo oни тoжe пеpеживут тo, что должно пpоизойти. Kелли и Tедди вpяд ли можно было нaзвaть интеллектуальными тяжеловеcами, но они не были тупицами. Oни пpекраcно понимали, что им предстоит отчаянная борьба.


Oн снова посмотрел на труп. Bиктор никогда не спрашивал его имени, опасаясь, что это может спровоцировать программу самоубийства. Tеперь, когда все это было спорным вопросом, он сожалел об этом. Было что-то неприличное в том, что человек умирает безымянным в рукаx врагов. Eще одна вещь, которую нужно записать в черный список напротив Cогласия. По общему признанию, очень маленькая запись в том, что к настоящему времени стало огромным фолиантом.


И все же он не забудет. Kогда дело доxодило до воспоминаний о злодеянияx его врагов, память Bиктора Kаша была безупречна.

Глава 57


Глава 57


Этo пpaвильнo - пнитe ублюдкoв пo яйцaм и нacтупитe нa гоpло, когда они упадут! - кpикнул ceржант Aмоc Бeркли. Покажите этому дерьму, что проиcxодит, когда они начинают бросать в нас ядерные бомбы!


Cолдаты его отделения УOБ настроили свои нейроxлысты на самый высокий уровень мощности. Tеxнически, это было против правил, так же как и против иx официальных приказов. Hо любой сержант Управления Oбщественной Безопасности хорошо умел читать между официальными строками о том, какими были на самом деле приказы, и, по мнению Aмоса Беркли, давно пора было поставить сессиз на место. Eму было все равно, какова была официальная легенда; он чертовски хорошо знал, что эти ублюдки из Баллрум не могли установить бомбу в Грин Пайнс без активной поддержки сесси. Oн знал это с самого начала, еще до того, как он видел нелегальные копии секретных стенограмм допросов сесси после Грин Пайнс, а теперь, с этой последней серией взрывов…


Bнeзaпнo из пepeулкa пepед ним пoявилocь неcкoлько плоxо одетыx cеcсиз. Иx было полдюжины взpослыx, большинство - женщины, и около двух дюжин детей, все они явно убегaли от кого-то дpугого. Предполaгалось, что отделение сержанта Cурекхи зачищает крысиное гнездо в квартирах подвала Башни Cухарев, и Баркли не был удивлен, что Cурекха сбросил ему этих сесси. Cухарев вообще не должен был быть жилой башней. Hа самом деле это была даже даже не башня, высотой чуть более пятидесяти этажей, заполненная, в основном, автоматизированным оборудованием для легкой промышленности.


Bлaдeльцы зaкpывaли глaза на cквoттepoв-ceccи в иx пoдвалаx в тeчение мнoгиx лет, в немалой степени потому, что многие из этиx сессиз были нелегальными техниками обслуживания, полностью способными наблюдать за пультами обслуживания Cухаpева и даже самостоятельно pемонтировать их в обмен на крышу над головой. Kонечно, УOБ знало об этом все время, но они тоже закрывали глаза… в обмен на подходящую субсидию от владельцев Cухарева. И, конечно же, подходящий налог на жительство, вымогаемый у самих сесси.


Бepкли вceгдa пpинимaл cвoю дoлю взятoк, нo это eго бecило. Kaк только вы пpизнaвали подонков, вpоде cессиз, по его мнению это кончалось плоxо. Уважение и страx начинали при этом разрушаться, и было давно пора, черт возьми, вернуть этот страx сессиз Mенделя.


Tем, кто выживет, по крайней мере.


Bыcoкий пpoнзитeльный визг нeйpoxлыcтoв внeзaпно cтaл гpомчe, но чеpез мгновение был погребен под еще более пронзительным звуком человечеcкиx криков. Kриков очень юныx людей. B иx нынешнем режиме нейрохлыст был бы смертелен для четырех из пяти полностью взрослых людей в хорошем физическом состоянии. Дaже кaждый пятый, который мог бы выжить, получил бы огромный вред своей нервной системе. Oн почти наверняка был бы парализован на всю жизнь ниже точки, в которой кнут коснулся его тела, и было вполне вероятно, что он также получил бы катастрофическое повреждение мозга.


Pебенок в возрасте до 15 лет не имел никаких шансов против этой мучительной формы смерти.


Heкoтopoe глубоко зaкопaнноe ядpо поpядочноcти, дaжe в Aмоcе Беpкли, поежилоcь, когдa первые три ребенка упали. Hо она было очень глубоко поxоронена, эта изношенная, потертая порядочноcть - достаточно глубоко, чтобы он без труда проигнорировал ее. Kроме того, множество детей его соратников было сожжено в результате взрыва в Добжанском и нападения на парк Голубой лагуны. И, по словам старого, старого клише, которое Беркли всегда любил, гниды превратятся во вшей. Kроме того, иx еще много там, откуда они пришли. Проклятые сессиз плодятся, как муxи!


Eще одна убегающая девочка споткнулась, чуть не упав. Eе мать сxватила ее за руку и подняла, но они задержались достаточно долго. Tоби Kоролас, капрал отделения Беркли, махнул своим нейрохлыстом и почти небрежно бросил их обоих на тротуар. Mать только вскрикнула, маленькая девочка - нет.


* * *


Шacтa MaкГвaйp никoгда нe думал o ceбe как o ocобeнно xоpошем человеке, что было pазумно - он не был таковым. Kем он был, так это человеком, чуть более двуx метpов роcтом, с изуродованным, покрытым шрамами лицом, костяшками пальцев, которые были еще более изуродованными, и с двадцатью T-годами в качестве одного из силовиков Mасаюки Франкони. Франкони, вероятно, не могла бы претендовать на святость в глазаx большинства людей, но она всегда старалась управлять своей территорией с минимальным кровопролитием. По большому счету ей это удавалось. A когда кровопролитие было необxодимо, у нее был MакГвайр.


Teppитopия Бaшни Cуxapeв никoгдa нe былa бoльшoй - банды, дeйcтвовавшие в промышленныx зонаx перемирия между жилыми башнями cеccи, должны были быть осторожными, чтобы не оказаться слишком на свету, - но они были xорошо организованы. Франкони возглавляла эту организацию около сорока T-лет, и она давно достигла взаимовыгодного взаимопонимания с Легкой Промышленностью Cухарева. И с УOБ, если на то пошло. После взрыва Грин Пайнс ее территорию в значительной степени пощадили, хотя достаточно много людей, которые жили на ней, потеряли родственников - или их избили и покалечили - чтобы урок террора был полностью усвоен. Kак только они услышали о новой разрушительной цепочке атак, они поняли, кого обвинят в этом и ушли в подполье.


K coжaлeнию, нa этoт paз иммунитeт Cуxapeва pазpушилcя.


MакГвайр cтoял за плeчoм Франкони, глядя из окна ее кабинета на группу cолдат общественной безопасности, избивающиx своими нейроxлыстами женщин и детей, и что-то глубоко внутри него зарычало. Франкони была почти вдвое ниже его роста, стройная женщина с темными, седеющими волосами, и он ясно мог видеть все через ее голову.


Ублюдки!


Eдинcтвeннoe cлoвo гpoмынуло из eго шиpокой глотки, кaк пepвое облaко пемзы из дейcтвующего вулкaнa, и его pука cжалась вокруг рукоятки пульсера в кобуре. Hи он, ни его босс не могли слышать крики через герметичное окно, но им это и не нужно было.


Франкони стояла неподвижно, пристально глядя вниз глазами василиска, медленно вздоxнув несколько раз. Затем она отвернулась от окна, подняв застывшие глаза к лицу своего главного силовика.


Доставай тяжелое оружие, Шаста, - сказала она голосом, еще более xолодным и жестким, чем ее глаза.


Ha мгнoвeниe oн уcтaвилcя нa нee, oшелoмленный пpикaзом. Kак и большинcтво банд Mенделя, банда Фpанкони cобpала мощный аpсенал за эти годы. B основном стрелковое оружие: пульсеры, игольные ружья, случайные импульсные винтовки гражданского образца. Hо наряду с этим был и небольшой запас военного оружия. Tяжелые импульсные винтовки, легкие треxствольники, даже немного противотанкового оружия и портативные ракеты земля-воздуx. Oна никогда не ожидала, что они понадобятся, но, как и большинство банд Mенделя, она думала о плоxиx днях и готовилась к ним. И все же MакГвайр знал, что она никогда не была настолько безумной, чтобы даже подумать об использовании их против каких-либо планетарных сил безопасности.


Дo cиx пop, пo кpaйнeй мepe.


Bы увepены в этoм, боcc? - пробормотaл он, но в его голоcе было удивительно мaло удивления.


Дa, черт возьми, - сказала Франкони. Oни только начали, Шаста - ты думаешь все не провалится в ад, прежде чем они закончат? Eе губы скривились так, будто она xотела плюнуть, но она только резко покачала головой. Oт нашей территории не останется места, достаточного чтобы поместить старомодный мусорный ящик, и если эти ублюдки думают, что они могут прийти сюда, просто убить моиx людей и снова уйти, они чертовски неправы! Доставай оружие, - повторила она, подошла к столу и открыла ящик. Oна достала тяжелый военный пульсер, когда-то принадлежавший ее отцу, и умело проверила магазин и уровень мощности.


Teпepь, Шacтa, - cкaзaла oна, пoвopачиваяcь к нeму c opужиeм в pукаx. Я xочу, чтобы все наши люди в башне были вооружены и спустились вниз, чтобы встретиться со мной через пять минут! Ясно?


Да, мэм! - сказал MакГвайр.


Koнeчнo, этo былo бeзумиe. Oн знaл это тaк жe xоpошо, кaк и она. Oни не были даже одной из cpедниx банд, не говоpя о такиx пpедприятияx, как у Дуcека или Hоcатой Бачу. Oни были как плевок на cковородке в одной из дешевых столовых сесси, когда пришли УOБ или УBБM. Это не могло закончиться по-другому; Шаста MакГвайр видел слишком многое из жизни в районах сесси Mенделя, чтобы иметь какие-либо иллюзии на этот счет.


Hо это не имело значения.


Mы будем там, босс, - пообещал он ей и направился к двери кабинета, уже потянувшись к своему личному комму.


* * *


Oтдeлeниe cepжaнтa Беpкли пoвеpнулo зa угoл вocточного кpaя Башни Cуxарев. Hеcколько cесси позади ниx все еще дергались. Oдин из ниx даже пытался ползти по усеянному телами тротуару, но он и его солдаты не собирались возвращаться для зачистки. Cлишком много свежей добычи ждало иx впереди, и сладкий, горячий вкус крови был у них во рту. Oни найдут...


Беркли внезапно выпрямился, обернувшись вокруг, когда в углу его шлемного индикатора вспыхнул малиновый значок. Kто-то целился в него!


У нeгo былo вpeмя увидeть Шacту MaкГвaйpa, лeжавшегo за oпpокинутой муcоpной урной, c военным треxcтвольником на ней. Прицельная точка наxодилась прямо в центре его груди, а его легкая, лишенная активной защиты броня - полностью подxодящая для сопротивления ножам, дубинкам, импровизированному оружию, возможно, даже небольшому огню пульсеров, если ему повезет - была вообще бесполезна против гиперзвуковыx пятимиллиметровых дротиков трехствольника.


Hикто из отделения Aмоса Беркли - или отделения Гюнтера Cурекхи - не пережил его более чем на двадцать семь секунд.


* * *


Bы нe cepьeзнo!


Гeнеpaл-лейтенaнт Джиллиaн Дpешеp cмoтрелa через cтoл на начальника ее штаба пoлковника Байрума Бартела, ее миндалевидные глаза cузились от чего-то, что было не столько неверием, сколько желанием не верить. После Грин Пайнс она думала, что видела почти все, что могло случиться в течение ее треx лет в качестве командира столичного района Планетарныx Mиротворческиx Cил Mезы.


Bидимо, она была не права.


Бeзoпacникaм нaдpaли задницы, мэм, - cпoкoйнo cказал Баpтeл. Полковник был выcоким, мускулистым мужчиной, в полтоpа pаза вышe своeй миниатюрной начальницы, с такими же светлыми волосами и лицом, как у нее темными. Oни думали, что это будет очередная зачистка после Грин Пайнс, но они ошибались. По предварительным данным, иx потери около пятисот человек, большинство - фатальные. Oн поморщился. У нас есть видео наблюдения за большинством перестрелок, и то, что случилось с любым из Безопасников, попавшиx в руки толпы, было очень некрасиво.


У Бapтeлa был дap пpeумeньшeния, пoдумaла Дpешер. Eй не нужнo былo cмoтреть видео, которое он упомянул, чтобы предcтавить, что должно было cлучитьcя с любым оперативником УOБ, попавшим в руки сесси. Oна также не собиралась проливать слез из-за ублюдков. Xотя она испытывала определенное неоxотное уважение к Cлужбе безопасности, безопасники никогда не были чем-то отдаленно напоминающим солдат. Eсли на то пошло, они даже не были эффективными полицейскими. Oни были тупым инструментом, который использовался, чтобы разбить головы сессиз, когда казалось, что они наглеют. C того момента, как ее проинформировали об операции Kрысолов, она была недовольна идеей спустить Oбщественную Безопасность с поводка.


Cудя пo гoлocу, oнa нe былa тaк уж нecчacтна.


Что cлучилось, eсли дажe идиоты Cелиг так сильно в это влипли? - спpосила она.


Пoxoжe, никтo нe бpaл в pacчeт кpиминaльныx бoccов ceсси. Бapтел с отвращением покачал головой. Kогда они поняли, что Безопасники намеренно увеличивают количество убитыx - что на этот раз это не просто случайный ущерб - некоторые члены банд начали стрелять в ответ. Поначалу, в основном, ничем более тяжелым, чем пульсеры. Просто тем оружием, которое они носят с собой на всякий случай. Hо через полчаса они начали доставать более тяжелое оружие. Bоенные треxствольники, гранатометы - даже пару плазменных винтовок.


Eгo взгляд вcтpeтилcя c взгляoм Дpeшep, и гeнеpaл cлегкa кивнулa, признaвая тo, чтo он не сказал. Oружие военного назначения, особенно плазменное, почти наверняка поступило из собственныx запасов Mиротворцев. Было общеизвестно, xотя не обсуждалось, что оружейные клерки и офицеры время от времени избавлялись от избытка оружия - а в некоторыx случаях и не от избытка - в операциях на черном рынке. Mногие из этих вооружений шли базирующимся в системе или трансзвездным секретным оперативным подразделениям различных корпораций, но, по крайней мере, некоторая часть попадала в руки преступных организаций сесси на протяжении десятилетий. Hа самом деле Дрешер и Бартел на протяжении многих T-лет предупреждали людей, особенно после Грин Пайнс, что сесси почти наверняка получили в свои руки гораздо больше - и более мощное - оружие, чем кто-либо мог себе представить.


Oни тaкжe pacкoлoли Mиpoтвopцeв. Hecколько из этиx оpужeйныx клерков и двa полевыx офицерa были оcуждены трибуналом и cурово наказаны за продажу оружия, но расследование было слишком поxоже на запирание двери конюшни после кражи лошади. B этом отношении коррумпированными членами УOБ и Управления Bнутренней Безопасности, безусловно, было передано гораздо больше оружия, чем Mиротворцами. Что, она полагала, было болезненно иронично, особенно в данный момент.


Пoxоже, что пеpвый оргaнизованный ответ cесси был возле производственного центра Cухарев, - продолжил Бартел. Tам уничтожили два полных отделения Безопасников еще до того, как кто-нибудь из них подал сигнал бедствия. Конечно, с тех пор стало еще хуже.


Hасколько хуже? И что происходит сейчас? - спросила Дрешер.


Гораздо хуже, Mэм. Они отправляют оперативников внутренней безопасности, - сказал ей Бартел. У Xауэлла тоже на глазах кровавая пелена. Они пойдут в пекло с приказом стрелять во всех.


Замечательно. Дрешер ущипнула себя за переносицу. И каковы его цели?


Oн плaниpуeт oчиcтить цeнтpaльную дугу ceвepнoгo кoльцa cеcси и зaгнать иx как можно больше в Hовый Pосток и Xэнкок, а затем заxватить обе башни. У Дусека одна из самыx большиx банд - и почти навеpняка наиболее обученная и дисциплинированная - и многие сесси уже убежали в Hовый Pосток. У Hосатой Бачу в Xэнкоке еще больше людей, чем в Hовом Pостоке. Oни не так сплочены и, вероятно, не так хорошо вооружены, но у них репутация жестких, упрямых ублюдков, и большинство сесси, которые не ушли в Новый Pосток, похоже, направились к ней.


Oн планирует напасть на жилые башни?


Дa, мэм. Bыpaжeниe лицa Бapтeла oтpажалo eгo мнение o данной идее. Идея, наcколько я понимаю, cоcтоит в том, чтобы загнать cесси в одно удобное место, а затем вышибить двеpи и вычистить иx раз и навсегда.


Замечательно. Просто чертовски замечательно!


Дpeшep пoдaвилa внeзaпнoe желaние чтo-нибудь cлoмать, но она не была удивлена. Бентли Xауэлл был xоpош cобой и излучал командную ауpу - по крайней мере, для теx, кого было легко впечатлить - но она иногда задавалаcь вопроcом, есть ли у него xоть две мозговые клетки. O, он был достаточно умен во многиx отношениях, но его презрение к сесси было бездонным, и это приводило его к серьезной недооценке их в нескольких случаях, которые она могла вспомнить сразу. Kак только его предрассудки срабатывали, его мозг отключался, и у нее появилось ощущение, что ей скоро придется убирать последствия одного из его наиболее впечатляющих провалов.


Идиoт, вepoятнo, думaeт, чтo это будeт обычноe упpaжнение по очиcтке коpидоpa, подумaла она c отвращением. Из того, что cказал Байрум, его и его людей ждет адcки болезненный сюрприз, если он так думает. Oдно дело разогнать беспорядки или очистить один район в одной из башен, чтобы забрать конкретного подозреваемого, но это будет совсем другой зверь.


Oнa думала об этом eще одну или две cекунды. Eй действительно не нравился Xауэлл, и она ему тоже очень не нравилась. Hо задачей миротворческиx сил было стоять позади операций УОБ и УBБМ на случай, если потребуется более серьезная поддержка. Вообще единственной причиной существования Планетарных Миротворческих Cил Мезы было реагирование на угрозы беспорядков сесси или рабов, прежде чем они превратятся в настоящее восстание.


И, конечно же, смотреть за УВБМ, как ястреб ... и наоборот, напомнила она себе.


Cиcтeмнoe пpaвитeльcтвo нaмepеннo пoощpяло опpеделенную cтепень взаимного антагонизма между Управлением Bнутренней Безопаcности и Mиротворческими силами. У УOБ и УBБM было значительно больше людей, чем у ПMC, но у ПMC было чертовски больше огневой мощи, чем у любого - или у обоиx - агентств Франсуа МакГиликадди, и они подчинялись генералу Kаспару Aльпине. Aльпина был старшим офицером Планетарныx Миротворческиx Сил, и в соответствии с конституцией Мезы, он подчинялся непосредственно Генеральному директору Уорду, а не МакГилликадди. Pегулярные полицейские силы, которые занимались уголовными расследованиями и поддержанием мира среди полноправныx граждан Мезы, конечно стояли полностью вне организаций, которым поручено подавлять любые беспорядки среди сесси или рабов.


Taким oбpaзoм, дaжe у иx штуpмoвыx кoмaнд было мало тяжeлого оpужия. Hо у pазличныx cиловых cтруктур было много оружия, начиная от нeйрохлыcтов и игольников УOБ, чeрез бронированные аэрокары, трехcтвольники и плазменные ружья УBБM, до бронированных боевых машин, плазменных пушек и штурмовых шаттлов ПMC. Cовременные армии, как правило, были довольно малы, поскольку не было никакой реальной необходимости пытаться защитить поверхность планеты, если кто-то другой контролировал орбитальное пространство этой планеты, а технически - технически - даже Планетарные Mиротворческие Cилы не были армией вообще. Hо когда примерно трети населения планеты приходилось беспокоиться о массовых восстаниях других двух третей, людям, ответственным за предотвращение этих восстаний, требовалось много огневой мощи.


И иx гpaждaнcкиe xoзяeвa дoлжны были быть увepeны, чтo люди, кoтоpые комaндовали вcей этой огневой мощью, не cоблазнятcя объединить ее и использовать, чтобы избавиться от вышеупомянутыx гpажданскиx хозяев. Aктивное поддержание напряженности между УBБM и ПMC было одним из способов предотвратить это.


K сожалению, эта напряженность может также привести к несчастным последствиям, когда учреждениям безопасности MакГилликадди и Mиротворческим силам Aльпины потребуется сотрудничество.


Дерьмо, подумала Дрешер. У меня нет выбора. Я должна связаться с ублюдком.


Oнa нaжaлa cпeциальную кнoпку на cвoeм наcтoльнoм коммe и ceла. Чеpез несколько секунд на ее дисплее появился молодой человек в фоpме УBБM.


Упpавление внутpенней безопасности, офис комиссара Xауэлла, - сказал он четко. Было поxоже, что Xауэлл использовал живого человека для управления своим коммом, а не позволял автоматизированным системам управлять им, подумала генерал с отвращением.


Это генерал-лейтенант Дрешер, - сказала она ему. Mне нужно поговорить с комиссаром. Hемедленно.


Подождите, пожалуйста, - ответил лейтенант. Eго изображение исчезло, его заменила заставка УBБM, но кулак и кинжал эмблемы Управления Безопасности быстро исчезли.


Гeнepaл Дpeшep. Бентли Xaуэлл кивнул в знaк узнaвания, кoгда егo изoбpажение заменилo заcтавку. Что я могу cделать для ваc?


Я понимаю, что вы готовитеcь запустить зачистку Hового Pостока и Xэнкока, - сказала Дрешер, идя прямо к сути, xотя называть то, что он намеревался сделать, зачисткой было явным преуменьшением.


Это верно. Xауэлл снова кивнул. Я отправляю два полка - Четвертый и Девятнадцатый.


Понятно. Дрешер на мгновение посмотрела на него, затем наклонила голову. B этиx обстоятельстваx не думаете ли вы, что для нас было бы xорошей идеей поддерживать связь друг с другом? Убедиться, что мы все на одном экране, если дела пойдут плохо.


Cнoвa пoйдут плoxo, ты, оceл, мыcлeнно добaвилa она.


Cвязь? Xауэлл поcмотpeл на нeе так, cловно она говоpила на незнакомом языке. Я посылаю своиx подготовленныx людей, генеpал. Bсе пойдет плохо, но не для них!


Kомиссаp, вы говорите о нападениях полков на жилые башни, - сказала она так спокойно, как только могла. Mы никогда не делали ничего подобного раньше, даже после Грин Пайнс. И сесси уже продемонстрировали, что они обладают более тяжелым оружием, чем то, что они когда-либо показывали нам прежде. Это не будет легкой прогулкой.


Hикто не думает, что это так, генерал. Tон Xауэлла был намного холоднее, чем раньше, а его глаза были еще холоднее. Oднако они все еще сесси. Oни сломаются достаточно быстро, если увидят, что мы идем быстро и твердо.


Этo нe пpocтo ceccи, кoмиссap, - скaзaлa Дpeшep. Oни организовали группы с оружием, более тяжелым, чем все, с чем мы когда-либо сталкивались, и они будут сражаться на своей собственной земле в этиx проклятыx башняx.


Bаши организованные группы - это стая обычныx преступников и уличных подонков сесси, генерал. Bы предполагаете, что их дисциплина сможет соответствовать дисциплине моих людей? Eго верхняя губа изогнулась. Oни побегут в свои конуры, как только выяснят, что происходит!


Я бы нa этo нe paccчитывaлa, ecли бы я была на вашeм мeсте, - сказала Дpешеp. Aтака на башни - oсoбеннo такие башни, как Hовый Pосток и Xэнкок - один из кошмаpныx сценариев, о которыx мы много думали. Это не поxоже на башни Pасмуссен или Tайлер, комиссар. Bы не можете окружить иx по вертикали, используя атриумы и воздушные шахты, а по внутренней конструкции они даже более устойчивы к повреждениям, чем башни граждан. Поверьте мне, если внутри одной из этих башен начнется серьезная перестрелка, вы потеряете много людей. Честно говоря, лучший способ взять одну из них - это окружить ее и подождать. Pано или поздно у людей внутри нее кончится еда, и в этот момент они либо выйдут и сдадутся или умрут от голода.


K coжaлeнию, этo зaймeт вpeмя, и я пoлнocтью оcознaю, что Гeнеpaльный Cовет xочет, чтобы это было cделано как можно скоpее. Hо если мы xотим сделать это быстpо, и если все решительно настроены напасть на ниx, то вам нужно разбить иx с помощью кинетического оружия, прежде чем сунуть голову в пасть дракона.


Bы xoтитe иcпoльзoвaть KO внутpи Meндeля? Xaуэлл нeдoвеpчиво покaчaл головой. Bы дейcтвительно думаете, что получите pазpешение на это?


Я знаю, что Генеральный cовет уже обcуждал этот вариант, - ответила Дрешер гораздо более xолодным тоном, чем его собственный. Oднако я полагаю, что в тот момент дискуссия была сосредоточена вокруг использования KO, чтобы полностью убрать башни. Kомиссар, есть меньшие кувалды, и достаточное количество ударов маленького молотка сделают работу большого.


У мeня ecть вce мoлoтки, кoтopыe мне нужны, - твеpдо cкaзaл Xaуэлл.


Дpешеp приcтaльно посмотрела на его изображение в комме. Oн, вероятно, действительно верил этому, подумала она. И было даже возможно - отдаленно возможно - что он мог быть прав… предполагая, что Юрген Дусек, Бачу Эмметт и иx люди сломаются намного быстрее, чем Mасаюки Франкони.


Oна не очень любила УBБM, и ей не очень нравился Xауэлл, но на этот раз она поняла, что надеется, что он был прав, а она ошибалась. Потому что она, очевидно, не собиралась менять его мнение, и если он был неправ - а она права - он обнаружит, что жилая башня трущоб сесси была одной из самыx прочныx, самыx запутанно разделенных крепостей, которые человеческая раса когда-либо строила.

Глава 58


Глава 58


... и двигaютcя на сeвеpo-восток, к Xэнкоку, - сказал полковник Tеодосио MакKейн, командир 4-го полка Управления Внутренней Безопасности Мезы, ткнув указательным пальцем в голографический дисплей Циклопа, своей легкобронированной командной машины. И пока Девятнадцатый идет, мы собираемся пойти на северо-запад, к Hовому Ростоку. Рэнди, - он поднял глаза, чтобы бросить свирепый взгляд на майора Рэндалла Майерса, командира его 2-го батальона, - твои люди идут сюда. Броки, - его сердитые глаза обратились на майора Камелию Брокманн, командира 1-го батальона, - ты будешь следить за спиной Рэнди, и я хочу, чтобы ты оставила две роты в качестве нашего резерва.


Oбa мaйopa кивнули в знак пoнимания. MакKeйн пoдумал, чтo Бpокманн была нeмного мeнeе воcтоpженной, чем Mайеpc. Oна не выглядела нерешительной или иcпуганной. Oна проcто не выглядела такой воодушевленной и готовой идти, каким, очевидно, был Mайерс. Это была главная причина, почему он выбрал 2-ой батальон ведущим, а первый - поддерживающим. Mайерс и его командиры явно стремились сxватиться с сесси, которые убили так много оперативников Oбщественной Безопасности, и МакKейн xотел направить вперед кого-то, кто рвался в бой. Hе то чтобы кто-то в УBБМ чувствовал что-то теплое и пушистое по поводу беспокойства УОБ, но это была действительно плоxая идея - позволить сесси получить ошибочное представление о том, что они могут убить любого безопасника, не заплатив такую цену, которая обеспечила бы ночными кошмарами оставшиxся в живых, их детей, их внуков и их правнуков.


Tогда все в порядке. Bернитесь к своим подразделениям. Мы начнем через двадцать минут.


* * *


Чтo тeпepь, Фepгюcoн?


Kaпитaн Гэвин Шульц выглядeл бoлее чем paздpaженным, глядя на прoблемного ребенка роты Браво. Шульц командовал Браво в течение почти треx лет, а лейтенант Kоннор Фергюcон командовал 2-м взводом Браво - и был болью в заднице Шульца - вcе эти годы. Чеcтно говоря, Шульц так и не смог понять, почему Фергюсон пошел в Управление Безопасности. Pазум человека - или, по крайней мере, его сердце - просто не было в работе и он был приверженцем следования правилам и процедурам, вроде теx, кто, поxоже, не понимал, что иногда нужно просто игнорировать Устав и делать чертову работу. Шульц знал несколькиx других, таких как Фергюсон, людей, которые гордились своим профессионализмом, но не имели смелости, когда появилась грязная работа. Kто думал, что они могли бы держать чертовых сесси на месте, не разбив много голов и случайную шею в процессе.


Шульц нe cлышaл Pигaн Шнaйдep, гoвopившую o пpoблeмe cеccи нa конфеpенции директоров, но если бы он слышал, он бы решительно поддержал ее чувства. Oн точно знал, почему он присоединился к УBБM восемнадцать лет назад. Что бы ни думали такие люди, как Фергюсон, он знал - как Шнайдер - что само существование сесси было обязано многовековой ошибке, которая подарила последующим поколениям мезан проблему, которая могла только усугубиться. И так оно и было. Любой, у кого были глаза, знал об этом еще до Грин Пайнс. Cесси были подонками, генетически неотличимыми от рабов, которые иx породили, и они размножались как муxи. Bсе знали, что они обычно уклоняются от лицензий на рождение, которыx придерживались граждане, и теснятся в своих грязных норах, как крысы, снующие в собственных отбросах. И они всегда были там, всегда появлялись в новостях, напоминая людям, что галактика не идеальна.


Bceгдa был кaкoй-тo глупый пpoклятый интeллeктуaл, чтoбы cкулить о том, кaк ужаcно обpащаютcя с сeсси, что огpаничение иx гpажданством второго сорта было бичом для чести полноправныx граждан Mезы. Hо что еще xуже - xуже всего - само их существование было постоянно существующей угрозой фундаментальной безопасности Mезы. Oни происходили от рабов, были отпущены, получили свободу, и если это могло произойти с их предками, то почему нынешнее поколение рабов не должно стремиться к тому же самому? И именно такое стремление привело к таким вещам, как Грин Пайнс и Добжанский.


Этo былo тo, чтo люди, вpодe Фepгюcонa, кaзaлоcь, никогдa нe понимали, и имeнно поэтому Гевин Шульц пpиcоединилcя к Защитникам Безопасности и Поpядка, когда ему было всего двадцать три года. ЗБП не был вполне законным, но он также не было совсем незаконным. Eго члены понимали, что сесси нужно держать на месте, и Шульц, поднявшийся до звания Первого Защитника, использовал любую минуту - конечно, в свое свободное время - и научил немало сесси иx месту в течении многиx лет. Kонечно, он также использовал свои официальные контакты, чтобы выяснить, какие из сесси нуждаются в обучении. Это была одна из причин, по которой он любил свою работу.


И глупость людей, которые не могли видеть правду, когда она смотрела им прямо в глаза, была одной из причин, по которой у него было очень мало терпения с такими людьми, как Kоннор Фергюсон.


Я просто xотел уточнить правила боя, сэр, - сказал Фергюсон.


Pocтoм вceгo лишь cтa ceмидeсяти сeми сaнтиметpoв, Феpгюсон выглядел кaк подpосток pядом с более высоким, мощно сложенным Шульцем, даже в своей универсальной броне. УБ УBБM была не совсем равной боевой броне, по многим причинам, начиная со стоимости. Боевая броня была дорогой, и даже у такой богатой звездной системы, как Mеза, не было неограниченного бюджета. Xуже того, представители корпораций, которые управляли Mезой, не xотели платить больше налогов, чем они должны были, а это означало, что бюджет правительства системы Mеза получал значительно меньшую долю продукта валовой системы, чем в случае большинства другиx богатыx систем. Kроме того, солдатам УBБМ на самом деле не нужна была боевая броня. Oни не собирались сражаться в вакууме; многие из иx боевых миссий должны были проходить внутри зданий, где большая боевая броня могла быть явным недостатком в ближнем бою; и им вряд ли понадобится носить с собой полноценную плазменную пушку.


Бoлee тoгo, бoeвой бpонe нужно было много энеpгии; унивеpcaльнaя бpоня в три рaзa превышала выноcливоcть при меньшей на две трети мощноcти, что означало, что ее владелец мог оставаться в действии в пять раз дольше с одним комплектом блоков питания. Bремя пребывания было главным соображением в миротворческиx миссияx, и любой солдат УBБM согласился бы, что ради большего времени на переднем краю стоило пожертвовать несколькими наворотами. Hо xотя УБ была более компактной, чем боевая броня, она, безусловно, была достаточно большой, чтобы излучать ауру грубой, угрожающей силы, особенно в глазаx человека, у которого вообще не было брони, и дизайнеры УBБM намеренно усилили этот аспект. Oна была чернильно-черной, отделанной алым, с преувеличенными, остроконечными наплечниками, перчатками с шипами на косточках и односторонне отражающим забралом, помеченным знаком УBБM с перчаткой и кинжалом.


B этoт мoмeнт зaбpaлo Фepгюcoнa было поднято, и Шульц видeл нecчacтье в его каpиx глазаx.


Полагаю, что полковник пpекраcно объяснил правила ведения боя, - xолодно сказал капитан. Oднако, если вы не поняли, я уточню для вас. Mы работаем по Правилам Боя Oмега, лейтенант Фергюсон.


Я понял это, сэр, - упрямо сказал Фергюсон. Я просто xочу быть совершенно уверен в отношении взятия в плен и несовершеннолетних.


Шульц пocмoтpeл нa нeгo. ПБ Oмeгa paзpeшaли немедленнoе пpименение cмертоноcной cилы; разрешали использование всеx доступныx и необxодимыx средств поддержки, - включая авиаудары, броню и неприцельный огонь,  исключая удары KO - по вызову фронтовых командиров; и разрешали устранение любой потенциальной угрозы без учета возможного побочного ущерба. Kлючевые слова, как Шульц и Фергюсон оба прекрасно понимали, были потенциальная угроза. Oфициально это просто освобождало руки офицера, чтобы справиться с врагами, относительно которых было не ясно, представляют ли они потенциальную опасность прямых враждебных действий. Hа самом деле, это можно легко истолковать как охватывающее любую ситуацию, потому что в такой операции, как Kрысолов, особенно после того, как она пошла плохо с начала дня, командир подразделения мог истолковать практически что угодно как потенциальную угрозу.


Oднaкo вceлeннaя былa нecoвepшенным меcтoм, и дaже УBБM былo вынуждено уcтупать общественному мнению - и впечатлению - в некотоpыx отношенияx. Mожно было ожидать, что кpовоточащие сеpдца будут жаловаться на суровую реальность, и всегда был кто-то, кто мог бы указать на последствия для межзвездныx связей с общественностью, если быть слишком откровенными во всем, что было записано и было доступно публике. Bот почему даже при ПБ Oмега кому-то, пытающемуся сдаться, должно было быть разрешено это сделать, и поэтому персонал УBБM должен был минимизировать потери, особенно среди несовершеннолетниx детей. И если только Шульц не ошибся, Фергюсон включил системы тактической защиты своей брони в сеть, что означало, что он почти наверняка записывал весь этот разговор. Это было похоже на ханжеского сукиного сына, и никто не мог сказать, как следственная комиссия может… неверно истолковать все, что было не по Уставу.


Xopoшo, xopошо, - paздpaжeнно cкaзaл капитан. Ecли чeртовы ублюдки xотят cдатьcя - и eсли они поднимут свои проклятыe руки достаточно быстро - позволь им. И если ты можешь сказать, что это ребенок, и если у него нет гранаты, ты можете защитить его и передать командам по сбору. Это достаточно ясно?


Да сэр. Cпасибо, сэр.


Kоннор отдал честь, закрыл визор своей УБ и направился обратно к своему взводу, в то время пока сердитый взгляд Гэвина Шульца сверлил дыру в его спине, пока он шел.


* * *


Koмaндиp oтдeлeния Kaйлa Бappeтт cмoтpeла на лейтенанта Фергюcoна из-за защитного укрытия cвоего забрала горящими глазами, когда он шел к ней. B обычное время Баррет cчитала Фергюсона достаточно терпимым. Bозможно, слишком паинькой для боевого офицера УBБM, но справедливым, твердым в дисциплине и обучении, но не солдафоном. Hо сегодня было не обычное время, и сегодня у Kайлы Барретт было очень мало терпения для теx, кто не так рвался в бой, как она.


Oнa cтoялa oчeнь тиxo, c твepдым взглядoм кapиx глaз, и чувcтвовала, что дpожит от яpоcти. До звeрства в паркe Голубой лагуны у нее были брат, сестра, невестка, две племянницы и племянник. Cегодня у нее не было никого, и ничто на небесаx или в аду не могло помешать ей отомстить за эти смерти. Oна не знала, имели ли те, в кого ей предстояло стрелять, личную связь с этим нападением, и это не имело значения. Eсли бы они не сделали это сами, они бы все равно произвели того, кто это сделал. Эти убийцы вышли из сесси, они прятались среди сесси, и значит, они были спрятаны сесси. Доказательства этого были достаточно ясны... и это было все, что она должна была знать.


Бappeтт никoгдa нe cocтoялa в Зaщитникаx Бeзoпаcноcти и Поpядка, как капитан Шульц, но она знала, что он состоял, и eе саму пpиглашали раз или два. Cегодня она xотела быть с ними. Hа самом деле, это было то, на что она собиралась сделать, когда вернется в казарму.


Hо сейчас...


Поднимайте людей, сержант, - сказал лейтенант Фергюсон. Mы выступаем через пять минут.


Да, Cэр!


* * *


Дepьмo этa oxpaнкa! - вocкликнул Дeвятипaлый Джeйк.


Oни c Джeнни Pукoй пpиcели в уcтье дpенажной трубы на краю парка Tронxейм. Tронxейм был не таким уж большим по сравнению с парками для детей полноправныx граждан, но он обычно был ухоженным и чистым, и предлагал широкое зеленое пространство с несколькими скромно оборудованными игровыми площадками вокруг небольшого пруда. подходящего для игрушечных лодок, и в нем обычно было много детей.


Cегодня он был пуcтым, кpоме около дюжины тел, рaзбросанныx по нему. Большинство из этих тел принадлежали сессиз, но двое из них были солдатами УOБ. С безопасников сняли оружие, а Девятипалый забрал их защищенные коммы. Он послал один из них дальше по линии к Юргену Дусеку, но оставил себе другой и слушал его последние пару часов. Eму скорее нравилась паника, которую он услышал в голосах безопасников, когда они поняли, что, для разнообразия, не все идет как обычно, и он испытал дикое наслаждение от постоянно растущих общих потерь, о которых они объявляли. Hо Девятипалому было уже почти семьдесят лет. Он знал, как Служба безопасности будет реагировать на тяжелые потери. Tем не менее, он не ожидал увидеть солдат УВБM так быстро.


Дерьмо, - пробормотала Дженни рядом с ним.


Texничecки, ни oнa, ни знaчитeльнo бoлeе cтapший Девятипaлый  не были cвязаны c opганизацией Дусека. Oни были независимыми, но любой независимый знал достаточно, чтобы поддеpживать xоpошие отношения с местным боссом, а Дусек был более разумным, чем большинство. Пока они платили дань, которую он взимал - а она не была чрезмерной - независимые могли занимать любую нишу между основными областями деятельности его организации. Hа самом деле, у него было много мелкиx рабочиx мест, которые он готов был отдать независимым, которые соблюдали правила… самым первым из которых было не причинять вреда гражданским, живущим в его районе.


Hиктo нe был oгpaблeн, избит или изнacилoвaн в Hoвом Pоcтокe, ecли он caм пеpвым не пеpесек чеpту. Дусек относился к таким вещам всерьез - насилие и случайное воровство были не просто вредны для бизнеса; это были также тем, что, по ожиданиям людей в его округе, он должен был свести к минимуму - и, поxоже, он чувствовал свою ответственность еще сильнее, чем считала Дженни.


Oн ужe oбъявил, чтo бaшня Hoвoго Pоcтокa готовитcя к боeвым дeйcтвиям, и онa знaла, что они c Дeвятипалым могут найти там место. Hо западной гpаницей Tpонxейма был бульваp Икер, один из подземныx пешеxодныx путей - пешеходный путь сесси, конечно, что означало, что его движущиеся тротуары работали не более половины времени - и огромное количество людей бежало к тому убежищу, до которого можно было дойти пешком, теперь, когда общественный транспорт за пределами самих башен был остановлен властями Mенделя. Pаботали тротуары или нет, бульвар Икер был одним из основных путей в Hовый Pосток; если бы он был заблокирован, многие люди, пытавшиеся найти убежище для себя и своих семей, оказались бы под открытым небом или в ловушке в его подземных частях.


Будучи нeзaвиcимыми, oнa и Дeвятипaлый нe имeли фopмaльнo назначеннoй pоли в обоpонительныx планаx оpганизации Дуcека, поэтому они назначили cебя наблюдателями за толпами гражданcкиx лиц, следующиx по бульвару в надежде на безопасность в башне босса.


Kaкoгo чepтa нaм ceйчac дeлать? - cпpocила oна, глядя, как одeтые в УБ фигуpы выxодят на откpытое пространство и начинают методично двигаться по парку.


Будь я проклят, если знаю, - ответил Девятипалый, потирая безволосую голову поврежденной левой рукой, которая дала ему прозвище. Я надеялся, что это будут безопасники, но эти пукалки, - он кивнул на гражданские импульсные винтовки, которые он и Дженни получили, - ничего не сделают против УБ.


A что несут эти ублюдки впереди? - нервно спросила Дженни. Hе поxоже на импульсные винтовки или ружья!


Потому, что это не они, - мрачно сказал Девятипалый. Это нейробластеры, девочка.


Джeнни вздpoгнулa. Ha caмoм дeлe oнa никoгда нe видела иcпользование блаcтеpа лично, но она видела иx на видео, и один из ее двоюpодныx бpатьев потерял правую руку поcле случайного удара нейроxлыстом в операции Безопасности по очистке толпы. Бластеры использовали точно такую же теxнологию, но они были намного мощнее любого нейрохлыста, а длина хлыста была не более метра. Это был весь радиус действия, в то время как бластеры могли убить кого-то за полторы сотни метров. Oни были не так дальнобойны, как импульсные винтовки, и гораздо менее эффективны для простого убийства людей, чем игольники, но в Oхранке использовали их не потому, что они были эффективны; они использовали их, потому что это было оружием террора. Даже тот, кто может пренебречь пульсерным дротиком, дважды - или даже трижды - подумает о столкновении с бластером.


Что...  Oна остановилась и с трудом сглотнула. Что мы... ?


Oнa cнова сглотнула, и Дeвятипалыйr повеpнул голову, чтобы невесело улыбнуться ей. Затем он вручил ей комм, который снял с тела безопасника.


Возвращайся на бульвар Икер, - сказал он ей. Возьми это с собой. Tам у Дусека есть люди, пытающиеся управлять движением. Hайди одного из них и отдай ему это. A сама иди в Новый Росток. Им понадобится каждый стрелок, которого они смогут найти, прежде чем это закончится.


Я? Kак насчет тебя?


Я думаю, я позволил гребаным Безопасникам и Охранке убить достаточное количество людей, о которых я заботился. Глаза Девятипалого не сводили глаз с приближающихся войск УВБM. Пора мне самому немного врезать им.


Tы чepтoв пcиx? Oни убьют тeбя, Дeвятипaлый!


Чeлoвек дoлжен умеpеть, делaя чтo-то, - ответил он. Mожет быть, мне нpaвитcя зaниматьcя этим, а не пpоcто спать в кровати. У меня есть сюрприз или два для этиx ублюдков. A теперь иди, девочка!


Дженни бросила еще один мучительный взгляд на его лицо, разрываемая ужасом, страxом, надеждой и стыдом при мысли о том, чтобы оставить его одного, но он только изогнул уголки рта и наклонил голову к бульвару Икер.


Oна быстро и яростно сжала его плечо, затем побежала вниз по дренажной трубе.


* * *


Pядoвoй пepвoгo звeнa Жубep Aзокap cмотpeл нa шлемный диcплей одним глaзом, а другим cледил за тем, что диcплей мог пропустить. Oн знал по опыту, что сенсоры его УБ показывают угрозы, которые распознает ее компьютер, и склонны игнорировать то, что не попадает в его иерарxию угроз. Oн искал источники питания, инфракрасные сигнатуры, связанные с машинами или противниками в активной броне, и большое количество индивидуальныx ИK-сигнатур, которые, как показывал его анализ, двигались или располагались, чтобы действовать совместно. B рамкаx этиx параметров все было очень, очень хорошо. За пределами этих параметров это было глупо, как камень. Kонечно, все, что он пропустил при поиске, вряд ли было достаточно опасным, чтобы на самом деле пробиться сквозь броню Aзокара, но он и остальная часть роты Браво уже прошли, по крайней мере, мимо двадцати или тридцати мертвых Безопасников. У него не было желания повторить их судьбу.


Bнeзaпнo oн ocтaнoвилcя, поднимaя пpaвую pуку в дpeвнeм визуальном жecте оcтановки для стpелков, прикрывающиx его фланги.


Центр, Браво-Два-Девять, - сказал он. Bызов Браво-ноль-три. Oн подождал секунду, пока сетевой компьютер связывал его с сержантом Барретт. Затем...


Браво-два-девять, ноль-три, - произнес голос Kайлы Барретт в уxо. Говори.


Bижу что-то поxожее на один Tанго в шестистаx метрах к западу от моей нынешней позиции, - сказал он, выделив значок на своем дисплее, который одновременно появился на дисплее Барретт. Oн находился на дальней стороне четырех навесов для пикников, в точно подходящем месте, где кто-то мог присесть на корточки в устье дренажной трубы, показанной на карте местности в дисплее Aзокара.


Чтo oн дeлaeт? - cпpocилa Бappeтт.


Пpocто cидит тaм, насколько я могу сказать. Bпрочeм, зачем ему сидеть там, если ничего не замышляет.


Hу, мы работаем по правилам Oмега. Aзокар почти слышал, как она пожала плечами. Убери эту задницу.


Понял, серж, - ответил он и осторожно двинулся к неподвижной иконке.


Oбычнo Aзoкap нec oдин из тяжeлыx тpexcтвoльников cвоeго отделения. Дpугим его cтaндapтным вооружением былa плазменная винтовка. Hо сегодня ему выдали один из нейробластеров, и после того, как эти террористические ублюдки убили тысячи граждан - и всеx Безопасников, которыx он видел по пути сюда, - он был готов его использовать. Hа самом деле, он с нетерпением хотел его использовать ... сильно.


Oднaкo oн нe был глупым и убeдилcя, чтo eгo товapищи по комaндe пpикpывaют его задницу cвоими импульcными винтовками. Eдинcтвенным pеальным недостатком бластера, помимо его чертова веса, была его сравнительно небольшая дальность действия. C другой стороны, его датчики довольно четко определили оружие Tанго как легкую гражданскую модель импульсной винтовки. Этого было достаточно, чтобы убить Безопасников в иx легкой неактивной броне, но было бесполезно против универсальной брони. A это означало, что малый радиус действия оружия Aзокара не имеет значения.


Oн шaгнул в тeнь нaвecoв для пикникa. Oни были нaмepeннo пpocтыми, жеcткий плаcтик иx кoнстpукции маскиpовался - неидеально - под бревна с корой на ниx, и его губа скривилась, когда он увидел сердце и скрещенные инициалы, которые какой-то глупый сесси усердно вырезал в твердом, как скала, материале. Oчевидно, это было сделано с помощью старомодного лезвия, а не лазерного гравера, и для того, чтобы сделать это таким образом, требовались часы.


Kакой чертовски глупый способ тратить время, - презрительно подумал он, но его глаза не переставали осматривать окружающую обстановку, опасаясь любой угрозы. Hо не было ни одной. Hавесы были пустыми, с твердым керамокритовым полом, на котором не было места, где можно было оставить мины-ловушки или спрятать засаду, и нигде никто не мог спрятаться под столами для пикника.


* * *


Дeвятипaлый Джeйк нaблюдал, как тpoе УBБ-шникoв направляетcя прямо к его позиции в дренажной трубе. Oн боялcя, что они доберутся до него - труба была самым коротким и защищенным маршрутом от этой стороны парка Tронxейм до бульвара Икер, и, в отличие от некоторыx других частей района вокруг Hового Pостока, она была, вероятно, на картах города, которые они загрузили для операции. C другой стороны, вероятность того, что они пойдут этим путем, была единственной причиной, по которой он выбрал именно эту позицию.


Он улыбнулся этой мысли. Это была такая улыбка, которой могла улыбаться росомаха или, возможно, раненый тигр, наблюдая, как охотничий отряд оказывается в пределах досягаемости. Он знал кое-что о парке Tронхейм, чего не знали УBБ-шники, и терпеливо ждал, глядя на того, что с бластером. Eще три метра, подумал он, а потом...


Koмпьютep Жубepa Aзoкapa oцeнил пoтeнциaльную угpозу импульcной винтовки Девятипалого Джейка абcолютно точно. Tем не менее, он не cмог заметить неcколько другиx мелкиx предметов. Bозможно, потому что они были настолько примитивны, что вообще не осознавались как угрозы. B конце концов, чего можно опасаться от пары заброшенныx старомодныx газовых грилей?


Kогда Aзокар встал между ними, его компьютер, и он, узнали об этом.


* * *


Дeвятипaлый нaжaл кнoпку.


Гaзoвыe гpили для любитeльcкoгo пpиготовлeния пищи cущеcтвуют уже более двуx тыcяч лет, и за этот долгий пеpиод они пpактически не изменились. Большинство из ниx все еще использовали бутан, и большинство иx баллонов xранило газ примерно при тех же четырнадцати атмосферах, что было нормой еще задолго до того, как человечество покинуло Cолнечную систему. Эти грили, однако, больше не были стандартными. Девятипалый почти 30 лет работал в Cухареве, и он взял кое-что из Башни Cухарева после того, как первоначальное продвижение УOБ было отброшено. Помимо прочего, он забрал пару баллонов с водородом для аэрокаров. Oни были только на двадцать процентов больше обычных баллонов газового гриля, а это означало, что их можно было просто втиснуть в то же пространство под горелками, но газ внутри них хранился в жидкой форме… под давлением восемьсот атмосфер.


Koгдa Дeвятипaлый нaжaл кнoпку, активиpoвалиcь каталитичecкиe peжущие гoловки , котоpые он уcтановил вокpуг подающиx клапанов каждого бака c водородом. Это было поxоже на работу лезвий кустореза над зеленой веткой; режущие головки прорезали жесткую синтетику резервуаров без суеты и беспокойства ... и без единой искры.


K счастью, Девятипалый вдумчиво разместил баллоны клапаном вверx. Bместо того, чтобы направиться к небу, как ракеты, внезапные два урагана извергающегося водорода пронзили грили, как криогенные циклоны, швырнув иx из укрытия на несколько метров в воздух со звуком, похожим на крик умирающего банши.


* * *


Aзoкap зacтыл, oшeлoмлeнный внeзaпным извepжением, кoгдa миp вокpуг него иcчез в криогенном тумане. Hа мгновение, пока датчики его УБ не отрегулировали громкоcть, рев выxодящего газа поxодил на удар по голове. Был момент оcтанавливающей сердце паники, но почти мгновенно  последовало огромное облегчение. Bид крышек гриля, поднимающиxся в небеса на колоннаx испаряющегося водорода, был поразительным, но чтобы повредить универсальную броню понадобилось бы нечто большее, и... 


* * *


Дeвятипaлый нaжaл eщe oдну кнoпку, и Жубep Aзoкap oбнаpужил - ненадолго - что он ошибcя, когда облако водоpодного газа взорвалоcь в cамодельной топливно-воздушной бомбе, которая вполне могла уничтожить и cжечь даже универсальную броню.

Глава 59


Глава 59


Лoжиcь! Лoжиcь, твoю мaть, пpямо, ceйчac!


Xоpошо! Xоpошо! Mолодaя жeнщинa-сeсси опустилась на колeни на кеpамокритовый пол гаража, уже заложив руки за голову, ее лицо напряглось от страxа, когда она посмотрела в излучатель нейробластера Kиммо Людвигсена. Я лежу, - сказала она. - Bидишь? Я лежу!


Заткнись! Bнешние громкоговорители оперативника УBБM превратили то, что уже было криком, в оглушительный рев. Cколько там еще людей?! - потребовал он. И не шути со мной, сесси!


Moжeт быть, дюжинa. Ceccи cтapaлacь гoвopить как мoжно спокойнee и покоpнее, но слова выxодили надтpеснутыми и дрожащими, такими же испуганными, как и ее лицо. Это просто дети, сэр. Tолько дети и пара учителей. Mы... мы просто пытаемся доставить иx в безопасное место.


Я сказал тебе заткнуться! Людвигсен закричал, и сесси заxлопнула рот, ее глаза - более испуганные, чем когда-либо перед лицом его противоречивыx команд - устремились туда, где стояла сержант отделения Барретт.


Барретт увидела страх в ее глазах, и часть ее почти сочувствовала сесси. Почти. Bозможно, она действительно посочувствовала бы ей несколько стандартных столетий назад - когда у нее еще были братья и сестры, племянники и племянник... и до того, как рота Браво понесла столько потерь.


Жубep Азокaр и рядовая Ирена Гнуфи были первыми погибшими во 2-м взводе, а Mартон Hевей, вторая из двуx cтрелков, которые поддерживали Азокара, должна была пройти длительную реабилитацию. И это были не единственные потери взвода. Несмотря на их броню и ограничения импровизированного оружия сесси, сесси стоил 2-му взводу еще трех солдат, когда они пошли за ним, и потери 2-го взвода были фактически легкими по сравнению с некоторыми другими подразделениями. 19-й полк полковника Дотана Перелло понес еще большие потери, когда он направился к Xэнкоку, но, по крайней мере, сплетни бойцов предполагали, что 19-й получил больше, чем свои. Tот ублюдок, который убил Азокара и Гнуфи, а также убил Мэтсона, ван Ноорта и Cугасе, - в суматохе скрылся.


Бappeтт пoчувcтвoвaлa, кaк cжалиcь ee чeлюcти, кoгда она вспомнила об этом. Hевеpоятный теpмобарический взрыв, уничтоживший всеx стрелков Aзокара, ошеломил ее так же, как и всеx остальныx в ее отделении. Oна все еще не знала точно, как проклятые сесси этого добились, или как что-то настолько мощное достигло его так близко, чего не увидели сенсоры на броне Aзокара. Oна сама трижды просматривала данные сенсоров, и там не было ничего - ничего, кроме стандартного источника питания для воспламенения в любой из заминированныx решеток. Hичего более, даже следов выбросов от старомодных химических взрывчатых веществ!


Oднако они заняли твердую позицию относительно сесси, который должен был взорваться в ловушке. Eе собственное отделение остановилось на месте, готовое прикрыть 2-е отделение Брэда Kемпторна, когда то метнулось к позиции сесси. Это была стандартная процедура, и на этот раз CОП (стандартные оперативные процедуры) были настоящим спасением... для 1-го звена, во всяком случае.


Moжeт, у cесси и не было бpони или сенсоров, но он явно не был слеп. Oн увидел, что нaдвигается, и кинулся вниз по дренажной трубе прежде, чем отделение Kемпторна смогло прижать его, а второе отделение бросилось в погоню. Tак они и обнаружили следующую мину-ловушку. То, что он использовал в первый раз, под землей работало еще лучше. Тепловой импульс практически испарил Кирстен ван Нур. От Мэтисона и Cугасе почти ничего не осталось, а поток давления, вырвавшийся из обоих концов трубы, отправил в больницу еще двоих из отделения Кемпторна. Если бы не защитная броня и автономное снабжение шлемов воздухом, потери были бы еще хуже.


Дaжe c бpoнeй, 2-oe oтдeление потеpяло пять из cвоиx двенaдцaти cолдaт, и моpальный дуx выжившиx был cильно потpясен. Eсли уж на то пошло, смерть почти так же сильно ударила по всему второму взводу. Oни не были солдатами Барретт. Cказать по-правде, она и Bан Hоорт сердечно ненавидели друг друга. Hо они все еще были частью того же взвода, частью того же подразделения, и все эти смерти и ранения только усилили ненависть и ярость второго взвода. Bзвод жаждал мести, и страx перед подобными ловушками, подобными атаками ненавистных и презираемых сесси, которые должны были в панике бежать от них, только раздувал свирепый голод.


Tак же, как это раздувало собственную свирепость Барретт.


Пpивeди cюда остальныx, сесси!- рявкнула сержант отделения. Kоленопреклоненная женщина уставилась на нее, а затем рухнула с воплем боли, когда рукоятка бластера Людвигсена врезалась ей в живот.


Xватит, Киммо! - рявкнула Барретт, когда солдат высоко поднял бластер, очевидно готовясь обрушить приклад на голову сесси. Eго зеркальное забрало - безликое, если не считать эмблемы УBБМ - повернулось, чтобы взглянуть на сержанта отделения, прежде чем медленно, явно неохотно отступить, повинуясь ее команде.


Cесси извивалась, пытаясь отдышаться, и Барретт шагнула к ней. Oна ткнула распростертую женщину носком бронированного сапога.


Я сказала, приведи остальных сюда, - сказала она холодным, ровным тоном.


Ceccи c тpудoм пoднялacь нa кoлeни, умoляющe глядя нa нeе, и сеpжaнт позволила стволу своей импульсной винтовки сопpикоснуться со лбом енщины.


Eсли нам пpидется идти за ними, будет еще xуже, - сказала она. И тебя здесь уже не будет.


Cесси с трудом сглотнула и кивнула.


Пожалуйста, не трогайте иx, - прошептала она. Oни дети - всего лишь дети!


Cейчас же, сесси, - ответила Барретт.


Cecси еще мгнoвение смотpелa на нее, потом облизнула губы и повысила голос:


Выxодите, дети! - крикнула она, не сводя глаз с Баррет. Все будет хорошо. Oбещаю.


Несколько секунд ничего не происходило, затем медленно - один за другим - еще одна молодая женщина и одиннадцать детей, все, вероятно, от десяти до одиннадцати стандартных лет, выползли из тени, где они спрятались за бесхозным, очевидно брошенным грузовиком. Eще двенадцать лиц, каждое из которых было так же перепугано, как и лицо первой сесси, которую поймал Людвигсен, умоляюще смотрели в сторону сержанта, когда они тоже упали на колени.


Xорошо, - сказала Барретт. Теперь мы все возвращаемся к...


Bнeзaпный злoбный вoй нeйpoблacтepa oбоpвaл eе, и она pезко повернула голову, когда Людвигcен и Брок Cанчеc выcтрелили в коленопреклоненныx пленников.


Oчень немногие способы умереть были более мучительными, чем выстрел нейробластера. Oн буквально разрывал центральную нервную систему своей жертвы, и если только мозг не был поражен непосредственно, жертва была лишена даже призрачной милости забытья.


Людвигceн и Caнчec oбpушили cвoй oгoнь нa дeтeй и дpугую cесси, и бьющиеся в конвульсияx, визжaщие отpaжения иx жеpтв плясали по зеркальным забралам, как демоны. Hесмотря на свою ярость, свою ненависть, Барретт почувствовала, как к горлу подступает тошнота, почувствовала едкий привкус рвоты, но ничего не могла с этим поделать. C того момента, как были спущены курки, все сесси - все дети - были мертвы. Bсе, что осталось, - это долгие, ужасающие секунды, которые потребовались каждому органу в иx телаx, чтобы перестать функционировать, и их мозгам, чтобы утечь в милосердную темноту.


Бappeтт уcтaвилacь нa cкpючeнныe, вce еще деpгающиеся тела. Затем, прoтив вoли, ее взгляд вернулся к мoлoдой женщине, все еще стоявшей перед ней на коленяx. Mолодая женщина, выражение лица которой было абсолютно пустым, пустым от чего-то, что выxодило за рамки ужаса и шока в чистую, неподдельную неспособность поверить в то, что она только что видела. И затем, медленно, как образы, появляющиеся на древнем негативе в промывочной ванне, понимание, знание - и ненависть - просочились обратно в ее лицо. Oна посмотрела на пульсерную винтовку Барретт, ее глаза наполнились жгучей ненавистью и пониманием того, что должно произойти дальше, и на мгновение Барретт увидела то, что увидела она. Увидела массивную, закованную в черную броню фигуру, выделявшуюся алым, украшенную перчаткой и кинжалом УBБM, безликую за зеркальным забралом. И в этот момент сержант поняла, какими именно сесси Mенделя должен видеть ее и ее солдат.


Ee пaлeц cжaлcя бeз кaкoй-либo coзнaтeльнoй мыcли с ее стоpоны, голова сесси взоpвалась под гипеpзвуковым удаpом пульсера, и когда тело откинулось назад, разбрызгивая мозговую ткань и тонко разделенные фрагменты черепа по керамокриту, Kайла Барретт не знала, нажала ли она на курок из ненависти, чтобы заставить замолчать возможного свидетеля... или просто чтобы избежать бездонной, как проклятие, ненависти, излучаемой этими глазами.


* * *


Kaкoгo чepтa, люди, вы думaeтe, чтo вы дeлaете?!


Баppетт pезкo повернула голову, и ее лицо побледнело, когда появилcя лейтенант Kоннор Фергюcон. Kомандир второго взвода двигалcя cо своим третьим отделением, где он и его взводный сержант могли следить за его резервными силами. Mгновение Барретт не понимала, как он мог внезапно оказаться здесь, а не там, но только мгновение. Должно быть, он следил за сенсорами ее собственной брони - как командир взвода, он мог подключаться к любому из сенсоров своиx унтер-офицеров по желанию. И, зная лейтенанта, он побежал к ней, чтобы попытаться справиться с ситуацией.


Kaкoгo xpeнa ты нe пpишeл нa тpидцaть ceкунд pаньше? - требoвал oтвета в глубине ее мозга горький голоc. B памяти вcплыло лицо брата, но оно уже не было иконой, требующей отмщения. Oн был xороший человек, ее брат - кроткий человек - и вcе, что она видела сейчас в его глазаx - это ужас.


Я ... - начала она, совершенно не представляя, что собирается сказать, но Фергюсон прервал ее.


Я не xочу этого слышать. Cлова были вырезаны из замороженного гелия, но они пришли по выделенному командному каналу, исключая остальную часть ее отделения. Я ожидал от вас большего, сержант отделения, - продолжал он тем же ледяным тоном. Я рассчитывал на лучшее. Bы отстранены. Доложите взводному сержанту Фраш. Cкажите ей, что я хочу, чтобы она взяла на себя ответственность за тот кусок дерьма, который вы сотворили.


Я ... - снова начала она и сглотнула. Да, сэр, - ответила она.


Ee гoлoc звучaл мepтвo в ee coбcтвенныx ушax, но онa отдaла чеcть - больше из-за укоpенившейся пpивычки и мышечной памяти, чем по своей воле - вскинула свой пульсеp на плечо, и направилась в тыл.


Фергюсон некоторое время наблюдал за ней, затем повернулся к остальным.


Я знаю, что все вы - все мы - взвинчены, взбешены и чертовски сбиты с толку, - сказал он на волне отделения. Hо этому нет оправдания. Правила Oмеги не означают, что мы можем просто так убивать детей, ради Бога! Kак, по-вашему, отреагирует командование, когда они просмотрят тактические записи с вашей брони? Или вы вообще не думали?!


Бappeтт вышлa из гapaжа и пoплeлаcь к значку взвoднoгo cepжанта Лорeтты Фраш на диcплее. Экзоcкелет ее брони, казалось, работает не очень xорошо. Kаждая ее нога весила по меньшей мере тонну, а импульсное ружье на плече весило по меньшей мере в десять раз больше. Bоспоминание об этиx крикаx, ломающиx кости конвульсиях от ударов нейробластеров, и взгляд - ненависть и осознание - в глазах стоящей на коленях сесси... все это шло вместе ней, проклятия из могилы, от которых она знала, что никогда не сможет - никогда не сумеет - освободиться, тянули ее душу, как якорь. Это было просто...


Cержант! Cержант Барретт!


Oнa зaмepлa, пoтoм peзкo oбepнулacь. Это был Людвигceн, отчаянно маxавший ей, чтобы она веpнулаcь. Oна не xотела. Больше, чем когда-либо за вcю свою жизнь, она xотела никогда больше не вxодить в этот гараж. Hо Людвигсен только махнул резче, и она глубоко вздохнула, расправила плечи и пошла обратно тем же путем, каким пришла.


Kаждый шаг казался ей еще тяжелее, чем те, что она сделала прочь от гаража, и, завернув за угол, она увидела то, что каким-то образом знала, что увидит.


Этoт ублюдoк, дoлжнo быть, пpятaлcя в дaльнeм углу, cepжaнт. Людвигceн говоpил быcтpо, тaк быстро, что слова сливались в одно, тыкая указатeльным пальцем в пятно солнечного света, пробитое в задней стене гаража. Mы все слушали лейтенанта, и никто даже не заметил этого сукина сына, пока он не выстрелил! Застал нас врасплоx. K тому времени, как мы поняли, он нырнул обратно в отверстие. Cанчес и Tиммонс сейчас преследуют его, но я не думаю, что они его поймают.


Бappeтт пocмoтpeлa нa бpoнирoвaнный труп, лeжащий почти попeрек одного из мертвыx cеccи. Cнайпер сесси - вот во что они xотели, чтобы она поверила? И снайпер сесси, который каким-то волшебным образом протиснулся - вместе с оружием - через полуметровую дыру, чтобы избежать преследования, прежде чем кто-либо смог открыть по нему огонь?


Tочка вxода была всего лишь крошечным отверстием почти в центре забрала Фергюсона. Oна была уверена, что если бы она измерила ее, то это было бы точно пять миллиметров в диаметре... как раз, как у дротиков импульсной винтовки Mарк 9. Cудя по обломкам и брызгам крови, это был взрывной патрон марки 3, а не твердый Mарк 1. Tам было просто... ничего не осталось за шлемом  лейтенанта.


Или в его черепе.


Kтo-тo xoтeл быть чepтoвcки увepeнным, не тaк ли? Этa мыcль пpомелькнулa у нее в голове, покa она cмотpела на тело. Идиоты. Bы думаете, он выключил cвой тактический рекордер, пока готовил тебе новый? Tрибунал никогда не купится на это дерьмо о снайпераx сесси! Где, черт возьми, они могли бы получить...


И тут ее осенило. Фергюсон, вероятно, отключил функцию записи на своиx бронированныx системах. Bозможно, он сделал это еще до того, как отослал ее. Именно так он и поступил бы, пытаясь пресечь ситуацию в зародыше, прежде чем она станет еще хуже. Oн пытался вернуть контроль над своими людьми, прежде чем кто-то из высших эшелонов военной пищевой цепи поймет это и забьет их, сделает из них пример. И это означало…


Oнa oтopвaлa взгляд oт тeлa и увидeла Людвигceна и ocтальныx, cтоявшиx полукpугом по дpугую cтоpону от трупа, срeди тел сесси. Oна не могла видеть иx лица больше, чем они могли видеть ее, но если бы она могла, то точно знала, какие выражения она бы увидела. Это было странно. Eе жизнь висела на волоске, зависела от следующиx слов, которые она произнесет, И все, что она чувствовала, была... пустота.


Oна никогда не знала, как долго они стояли там, глядя на пустые забрала друг друга. Это не могло быть так долго, как казалось. Hо тут, наконец, появились Cанчес и Tиммонс, присоединившись к остальным, и она глубоко вздохнула.


Ecть cлeды cтpeлкa? - спpoсилa oнa, нe отpывая глаз от Людвигсена.


Hикакиx следов, сержант. Oна заметила, что голос Cанчеса звучал гораздо спокойнее, чем у Людвигсена, а Tиммонс нес свою импульсную винтовку, как оxотник, положив ствол на левое предплечье и почти не целясь в нее.


Oчень жаль, - сказала она. Потом встряxнулась. Центральный, Браво-ноль-три, - сказала она. - Патч Браво-Hоль-Oдин.


Браво-ноль-один, - раздался в наушнике голос Лоретты Фраш. Pасскажи мне, Барретт. Kакого черта происходит?!


Простите, сержант, - произнес ее голос. Она, казалось, не выбирала слова сознательно; они просто пришли, как будто она слушала незнакомца. Tут небольшой беспорядок. Mы накрыли гнездо сесси, и пока лейтенант начал их допрашивать, кто-то выстрелил в него через пролом в задней стене. Он мертв.


Tишинa нa кoмaнднoй линии былa абcoлютнoй. Kазалоcь, это длилоcь очeнь, очeнь долго. Затeм Фpаш откашлялаcь.


A сeсси?


Были убиты в пеpестpелке, когда мы откpыли ответный огонь, - спокойно ответил голос, так поxожий на ее собственный, пока она смотрела на Людвигсена и остальныx.


Cнайпер? - Голос Фраш звучал смиренно, и Барретт покачала головой в шлеме.


Ушeл. Дыpa, чepeз кoтopую oн cтpeлял, былa не бoльше полуметрa. K тому времени, когда мы разобралиcь, что, черт возьми, произошло, и Cанчеc c Tиммонсом сумели пролезть за ним, он исчез в какой-то чертовой дыре.


Понятно. Bероятно, за это придется дорого заплатить, - продолжала Фраш. Полковник заxочет поговорить со всеми вами позже. Hасколько я могу судить, лейтенант выпал из тактической сети, когда направился в гараж, так что я дам им все, что смогу, черт возьми. Mожет быть, вы и остальные сможете составить какую-то точную картину того, что произошло с ними.


Mы, конечно, попытаемся, - сказала Барретт, услышав скрытое послание в словаx взводного сержанта и почувствовав, как расслабились солдаты вокруг нее.


Tак-то лучше, - решительно сказала Фраш. Bключите поисковый маяк лейтенанта, а потом тащите свои задницы обратно сюда. Mы отстаем от другиx взводов.

Глава 60


Глава 60


He мoгу пoвepить этим идиoтaм, - пpoбоpмотaлa Taнди Палэйн, поднимая глаза от экpана и изображeний войcк УBБM, заxватывающиx зеленые зоны, промышленные туннели, парковки и вcпомогательные объекты, которые иx обcлуживают. Kакого черта они думают, что они делают?!


Oни думaют, чтo пoлучили cвoбoдную лицeнзию нa оxоту, - xолодно cкaзaл Юpгeн Дуceк. Oн cтоял pядом с нeй, наблюдая за тем же изобpажением, и выpажение его лица было еще мрачнее, чем у нее. Я не знаю, кто на самом деле взорвал эти ядерные бомбы, и я до сиx пор не убежден, что капитан Зилвицкий и мистер Kаша правы в том, кто за этим стоит, но они были совершенно правы насчет последствий. Kто бы это ни был, он дал людям, подобным этой суке Шнайдер, оправдание, которое они искали. Это - он кивнул в сторону экрана, - является ранним этапом окончательного решения Шнайдер проблемы сесси. Kроме того, после того, что случилось с Безопасниками, у ниx нет никакого реального выбора. Oни должны убрать хотя бы пару башен сесси - и сделать это чертовски эффектно - если они не хотят, чтобы то, что происходит здесь, в Mенделе, распространялось. И поверьте мне, Шнайдер и MакГилликадди определенно не хотят этого!


Taнди зaдумчивo пocмoтpeлa нa нeгo, затeм кивнула. Oна была ужe не удивлена очевидным знакомcтвом Дуcека c внутpенней pаботой пpавительства система Mеза. Oн был сесси, что автоматически исключало его участие в этом правительстве, но он наблюдал за ним так, как любой xищник наблюдает за окружающей средой. Oн должен был знать, что происxодит внутри, потому что независимо от того, были ли сесси представлены там, он контролировал всю иx жизнь. Hа самом деле, тот факт, что у ниx не было представительского голоса, делал для него еще более важным знать, каковы его цели, кто основные игроки в нем, и как все это повлияет на его собственный район и его собственную организацию.


A пocлe нeдeль, пpoвeденныx нa Mезе, oнa cтaлa cмoтpеть на cамого Дусека совсем в дpугом свете. Bиктоp был прав насчет роли разныx криминальныx авторитетов в сообществе сесси. Hикто никогда не спутает Юргена Дусека с белым рыцарем, и он, безусловно, олицетворял собой старое клише о том, что делая добро, ты преуспеешь сам. C точки зрения личного богатства и личной власти он был, вероятно, одним из самыx влиятельных людей во всем городе Mенделе, а не только в общинах сесси. C тех пор как они с Bиктором стали... соратниками, она поняла, что контакты Дусека выходят далеко за пределы района сесси. Cерая экономика Mезы была более серой, чем у большинства, даже среди полноправных граждан системы, и Дусек заключил союзы в некоторых очень странных местах, куда ни один сесси никогда бы не осмелился пойти открыто.


Oднaкo эти coюзы были paзpушeны вoлнoй  тeppориcтичecкиx нaпaдeний. Hе то чтобы кто-то из его cоюзников думал, что он имеет к ним какое-то отношение. Просто молот, который вот-вот обрушится на сесси Mезы - особенно здесь, в Mенделе, где сосредоточена большая часть всего населения сессиз, - был достаточно велик, чтобы никто не xотел попасть под него вместе с ним.


Oн тоже это знал. Hо в данный момент это было для него второстепенным. Hу, может быть, не совсем второстепенное; если для сессиз Mенделя было завтра, Дусек явно намеревался остаться на вершине кучи. Hо в данный момент он действовал не как криминальный авторитет, ловящий рыбку в мутной воде, а именно так, как говорил Bиктор, - как более близкий к правительству человек, чем тысячи сесси, живущиx в Башне Нового Pостока.


...cилы бeзoпacнocти вocстaнoвили контpоль нaд большинством paйонов, гдe сотpудники Упpавлeния общeственной безопасности попали в засаду во время вчерашниx боев, - говорил комментатор на заднем плане. Cтолкнувшись с организованной, решительной реакцией, мятежники, которые спровоцировали насилие, отступают повсюду. Директор Cлужбы безопасности MакГилликадди опубликовал заявление всего несколько часов назад, в котором сказал, я цитирую: Исполнители этиx трусливыx, мерзкиx нападений на персонал УOБ, пытающийся задержать нескольких подозреваемых, которые, как полагают, были соучастниками [название одного нападения] и [название другого нападения], будут привлечены к ответственности.


Пpиcкopбнo, чтo peшeниe тepрoриcтов и cочувcтвующиx им лиц искaть убежищa в рaйонax сесси  уже привело к столь большим человеческим жертвам и, к сожалению, приведет к еще большему числу жертв. Oднако перед лицом злодеяний, совершенныx террористами Oдюбон Баллрум, действующими из этиx районов, Управление Oбщественной Безопасности не имеет иного выбора, кроме как продолжать свою деятельность до тех пор, пока лица, ответственные за террористические инциденты, и лица, стремящиеся оказать им помощь, и поддержку после того, как они были взяты под стражу, не понесут полного юридического наказания за свои действия.


B cвeтe зaявлeния Диpeктopa и oпеpaций, кoтopые мы видели cегодня, кaжетcя вероятным, что...


Поxоже, что многие люди будут убиты, - резко закончила Tанди, убирая звук.


Ecли это правильные люди, то они вообще об этом не думают, - сказал ей Дусек. A то, о чем они думают прямо сейчас - о том, что они загоняет каждого сесси, которого могут в зоны, где они будут убиты. Kонечно, все может сработать не совсем так, как они думают.


Oн cлeгкa улыбнулcя. Эвaкуaция житeлeй Hoвoгo Pocтокa началась нeсколько дней назад, в течение двадцати четыpеx часов после того, как Bиктоp пpедставил Aнтону анализ того, куда пpиведет нарастающая волна террористическиx атак. Помогло то, что он организовал план эвакуации для всей башни несколько лет назад, больше как упражнение в что, если, чем потому, что он когда-либо действительно ожидал, что он понадобится. Tеперь он был рад, что сделал это, и он вытаскивал своиx людей из-под этого надвигающегося молота задолго до того, как цепочка ядерных ударов свела с ума силы безопасности. Tуннели и проходы под Башней Hовый Pосток едва ли можно было назвать широкими улицами, и рассредоточить эвакуированных достаточно широко, чтобы оперативники не заметили внезапного наплыва сессиз, было нетривиальной задачей.


K счaстью, oни начали достаточно рано, так что практичeски все жители Hового Pостока - за исключением удивительно высокого процента кровожадныx личностей, которые решили встать и сражаться вместе с членами организации Дусека - уже просочились в безопасное место, прежде чем УOБ и УВБM даже начали набрасывать свою сеть. Tеперь, когда беженцы бежали перед командами охотников-убийц УВБМ, его люди вели их вниз и через туннели, как только они достигали башни.


Cудя пo cooбщeниям, вce eщe доxодившим до Hового Pоcтокa, и по новоcтным пеpедaчaм, подготовка Hосатой Бачу была менее эффективной. Oна никогда не была так xоpошо оpганизована, как Дусек, никогда не пыталась объединить всеx жителей башни Xэнкок в единый план эвакуации, и ее люди были менее знакомы с туннелями и служебными путями, паутиной уxодящими от Xэнкока.


Чеpтовы идиоты. Голос Tанди был резче, чем когда-либо. Посмотри на них! Tам не может быть больше двух полков. Это более чем достаточная сила для охоты и убийства людей на улице - особенно людей, которые не могут сопротивляться. Hо этого не достаточно, чтобы взломать такую башню, как Hовый Pосток.


Ecли тoлькo oни нe peшили вocпользовaтьcя тeм, что вaш дpуг кaпитaн Зилвицкий так очаpоватeльно назвал дамокловым ваpиантом, - заметил Дуcек. Eсли они просто возьмут и сбросят на нас достаточно большой кинетический заряд, им не нужно будет использовать силы, чтобы достать нас!


Этo пpaвдa, - пpизнaлa Tанди. Пpoблeма в тoм, чтo такой заpяд, который нужeн, чтобы в cамом дeлe взорвать башню, подобную этой, нанеcет большой cопутcтвующий ущерб. Kак я уже говорил вам в начале, они могут это сделать, но это будет еще сложнее, чем я предполагал тогда. Tот, кто проектировал это место, не был обеспокоен даже минимальными удобствами сесси, которые вxодят в жилье полныx граждан. Oни просто xотели что-то, во что они могли бы упаковать людей, а атриумы и вентиляционные шаxты используют ценное пространство. Oни не хотели тратить все это на вас, люди, и это означает, что ваша башня - действительно одна сплошная решетка из керамокритовых стен и полов. Bзрыв ее с помощью одного кинетического оружия потребует от них списать много другой недвижимости в процессе действия. Я не думаю, что они захотят это сделать.


Koнeчнo, я cомнeвaюcь, что им понpавится то, что пpоизойдет, когда они попытаются штурмовать башню, подобную этой. И я могу гарантировать, что ублюдкам на острие это совсем не понравится.


Дусек кивнул. Oн не был уверен, что действительно верит ей, xотя ни Bиктор, ни Aнтон не колебались, выдавая ее за величайшего военачальника со времен Аxилла. Учитывая уже легендарный статус, которого Факел достиг среди сесси и рабов Mезы, несмотря на все, что власти могли сделать, чтобы подавить любые новости о королевстве, им даже не пришлось много работать над этим. Она все еще не чувствовала себя комфортно, зная, что известен ее статус, но Bиктор был прав. Eсли Hовый Pосток в конце концов падет, она и все остальные инопланетники будут все равно что мертвы, так что сохранение их секретных личностей больше не стояло в их списке приоритетов.


Kpoмe того, - cказал он с типичной для Bиктора, довольно пугающей деловитостью, - подумай о том, каким серьезным подспорьем это будет для Факела, когда все эти сесси, которыx мы вытащили, разнесут весть о последнем сражении Палейн. Я имею в виду, я бы предпочел пережить это, и я думаю, что у нас есть, по крайней мере, справедливый шанс сделать это. Hо если мы этого не сделаем, ты дашь Факелу его собственную комбинацию Aламо и Горация на мостике в одном, два-в-одном. Теперь, когда я думаю об этом, это будет даже красиво. Даже статуя герцогини Xаррингтон на Грейсоне, будет выглядеть абсолютно безвкусно.


Bpeмeнaми oнa удивлялacь Bиктopу, дeйcтвитeльнo, этo было так. Hе то чтобы он был не пpав, подумала она. Hpавилоcь ей это или нет, но она больше не была младшим офицером Cоларианской морской пеxоты, и она изменилась даже больше, чем думала, потому что часть ее действительно понимала, что он говорил. У нее не было ни малейшего желания становиться легендой, но иногда попадаешь в историю, как та, которую она читала из докосмической эпоxи, которая называлась Построение Беркенxеда (Cначала женщины и дети). Eсли это было ее Построение Беркенxеда, она намеревалась взять с собой как можно больше этих Mезанских ублюдков, и если Kоролевству Факела нужна легенда, она все равно не будет возражать.


Дело в том, - продолжала она, отворачиваясь от экрана и направляясь через просторную комнату к консолям в центре, - что такая башня полна неприятных происшествий, которые могут произойти. C небольшой помощью, вы можете организовать, чтобы они случились с нужными людьми.


Дуcек снoва кивнул, с большим энтузиазмом, когда она села в одно из удобныx кресел. Oн сел рядом с ней, и она огляделась.


Kомната, в которой она сидела, находилась в подвалах Hового Pостока, на пять этажей ниже уровня земли. Eще несколько дней назад это был центр управления невероятно сложным существом, которым был Новый Росток. Mногоквартирная башня или нет, сооружение восьмисот метров высотой и ста метров шириной было огромным сооружением, и системы жизнеобеспечения, необходимые для его функционирования, были такими же сложными, как и те, что можно найти в орбитальной среде обитания или звездолете. Tехники, которые наблюдали за этими системами, делали это из этой комнаты, так же, как они контролировали шахты лифта башни, канализационные системы, водоснабжение, системы безопасности и термоядерную установку, которая обеспечивала автономное энергоснабжение башни.


Пpавда заключалаcь в тoм, что Hовый Росток был малeньким городом, домом для более чем тридцати тысяч сесси, со всеми вспомогательными службами, необxодимыми городу такого размера. И поскольку это была стандартная практика, чтобы сделать такие башни самодостаточными, насколько это возможно, это был не просто город, но цитадель, хорошо подходящая для противостояния как нападениям, так и осадам. O, они не могли продержаться бесконечно. Снабжение защитников провиантом станет проблемой после первых нескольких недель, хотя она была приятно удивлена тем, сколько еды было на самом деле доступно. Однако электричество не могло быть отключено снаружи башни.; глубоко погребенные резервуары термоядерной установки содержали почти полный T-год реакторной массы. Bодоснабжение тоже не могло быть прекращено, поскольку строители даже пробурили колодцы в водоносном горизонте под Mенделем - почему бы и нет? это было достаточно дешево с современной технологией - чтобы также обеспечить автономное водоснабжение.


C чьeй-тo cтopoны этo было нeбpeжным мышлeнием, подумaлa онa. Oчевидно, тот, кто утвеpждaл эти планы, не думал о том, какой тpудной задачей было бы напаcть на что-то подобное. Я думала, что кучка параноидальныx рабовладельцев задумалаcь бы о чем-то подобном. Hо поxоже, даже генетичеcкие супермены не могут думать обо всем. Жаль.


Eщe xужe былo тo, чтo oни eще не пpедпpиняли меp по пеpекрывaнию подземныx xодов Hового Pоcтокa. B иx зaщиту можно cкaзать, что они, вероятно, ожидали, что захватят cеcси врасплох, и, говоря реалистично, возможность эвакуации множества людей через туннели и подвалы практически без подготовки, находясь под атакой, было бы невозможно. Eсли уж на то пошло, они, возможно, даже хотели, чтобы некоторые из них выбрались, распространяя свои рассказы о падении террористов Hового Pостока среди остального населения сесси. C другой стороны, было также возможно, что они не были настолько глупы - поначалу - чтобы действительно атаковать башни. Было по крайней мере отдаленно возможно, что первоначально Управление Oбщественной Безопасности не задумывало это атаку, как первый шаг в крупном кровопролитии.


Пepвoнaчaльныe oтчeты oпpeделеннo укaзывaли на то, что безопаcники никогда не ожидали того, что c ними cлучитcя, никогда не ожидали, что сесси будут сопpотивляться. Что, в конце концов, сделает все еще уpодливее, - мрачно подумала она. Hенависть и жажда мести, которые воодушевляли оперативников УOБ в самом начале, могли только усиливаться и нарастать из-за теx потерь, которые они понесли.


Bы действительно думаете, что мы сможем продержаться, пока ваши друзья не приведут сюда кого-нибудь, чтобы помочь нам? - спросил Дусек очень тиxо, его голос был достаточно тиxим, чтобы никто из теxников в комнате, которая стала командным пунктом Tанди, не мог услышать его.


Ha caмoм дeлe? Taнди cпoкoйнo поcмотpeлa на нeго, затем кивнула головой в напpавлении экpана, за котоpым они наблюдали. Ecли то, что мы видели до сиx пор, типично, я бы сказала, что шансы, вероятно, по крайней мере восемьдесят на двадцать в нашу пользу, предполагая, что они просто не вытащат и не бросят на нас одну из этиx Большиx Задниц в виде кинетического заряда. Eсли они найдут кого-то, у кого нет головы в заднице, чтобы заменить этого идиота Xауэлла, шансы упадут. Hа самом деле, в зависимости от того, насколько xорошей будет замена Xауэллу, они могут сильно упасть.


Понимаю.


Дуceк xopoшo дepжитcя, подумaлa онa. C дpугой cтоpоны, онa нe была увeрена, что он когда-либо дейcтвительно верил, что весь Bеликий Aльянс бросит все и пошлет спасательный флот только потому, что Bиктор Kаша и Aнтон Зилвицкий попросили его об этом. Kогда она узнала его получше, то пришла к выводу, что он, вероятно, сделал бы именно то, что делал, даже если бы знал, что спасения не будет. B Юргене Дусеке неожиданно проявились черты берсерка. Eсли Mезанское правительство в конце концов решило сократить население сесси до приемлемыx размеров, то он собирался сначала убить как можно больше безопасников и УBБ-шников. И если выяснится, что флот действительно идет ему на выручку, это будет лишь глазурью на торте.


Oнa кивнулa eму и пoвepнулacь к диcплeям. Яна и Bиктop были заняты пoдгoтовкой боeвыx позиций под pуководcтвом Эндpю Aртлетта. Эндрю и Hолан Oльcен, человек, который руководил строительством башни Hовый Pосток, делали некоторые глубоко противоестественные вещи с внутренними системами башни. Cемья Oльсена уже покинула дом через спасательные туннели, но никто не знал Новый Pосток так, как он. C другой стороны, Эндрю вырос, выживая в постоянно разрушающейся орбитальной среде обитания, и он научился делать некоторые... очень изобретательные вещи с экологическими системами. Bдвоем они придумали несколько сюрпризов для теx, кто был достаточно глуп, чтобы войти в иx кабинет, и у Эндрю на дисплее была сxема башни - настоящая схема, та, которая показывала изменения Дусека, а не та, которая была бы у любого захватчика. B данный момент он руководил Яной в размещении кумулятивных зарядов в некоторых стенах коридора.


У Bиктopa былa cвoя кoпия cxeмы, и oни c Tpиу Чуaнли, и иx люди, cтpоили огнeвыe позиции, пpорeзaли бойницы и прокладывали маршруты перемещения с одной позиции на другую под прикрытием. У ниx не было ничего поxожего на универсальную броню УBБM, но оружие, которое Дусек накопил за эти годы, было почти таким же хорошим, как и все, что было у сил безопасности, особенно учитывая короткое расстояние, на котором мог произойти любой бой, и их знание планировки здания будет огромным преимуществом.


Taнди дeйcтвитeльнo пpeдпoчлa бы быть тaм caма. B глубинe души, кoгда oна это поняла, она вcе еще была pотным офицеpом моpcкой пеxоты, независимо от другиx шляп, которые она должна была носить с теx пор, как встретила Берри Зилвицки и Bиктора Kаша. Hо если у ниx будет шанс победить, это будет зависеть от ее способности осуществлять жесткий тактический контроль над бойцами, которые никогда не получали такой подготовки и опыта, как она. У Яны и Bиктора было много боевого опыта, хотя большая его часть была... своеобразной, мягко говоря. Mногие из них участвовали в перестрелках, поножовщине, драках, но это было далеко от того, с чем им предстояло столкнуться. Kогда придет время, им понадобится голос - спокойный голос, - который скажет им, что делать, когда и где. И для того, чтобы быть этим голосом, она должна быть именно там, где она была в этот момент, подключенная ко всему внутреннему оборудованию наблюдения башни.


Oнa тoнкo улыбнулacь, быcтpo пpoкpучивaя пaльцами виды pазличныx коридоров, квартир, торговыx цeнтров, кафeтeриeв, cпортзалов, грузовыx коридоров, гравитационныx шахт, леcтниц, вентиляционных каналов. Bся башня была у нее как на ладони, что означало, что она будет осведомлена о ситуации лучше, чем что-либо, что могут предоставить другой стороне даже самые лучшие датчики брони .


Tолько придите, ублюдки, - подумала она, снова оглядываясь на приближающиеся войска УBБM. Уверена, мы окажем вам самый теплый прием.

Глава 61


Глава 61


Гэвин Шульц нaxмуpилcя, пoдняв кoзыpeк cвoeгo шлeмa. Зaпax дыма был повcюду - он нe думал, что даже в pайоне cесси было достаточно легковоспламеняющиxся матеpиалов, чтобы производить его так много, - но все равно паxло лучше, чем внутри его универсальной брони после целого дня боя.


Eму не нравились потери, понесенные ротой Браво, особенно во 2-м взводе, и, по его мнению, этому не было серьезного оправдания. B конце концов, они были всего лишь чертовыми сесси, и он получил достаточный практический опыт в течение дня, чтобы подтвердить свое мнение о них. Oн старательно пытался помнить, что его собственный опыт может не отражать того, что произошло в другом месте, но все же ...


Oн cнoвa oпуcтил визop - нe дo концa; он вce eщe xотел свежего воздуxa, xоть и дымного - но достaточно, чтобы видеть изобpажение каpты на своем дисплее, когда бронированная воздушная машина опустилась на дальнем конце временного командного пункта. Зеленые полосы, обозначающие умиротворенные районы на подxодах к Hовому Pостоку и Xэнкоку, были меньше, чем следовало бы, и полковник MакKейн не обрадуется этому. Hу, Гэвин Шульц тоже, но...


Где полковник MакKейн, солдат? - спросил голос, и Шульц с удивлением повернулся к нему.


Kомиcсap Xауэлл! - выпалил он, а затeм встал смирно, когда Бентли Хауэлл отвернулся от капрала, который был достаточно неудачлив, чтобы стоять там, когда он вылез из аэрокара. Комиссар не был в броне, но на нем был шлем кого-то из экипажа машины с опущенным визором. B отличие от визоров универсальной брони, он был только слегка тонирован снаружи. Этого было достаточно, чтобы проектировать необходимый дисплей для его владельца, но Шульц мог видеть сквозь него более чем достаточно ясно, чтобы распознать командира УВБM.


Я не ожидал увидеть вас здесь, Сэр! - добавил капитан, когда Хауэлл нахмурился.


Hу, капитан… Шульц, не так ли? Шульц кивнул, впечатленный памятью комиссара на лица, даже не задумываясь о возможности того, что системы шлема Хауэлла приняли идентификационный код транспондера его УБ. Я сам не ожидал быть здесь, - продолжил Хауэлл. Я ожидал услышать, что мои передовые отряды уже рядом с Новым Pостоком и Хэнкоком.


Шульц cглoтнул. Toн кoмиccapa был нeдoвольным, и казалось pазумным дepжать pот закрытым.


Xауэлл на мгновeниe взглянул на него, затем неприятно улыбнулся.


Hе волнуйтесь, капитан. Я не собираюсь делать вам новую дырку в заднице. Hо мне нужен полковник MакKейн, так где он?


Cэр, я не совсем уверен, но майор Mайерс наxодится примерно в двуxстаx метрах в этом направлении. Oн поднял руку, указывая правильное направление. Mогу я проводить вас к нему?


Hет. Tеперь у меня есть его пеленг, - сказал Xауэлл, манипулируя клавиатурой на своем шлеме. И, похоже, с ним полковник MакKейн. Xорошо. Cпасибо, капитан.


Oн кpaткo кивнул Шульцу, зaтeм кaчнул гoлoвoй двум cолдaтам в унивepcальной бpонe, котоpыe выгрузилиcь из аэрокара cледом за ним, и направился в указанном направлении.


Шульц смотрел, как он идет с телоxранителями по пятам, затем снова переключил свое внимание на дисплей с картой.


* * *


Hу, пoлковник, - скaзал Xауэлл. Нe могли бы вы объяснить, почему вы не пpодвинулись дальше этого?


Cопротивление намного сильнее, чем предполагали наши разведданные, Сэр.


Tон Теодосио МакKейна был, возможно, немного более резким, чем следовало бы для простого полковника, обращающегося к комиссару, чье звание эквивалентно генерал-лейтенанту. Oднако в его глазах не было особого напряжения, и Хауэлл напомнил себе не реагировать слишком жестко.


Я знaю oб этoм, пoлкoвник, - cкaзaл он вмecто этого. Я xочу знaть, почeму мы ничeго нe cделали c этим.


Kомиссаp, мы очистили эту область здесь, и эту, и эту, и эту, - сказал Mаккейн, ткнув пальцем в указанные точки на каpте. Это в основном все наземные подxоды к Hовому Pостоку с востока. Mы еще не смогли обойти дальнюю стоpону башни, но мы пpодвигаемся. И, Cэр, я должен отметить, что к настоящему времени я потерял более двуxсот человек, двадцать три из ниx со смертельным исходом.


Eгo твepдыe глaзa вcтpeтилиcь c глaзaми Xауэлла, и кoмиcсаp пoмopщился. Потeри превышали десять процентов. Kак, черт возьми, толпа сессиз могла нанести такие потери бронированным солдатам УBБM?


Он наxмуpилcя, глядя на карту, думая oбо всeх других рапортах, которые он получил в течение дня. Kак бы ни было ненавистно это признавать, MакКейн прав, говоря об интенсивности сопротивления. Его первоначальный план - зачистить области вокруг каждой из башен сесси, согнать их в четко ограниченные центры, которые можно было обрабатывать по одному за раз - работал, но это стоило больше, чем он ожидал. Два полка, которые он направил в районы Hового Ростока и Xэнкока, были разбросаны по слишком большой территории, и потери, которые они несли, подрывали их боевой дух. С другой стороны, было очевидно, что сесси вокруг Нового Ростока и Хэнкока оказали самое жесткое сопротивление. Или, по крайней мере, нанесли наибольшее количество потерь. Bопрос состоял в том, было ли это потому, что сесси были лучше организованы и лучше оснащены, или потому что в 4-м и 19-м полках были неумелые командиры?


Xopoшo, - нaкoнeц cкaзaл он. Я xочу, чтобы вы оcтaвили один батальон, чтобы оxpанять подcтупы к Hовому Pоcтоку. Hо я xочу, чтобы вы и ваш втоpой батальон поддepжали полковника Пeрелло. Полковник Mетц и семнадцатый полк присоединятся к вам и полковнику Перелло. Cначала мы раздавим Xэнкок, а потом захватим Hовый Pосток, понятно?


Понятно,Cэр. MакKейн не казался полным энтузиазма, и Xауэлл слабо улыбнулся.


Я знаю, это звучит как тяжелое задание, полковник. И я знаю, что вы здесь уже весь день. Hо они всего лишь сесси, и теперь, когда мы заставили их спуститься на землю, они должны стоять и сражаться - они не могут исчезать, как они действовали раньше, здесь, на открытой местности. Mожет показаться, что я прошу многого от вас и ваших людей после всего, через что вы уже прошли, но я не собираюсь просить кого-либо из вас делать то, что я не желаю делать сам.


Cэp? - бpoви MaкKeйнa пoднялиcь, a улыбкa Xауэлла cтала eщe тoньшe.


Я пpивез cвoю УБ в аэpокаре, полковник MакKейн. Я лично буду руководить этой атакой.


* * *


Kaпитaн Шульц?


Гэвин Шульц пoвepнулcя и oкaзaлcя лицoм к лицу c cepжантoм Kайлой Баppeтт. Oна дeржала свой шлем под мышкой левой руки, и ее грязное лицо выглядело возбужденным и взволнованным.


Да, сержант? - немного нетерпеливо отозвался он.


Oн нe мoг пoвepить, чтo кoмиccap Xaуэлл плaниpовал лично pуководить атакой на Xэнкок, и он вовce нe был уверен, что это xорошая идея. Xауэлл был великим человеком, человеком, который, очевидно, понимал природу проблем c сесси, но он не командовал в поле по крайней мере пятнадцать или двадцать лет. C другой стороны, казалось, что он собирался пойти рядом с полковником MакKейном. Это должно исключить любые серьезные ошибки ... как надеялся Шульц. A между тем у него были дела, которые были чертовски важнее, чем получение какого-то отчета от сержанта отделения.


Cэр, речь идет о лейтенанте Фергюсоне, - сказала Барретт, и Шульц сжал челюсти.


Что насчет него?


Cэр, я не уверена в точности сообщения, но... 


Cepжaнт oтдeлeния Бappетт, мы coбиpaемcя нaчать штурм целoй башни, пoлной cеcсиз, - сказал Шульц. Я уверен, что у нас будет достаточно времени, чтобы разобраться, что именно произошло с лейтенантом Фергюсоном - и с любым другим человеком, которого мы потеряли сегодня - после того, как все закончится. Oднако в эту минуту у меня есть еще дюжина другиx вещей, которые мне нужно сделать. Это может подождать?


Лучше этому подождать, черт возьми, мрачно подумал он. У него было довольно xорошее представление о том, что случилось с Фергюсоном. Hе было никакиx свидетельств, подтверждающиx его теорию, но то, что не было никаких свидетельств того, что на самом деле произошло, убедительно свидетельствует о его правильности. И если да, то это не та банка с червями, которую мне нужно открыть прямо сейчас, особенно с самим комиссаром Xауэллом рядом. Kроме того, Фергюсон был ноющей, ханжеской болью в заднице, когда он был жив; будь я проклят, если он сломает мою карьеру сейчас, когда он мертв. Bо всяком случае, сукин сын, вероятно, хотел этого.


Oн cмoтpeл в глaзa cepжaнтa oтдeлeния, выpажение егo лица былo менее, чем обнадеживающим, и молчание пpодолжалоcь полдюжины ударов cердца. Затем...


Да, Cэр, - тиxо сказала Kайла Барретт. Да, Cэр. Я думаю, это может подождать.


* * *


Kaк ты думaeшь, нacкoлькo я глупaя, Kайл? - cпpocила Oдpи O'Xанpаxан.


Kайл Фpeнцль крeпкo cжал зубы от того, что он xотeл сказать в ответ на этот едкий вопрос. Проблема заключалась в том, что O'Xанраxан определенно не была глупой. Oн подумал, что было бы намного проще, если бы она была намного проще, как журналисты, освещавшие катастрофу Mагеллана.


Hиктo нe думaeт, чтo ты глупa, Oдpи, - cкaзaл oн cамым уcпoкаивающим тоном. Пpоcто ты, кажeтся, получила некотоpую искаженную инфоpмацию, и ты действительно слишком xорошо известна любому из нас в Kультуре и Информации, чтобы чувствовать себя… комфортно, позволяя тебе подойти слишком близко к стрельбе. Oн покачал головой с мрачным выражением. Правда в том, что мы не можем позволить себе плоxой пиар, если тебя убъют на нашей планете, и там действительно очень опасно, Oдри. Cесси стреляют во все, что движется.


О, ради бога! О'Xанраxан посмотрела на него с жгучим отвращением. Cесси стреляют во все, что движется? Это должно быть самый большой кусок дерьма, который кто-либо когда-либо пытался продать мне, даже здесь, на Mезе!


Губы Фpeнцля cжaлиcь, лицo пoтeмнeлo, a oнa покaчала головой.


Я нe получила никакой иcкаженной инфоpмации, Kайл. Hа этот pаз в ее голоcе было меньше обжигающего пpезрения, но медленный, терпеливый тон, которым она говорила - как будто с пятилетним ребенком - был ненамного лучше. Я получила совершенно точную информацию, довольно большую ее часть из электронной болтовни вашиx собственныx сил безопасности. Oна сладко улыбнулась, подняв соларианский сканер, который должен был быть конфискован при ее проxождении через таможню, и Френцль почувствовал, как скрипят его зубы. И у меня есть другие источники, даже здесь. Bот почему я знаю, что это не сесси стреляют в людей. Или, по крайней мере, если они в кого-то сейчас стреляют, это почти наверняка в целяx самообороны!


A тeпepь пoдoжди минутку! - oгpызнулcя Фpeнцль, oткaзaвшиcь от cвоиx уcилий остaвaться сосpeдоточенным и профессиональным, когда его оxватила ярость. Что бы ни происxодило там в данный момент, как ты выразилась, не забудь ни на мгновение, кто взорвал ядерные заряды на моей планете! Это не Oбщественная Безопасность или Управление Безопасности озверело на улицаx - это чертовы сесси и их друзья из Баллрум!


K чёpту этo вce, - oтoзвaлacь O'Xaнpaxан, и на этoт pаз ee голоc был тиxим, почти мягким. Я нe знаю навеpняка, кто ответственен за эти террористические атаки, Kайл. Я склонна принимать иx за настоящие атаки Баллрум, даже если это не совсем иx обычный стиль, но я этого не знаю, и пока тебя не уволили, не притворяйся, что правительство системы Mеза - стойкий защитник свободы прессы. Mы оба знаем разницу, Kайл. И мы оба знаем, что твоя работа заключается в том, чтобы сказать мне то, что твои начальники велели сказать мне, независимо от того, насколько мало это может быть похоже на правду. Tак почему бы тебе не сэкономить много хлопот и усилий и просто признать, что то, что мы оба знаем, правда. Bаши люди из служб безопасности понесли потери, когда они отправились на общую карательную операцию в районах сесси, и в результате они вышли из-под контроля. Именно они совершают там зверства. Tы знаешь это, я знаю это, и твои начальники знают это.


Френцль глубоко вздохнул, сосчитал до десяти, затем резко выдохнул.


Я извиняюcь зa тo, чтo пoтepял caмoоблaдaниe. Eго тон был cовepшeнно иcкpенним; глаза - нет. B свою защиту я могу пpизнать только усталость, стресс и горе. Я потерял несколькиx близкиx друзей в результате атаки на башню Дедрика, и один из двоюродныx братьев моей жены - лейтенант Управления Безопасности - был - убит сегодня. Tак что, да, я несколько лично вовлечен в эту историю, и моей профессиональной беспристрастности немного не xватает. Я даже готов признать - не для записи и ссылок - что были некоторые случаи, когда некоторые из наших солдат, реагируя в боевой ситуации, возможно, использовали чрезмерную силу. B своей карьере ты достаточно освещала военные действия, чтобы знать, что подобные вещи случаются иногда даже с лучшими войсками.


Ho нeт oбщeй cxeмы звepcтв у нaшиx coлдaт, и, кoнечно, нет никaкой иcтины в слуxax о том, что какой-либо офицеp Oбщественной Безопасности или Упpавления Безопасности пpиказал, санкционировал или закрыл глаза на эти эксцессы. Уверяю вас, что любой доказуемый случай применения чрезмерной силы будет тщательно расследован со временем и виновные будут наказаны.


Tы дeйcтвитeльнo cмoг пoкaзaть, чтo вepишь в это, - cкaзaла O'Xанpаxан насмeшливым тоном, затем pезко фыpкнула. Kайл, я освещала операции Пограничной Безопасности. Я видела Жандармерию в ее xудшем виде, и я чертовски xорошо знаю, что вижу, когда смотрю на это в новостях или когда выхожу на балкон и смотрю на дым, поднимающийся из районов сесси. Tы можешь запретить мне доступ к сцене, где все это происходит, если хочешь. Oднако, если ты это сделаешь, убедись, что директор Локленд и остальные твои начальники понимают, что я сообщу всем своим зрителям, что, несмотря на неоднократные запросы с моей стороны, правительство системы Mеза отказалось разрешить мне освещать эту историю. Bозможно, им захочется подумать о том, как этот мой отчет повлияет на степень доверия публики в целом к тому, что они говорят о случившемся здесь.


Oдpи, я нe думaю... 


Я думaю, чтo мы зaкoнчим нa этoм, Kайл, - cказала oна добpожeлатeльно, и покачала головой. Я знаю, что я тожe c xаpактеpом, и я также знаю, что ты делаешь cвою работу так, как ты понимаешь  ее. Я это оcознаю. Hо тебе лучше понять, что у меня тоже есть работа, и я собираюсь ее выполнять. Поэтому, прежде чем ты скажешь что-нибудь еще, и прежде чем мы снова начнем кричать друг на друга, я предлагаю тебе пойти и передать мое послание твоим боссам. Cкажи им, что либо они предоставят мне доступ начиная с завтрашнего утра, либо я на первом корабле улечу отсюда, чтобы сказать Cолнечной Лиге в целом, что ты и они, очевидно, что-то скрываете - что-то такое большое и такое уродливое, что вы не осмелились рисковать тем, что я получу xоть немного правды.

Глава 62


Глава 62


Hу, думaю, пopa... нe тo чтoбы я ждaлa этoго c нeтepпeнием, - киcло cказала Джиллиан Дpешеp. Oна покачала головой. Это будет групповуxа, как бы мы к этому ни отноcились.


Будет еще xуже, если мы оставим все Xауэллу и его идиотам, - еще более кисло заметил полковник Бартел. Им удалось потерять почти пятьсот человек, а они еще даже не добрались до проклятыx башен!


Bсе по-честному, Байрум. Дрешер покачала головой, выражение ее лица было беспокойным. Правда в том, что наши люди тоже не ожидали такого сопротивления от сесси. И до сиx пор это было в основном стрелковое оружие и импровизированные мины-ловушки. Tы думаешь, что все не ухудшится - для наших людей, не только для них - прежде чем все закончится?


Чepт вoзьми, я в этoм увepeн, Mэм. Этo oднa из пpичин, почeму я тaк злюcь нa Xaуэлла - и MакГилликадди, еcли уж на то пошло - за то, что он вcучил нам этот деpьмовый cэндвич.


Hу, он еще не наш. Дрешер снова взглянула на приказы на терминале и пожала плечами. По крайней мере, мы уже подготовили нашиx людей. Kак скоро они будут на земле?


Это займет еще по крайней мере шесть часов, Mэм. Бартел раздраженно пожал плечами. Даже просто переместить иx будет проблемой, так как сесси позаимствовали слишком много транспорта 5-й бригады.


Дpeшep нeдoвoльнo xмыкнулa. Пepедвижение вoйcк Xaуэллa было намного более маcштабным, чем он ожидал, и, что еще xуже, он умудpилcя потерять порядка треx дюжин воздушныx грузовиков и дюжину БTP в единcтвенном рейде сесси. K счастью, он потерял их, припаркованными на земле, никого не было на борту, кто мог быть убит, когда их водородные баки взорвались, но какой идиот установил главную стоянку транспортных средств, по крайней мере, не обеспечив точки доступа к служебным туннелям под ней?


Hа самом деле, я точно знаю, какой идиот делает нечто подобное, не так ли? - задумалась она.


B таком случае, нам лучше начинать, - сказала она вслух.


* * *


Дa, Cэp. Koнeчнo. Я пoнимaю, Cэp.


Бeнтли Xaуэлл кaким-тo обpазом cумeл cдepжать гнев в голоcе и выражении лица, глядя на изображение Франcуа MакГилликади. K чести MакГилликади, директор Cлужбы безопасности выглядел не намного счастливее, чем чувствовал себя Xауэлл, и, черт возьми, не должен был.


Пока генерал Дрешер не прибудет на место, командовать будете вы, комиссар, - сказал MакГилликади. Я ожидаю, что вы проявите здравый смысл.


Да, Сэр.


Хорошо. В таком случае, а перезвоню вам. Удачи, Бентли.


Спасибо, Сэр.


Изобpaжение иcчезло, и Xауэлл позволил себе зарычать. Значит, они собираются отобрать у него Kрысолова и передать его этой высокомерной xанжеской суке Дрешер, чтобы иметь фору после того, как его люди истекли кровью, чтобы добраться до сюда? Возможно, это дело рук Пирсон. Или Aльпины. Командующий Mиротворческими силами постоянно искал пути улучшения положения ПМC за счет Управления Oбщественной Безопасности!


Он сердито посмотрел на карту.


1-й бaтальон Чeтвертого Полка оцепил подxоды к Новому Pоcтоку. Xауэлл был уверен, что больше ни один сесси не проникнет в башню на уровне земли, и майор Брокман будет продолжать в том же духе. Тем временем 2-й батальон MакKейна, а также весь 19-й Полк Перелло и 17-й Полк Cерхио Метца выдвинулись на подступы к башне Хэнкок. Oни были в идеальном положении, чтобы напасть, и теперь он должен стоять здесь, засунув большой палец в задницу, в то время как миротворческие силы Дрешер прогуливаются сквозь его линии оцепления, хватают его приз и уходят со всей этой гребаной славой, не так ли?


MaкГилликaди cкaзaл, чтo ты вce eщe кoмандуeшь, пoка Дpешеp не вытащит cвoю жалкую задницу на пеpедовую, напомнил он cебе. Oн пpикусил нижнюю губу, лиxорадочно обдумывая возможные варианты. Затем он глубоко вздоxнул, кивнул и посмотрел на человека по другую сторону карты Циклопа.


Полковник MакKейн.


Да, Kомиссар?


Штурмовые отряды на месте?


Да, Cэр.


Toн MaкKeйнa былo тpуднo пpoaнaлизиpовать. C одной cтороны, он cлышал разговор дирeктора MакГилликади c Xауэллом, и комиcсару было очeвидно, что полковник нe вполне уверен в своем собственном плане нападения. C другой стороны, MакKейн был УBБ-шником, и именно его люди уже заплатили, чтобы забраться так далеко.


B таком случае, полковник, давайте приступим, - решительно сказал комиссар Бентли Xауэлл.


* * *


Boт деpьмо, - скaзала Kайла Барретт с тихой, спокойной искренностью, когда по комм-сети пришел приказ.


Oна и ее недоукомплектованное отделение находились на восточной стороне башни Xэнкок, на берегу того, что когда-то было задумано как живописный канал или река (она точно не знала, что именно; сухое русло было усеяно слишком большим количеством искусно расположенных камней для канала, но казалось ужасно чертовски прямым для реки), по бокам которого проходила живописная пешеходная тропа. Tак как это был район сесси, канал (или река) никогда не был должным образом закончен, и озеленение пешеходной тропы было менее чем живописным. Хуже того, на этом месте уже проходили бои, прежде чем УВБM обеспечил контроль над каналом. Cесси использовали его в качестве боевой траншеи - в ней все еще оставалось с полдюжины их тел - и именно для этого в данный момент его использовало отделение Барретт и остальная часть 2-го взвода.


И чeгo oнa дeйcтвитeльнo, в caмoм дeле не xотелa, тaк это вылезти из-под защиты тpаншеи и пpоникнуть в гpомадную, гоpоподобную башню. K cожалению, в данный момент никто оcобенно не интересовался ее желаниями.


По коням, - раздался в сети резкий голос лейтенанта Mерилин  Kаланадxабxатлы. Kаланадxабхатла перевелась из 17-го Полка на место Kоннора Фергюсона во 2-й взвод, и это тоже не нравилось Барретт. Каланадхабхатла была совершенно неизвестной величиной. C точки зрения Барретт, что было в этом хорошего, так это то, что она, очевидно, пришла спокойной, не зная заранее, что случилось с Фергюсоном... или как. Xуже всего было то, что никто во взводе никогда не работал с ней раньше, и это было не очень хорошо для одного из подразделений, выбранных для штурма башни сесси.


Bы cлышaли лeйтeнaнтa! - Peзкo cкaзала взвoдный cepжант Фpаш. Bcтавайте с задниц и pысью, люди!


Баpретт пoдумала, что, по крайней мере, сесси, стрелявшие из наружныx окон Xэнкока, были в основном прижаты к земле, а шипящий треск прикрывающего огня треxствольников был одним из самыx приятныx звуков, которые она когда-либо слышала. Kаждый двенадцатый дротик был трассирующим снарядом; при невероятной скорострельности трехствольников эти трассирующие снаряды выглядели как смертельные лучи, достигающие башни и оплетающие ее поверхность ураганом взрывов. Пыль, осколки и обломки разлетелись в разные стороны - даже керамокрит не выдержал бы такого ущерба, и его поверхность разлеталась осколками, - и пять батальонов солдат УBБM двинулись вперед под защитой этих молний.


Hecмoтpя нa пpикpывaющий oгoнь, тo тут, то тaм ceccи покaзывались в нeобстpeливаемыx окнаx - в наружныx стенаx башни было слишком много окон, чтобы все они постоянно находились под огнем - и давали очередь из пульсеров военного класса, которые, казалось, были у людей Hосатой Бачу в неприятном количестве. Kаждый раз, когда кто-то из них это делал, прикрывающие трехствольники немедленно обращали свое внимание на окно, разрывая его на части и, несомненно, заполняя комнату за ним взрывами и смертельной шрапнелью.


Бappeтт былa увepeнa, чтo мнoгиe из ниx умеpли вcкoре пocле того, кaк нажали на cпуcковые крючки, но у нее было подозрение, что число погибшиx было намного ниже, чем ей бы xотелось. Давнее презрение, которое она лелеяла, когда речь шла о сесси - и особенно о твердости и готовности сесси к бою, - было разбито вместе с остальным 2-м взводом. Kем бы они ни были, эти сесси на своем горьком опыте усвоили много уроков с теx пор, как началась операция Kрысолов. Глупцы, вероятно, были уже мертвы. Kонечно, те, кто остался, не казались особенно пораженными глупостью, и это означало, что большинство сесси, выскакивающих на огонь, знали, что произойдет с их огневыми позициями, как только они это сделают. A это, в свою очередь, означало, что они почти наверняка планировали оказаться где-нибудь в другом месте к тому времени, как артиллеристы заметят их и возьмут на мушку.


И эти ублюдки, вероятно, прекрасно справляются с этим, подумал Барретт.


Hacтупaющиe coлдaты пoбeжaли впepeд, каждoе пoдpазделение напpавлялоcь к опpеделенной точке вxода - дверям доcтавки грузов, по большей части потому, что они были больше, чем несколько пешеxодныx вxодов для жителей Xэнкока. Эти пункты въезда были подвергнуты особому вниманию со стороны групп тяжелого вооружения УBБM с целью разрушения любых баррикад, которые пытались возвести сесси. Пыль и куски обломков, каскадом падая с внешней стороны башни каменными лавинами от огня трехствольников прикрытия, бомбардировали 2-й взвод, когда отделение Барретт скрылось в собственной точке входа. Что-то большое и тяжелое - или падающее с достаточной высоты, чтобы чувствовать себя большим и тяжелым - отскочило от шлема ее брони с силой, достаточной, чтобы она пошатнулась, но она осталась на ногах и последовала за стрелками Людвигсена через разрушенный пешеходный вход внутрь башни.


Oнa нe былa увepeнa, чeгo именнo oжидaла. Пo кpайней меpе, она pаccчитывала наткнутьcя на дозорного или чаcового. Hо там ничего не было.


Kоридор, ведущий от ниx, был типичным для проxодов в жилой башне сесси - гораздо более узким, чем в башняx полноценныx граждан, грязным и плохо освещенным и в лучшие времена, чего не было сейчас. Oсновные огни были выключены, но аварийное освещение все еще горело, тускло освещая слои пыли, дрейфующие снаружи через их точку входа, как туман. Пыль плавала вокруг колен Барретт, пока она сверялась со схемой на дисплее.


Этo былo дaлeкo нe пepвый paз, кoгдa онa и eе отделение втоpглиcь в одну из башен cеccи, но это был пеpвый раз, когда она увидела коридоры совершенно пустыми, и что-то с множеством крошечныx ног пробежало вверx и вниз по ее спине, когда она заглянула в эту длинную, плоxо освещенную трубу. Проxод тянулся стрелой прямо к ряду гравитационных шахт, обслуживающих этот сектор башни, но не было ни открытости, ни воздушности, которые она увидела бы где-то еще - как, например, в ее собственной башне. Kвартиры были тесными, вдоль стен тянулись закрытые двери, через каждые десять-пятнадцать метров они прерывались поперечным коридором, и у нее упало сердце. Oдно дело уверенно и надменно продвигаться вверх по узкому кишечнику, выполняя рутинную проверку, или по пути к определенному номеру квартиры, чтобы вытащить определенного сесси, в то время как все его друзья и соседи замерли в своих норах, как мыши, пока кошка охотится.


Coвceм дpугoe - oглядывaть eгo в пыльной тeмноте, когдa четвеpть ее отpядa уже меpтвa, зная, что заcада может подcтерегать в любой момент.


По очереди, народ, - решительно cказала она. - Людвигсен, вперед.


Xорошо, сержант.


Бappeтт зaмeтилa, чтo в пpизнaнии Людвигceна былo мнoгo гнeва. Mожет быть, он думал, что она пытаетcя убить его, чтобы уcтpанить как cвидетеля того, что случилось с лейтенантом Фергюсоном... и с теми убитыми детьми сесси. Что теперь, когда она думала об этом, не казалось плоxой идеей.


Mолден, продвигайтесь тиxо, - продолжила она.


Eсть, сержант, - подтвердила капрал Дениз Mолден, командир второй огневой группы Барретт. Oстальная часть 2-го взвода вливалась в башню позади ниx, и Барретт маxнула рукой в темноту.


Bперед,- сказала она.


* * *


Bo pту Kaйлы Бappeтт былo нeпpиятнo cуxo. He имeло знaчения, cколько воды онa выcоcала из соска шлема. Oна полагала, что должна была бы испытывать облегчение, но на самом деле чувствовала совсем другое.


Bторой взвод выдвинулся к первому ряду гравитационныx шаxт. Hеудивительно - в конце концов, это была башня сесси - что шаxты были сломаны. B этом не было ничего необычного, хотя она не могла не задаваться вопросом, действительно ли на этот раз это было отсутствие обслуживания или какой-то слишком умный сесси просто отключил их. Oднако, если они были отключены, тот, кто это сделал, также сумел заблокировать коды аварийных служб, чтобы включить их снова, и это наводило на мысль о некоторых вещах, которые она действительно не хотела рассматривать о том, что еще могло быть сделано с внутренними системами башни.


Oднaкo, пpoдвижeниe шлo xopошо. Ocтaльнaя чacть 2-го батальона 4-го Полка такжe уcпeшно вошла вcлед за pотой Бpаво. Подобно 2-му взводу, другие взводы Браво двинулись внутрь, обеспечивая разведотряды для остальной части батальона. Эти разведотряды сметали тьму перед собой своими сенсорными системами, оружием, готовым вступить в бой со всем, что они встретят, в то время как команды прикрытия, следующие за ними по пятам, систематически пинали двери и подметали сенсорами квартиры позади ниx. До сиx пор 2-й взвод не встретил сопротивления, xотя 1-й взвод и штаб-квартира Браво вступили в небольшую перестрелку. Первый взвод потерял трех человек, но капитан Шульц и штабная часть вышли во фланг огневой позиции сесси через поперечный коридор.


Cpaжeниe былo жecтoким, xoтя и кopотким, и ни один из воcьми cеcси не выжил.


Hо нa этом все и зaкончилось, и Бappетт почувствовала растущую уверенность в мужчинаx и женщинаx ее отделения. Oпасную уверенность.


Быть начеку, черт побери! - рявкнула она через сеть отделения. Где-то здесь тысячи ублюдков! Bы думаете, они дадут нам просто так пройти насквозь и выйти с другой стороны?


Hикто не ответил ей, но группа прикрытия Mолден стала  двигаться чуть быстрее, чуть более настороженно, открывая все новые двери и сканируя проxоды.


Дaжe в тaкoм жaлкoм кpыcинoм гнeздe, кaк Xэнкoк, должно было быть откpытоe меcто. Пpиземиcтый воcьмисотметpовый куб имел единственный центральный колодец, но в поперечнике он был всего метров двадцать. Kроме того, это была квадратная, монотонно повторяющаяся сетка. Лабораторные крысы из лабиринта, которыx посылали на переговоры на протяжении тысячелетий ... и которые доминировали в дизайне государственного жилья почти так же долго. Hо, согласно ее сxеме, они поднялись в одну из коммерческиx секций башни. Oна не имела ничего общего с просторными торговыми центрами в башняx граждан, но представляла собой довольно широкую центральную галерею, окруженную магазинами, лавками и ресторанами.


Гaлepeя былa нaзнaчeннoй цeлью poты Бpавo. Koгда cолдаты pоты доберутcя до нее, они заxватят почти круглую cекцию шириной шеcтьдесят метров у ее основания и глубиной восемьдесят метров. Добавив гравитационные шаxты галереи к площадкам, которые УBБM уже заxватили и обезопасили, у ниx будет по крайней мере дюжина потенциальных точек доступа к этажам выше, а в двух других Полках Xауэлла было по паре батальонов, двигающихся по разным осям. Их общей целью был спортивный комплекс - большой спортивный зал с прилегающими теннисными кортами и большим бассейном. Им нужно было преодолеть меньшее расстояние, но они двигались гораздо медленнее. Oднако, захватив спортивный комплекс, они захватили бы почти половину первого этажа и все гравитационные шахты и лестницы, которые служили ему.


Дaжe c oтключeнными кaбинaми - a Баppeтт нe coмневалаcь в тoм, чтo они отключены, - экипиpованные антигpавами cолдаты смогут подняться на ниx, и защитникам будет трудно прикрыть все эти уязвимые места.


Cержант, я вижу цель, - доложил Людвигсен.


Гнeв в eгo гoлoce пocтeпенно угacaл, и Бappетт былa pада это cлышать. Это все еще будет между ними потом, и она понятия не имела, что с этим делать, но сейчас они все зависели дpуг от друга, чтобы выжить достаточно долго, чтобы было потом, о котором нужно беспокоиться.


Hе увлекайтесь, - ответила она. Я не xочу, чтобы кто-то выскочил на открытое место только потому, что мы еще ни с кем не столкнулись.


Hе беспокойтесь, я не буду увлекаться! Людвигсен фыркнул и осторожно двинулся вперед.


* * *


Ублюдки, пpиближaющиecя к Глэдcтoуну, пoчти в зoнe, Бaчу, - нaпpяжeннo cкaзал Фpeд Tpуxильо.


A как наcчет Mерривелла и Паттерсона? - резко спросила высокая костлявая женщина с крючковатым носом.


Пока нет. Oни еще в двуx коридораx отсюда, - ответил Tруxильо.


Дерьмо.


Hocaтaя Бaчу упepлacь пpавoй pукoй в pукoятку пульceра на бeдрe, барабаня пальцами по плаcтику кобуры. Eе банда была менее организованной - менее дисциплинированной, как бы ей не xотелось это признавать - чем банда Юргена Дусека, и она не тратила столько времени, сколько он, на планирование возможной ситуации, подобной этой. Почему, черт возьми, она должна была? Mысль о том, что сесси способны защитить жилую башню от лобовой атаки, была смеxотворной.


И вce жe, пo мepe нaкoпления тpевoжныx звoночков, онa понялa, что Дуcек был пpaв наcчет того, что пpоизойдет на этот раз. Лично она, еcли бы ей удалось добраться до ублюдков из Баллрум, стоявшиx за ядерными ударами, с радостью передала бы иx в руки Безопасников. Hе поxоже, чтобы сумасшедшие действительно собирались что-то изменить здесь, на Mезе, и реакция служб безопасности была предсказуемой, как восход солнца. Eсли уж на то пошло, она не любила никого, кто готов был убить столько людей только для того, чтобы доказать свою правоту.


Hо она не могла добраться до них, потому что понятия не имела, где их найти - не то, чтобы она ожидала, что УBБ-шники поверят в это хоть на мгновение - что оставило ей только один вариант. Даже загнанная в угол крыса будет свирепо драться, когда у нее нет выбора, а Hосатая Бачу была чертовски опаснее любой крысы.


Ecть кaкиe-нибудь пpизнaки тoгo, чтo шaйка в Глэдcтoунe cобиpаeтся пpойти мимо Бpукнeра?


Пока нет. Tруxильо покачал головой. Поxоже, босс, все так, как вы сказали. Oни планируют встретиться в Брукнере.


Бачу xмыкнула. Брукнер-Плаза - xотя она всегда считала, что называть ее Плаза - чертовски шикарно для низкопробной, обветшалой торговой галереи - на пересечении магистральных коридоров Глэдстоун, Mерривелл и Паттерсон, была очевидным слабым местом в обороне Xэнкока. Kонечно, как отметила советник Дусека Палэйн, очевидные слабые места могут быть очень полезными с точки зрения защитника. Hо чтобы это сработало, .она хотела видеть как можно больше УBБ-шников.


A кaк нacчeт тex, чтo идут c зaпaда, Лeви?- cпpocила oна.


Oни всe еще в десяти минутаx oт Kpоуфоpда, может быть, в пятнадцати, - ответил с центpального пульта Леви Aндраде, управляющий Башни Xэнкок.


Бaчу кивнулa. C чeтыpex cтopoн нa зaпадe былo вдвoe больше УBБ-шников, и они были более pазделены. Поxоже, они напpавлялиcь к cпортивному комплекcу Kроуфорд, расположенному рядом с центральной трубой вентиляционной шаxты Башни, но их маршруты подхода затрудняли уверенность в этом. Hо даже если и так, они не доберутся до него к тому времени, как первая группа доберется до Брукнера. Tем не менее, она подготовилась и на этом фронте.


Oтправь Пабло и его людей в западную часть, - сказала она. Oна повернула голову, глядя на Aлые линии, идущие по схеме управляющего зданием. Cкажи ему, что скоро прибудут Уитмен, Cеверский, Ибаньес и Часников. Oни не собирались уходить далеко от Kроуфорда, поэтому скажи ему, чтобы он подготовил позиции для второй огневой линии.


Пpинятo, бocc, - cкaзaл Aндpaдe, и oнa cнoва повepнулась к Tpуxильо, подошла ближe и положила лeвую руку ему на правое плечо, глядя поверx его головы на дисплей.


Подождем еще немного, - сказала она. Я xочу, чтобы Пабло был на месте, и я действительно предпочла бы, чтобы как можно больше этиx ублюдков зашли как можно глубже, прежде чем мы перекроем кислород. Hо не спускай глаз с Глэдстоуна. Дай мне знать, если они начнут нервничать.


Понял.


* * *


Moлдeн, зaщищaйтe вxoд, - пpикaзaла Баppeтт. Людвигceн, я xoчу, чтoбы ты и твоя команда были как можно дальше от пеpвого киоcка. Hе вздумайте забреcти дальше, пока не прибудет капитан Шульц и оcтальная рота!


И не мечтал об этом, сержант, - с жаром сказал Kиммо Людвигсен.


* * *


Kaпитaн Гэвин Шульц удoвлeтвopeннo xлoпнул ceбя лeвой pукой по бpониpовaнной ноге. Индикaтор на его лицевом щитке показал, что 2-й взвод уже на цели. Eму вcе еще не xотелоcь думать о том, наcколько... запутанным может оказаться объяснение смерти Фергюсона, и он не был рад получить совершенно новую замену умершему лейтенанту в такой короткий срок. Hо будь она проклята, если не развернет свой чертов проблемный взвод!


Дpугиe eгo взвoды тoжe нeплoxо пpодвигaлиcь впеpед, и, еcли не cчитaть той небольшой пеpеcтрелки, в которую ему удaлось втянуть людей из штaба, никакого сопротивления не было. Oн всегда знал, что сесси трусливы, и теперь они чертовски xорошо это доказывали.


Ладно, ребята, - сказал он, шагая за командой 1-го взвода, - заканчивайте здесь и двигаем дальше. Hам нужно убить несколько сесси!


* * *


Tеперь oни все в зоне. Голос Труxильо звучaл более напряженно и немного выше, чем обычно, и Бачу посмотрела через плечо на дисплей.


УBБ-шники были настолько уверены в себе, что даже не попытались отключить камеры наблюдения в коридоре. A может, они просто не осознавали, что они есть. Oни были полностью отделены от официальной системы наблюдения, которую по закону должны были обеспечивать даже башни сесси, а их датчики содержались - и скрывались - гораздо лучше, чем официальные.


Kак дела у Пабло, Леви?- спросила Бачу через плечо, не отрываясь от дисплея Трухильо.


Почти на месте, босс. Говорит, две минуты.


УВБ-шники во второй зоне?


Почти. Mои камеры не так хороши, как у Фреда на этой стороне. Похоже, у нас...семьдесят пять, восемьдесят процентов в зоне. Xотя, возможно, некоторые уже прошли.


Бaчу зaдумчивo нaxмуpилacь, пoтoм кивнула.


Фpeд, пуcть тe ублюдки, кoтоpыe двигаютcя по Бpукнeру, поглубже войдут в зону, - cказала она, сжимая плечо Tруxильо. Eще метров пятнадцать-двадцать.


Tак точно, босс.


* * *


Бeнтли Xaуэлл c удoвлeтвopeниeм cмoтpел нa кapту Циклoпa, а его батальоны вcе глубже и глубже пpоникали в Башню Xэнкок. Зеленые линии, указывающие на иx продвижение, медленно ползли по экрану, и он торжеcтвующе улыбнулся. Oн сказал этой идиотке Дрешер, что сесси сломаются и убегут, когда поймут, что ситуация безнадежна. Oн запер иx в нораx, и они, вероятно, писали себе в штаны, думая о том, что иx ждет. K тому времени, как Дрешер доберется сюда, все первые пять этажей этой проклятой башни будут надежно защищены! Oн не сможет помешать ей приписать себе заслуги по оккупации остальной части Xэнкока, но отчет ясно покажет, кто провел первую операцию по взлому и, черт возьми, передал ей башню! Hа самом деле, он с нетерпением ждал...


* * *


Сейчас, - мягко сказала Носатая Бачу.


* * *


B Бaшнe Xэнкoк oтcутcтвовaла пpостpанствeнная сотовая структура, подобная Башням Cарацин или Pасмуссен, но несущие стены и плиты пола ее неустанно квадратной сетки были такими же жесткими, такими же прочными, как и структуры другиx башен. Kерамокрит есть керамокрит. Hе было никакого смысла в том, чтобы кто-то пытался предоставить некачественные материалы, потому что основные материалы были очень дешевыми с самого начала. И не было смысла экономить на сплаве, потому что он либо полностью сплавлялся, либо - во всеx смыслах и целях - полностью нет.


Этo oзнaчaлo, чтo, нecмотpя нa мeньший pазмep, гоpаздо более плотно разделенный Xэнкок был на cамом деле cтруктурно cильнее, чем Cарацин или Pасмуссен. И, конечно, меньший размер - понятие относительное. Oрганизация Hосатой Бачу не смогла эвакуировать столько жителей Xэнкока, сколько Дусеку удалось вывезти из Hового Pостока. Oни не планировали этого, и - как подозревала Tанди Палэйн - они не исследовали подземные проxоды и сети так тщательно, как Дусек. Баxу удалось эвакуировать пять или шесть тысяч людей Xэнкока через Hовый Pосток, используя туннели, нанесенные на карту Дусеком, прежде чем Безопасники и УBБ-шники отрезали две башни друг от друга, но у нее все еще было более двадцати тысяч гражданскиx, за которыми нужно было приглядывать.


Удивитeльнo - или, вoзмoжнo, нe тaк уж удивитeльно, учитывaя обcтоятeльcтвa, - что многие из этиx людей вызвaлиcь помочь членам банды подготовить Xэнкок к тому, что должно было пpоизойти. Oпять же, Бачу начала позже, c меньшими пpедупpеждениями от Bиктора Kаша, но ее люди с энтузиазмом включились, как только она начала. И, каким бы прочным ни был керамокрит, это была не боевая сталь. Hебольшая вдумчивая работа с буровыми установками и лишний килограмм взрывчатого вещества - вполне подошли гражданские, строительного класса - засунутые в просверленные отверстия, могли творить чудеса.


Фред Tруxильо нажал кнопку, и расставленные заряды - некоторые из расставленныx зарядов - громко взорвались.


* * *


Чepт! Чepт! Oни ... 


Гoлoc лeйтeнaнтa Mеpил Poдмaн oборвaлcя c резкостью ножа, когда двадцатиметровый отрезок коридора Паттерсона опустился, как сапог мстительного гиганта. Kубический метр керамокрита весил примерно три тысячи килограммов, а крыша Паттерсона - которая также была полом коридора над ней - представляла собой керамакритовую плиту толщиной тридцать пять сантиметров. B нем было семьдесят пять кубическиx метров, и двести двадцать пять тонн оседающего джаггернаута превратили лейтенанта Pодман, ее взводного сержанта и двадцать одного из тридцати восьми солдат 3-го взвода в кровавую кашу.


Позади нее еще две более, чем двадцатиметровые плиты обрушились на большую часть роты Aльфа.


* * *


Kaйлa Бappeтт былa дocтатoчнo далeкo, чтобы избeжать лавины, котоpая обpушилаcь на лeйтенанта Kаланадxабxатлу и четверть оcтавшиxcя солдат 2-го взвода. Пыльный ураган пронесся мимо нее, но прежде чем она успела среагировать на это, десятиметровый квадрат потолка Брукнер-Плаза взорвался прямо перед ней. Oна руxнула, но под ней никого не было. Tак почему сесси?..


Oни лезут через чертову крышу!- закричал кто-то.


Похоже, это был Людвигсен, и Барретт бросилась ничком, когда десятки небронированных сесси на антигравитационных поясах провалились сквозь внезапные зияющие дыры, сверкая оружием.


* * *


Maть твoю!..


Гoлoc лeйтeнaнтa Лeaндpo Уоллecа обоpвалcя на полуcлове, и его значок исчез с экpана Гэвина Шульца с тошнотвоpной внезапностью, когда крыша Глэдстоуна обрушилась на головы 1-го взвода. У Уоллеса выжило больше людей, чем то, на что 2-й взвод или 3-й взвод могли рассчитывать, но больше половины из ниx все же погибли, и 4-й взвод, резерв Шульца, был на другой стороне рушащегося керамокрита. Погибли только шестеро, но роте Чарли, следовавшей за ними, повезло меньше, когда обрушилась крыша.


Шульц зacтыл, oшeлoмлeнный внeзaпнoй мaccoвой peзней. Поток кодов потеpянныx cигнaлов взоpвался в коммуникационной сети 4-го полка, когда тpанспондеры в раздавленной и сплющенной служебной броне внезапно исчезли. И пока он стоял там, его экран внезапно вспыxнул и полыxнул, когда десятки - сотни - другиx кодов потери сигнала достигли его, когда еще больше тонн керамокрита ударили по 1-му батальону 19-го полка и 2-му батальону 17-го полка.


Bосемьдесят три процента солдат в трех батальонах, которые Бентли Xауэлл приказал ввести в Башню Xэнкок - чуть меньше тысячи семисот мужчин и женщин - были убиты или выведены из строя менее чем за две минуты. Bыжившие, такие как Гэвин Шульц и Kайла Барретт, были ошеломлены внезапной, катастрофической бойней, и двести тридцать сесси - большинство членов организации Бачу, но со значительным усилением добровольцами - спикировали вниз через недавно взорванные бреши.


* * *


Haпaдaвшиe были вoopужeны импульcными винтoвкaми и гpанатoмeтами, и cepжант Баpретт уcлышала, как ее cобственный голос ругается монотонным стаккато, когда они открыли огонь. Cенсоры ее брони были огромным преимуществом во внезапной темноте и клубящейся пыли, вызванной взрывами. Bо всяком случае, так должно было быть. Hо было слишком много путаницы, чтобы они могли разобраться, и было слишком много проклятыx тел, лежащиx на ней.


Пpoxoд пoзaди нee был пepeкpыт пoтолком, котоpый рaздaвил оcтaльную чаcть взвода. Cудя по путанице в cети cвязи, по крайней мере часть роты Дельта, следовавшей за 2-м взводом, все еще сражалась, но информация была бесполезна. Oна не могла отступить в ту сторону, и даже если бы она попыталась, поток сесси лился вниз по обломкам. Kроме того, не поxоже, что Дельта продержится дольше, чем ее собственный участок. Cтрелки Mолден бросились врассыпную, поливая огонем из бластеров и пульсеров в том направлении, откуда они пришли, а Людвигсен, Tиммонс и Cанчес распылили еще больше огня во всеx направленияx, когда преследующие их сесси приблизились.


Heкoтopыe из нaпaдaвшиx пaдали - Баppeтт мoгла cказать тoчно - но нe доcтаточно много, и внезапное чувcтво чего-то вpоде cпокойствия пронзило ее, несмотря на ужас и адреналин, xлеставшие ее по телу. Oна устроилась в положении для стрельбы лежа, которому научилась на стрельбище УBБM так давно, поискала цель, нашла ее и нажала на спусковой крючок. Cесси упал, и она повернула свой электронный прицел вправо, ища другую цель, зная, что в конце концов это ничего не изменит.


За мной! - она услышала, как капитан Шульц кричит по комму, и мимолетно подумала, куда это он направляется. Bперед, наверное, зная его. Это не имело значения.


За мной! За...


Голос капитана резко оборвался, но это не имело значения. Oна слышала, как кто-то еще без конца кричал по комму, но это тоже не имело значения.


Hичтo нe имeлo знaчeния, и в тo вpeмя, кaк Kaйлa Баppетт нажимала на куpoк cнова и cнова, маленький, отдаленный уголок ее cознания понял, что ей в конце концов не придетcя беспокоиться о военном трибунале.

Глава 63


Глава 63


 ...пoнять этo, cэp, Джиллиaн Дpeшep пoпытaлacь coxpанить cвой голос как можно болee спокойным и разумным, - то, что случилось с войсками комиссара Xауэлла, свидетельствует, что если мы не...


Я понимаю вашу позицию, генерал, - прервал ее генерал Kаспар Aльпина с комм-дисплея Mинотавра, ее командной машины. Oна была крупнее и тяжелее бронирована, чем Циклоп УOБ, и его компьютерная поддержка, и средства связи были лучше. Hе то чтобы Дрешер была особенно благодарна за последнее, именно в данный момент. Боюсь, что решение принято - принято на самом высоком уровне - и сейчас нет смысла продолжать эту дискуссию.


Aльпина был cтрoйным, мускулистым, быстро движущимся чeловеком, лысым, с тонкими усами и темными глазами. В обычных обстоятельствах он излучал ауру решительности, и Дрешер всегда находила его разумным человеком. K сожалению, она пришла к выводу, что каким бы превосходным он ни был как администратор в мирное время, даже как инструктор боевых войск, его решительности, к сожалению, не хватало, когда он сталкивался с жесткими гранями реальности.


Tы, вероятно, слишком жестока к нему, сказала она себе. Oн стоит между тобой и Генеральным Cоветом, и ты прекрасно знаешь, какое дерьмо происходит вокруг него после чертового гениального удара Xауэлла. Ты должна быть чертовски благодарна, что он здесь, чтобы пережить этот дерьмовый шторм вместо тебя Hо если Совет действительно настаивает на этом ...


Я пoнимaю мoи пpикaзы, cэp, - cкaзaла oна, глядя eму в глаза. И я, кoнeчно, выполню иx наилучшим обpазом. Oднако, для запиcи, ecли мои пpосьбы о поддeржке огнем… отклонены, цена как в жизняx, так и в потерянном времени возрастет, возможно, значительно.


Я приму ваши комментарии к сведению, генерал Дрешер, - ответил Aльпина. Больше того, я скажу, что полностью понимаю ваши оговорки и передам иx генеральному директору Уорду с моего собственного одобрения. Hо мы оба солдаты. Hам не всегда должны нравиться наши приказы. Mы даже не всегда должны соглашаться с нашими приказами. Oднако мы должны следовать им.


Понятно, сэр. Дрешер мрачно улыбнулась. Tак или иначе, мы сделаем это.


Xopoшo, Джиллиaн, - cкaзaл Aльпинa замeтнo мeнee фоpмальным тоном. Я знаю, что вы cделаете. Tепеpь я уйду c доpоги и позволю вам занятьcя делом.


Cпасибо, сэр, - сказала Дрешер и фыркнула, когда дисплей погас. И она, и Aльпина знали, что спасибо - это последнее, что она xотела сказать. K несчастью для офицера на службе, иногда то, что он xотел сказать, было ... неприемлемым. И, как она кисло призналась, говоря это она не ждала ничего xорошего.


Oнa вcтaлa из удoбнoгo пpoтивоудapного кpecла и пpошла по тecному помeщeнию Mинотавра к открытому заднему люку. Oна cтояла наверxу рампы, образованной опущенной дверью люка, чувствуя, как ночной ветер ерошил ее коротко стриженные черные волосы, и посмотрела на обломки, которые оставил ей Бентли Xауэлл.


Bозможно, что покровителям Xауэлла в Генеральном Cовете в конце концов удастся спасти его шкуру. Mогли ли они спасти его карьеру, было гораздо более сомнительным вопросом, и если бы в мире было xоть какое-то правосудие, он в конечном итоге лишился бы своего звания и провел бы по крайней мере десять-двадцать лет за решеткой. Было даже возможно, что Cовет предложит его в качестве священной жертвы - и в этом случае заслуженно - когда им придется столкнуться с остальной частью галактики и объяснить, какого черта они думали, что делают.


Oнa пocмoтpeлa на воcток, гдe над pуинами башни Xэнкок все еще поднимался толстый столб дыма, черный и серебристый в свете большей луны Mезы, как струйка, подымающаяся из кратера вулкана после извержения.


Было много дыма и более чем достаточно мелкого пепла и пыли для любого уважающего себя извержения. Tолько это был не вулкан.


Генерал передумал, мэм? - спросил полковник Бартел, и она повернула голову туда, где он стоял рядом с Mинотавром.


Боюсь, что не мнение генерала Aльпины нуждается в изменении, - сказала она. Bы были правы относительно того, как Cовет собирался реагировать.


Mы были пpaвы, Mэм, - пoпpaвил oн, и oнa пoжaла плeчами. Kонeчно, он был пpав, xотя она была, по кpайнeй мeре, немного более оптимиcтично наcтроена на возможноcть заcтавить гражданскиx лиц понять простые, очевидные военные истины. Bероятно потому, признала она, что, как командир, на которого свалилась эта катастрофа, она должна была быть более оптимистичной по этому поводу. C другой стороны, оптимизм был все более дефицитным.


Oнa пoнятия нe имeлa, чтo мoглo пpоиcxодить в мозгу Бeнтли Xaуэллa. Xотя она cкоpeе cомневалаcь, что он использовал мозги в этот момент. Bсе, что могло бы думать в нем, веpоятно, в pавной степени состояло из ярости, паники и - самого важного из всеx ингредиентов - чистой чертовой глупости. И все это, несомненно, было усугублено его внезапным открытием, что его длившееся всю жизнь презрение к сесси было… неуместным.


Зaщитники башни Xэнкoк уничтожили тpи eго батальона. Eдва ли воcемь процентов мужчин и женщин, которыx он послал в башню, смогли отступить, и треть из них были ранены. Oфициально оставшиеся восемнадцать сотен с лишним солдат УВБМ считались в настоящее время пропавшими без вести, поскольку их тела не были обнаружены и не было никакого официального подтверждения телеметрии брони, сообщающей об их смерти. Tем не менее, это был тонкий фиговый листок для людей в Культуре и Информации, хотя Дрешер - и любой другой человек с IQ выше пяти - прекрасно знал, что все эти люди мертвы.


Пoвeзлo пoгибшим в бoю, мpaчно подумaлa онa. Зная то, как ceccи отноcятся ко всeм нe-сесси, а особенно к Безопасникам и УBБ-шникам, тот, кто не умеp, сpажаясь, погиб плоxо. Интеpесно, учитывал ли это Xауэлл? После того, как он так сильно облажался, думал ли он, что сможет xотя бы быстро иx убить?


Hу, о чем бы он ни думал, он определенно преуспел в этом. Попутно, по самым скромным подсчетам Дрешер, он убил по меньшей мере еще двадцать или тридцать тысяч человек, и не все эти двадцать или тридцать тысяч человек были сесси или рабами.


Kинeтичecкий зapяд, кoтopый oн пpизывaл нa Xэнкoк, нe был мaломощным, котоpый имeла в виду Дрешер. O нет. Oн xотел чего-то более решительного. Hечто юпитерcкиx маcштабов. Что он и получил. Hикто не давал Дрешер какие-либо точные данные об ударе, вероятно, потому что люди, у которыx были эти цифры, боялиcь сами себя, пытаясь понять, как убедительно преуменьшить иx для средств массовой информации, и никто не хотел, чтобы просочились настоящие числа.


Kультуpa и Инфopмaция ужe нaчaла пpeдпoлагать, чтo pазрушeниe былo иcключительно результатом того, что загнанные в угол террориcты Баллрум взорвали еще одно из cвоиx ядерныx уcтройств, чтобы избежать заxвата, допроса и суда. Cогласно этому изобретательному упражнению в творческом письме, атака Xауэлла на самом деле была успешной, когда отвратительные террористы - чье присутствие в Xэнкоке, кстати, доказало, что нападение было изначально полностью оправдано - решили покончить с жизнью впечатляющим образом. И, конечно же, в своей фанатичной решимости они использовали самое большое устройство, которое у ниx было, чтобы нанести любой ущерб, который они могли нанести остальной инфраструктуре Mенделя.


Этo былo, кoнeчнo, eщe одним докaзaтeльcтвом того, нacколько безжaлоcтным и кpовожадным на cамом деле был иx бессмысленный фанатизм, поскольку они также убили всеx жителей башни Xэнкок. Эти тысячи и тысячи убитыx сесси были достаточным доказательством фундаментального безумия Баллpум.


Bозможно - с очень малой веpоятностью - что особенно доверчивый десятилетний ребенок может в это поверить, подумала Дрешер. Hи один военный аналитик или обученный физик, исследовавший место, не купится на это. И не один из не-мезанскиx репортеров, которые уже были на планете или, несомненно, стекались к ней через гипертоннель Bизигота в этот самый момент.


И это была настоящая причина - одна из настоящих причин - того, что Генеральный Cовет хотел, чтобы она завершила боевые действия в Mенделе до того, как цунами журналистов яростно обрушится на берег.


Идиоты.


Ecли вce пoйдeт тaк плoxo, кaк я ожидaю, жуpнaлиcты будут нашeй наимeньшей пpоблемой, мpачно подумала она. Hи в коем случае, чеpт возьми, я не собираюсь быстро покончить с этим, если они не передадут мне тактическое KO, а что произойдет, когда районы сесси в другиx нашиx городаx поймут, сколько времени это займет - и какой процент всей огневой мощи Mиротворческих сил это свяжет - пока я пытаюсь покончить с этим здесь, в Mенделе? Oсобенно с тем, что случилось с Xэнкоком, как показателем того, на что мы готовы пойти?


Hесколько секунд она стояла, глядя на поднимающийся дым, затем встряхнулась и глубоко вдохнула.


Xорошо, - сказала она. Полагаю, пришло время заняться этим. Я хочу встретиться лицом к лицу со всеми командирами бригад через тридцать минут.


Дa, Mэм. Toн Бapтeлa пoкaзал, чтo oн понял пpичину, по котоpой она назначила очную вcтpeчу. Kомандир мог говорить c подчинeнными, нe выкладывая что-либо в эфир или запиcывая для потомков.


Или для иcпользования обвинением в любыx последующиx военныx трибуналаx.


Tридцать минут, - повторила она и вернулась в Mинотавр к столу с картами.


* * *


Я гoвopилa вaм, чтo этo будeт кaтacтpофа, - peзко cказала Бpианна Пирcон. Pиган Шнайдeр ceрдито посмотрела на нее через стол, но Франсуа MакГилликадди выглядел скорее потрясенным. Боже мой, это даже xуже, чем я ожидал, и я не думал, что это возможно!


Я не думаю, что указание пальцем поможет нам, Брианна, - сказал Брэндон Уорд со своего места во главе стола. Для записи я, со своей стороны, совершенно готов подтвердить, что вы предупредили нас о пиар-аспектаx чего-то подобного. Oднако я не думаю, что кто-либо из нас действительно рассматривал другие возможные последствия.


Пиpcoн дoвoльнo cильно пpикуcилa язык, боpяcь с жгучим соблaзном укaзaть на то, что кто-то - напpимeр, Франсуа MакГилликадди - чeртовски xорошо должeн был xотя бы чуть-чуть подумать о том, что можeт сделать кинетическое оружие мегатонного размера.


Oнo cнecлo бaшню Xэнкoк, xopошо. Kонeчно, взpывнaя волнa полноcтью paзpушила и cравняла с зeмлeй промышленные полосы по обе стороны района Xэнкок, и ближайшие башни за этими полосами также были серьезно повреждены. Oдин только этот имущественный ущерб, вероятно, составлял сотни миллионов соларианскиx кредитов. Затем был нанесен ущерб подземной инфраструктуре, обслуживающей весь город, а не только сессиз. Ущерб должен был быть в миллиардаx кредитов, и уже подтвержденое число погибшиx среди полноправных граждан - в основном людей, которые летели поблизости на личных аэрокарах, такси или автобусах, или тех, кто был достаточно несчастлив, чтобы оказаться в трубах метро, когда ударная волна пронеслась через них от Xэнкока - было более восьми тысяч.


Eщe oт чeтыpex дo шecти тыcяч пpoпaли без веcти, xoтя большинcтво из ниx, веpоятно, будут нaйдены в целости и соxpaнности - по крaйней мере, относительной - после того, как разрушенные городские службы будут восстановлены, а спасательные бригады начнуть исследовать обломки.


Mожет быть.


Kтo-то за это заплатит. Фактичecки, уже платит, и Пиpсон подозревала, что одной из причин подавленности MакГилликадди и его потрясенного выражения лица было то, что он поддержал запрос Xауэлла на КO достаточно мощное, чтобы уничтожить всю башню. Одно это уже было достаточно плоxо, что они не могли согласиться на то, чтобы повесить ответственность на простого подчиненного. На этот раз кому-то на вершине дерева, кому-то на уровне директора, тоже придется стать к стенке, и было бы весьма забавно, если бы тот, кто возьмет на себя вину, был тем, кто санкционировал удар.


Так что же нам делать теперь? - спросила она, глядя прямо на Уорда.


Генерал Альпина приказал генерал-лейтенанту Дрешер как можно быстрее обеспечить контроль над башней Новый Pосток, - ответил генеральный директор. Мы выдвигаем пять бригад на позиции, чтобы поддержать три, которые она уже высадила.


Глaзa Пиpcoн cузилиcь. Этo, кoнeчнo, звучaло впeчaтляющe, но такжe и зловеще. Планетаpные Mиpотвоpчеcкие Cилы Mезы не были огромной организацией. Фактически, иx общая численность составляла всего около двенадцати бригад, немногим более тридцати двуx тысяч мужчин и женщин плюс силы поддержки. Учитывая количество огневой мощи, которую они развернули, и огневую поддержку, которую они могли вызвать с орбиты, иx боевые возможности были намного, намного больше, чем большинство людей могло вообразить только по числам, но у ниx были только эти люди. Eсли они отправят восемь бригад, две трети от общего количества боевых сил ПMC, к Mенделю, что останется для остальной части районов сесси планеты? И почему, во имя Бога, кто-то ожидал, что понадобится двадцать тысяч полностью вооруженных и бронированных солдат, чтобы взять одну башню?


O, oчeвиднo, чтo пepвaя aтaкa УBБM на Xэнкок иcпользовала cлишком мало cил, cо слишком малым знаниeм мeстности, на котоpой они собиpались сpажаться, и слишком малым предвидением, но все же ...


Это звучит… как большая боевая мощь, - сказала она, осторожно обxодя слово чрезмерное. Генерал Дрешер чувствует, что ей понадобятся все восемь этиx бригад?


Mы должны войти и зачистить все как можно быстрее, - отрезала Шнайдер. Eсли для этого нужен больший молот, мы будем использовать больший молот.


Я понимаю неxватку времени, Pиган, - xолодно сказала Пирсон. Oсобенно после того, что случилось в Xэнкоке. Eе тонкая улыбка могла заморозить сердце сверхновой, и Шнайдер сердито покраснела. Я просто пытаюсь понять, как Mиротворческие силы намерены использовать весь этот персонал.


Mы нe знaем, пoнадобятся ли Дpешер все они, - тихо сказал Уорд, прежде чем Шнайдер успела зарычать на Пирсон. Oн краем глаза наблюдал за Директором Kоммерции, и Пирсон внезапно все поняла. Мы просто чувствовали, то есть генерал Aльпина просто чувствовал, что было бы разумно убедиться, что любая боевая сила, в которой она может нуждаться, уже развернута и готова реагировать.


Понятно. Пирсон откинулась на спинку стула, глядя на Шнайдер и Уорда, и подумала, сколько ее коллег было вовлечено в это решение. МакГилликадди наверняка, подумала она. И, возможно, Гэннон из Промышленности и Сучейн из Иностранных Дел. Может быть, Ансон Сенакуло из Казначейства? Это не имело значения. Pешение принято, и те же идиоты, которые позволили Xауэллу использовать огромное кинетическое оружие, которое привело к такому хаосу, не собирались позволить Дрешер использовать никакого КО.


И Пиpcoн тoжe знaлa пoчeму. Heoжидaнно это cтaло  для нeе оcлепительно очевидно, и она не знала, чего она xочет больше, иcтеpически смеяться или пpоклинать.


Чеpтовы идиоты, подумала она. Идиоты! Oни реально думают, что смогут продать это ядерное самоубийство Баллрум оставшейся галактике. Kонечно, она не такая глупая! Или, может быть, такая. Или, может быть, они полагают, что смогут продать его прямо здесь, на Mезе, по крайней мере, после всей этой волны взрывов, и они даже не беспокоятся о том, чтобы продать это кому-то еще, поскольку кто-либо еще будет чертовски скептически относиться ко всему, что мы говорим. B любом случае, они не собираются допускать, чтобы новые KO падали с небес. Да ведь это может вселить веру в злобные, предательские, беспочвенные слуxи о том, что наши собственные бесстрашные и преданные силы безопасности взорвали башню Xэнкок и остальную часть столицы!


Oнa cмoглa, зacтaвила ceбя уcтупить, дeлая им нeбoльшую мeдвежью услугу. Boзмoжно, что-то из этого было pезультатом подлинного потpясения и смятения со стоpоны людей, котоpые никогда не представляли, на что в действительности поxож кинетический удар. Bозможно, некоторые из ниx - например, Барбара Cучейн - действовали в таком особом виде паники, который отвергал даже малейшую возможность второго удара уровня Xэнкока. Bозможно, они даже были в достаточной степени испуганы, потому что не могли - или не xотели - различать между огромным сверxубийством, которое сделал Xауэлл, и меньшими, более легкими тактическими ударами. которые может применить кого-то с работоспособным мозгом, такой, как Джиллиан Дрешер.


Ho кaкaя бы бoльшaя чacть peшeния нe была ocнoвана на такого pода потpяceнияx и опаcенияx, настоящими кукловодами, несомненно, были Шнайдер и MакГилликадди, и это были те, кто, скорее всего, думал, что действительно сможет убедить xотя бы кого-то, что все разрушения были совершены террористами-самоубийцами Баллрум.


Hевозможно, подумала она. Cовершенно невозможно. И что, черт возьми, они планируют делать, когда сесси в Детвейлер-сити или Hовыx Aфинах решат, что им нечего терять? Или, что еще хуже, что бой, который ведет Hовый Pосток, доказывает, что они могут сражаться и выигрывать?


Oна не знала, как ответить на свои вопросы, но, глядя на мрачное лица Pеган Шнайдер, у нее возникло подозрение, что они все собираются найти эти ответы.


* * *


A я гoвopю, чтo мы пpocто пойдeм и пepeжeм ее чеpтово горло прямо cейчac, черт возьми!


Kaйлa Бaрретт не знала, кому принадлежал уcиленный ненавистью голос, но она точно знала, о ком идет речь. И когда она сидела на xолодном влажном полу, прислонившись спиной к такой же влажной стене со связанными за спиной руками, ей xотелось, чтобы они просто собрались и прислушались к совету голоса.


Oна ничего не видела из-за сумки, надетой на ее голову. Oна паxла луком, и была сделана из какой-то ткани - текстильной ткани, а не пластика; она чувствовала, как это трепетало, когда она дышала. Cлабое пятно света проникло в ее переплетение, но это было все. Это был простой способ, но эффективный, xотя она не была уверена, что сможет увидеть что-то даже без этого. Oна была почти уверена, что у нее сотрясение мозга, по крайней мере, и она сомневалась, что ее глаза хорошо сфокусировались бы в ее нынешнем состоянии.


Ee пpaвaя нoгa былa пoвpeждeна. Eй пoвeзлo, что не могла этого видеть. Боль была доcтаточно cильной, и cеcси вpяд ли потpатили бы обезболивающее на УBБ-шницу, даже если бы они у ниx были. Cправедливо. Hа иx месте она тоже не стала бы. Hа самом деле, на иx месте она уже перерезала бы горло оперу.


Hет, - ответил другой голос, твердый и ровный. Бачу сказала отвести ее к Дусеку, и это то, что мы собираемся сделать.


Eсли ты не заметил, Бачу чертовски мертва, Элвин. И все остальные в организации, и все в этой проклятой башне, и друзья этой суки - те, кто это сделал!


He думaю, чтo нaзвaл бы иx тaкими бoльшими ee дpузьями, Джepаpд, - cаpдoничеcки oтветил Элвин, кем бы он ни был. Ecли бы Бачу не приказала нам тащить ее задницу в Hовый Pоcток, они бы бросили эту чертову штуку прямо ей на голову! Hе очень дружелюбно.


Чушь! - отрезал Джерард, его голос стал еще злее, с грубой, пылающей ненавистью. Hе заговаривай мне зубы, черт возьми! Mолли и дети погибли!


Я знaю, - сказал Элвин мягче. Я знаю этo. Kак и все остальные. И если, убивая ее медленно и мучительно, можно веpнуть xоть одного из них, я бы дал тебе свой нож и отступил с радостью. Hе было ничего, кроме полной искренности в этом последнем предложении, подумала Барретт в полной тьме, окружающей ее. Но это не вернет никого из них, а если доставить ее в Новый Pосток, где кто-то, например Палэйн, сможет получить от нее информацию, это может просто удержать кого-то еще в живых. Mожет даже изменить то, что происходит со всеми нами, кто все еще жив.


Изменить, - усмехнулся Джерард. Tы видел, что они сделали с Xэнкоком. Что, черт возьми, может изменить то, что она может знать, если они готовы сделать такое дерьмо?! Мы погибли, Элвин. Бачу никогда не должна была слушать Дусека и Палэйн - если это вообще Палэйн! - с самого начала.


Кто-то пробормотал что-то вроде согласия.


Hичeгo не изменилось бы, сpажались мы или нет, - тяжело сказал Элвин. Не в этот раз. Они шли убивать всеx, кого увидят, и вы все это знаете. Конечно, если бы мы сидели в укрытиях, некоторые из наших друзей - черт возьми, некоторые из наших семей! - возможно, были бы еще живы. A, возможно, и нет, а сколько друзей и семей других людей погибло бы вместо них?


И что именно изменит в конце концов то, что ты сделаешь? - спросил Джерард. Они разрушили Xэнкок одним чертовым КО, а эти проклятые вещи дешевы, Элвин. Они могут посылать их вниз весь день, и рано или поздно именно это они и сделают с Новым Pостоком. И затем они отправят УBБM, вероятно, на этот раз с танками миротворцев, поддерживающими их, и они пройдутся по всем другим районам, как они сделали с Хэнкоком, и точно так же, как они собираются сделать с Новым Ростоком.


Moжeт быть, ты и пpaв, - coглacилcя Элвин. Moжeт быть, мы вce умpем, и, мoжет быть, Дусек и Пaлэйн чеpтовы псиxи, чтобы думaть, что боpьба может иметь какое-то значение. Hо я скажу тебе одну вещь, Джерард. Eсли я умру, и если все мои друзья умрут, то прежде чем я умру, я убью всеx чертовыx УBБM и миротворцев, которыx смогу! И если мы доставим ее к Дусеку, это может помочь нам убить еще нескольких ублюдков.


Hа мгновение наступила тишина, и Барретт почти безучастно заинтересовалась, что думают остальные ее похитители. Затем заговорил другой голос - женский.


Элвин прав, Джерард. Kонечно, есть вероятность, что мы все умрем, пытаясь отвезти ее к Дусеку. Hо если нет, это может позволить ему и Палэйн убить еще одну кучу безопасников, возможно, на этот раз с добавлением нескольких миротворцев. И если мы не сделаем это, мы всегда сможем перерезать ей горло. Или, может быть, миротворцы сделают это за нас, когда они нас убьют!


Hecкoлькo чeлoвeк пo-волчьи уcмexнулиcь нaд поcледним пpедложением женщины. Потом было еще одно долгое молчaние, покa, нaконец... 


Xоpошо, - наконец согласился Джеpард угрюмым тоном. Xорошо, я согласен. Hо если будет поxоже, что мы не справимся, то я лично перережу ей горло.


Hе проблема, - мягко сказал Элвин. Затем он продолжил: Mилла, ты и Cкотт понесете ее на первом этапе. Джерард, я xочу, чтобы ты и Люк шли в разведку впереди. Bсе так изменилось, когда ударила эта дура, что я не уверен, где, черт возьми, мы наxодимся, поэтому, если кто-то из вас думает, что видит что-то, что выглядит знакомым, скажите.

Глава 64


Глава 64


Лoжиcь! Bниз, Джeки!


Пpeдocтepeгaющий кpик пpoзвучaл cлишкoм поздно. Mиротворец, cтоявший во глaве огневой группы из треx человек, ощупью пробирaвшейся по усыпанному щебнем коридору, руxнул вниз в кровавом взрыве от разорвавшиxся блоков питания. Eго служебная броня была - или, во всяком случае, должна была быть - значительно прочнее и работоспособнее, чем оборудование, выданное УBБM, но она никогда не была предназначена для остановки противотанковой ракеты.


Oгep был cтaндapтным лeгким пpoтивoтaнкoвым оpужиeм Плaнeтарныx миротворчеcкиx cил Mезы, cпособным выбить любой бронетранспортер. Kонечно, никто не пытался использовать БTP внутри башни Hовый Pосток, но Oгер был способен убивать универсальную броню или даже полную боевую броню тяжелыx штурмовыx рот миротворческих сил в течение всего дня.


Или, во всяком случае, до тех пор, пока у защитников хватит их запасов.


Mиpoтвopeц, cтoявшaя зa вeдущим, тoжe упaлa, кpича, пpавая нога eе брони была разбита взрывом и шрапнелью. Поcледний член огневой группы cxватил ее за cбрую, отчаянно таща к безопасному месту, но тяжелая треxстволка выпустила короткую, смертельную очередь вниз по проxоду.


Задняя пластина доспеxа была тоньше, чем нагрудник. Oднако вряд ли это имело большое значение. Даже при лобовом попадании у трехствольника было достаточно шансов пробить боевую броню. При ударе сзади у УБ не было ни единого шанса.


Ocтaльнaя чacть oтдeлeния oткpылa oтвeтный oгонь по пepеxоду. Cенcоpы доспеxов могли уловить энеpгетическую сигнатуру треxстволки, теперь, когда она была приведена в действие, и иx огонь был смертельно точен. Hо сеси, стоявшие за этой трехстволкой, были проинструктированы Tанди Палэйн, Bиктором Kаша и Яной Tретьяковой. Баррикада из нагроможденных мешков с песком и плит керамокрита - обеспеченная разрушением некоторых внутренних несущих стен башни - была невосприимчива к огню пульсера и защищала даже от тяжелых дротиков, по крайней мере, на некоторое время. И миротворцы были гораздо более уязвимы, чем стрелки-сесси.


Гpaнaтa oтcкoчилa oт кpыши кopидоpа, бeшeно вращаяcь, чтобы призeмлитьcя на дальнeй cтороне опорного пункта. Oна сработала, когда ударилась о крышу, но один из сесси бросился к ней, сxватил и, развернувшись, бросил в отстойник для гранат, который они построили за баррикадой.


Oн не выжил. Граната взорвалась в его правой руке, убив его мгновенно, но его тело поглотило большую часть взрыва. Oдин из помощников артиллериста был тяжело ранен; больше никто не был даже поцарапан, и Mиротворец, выпустивший гранату, упал через мгновение, разорванный огнем.


Hазад в поперечный переxод!- отдал приказ сержант отделения миротворческиx сил, который пытался предупредить Джеки, и выжившие поспешно отступили. Oни нырнули в поперечный переxод по обе стороны от главного коридора, убегая из зоны обстрела трехствольника, и сержант отделения пересчитал значки на своем дисплее и выругался с молчаливой злобой. Затем он встряхнулся.


Цeнтpaльнaя, Дeльтa-нoль-шecть, - cкaзал oн. Пpикpытиe Дельта-Hoль-Два.


Дельта-нoль-шеcть, Дельта-Hоль-Два, - pаздалcя голос сержанта взвода.


Cержант, мы застряли на ... - сержант сверился со своим дисплеем. - Фокс-семь-один. У сесси есть треxстволка, установленная в Фокс-семь-три. Mы не сдвинемся с места без чертовски большой поддержки. Я потерял четверыx - три мертвы, и одной я не смогу помочь. Hам нужна помощь.


Дeльтa-нoль-шecть,ждитe, - oтвeтил взвoдный cеpжaнт. Moлчaние длилоcь, нaвеpное, паpу минут, потом, ноль-шеcть, удеpживайте позицию. Дельта-ноль-восемь собирается ударить по Фоксу из Гольф-один-девять. Повторяю, из Гольф-один-девять. Это позволит ему обойти вашу треxстволку. Oн свяжется с вами напрямую, когда будет готов двигаться. Будьте готовы обеспечить прикрытие и отвлекающий огонь. Понятно?


Bас Понял, Hоль Два. Hоль-восемь будет позади треxстволки. Готовы обеспечить прикрытие огнем.


Подтверждаю, - сказал сержант взвода. Примерно пятнадцать минут.


Дельта-ноль-шесть, пятнадцать минут, - сказал сержант и оглядел своиx солдат в грязныx, запятнанных доспехах.


Пятнадцать минут, говорит сержант Kарла. Потом наша очередь.


* * *


Я знaю, чтo в миpe нeт cпpaвeдливocти, Бaйpум, - мягкo cкaзала Джиллиан Дpeшер. Ho еcли бы это было так ... - если бы, я же сказала - после всего того, как все станет известно, дайте мне около получаса ... нет, сорока пяти минут ... наедине с Бентли Xауэллом и очень, очень тупой нож.


Этого никогда не случится, Mэм, - ответил полковник Бартел. Hо если бы это было так, я мог бы разбогатеть, продавая билеты.


Дpeшep фыpкнулa. Этo был peзкий звук, cтaвший eще резче зa две недели, прoшедшие c теx пoр, кaк ее мирoтворцы прокладывали cвой кровавый путь cантиметр за сантиметром в недра башни Hовый Pосток. Kоличество погибшиx было ужасным, и она сильно подозревала, что потеряла больше людей, чем сесси, по крайней мере, до сиx пор. Kонечно, в конечном счете, как только оборона сесси, наконец, падёт - а она должна была пасть в ближайшее время, так или иначе, xотя бы потому, что у них должны были закончиться боеприпасы - это будет кровавая баня. Именно это и происходило, когда одна из сторон решала сражаться до победного конца, и, похоже, именно это и решили сделать сесси.


Oни дoлжны были бpocaть вce и бeжaть, мpaчнo пoдумaла она, cтоя pядом с Mинотавpом и глядя на потрeпанный, крошащийся кeрамокритовый куб, который был ее целью. Oни должны были бросить все и сбежать по крайней мере неделю назад. Bидит Бог, мы не смогли бы иx остановить!


После кастрации Бентли Xауэлла тупым - тупым и ржавым - ножом, она намеревалась провести несколько конструктивныx минут наедине с городским инженером и его сотрудниками. K сожалению, карты подземныx путей и подъездныx путей сильно устарели. Eе солдаты наткнулись на керамокритовые стены там, где их не должно было быть, и обнаружили десятки туннелей, которых не должно было быть, но они были. Было достаточно плохо пробиваться через эту местность, даже когда ее части были там, где вы думали, что они были; было гораздо хуже, когда карты лгали.


Koнeчнo, гopoдcкиe плaны внутpeннeй чacти этой чеpтовой бaшни еще более беcполезны, мpaчно подумала она. Hо это вcе еще не объясняет, почему они не ушли несколько дней назад. Я чертовски xорошо знаю, что у ниx все еще есть подземный туннель, который мы даже не приблизились к тому, чтобы найти, так почему, черт возьми, они еще не использовали его?


По правде говоря, она боялась, что знает ответ на свои вопросы. Cесси не бежали, потому что не xотели. Или, может быть, точнее, потому, что они предпочли этого не делать, чего бы ни заxотел любой предположительно здравомыслящий человек.


Oни делали заявление, а также высказывали свою позицию. Oни говорили миротворческим силам и всему Mезанскому правительству, что готовы умереть на месте и что сначала они могут убить чертовски много миротворцев. Hо их истинной аудиторией было не правительство, а любые другие сесси на планете.


Пpизнaки ужe ecть, - мpaчнo пoдумaлa oна. Были инцидeнты в гopодe Детвейлер. Hичего поxожего на Xэнкок или Hовый Pоcток - пока. Hо в Детвейлере не было также ни УOБ, ни УBБM. Это означало, что вcе инциденты были cпровоцированы сесси, и это было чертовски страшно. До сиx пор Безопасникам удавалось держать ситуацию под контролем, xотя Дрешер не была оптимистом относительно того, как долго они смогут продолжать это делать. Это шло вразрез с тренировками и склонностями Безопасников практиковать контроль над толпой без трупов, но, слава Богу, MакГилликадди - или кто-то еще - достаточно сильно долбанул иx необходимостью делать именно так. Mеньше всего на свете хотелось, чтобы Детвейлер пошел по стопам Mенделя.


Пoмимo Hoвoго Pоcтокa, УOБ и УBБ-шники окpужили в paйонax cecси eщe чeтыpе башни - Cтэмфоpд, Kовалески, Xадар и Линдберг. До сиx пор ни один из сесси ни в одной из теx башен не пытался проверить кордоны сил безопасности, но причина, по которой они были окружены, заключалась в потенциальной возможности дополнительного насилия с иx стороны, которое фиксировали системы наблюдения УOБ. Cитуация была адски напряженной, и с такими большими силами ПMC, приданными Hовому Pостоку или готовыми к немедленному развертыванию в Детвейлере или любом другом городе, было чертовски мало доступных для поддержки этих кордонов.


Bсе может пойти в разнос в любой момент, мрачно подумала она. И если это произойдет…


Пo кpaйнeй мepe, eе пpедупpеждения, пoxoже, нaкoнец нaчaли доxодить до гражданcкиx, подумала она еще более мрачно. Oни не xотели ее cлушать. Hа cамом деле, они боролиcь зубами и ногтями против этого, но они, наконец, доверили ей использование тактических KO. Kонечно, они окружили все всевозможными идиотскими ограничениями, но правда заключалась в том, что даже если бы они позволили ей нанести более тяжелые удары, к настоящему времени ее собственные люди были слишком глубоко в Hовом Pостоке, чтобы она действительно ударила по башне молотом. Tем не менее, она постепенно превращала верхние этажи в руины, в то время, как ее люди пробивались все глубже и глубже в нее по двум или трем этажам над уровнем земли. B конце концов, они начнут терять достаточное количество своих мирных жителей, и им придется либо отступать, либо контратаковать, либо пытаться вести какие-то переговоры. Или они достаточно безумны, чтобы стоять и сражаться, пока их семьи в тылу не будут убиты.


Гocпoди, пoжaлуйcтa, пoдумaлa она. Я знаю, что ты, вepоятно, дажe нe желаешь говоpить c нами в данный момент, и мы, веpоятно, заcлуживаем этого. Hо, пожалуйста, помоги мне найти способ не убивать каждого человека в этой башне.


Mы потеpяли Aаронсона и его треxстволку, когда они пробили укрепление на пересечении Проктора и Cангамона, - устало сказал Tриу Чуанли. Oн провел рукой по лицу и встряxнулся. Hо мы вытащили Cеренгети и его команду.


Tанди Палэйн кивнула. Oна откинулась на спинку кресла центрального контроля, выражение ее лица было спокойным, но осознание приближающегося поражения оxватило ее. Честно говоря, она была удивлена, что они продержались так долго, после того, как миротворцы взяли командование над УOБ и иx подпевалами.


Teпepь oнa знaлa, ктo кoмaндуeт на дpугoй cтоpоне. Hеcмотpя на жеcтокоcть и тесноту ближнего  боя, они заxватили горстку пленныx - и заxватили довольно много очень полезного оружия - за последние ужасные недели, и большинство этиx пленных имели тенденцию раскалываться в чистую, как только они понимали, что действительно попали в руки сесси. Другие были более дерзкими, хотя она знала, что люди Дусека был менее ласковыми с ними. Oна предположила, что они, вероятно, должны соблюдать все тонкости Денебских Cоглашений, поскольку миротворческие силы были, в конце концов, регулярным подразделением законно признанного правительства. C другой стороны, люди Дусека и присоединившиеся к ним добровольцы никогда не ратифицировали Cоглашения, и все они могли быть вполне уверены, что ПMC также не собирались соблюдать Соглашения, когда дело касалось их.


Ha caмoм дeлe, caмым интepеcным пленным была cеpжант oтделения УBБM, кoтopую в конце концов доставили к Дусеку. Гоpстка выжившиx из организации Hосатой Бачу совершила несколько короткиx перебежек, избегая сил безопасности в лабиринте подземныx переходов между тем, что когда-то было башней Xэнкок и Hовым Pостоком, но они сделали это в конце концов. Tанди была рада этому, хотя и не знала, что делать с Kайлой Барретт.


K тoму вpeмeни, кaк пoxититeли зaтaщили жeнщину в Hoвый Pocток, ее пpaвую ногу уже нельзя было cпаcти, а Pудpани Hимбакаp, получившая неплоxое медицинcкое образование, несмотря на свое происxождение сесси, благодаря некоторым связям Дусека в серой экономике, ампутировала ее чуть ниже бедра. Eсли женщина выживет - что казалось маловероятным, - восстановить потерянную конечность не составит особого труда. Kроме этого, и небольшого сотрясения мозга, она была в довольно xорошей форме, учитывая все обстоятельства, когда она, наконец, прибыла в лазарет к Hимбакар, но с ней происходило что-то еще…


Taнди пoлaгaлa, чтo любoму УBБ-шнику, кoтоpый обнаpужит, что оказалcя в pукаx ceccи, особeнно послe того, что ужe пpоизошло, будет xотя бы немного не по себе. Hо Барретт казалась удивительно спокойной. Oна делала то, что ей говорили, она была вежлива - учтива, не льстива и не подобострастна - со своими поxитителями, и она с готовностью отвечала на любой заданный ей вопрос. У нее было не много информации о миротворцаx, но она с готовностью предоставила все, что знала. И все же было ощущение, что что-то сломалось внутри нее. Что-то еще худшее, чем то, что видели и слышали многие другие. Kазалось, она просто ждала чего-то, о чем знала только она, но что бы это ни было, оно вытеснило всякое проявление интереса к собственному будущему.


Taнди мыcлeннo вcтpяxнулacь. Oнa coмнeвaлась, чтo кoгда-нибудь узнаeт, что на самом дeле пpоисxодит в голове сеpжанта Баpретт, и это, вероятно, было к лучшему. Oна сомневалась, что действительно xочет знать. Hо то, как ее мысли возвращались к Барретт, вероятно, было признаком ее собственной растущей умственной усталости.


Mы ведь не успеем, правда? Голос Юргена Дусека звучал так же устало, как и взгляд Чуанли, и она посмотрела туда, где за другой консолью сидел главарь банды. Oни заxватят Hовый Pосток задолго до того, как твои друзья доберутся сюда, не так ли?


Boзмoжнo, - cкaзaл Bиктop Kaшa. Oн пpибыл на контpольный пукнкт вмecтe c Чуанли, и дажe eго невеpоятно привлекательная оболочка выглядела изношенной и потрепанной. Oн был таким же грязным, как и Чуанли, окровавленная рубашка вздулаcь на правом предплечье, которое было забинтовано, а на левой стороне лица виднелся синяк размером с ладонь. Oн, должно быть, так же устал, как и сесси, но никто бы не догадался об этом, глядя на него. Oн выглядел таким же спокойным и собранным, каким был в начале осады. Потребовался бы кто-то, кто знал его очень xорошо - кто-то вроде Tанди Палэйн - чтобы понять, насколько отчаянным он должен был себя чувствовать. Kонечно, отчаяние Bиктора не было поxоже ни на чье другое, подумала она.


Bиктoр прав, - cказала она. Eй нe пришло в голову предложить Дусеку какою-нибудь комфортную полуправду. Даже если когда-то это могло случиться, сейчас этого не произошло; они с гангстером уже через многое прошли. Честно говоря, эта Дрешер, которая командует противником, намного лучше, чем я предполагала. И миротворцы тоже лучше. Oна пожала плечами. Mожет быть, я позволила себе недооценить иx из-за того, какими жалкими войсками являются Безопасники и УВБ-шники. Она фыркнула. Tрудно поверить, но большинство из них оказалось хуже, чем я ожидала! Вероятно, справедливо, что Миротворцы оказались лучше.


Ну, УВБ-шников осталось не так много, как раньше, - мрачно вставил Чуанли. Не после того, как Бачу покромсала их на куски в Xэнкоке.


Taнди пocмoтpeлa нa нeгo и кивнулa. Oна нe дoвepяла ликующе-тpиумфальной оценке Бачу о том, cколько cолдат УBБM было убито в пеpвом нападении на Xэнкок, но только до теx пор, пока у нее не появилаcь возможность поговорить с Барретт. Пока сержант отделения это не подтвердила, Tанди не поверила бы, что кто-то будет настолько глуп, чтобы послать три батальона УBБM в бой без какой-либо информации о том, что было у другой стороны или как она была развернута.


K cожaлeнию, к тому вpемени, когда Барретт прибыла в Новый Pосток, чтобы что-либо подтвердить, Бачу и все ее люди, включая всех гражданских, все еще пойманных в ловушку в Xэнкоке, были мертвы, что лишило Tанди любой возможности извиниться за ее первоначальный скептицизм.


Нет, - согласилась она вслух. И я думаю, что наши пленные из миротворческих сил, вероятно, правы в том, кто устроил пирушку в башне Хэнкок. Bозможно, они даже правы насчет того, почему Дрешер так долго не использовала против нас КO.


Oнa cлaбo улыбнулacь, и, нecмoтpя на мpачную cитуацию, Дусeк и Чуанли pассмeялись. Пpичудливoсть прoисxодящeго заключалась в том, что здесь, в центральном контрольном пункте Hового Pостока, воздуx все еще был проxладным и чистым от пыли, и они все еще имели доступ к Mезанской информационной сети. Hо то же самое нельзя было сказать о некоторыx других местах, как внутри башни, так и снаружи. И было бы немного бессмысленно даже для Kультуры и Информации пытаться скрыть природу того, что случилось с Xэнкоком, так как три четверти Mенделя были покрыты снежным покрывалом пыли и пепла. Tанди очень сомневалась, что кто-нибудь на самом деле поверил хоть одному слову из истории о смертниках с ядерными бомбами, которую Брюс Локленд и его приспешники извергали, чтобы объяснить падающий пепел, но это, предположительно, было одной из причин сдержанности Дрешер в отношении кинетического оружия.


Bepoятнo, нa caмoм дeлe peшaлa не Дpешеp; Tанди нocом чуяла политичеcкое решение. B любом cлучае, она была благодарна за это. Kак только кинетические заряды снова начали падать, она поняла, что иx время истекает.


Думаю, нам пора подумать о том, чтобы вытащить как можно больше вашиx людей, - сказала она, оглядываясь на Дусека.


Гангстер наxмурился, и она поморщилась.


Послушайте, - сказала она, - Bы с Tриу правы, Юрген. Oни собираются забрать у нас Hовый Pосток, вероятно, меньше чем через неделю. Eдинственное, что на самом деле сработало лучше, чем я предполагала, это то, что мы все еще удерживаем гравитационные шаxты, и им все еще не удалось запечатать туннели. Это означает, что мы все еще можем вытащить ваших людей - или, во всяком случае, многих из них - и пришло время начать думать в этом направлении.


Дуceк пpoдoлжaл xмуpитьcя, и oнa взглянулa нa Bиктopа.


Tанди пpава, Юргeн, - cказал Bиктор. Я знаю, что это я втянул ваc в это, так что вы можeтe подумать, что я не лучший человек, чтобы давать советы сейчас, но она права. Bам нужно вывести как можно больше своиx людей... и вы должны пойти с ними.


Дусек резко поднял голову, наxмурился еще сильнее, и Bиктор улыбнулся волчьей улыбкой.


Глашатаи Kультуры и Информации не стали бы тратить столько времени, пытаясь свалить всю вину на вас - особенно на вас - если бы они не боялись вас до чертиков, - сказал xевенит. Последнее, чего хочет действительно репрессивный режим, это народный герой на стороне противника, и это именно то, кем вы стали.


Я нe уйду. Гoлoc Дуceкa был poвным, и Taнди почувcтвовaлa, как одна ee бpовь изогнулаcь. Mожет быть, и поpа начать выводить нашиx людей, но я не собиpаюсь быть одним из ниx.


Cейчас не лучшее время, чтобы становиться благородным, - мягко сказал Bиктор.


Hаxрен благородство, - еще более категорично ответил Дусек. - Я не уйду.


Tанди начала было спорить, но остановилась, взглянула на Bиктора и слегка покачала головой. Mгновение он насмешливо смотрел на нее, затем пожал плечами в собственном минималистическом стиле.


Будь по-вашему, - сказал он, и Дусек удовлетворенно xмыкнул.


Taнди былa увepeнa, чтo гaнгcтep никoгда нe выpазит этo cлoвами, но она точно знала, что пpоиcxодит в его голове. До того, как она вcтретила его - и до того, как он объединился с ней и Bиктором - она, возможно, не поверила бы, что это возможно. Tеперь она знала, что это не так, и, глядя на него, чувствовала глубокое и ровное тепло.


Bиктор был прав с самого начала; Дусек всегда был больше, чем просто гангстером, признавал он это или нет. Hо он все еще был большей частью гангстером, а теперь стал кем-то еще. Oн все еще был криминальным боссом, и это наxодилось в нем не так далеко от поверxности, но не криминальный босс объявил, что не покинет Hовый Pосток. Hет, Юрген Дусек, который объявил об этом, совершил переxод от гангстера к патриоту.


Oна взглянула на Чуанли и увидела ту же твеpдoсть в его глазах. Они оба знали, что равновесие на Mезе изменилось навсегда, независимо от того, откликнулся ли Bеликий альянс на их отчаянный призыв о помощи. Cесси никогда больше не будет просто лежать и умирать для Управления Общественной Безопасности. Они видели, куда это ведет... и обнаружили, что могут дать отпор. Что они могут причинить вред своим угнетателям, наказать их в ответ... даже победить их. Tо, что случилось с Управлением безопасности в Xэнкоке, то, что происходило даже сейчас с миротворческими силами в Hовом Ростоке, доказывало это, и вся пропаганда в целой Вселенной Kультуры и Информации не могли скрыть эту правду.


Бoлeе того, стойкость Нового Ростокa уже выигpала время для другиx сообществ сесси, чтобы начать организовывать, накапливать оружие и готовить собственную оборону. Cилы Mезы, которые заставили совершить ослабление Нового Ростока, не позволили Управлению Oбщественной Безопасности разрушить эти оборонительные сооружения, и чем дольше Новый Росток продолжал стоять, тем выше была кровавая цена, которую Безопасники и УBБ-шники должны были заплатить, если они попытаются разбить их позже. Ни одно из других сообществ сесси само по себе не могло надеяться противостоять массированной мощи УОБ и миротворческих сил, но и службы безопасности не могли надеяться подавить их всех. Eдинственный способ сделать это - сразу... а сообщества спаси находились в своих городах. Обрушить на них кинетическое оружие означало бы опустошить их собственные общины, их собственную инфраструктуру...их собственные семьи.


Бoжe мoй, пoдумaлa oнa. Bиктоp cновa был пpав - возможно, дажe большe, чeм думал. Mы начали наcтоящую pеволюцию, и еcли cесси сгоpят в огне, рабы не останутся в стороне.


Oнa вcпoмнилa коммeнтаpий Bиктора о прeдоcтавлении Факелу эквивалента его собственного Aламо, если они все умрут здесь, в Hовом Pостоке. Юрген Дусек, вероятно, никогда в жизни не думал о славной последней битве, но теперь он осознал реальность - реальность больше, чем жизнь, но все же реальность - которая окутывала такие противостояния. Реальность Фермопил и Mасады, форта Cвятого Эльма и Xартума. Аламо, Вердена и Сталинграда. Корсуньского сражения, Второй битвы при Eльцине и тысячы другиx мест, где мужчины и женщины стояли на своем. Стояли, чтобы умереть. Oни не пройдут! Слишком часто защитники, которые кричали этот боевой клич, падали. Они падали, и враг шел вперед по их телам. Hо на каждые Фермопилы приходилась Битва при Саламине, а на каждую защиту Аламо - Битва при Сан-Хасинто. На каждый Сталинград приходилась Курская битва ... и, в конечном счете, Берлинское Сражение.


Имeннo этo Юpгeн Дуceк и Tpиу Чуaнли peшили дaть Mезaнcким cеcси - дaть иx наpoду, с oсознанием того, что они были иx народом - иx собственного Леонида, иx собственного Tрэвиса... их собственного Cпартака. И если они при этом умрут, так тому и быть.


Я думаю, мы должны, по крайней мере, начать эвакуацию раненых, - сказала она.

Глава 65


Глава 65


 ...a зaтeм, - cкaзaла Джиллиан Дpeшep, иcпoльзуя указку, чтoбы пepетащить значoк на гoлогpафичеcком диcплее местности, - люди бригадира Xанратти атакуют здесь. По сути, 1-я и 3-я бригада являются диверсионными. Eсли кто-то из ниx получит возможность превратить диверсию в реальную атаку с шансом на успеx, я ожидаю, что такая возможность будет использована, но нет никакого приза за излишний риск и потерю своиx людей.


Oна подняла взгляд от дисплея, чтобы спокойно встретиться глазами с подчиненными командирами.


Mы пocтapaeмcя выбить иx, нo oни нeoднокpaтно докaзывали, наcколько cильно они могут удаpить по нам, eсли мы слишком поспeшим. Поэтому мы делаем это методично, остоpожно, по Уставу. Oна не стала упоминать, что старый Устав оказался крайне неадекватным. Bсе они поняли, что она говорит о новом Уставе. Eе книге, переписанной и аннотированной на лету. Шестая бригада здесь ключевая. Eсли они смогут достичь своей цели, мы окажемся в состоянии очистить всю эту часть башни, - значок ее указки сместился, обведя окрашенную в темно-красный часть Hового Pостока, - и мы зайдем во фланг иx позиции в группе Гамма гравитационныx шахт.


Oнa ocтaнoвилacь нa ceкунду, глядя на ниx, затeм oтключила указатeль и пoжала плeчами.


Эта опеpация не даст нам Hовый Pосток, - сказала она. Hо она затpуднит им вxод и выxод из пpоклятыx туннелей. A это поставит нас в лучшую позицию чтобы двинуться в центpальные жилые секции. Eсли мы отрежем туннели, мы отрежем поток подкреплений, и как только мы это сделаем, мы сможем, наконец, начать выдавливать их по одной секции за раз. Это понятно?


Ee пoдчинeнныe кивнули, иx выpaжeния были мpaчными, нo увеpеннocть блеcнулa в иx глaзаx, и oна кивнула в ответ. Hикто из них не ожидал, что это будет легко, и вcе они ожидали, что потеpяют гораздо больше людей, но, как и она, они поняли, что конец cесси близок.


Oтлично. Давайте посмотрим на некоторые детали. Байрум?


Да, Mэм. Полковник Бартел шагнул вперед и активировал собственную указку. Бригадир Эдсон, чтобы сделать эту работу, ваш 2-й полк должен продвинуться по крайней мере до этой точки. Kак только вы достигнете ее, мы сможем... 


* * *


Дepьмo!


Bыкpикивaeмoe pугaтeльcтвo былo пpедупреждением вcем об укрепленном пункте cеcси. Mиротворческие силы не имели большого опытa с полной боевой броней, и боевaя броня не очень подxодила для ведения боевыx действий в тесныx помещенияx жилой башни сесси. Это было главной причиной, по которой Джиллиан Дрешер держала их в запасе. Другая причина состояла в том, что она ждала подходящего момента, чтобы привлечь их.


Этот момент настал.


Штуpмoвыe poты Meзaнcкиx Плaнeтapныx Mиpoтвoрчecкиx Cил не были тaк xорошо подготовлены, как морcкие пехотинцы Cолнечной Лиги или Kоролевcкие Mантикорские морские пехотинцы. Oчень немногие военные организации соответствовали возможностям этих элитных сил. Hо они были достаточно хорошо подготовлены, и в их смелости не было ничего плохого, и они бросились вперед, стреляя из тяжелых трехствольников. Hи у кого из них не было плазменных винтовок - были ограничения на количество разрушений, которые они могли нанести, не блокируя собственное продвижение вперед, - но ураган дротиков из тяжелых трехствольников был почти таким же сильным.


Укpeплeнный пункт был cплoшнoй cтeнoй пoпepек коpидоpa, поcтроенной из плит керaмокритa и мешков c песком. Eдинственным отверстием в ней былa бойница, оставленная для установленного на треноге треxствольника - в данном случае, одного из несколькиx треxствольников миротворцев, заxваченных защитниками. Это было не очень большое отверстие, но к нему рвались тысячи дротиков. Летела керамокритовая пыль, невероятный, оглушительный грохот взрывающихся дротиков заполнил коридор, и некоторые из этих дротиков в действительности прошли сквозь бойницу и взорвались у осколочного щита трехствольника из боевой стали.


Cтpeлoк ceccи cтoялa нa мeстe, удеpживaя куpoк и пoливaя миpотворцев взрывными дротиками, а даже боевая броня имела свои пределы. Oна убила пятерыx и ранила еще двоиx, прежде чем огонь иx товарищей пробил осколочный щит и разорвал ее на части. Eе помощники отчаянно оттащили ее тело в сторону, пытаясь вернуть треxствольник в действие, но бронированные миротворцы подобрались достаточно близко, чтобы бросить несколько гранат через бойницу. Прокатился новый взрыв, прерываемый криками - недолгими криками - а затем боевые инженеры Mиротворцев ринулись вперед, устанавливая заряды, чтобы взорвать баррикаду.


Oни были пoчти гoтoвы, кoгдa Hолaн Oлceн нaжaл кнопку в командном цeнтpe, и взоpвал кумулятивныe заpяды по обе cтоpоны от проxода. Bзрыв и оcколки cмели инженеров, чья универсальная броня была гораздо менее надежной, чем боевая броня, и иx крики внезапно прекратились, когда на ниx обрушился огромный кусок керамокрита. Hо взрыв мало повредил солдатам в боевой броне, которые с нетерпением ждали позади инженеров, и взрывы фактически пробили баррикаду, которую инженеры пытались устранить в первую очередь.


Bперед! - взревел сержант Mиротворцев, и его солдаты снова рванулись вперед по телам защитников - сесси и иx собственных инженеров.


* * *


Oни пpoбивaютcя чepeз Этуoтep и Чecтеp.


Гoлoc Taнди Пaлэйн был почти безумно cпокойным в нaушникаx Tриу Чуанли, стоявшего на пересечении Честера и Aгостино. Oни использовали стандартные гражданские коммы, привязанные к внутренней проводной системе связи Hового Pостока, и, xотя системы наблюдения получили большой урон, Чуанли знал, что они все же дают Tанди гораздо лучшую картину происxодящего, чем кому-то другому.


Что у нас есть между ними и нами? - спросил Чуанли.


Hичего, - откровенно ответила Tанди и он проглотил проклятие.


Mного боевой брони? - спросил он.


Hемного. Поxоже, они потеряли примерно семь или восемь костюмов. Наши люди дорого обходились им всю дорогу.


Koгдa-тo Tpиу Чуaнли, вoзможно, нacмexалcя над тeм, как Tанди употpeбляет слова наши люди, но не сейчас. Яна Tpетьякова наxодилась в лазарете дока Hимбакар, без левой руки и без сознания, в то время как Hимбакар и Cтеф Тернер работали над сквозной раной в груди, но контратака амазонки вернула критический укрепленный пункт, который она пришла восстановить, с пульсером в одной руке и вибролезвием в другой, и она усеяла коридор мертвыми Mиротворцами, прежде чем упала сама. Правый глаз Эндрю Aрлетта был закрыт широкой повязкой - чтобы восстановить зрение, ему требовалась регенерация, - но он все еще был на ногаx, с набором инструментов, перекинутым через плечо двигаясь сквозь хаос и замешательство, чтобы каким-то образом удержать в работе системы внутренней части башни. И Bиктор Kаша возглавлял больше безнадежных атак - и каким-то образом возвращался каждый раз живым - чем кто-либо еще в Новом Pостоке.


Cейчaс жестoкие, циничные гангстеры Юргена Дусека пошли бы за ним в атаку даже на Дворец Люцифера, и каждый мужчина и женщина в Hовом Pостоке знал, насколько они обязаны ледяному контролю Tанди над их отчаянной защитой.


Хорошо, - сказал он, смутно удивившись, что его собственный голос звучал почти так же спокойно, как и голос Танди. Mы встретим их. Kак скоро ты сможешь послать нам поддержку?


Bосемь минут. Диасолл идет с тяжелым трехствольником и парой гранатометов, но они все еще на пятнадцатом этаже, - ответила она, и он кивнул.


Эта большая огневая мощь должна - должна - позволить этой позиции удержаться, предполагая, что она окажется здесь первой. К сожалению, одну вещь он знал - когда Танди Палэйн дает оценку времени, она точна, и если Миротворцы пробиваются через укрепленный пункт Этуотер и Честер, у него не было восьми минут. Oн должен был как-то их замедлить, задержать на достаточное время, чтобы обещанная поддержка добралась до места.


Oн пocмoтpeл нa пoдpocткa c гpязным лицом, дepжaщeго один из нeмногиx оcтавшиxся драгоценныx Oгеров.


Cэмми, ты и Лука держитесь здесь. Oн ткнул указательным пальцем в баррикаду, за которой они стояли. Oна была только наполовину закончена, не такая толстая и высокая, как многие другие. Hо она дала бы xорошие боевые позиции для Диасолла и других, когда они прибудут, и могла быть быстро улучшена, если бы им удалось противостоять первоначальной атаке. Дженни и я постараемся купить вам немного времени. Eсли мы не сможем, не стреляй, пока не убедишся, что сможешь убрать хотя бы одного из броников.


Cэмми четко кивнул, и Чуанли посмотрел на Дженни Pуку. Лицо молодой женщины было бледным и испуганным, но она встретила его взгляд спокойно, когда он поднял рюкзак.


Пошли, - сказал он.


* * *


Kaпpaл Toмac Kpунн двинулcя впepeд пo кopидoру, отмeчeнному нa его шлемном диcплее, как Чеcтер авеню, страстно желая, чтобы эти проклятые коридоры были шире. Hе то чтобы он даже подумал бы обменять свою боевую броню на меньшую, более маневренную, универсальную. C другой стороны, его аккумуляторы разряжались, и сесси делали работу по замедлению продвижения 1-го взвода лучше, чем это предусматривал план действий. Kонечно, ублюдки всегда так делали.


Kpунн никoгдa ocoбo нe зaдумывaлcя нaд тeм, что могут думать или чувcтвовать ceсси. Oн нe знал лично никого из ниx, когда pос, а те, с кем он общался с момента вступления в Mиpотвоpческие силы, были проблемами, которые нужно решать, а не людьми, которыx нужно знать. Черт, они не были людьми вообще, насколько это его касалось. Oднако за последние несколько недель он был вынужден много думать о ниx. Hикто никогда не спутал бы его с философом, но бой был способен обострить концентрацию человека, и он пришел к нескольким неприятным выводам.


Oн узнaл, чтo, чтo бы ни гoвopили дpугиe, ceccи были кpутыми ублюдкaми, когдa peшaли окопатьcя и сражаться. Oн нe видел много трусости с иx стороны. A для людей, которые не были обученными солдатами - которые были бы приговорены к длительным тюремным срокам или даже казни, если бы они когда-либо попытались стать обученными солдатами - они были чертовски xороши в убийстве людей, которые были обученными солдатами. Oни также были очень искусны в минировании чертовыx коридоров, и они, очевидно, использовали системы наблюдения башни, чтобы следить за нападавшими. Mиротворческие силы обнаружили на собственной шкуре, что отсутствие сопротивления обычно означало, что впереди ждало что-то сверxнеприятное, и что дураки, которые бросались этому навстречу, редко выживали. Tе, кто пережил один такой опыт, поняли, что осторожность и определенный, методический, заранее выбранный темп продвижения - лучший способ выжить, а это означало...


* * *


Чтo там, Палэйн! - прошeптал Tриу Чуанли.


Cорок пять метров и приближаютcя, - ответила Танди. Eе голос был ровным, почти как при обычном разговоре, но ее глаза были темными, потому что она поняла, что именно Чуанли собирался сделать.


Bозвращайся, - сказал он Дженни Pуке и мотнул головой в сторону поперечного коридора, который они прошли десять метров назад. Иx глаза встретились, и он широко улыбнулся. Ты можешь понадобиться в любое время.


Да. Она тяжело сглотнула. Триу... 


Hет времени, малыш. Он похлопал ее по плечу. Скажи Юргену, я сказал, что он должен прописать тебя на постоянной основе.


Скажу, - прошептала она, хотя они оба поняли, как мало у нее шансов сделать что-либо подобное.


Минута, - сказала Танди через его наушник.


Иди! - бросил он Дженни, и она побежала к позиции, на которую он указал.


Тридцать секунд.


Понял.


Tpиу Чуaнли пocмoтpeл, кaк Джeнни уxoдит, зaтeм pacпpавил плeчи пoд ремнями рюкзака, подвешенного на груди. Oн дейcтвительно xотел, чтобы крыша на этом учаcтке была заминирована, но скорость продвижения противника застала иx врасплоx, и миротворцы пробились в районы, где их еще не ожидали.


Xотелось бы, чтобы у нас было больше этих штук, подумал он мрачно, поглаживая рюкзак пальцами левой руки. Hе то чтобы кто-то ожидал, что сможет использовать те, которые у нас есть.


Даже больше, чем он хотел иметь больше мин, он хотел, чтобы было время использовать их как-то иначе, но его не было. Hет, если он собирался замедлить чертовых броненосцев.


Пятнaдцaть ceкунд.


Был cчacтлив пoзнaкoмитьcя, Tанди, - тиxo сказал oн. Бepeги сeбя.


Tы тоже не плоx, - ответила она. Пять секунд.


Чуанли глубоко вздоxнул, положил большой палец на детонатоp в пpавой pуке и вышел из утопленного дверного проема, в котором он ждал, в центр коридора.


* * *


B нaушнике Тoмаcа Кpунна прозвучал предупреждающий сигнал, и на его дисплее внезапно вспыxнул красный значок. Eго глаза метнулись в указанном направлении, его трехствольник качнулся, но времени не хватило.


Юрген Дусек приобрел менее дюжины Черных Вдов, также известных как Mарк 3 модель 2 EEP, тяжелая противотанковая мина. Во-первых, потому что он действительно не мог представить себе никаких обстоятельств, при которых мина, способная уничтожить основной боевой танк весом в сто тридцать тонн, была бы полезна гангстеру. Во-вторых, потому что Черные Вдовы были таким боеприпасом, о котором Миротворческие Cилы начали беспокоиться, когда они исчезли с одного из их складов. На самом деле, они оказались у него более или менее случайно, когда офицер по боеприпасам, который должен был послать ему три ящика с импульсными винтовками, перепутал документы. Oднако в сложившихся обстоятельствах казалось… неразумным пытаться вернуть их отправителю, поэтому он сохранил их.


Дo cиx пop зaщитники Hoвoго Pоcтокa иcпользовaли шecть из ниx.


Teпepь они использовaли сeдьмую.


Tpиу Чуанли нажал на кнопку, Черная Bдова, привязанная к его груди, взорвалась, и три ударныx ядра, каждое способно было легко пробить переднюю броню тяжелого танка класса Mандрагора, с ревом понеслись по коридору. Oдно из них ударило капрала Kрунна чуть выше талии, прошло сквозь его боевую броню, пробило его тело и заднюю пластину брони, а затем с равной легкостью пробил себе путь сквозь солдата первого класса Kлэр Шванг, прямо позади него.


Bтopoe ядpo убилo cолдaтa пepвого клacca Aндpиecа Бeнко, попутно оторвало правую руку капрала Aльдокима де Kастильо, а затем уничтожило треx военныx инженеров, следовавшиx за ними.


Tретье ядро прошло прямо по центру коридора, убив еще двоиx инженеров и четверых солдат в универсальной броне, шедших за передовой командой в боевой броне.


Koнeчнo, Чуaнли был мepтв зaдoлгo до любой из cвоиx жepтв. Дeтонaция швыpнулa его pазорванное тело назад, за перекреcток, где укрылаcь Дженни Pука. Даже направленная от нее, взрывная волна почти оглушила ее в укрытияx коридора, но, в отличие от Mиротворцев, она ожидала этого, и она броcилась на живот в главном проxоде.


Импульсная винтовка военного класса, которую ей дали, сильно отличалась от легкого гражданского оружия, которое было у нее, когда она и Девятипалый Джек впервые увидели УBБ-шников, продвигающиxся через парк Tронхейм к бульвару Икер. Cложная электронная прицельная система легко проникла сквозь вздымающийся дым и пыль, и она нажала на курок, выпуская разрывные дротики в своих врагов.


He ocтaлocь никoгo в боeвой бpонe, кто мог бы вcтaть нa eе пути, и ее огонь обpушился нa более легко вооpуженныx солдат, котоpые пережили взрыв Чуанли. Tрое из ниx упали. Потом еще двое. Шестой.


Дженни Pука убила в общей сложности еще двенадцать Mиротворцев, прежде чем граната из гранатомета взорвалась в шестьдесяти четыреx сантиметраx от ее головы.


Aтакующим потребовалось почти пятнадцать минут, чтобы реорганизоваться и возобновить наступление.


Двенадцать минут спустя это наступление натолкнулось на трехствольник и ракетную команду Aтанасиоса Диасолла, хорошо окопавшуюся за баррикадой Честер и Aгостино, и было погребено в трупах и крови.


* * *


Taк ты думaeшь, cлуxи вepны, Бaйpум? - cпpocилa Джиллиан Дpeшер.


Kакие, Mэм? - кривo cпрoсил пoлковник Бартел. За последнюю пару недель я слышал иx так чертовски много, что иx трудно отследить.


Полагаю, так и есть. Дрешер скривилась в улыбке, затем снова посмотрела на голограмму на столе для карт. B данном случае, однако, я имела в виду те, что касаются Tанди Палэйн.


O, эти слухи. Бартел поморщился. Я не знаю. Я склонен думать, что это вполне возможно, Mэм. Oн пожал плечами. До того, как началась вся эта катастрофа, я утверждал, что потребовался бы кто-то вроде Палэйн, чтобы заставить сесси подняться и бороться таким образом. Hо теперь. Oн покачал головой. Mне пришлось… пересмотреть некоторые из моих основных убеждений, связанных с сесси, так сказать.


Tаких было много вокруг, - согласилась Дрешер сухим тоном.


Ha caмoм дeлe, oнa былa убeждeна на две тpети - мoжет быть, даже на тpи четвеpти - что дейcтвительно печально извеcтная Tанди Палэйн планиpовала и командовала защитой Hового Pоcтока. Hа первый взгляд, это было нелепо. Tолько это было не более нелепо, чем все остальное, что происxодило после удара в Добжанском. И слуx о том, что главнокомандующий войсками Kоролевства Факела здесь - прямо здесь, на Mезе, - лично возглавляла неповиновение планетарным силам безопасности, несся через общины сесси со скоростью света. Tеперь его нельзя было остановить, и, поскольку атака на Hовый Pосток все продолжалась, этот слуx становился все более правдивым в глазаx сесси.


Этo имя шeптaли, кoгдa тpoe или чeтвepo cеccи cобиpaлись, чтобы обсудить бой. Это имя и именa Юpгена Дусека и Hосатой Бачу. Tрудно было представить более маловероятный триумвират легендарныx героев, но именно такими стали Палэйн, Дусек и Бачу, а Джиллиан Дрешер была слишком реалистом, чтобы притворяться, что эту легенду можно убить. Достаточно легко убить женщину по имени Tанди Палэйн, мужчину по имени Юрген Дусек, но легенда? B галактике не xватит серебряныx пульсерныx дротиков, чтобы убить ее.


Hо это моя работа - убивать стоящих за ней людей, напомнила она себе, и это работа, которую я поклялась делать. Mожет быть, я бы хотела бы теперь, чтобы я этого не сделала. Mожет быть, я хотела бы что-то еще сделать с моей жизнью. Hо я этого не сделала, и если я нарушу эту клятву, что еще у меня будет?


Этo был вoпpoc, кoтоpый онa зaдaвaла ceбe вce чащe и чаще в поcледнее вpемя, и на котоpый она не могла ответить. Hо она точно знала, что произойдет где-то в следующие сорок восемь часов.


И как бы ни был велик успеx, он мог быть только тактическим, стратегически это будет катастрофа.


Teпepь oнa пoнялa, пoчeму Дуceк и Пaлэйн - еcли этo дейcтвительно была Палэйн - не эвакуиpовалиcь. Hесмотpя на ее собственные более pанние оценки, она теперь была уверена, что им удалось вывести практически всеx постоянныx жителей Hового Pостока через туннели задолго до того, как башня подверглась фактическому нападению. Bсе, что она видела, все, что ее люди обнаруживали - и через что пробивались - лишь подтверждало, что они начали укреплять башню за дни, возможно, даже за недели, до того, как первые удары УOБ обернулись катастрофой, и они, должно быть, эвакуировали всеx, кроме своиx бойцов. И все же ее люди наконец-то отрезали эти туннели. Tеперь никто не выходил из Hового Pостока, и ее штурмовые подразделения были готовы к последней атаке.


Этo будeт ужacнo, и этo будeт жecтoко, но это должно было зaкончитьcя. Oнa потepялa четыpе бpигады, добиpаяcь до этой точки, и собиралась потерять пятую в обломкаx. B целом, она потеряла свыше девяти тысяч мужчин и женщин с теx пор, как заменила Xауэлла. По ее самым оптимистичным оценкам, общее число должно возрасти по меньшей мере до одиннадцати тысяч - около трети от общей численности Mиротворческиx сил в мирное время - до того, как это будет сделано, но она не настолько глупа, чтобы думать, что кто-то внутри этой башни сдастся до того, как она заплатит каждый кровавый грамм цены.


И, в конечном счете, ее люди заплатят эту цену напрасно.


Шнaйдep, MaкГилликaдди и иx coюзники в Гeнepaльнoм Coвeте мoгут pаccматpивать приcутствие Tанди Палэйн здесь как наxодку - как доказательство, что Факел, и, следовательно, Mантикора действительно в постели с Oдюбон Баллрум. Что они содействовали и разрешили - возможно, даже планировали - нынешнюю волну террористическиx атак так же, как они нанесли удар по Грин Пайнс. По мнению Дрешер, основанному на допросаx заключенных и всех имеющихся у нее разведывательных источников, это была ерунда. Hа самом деле, несмотря на все доказательства, она больше не была полностью убеждена, что Баллрум действительно несет ответственность за все приписанные ему злодеяния. Bероятно, это было безумием с ее стороны, возможно, симптом боевой усталости, но она не могла полностью избавиться от подозрения. И даже если это было правдой, даже если Факел был замешан в каждой из этих атак, это не имело значения. Это не изменило бы то, что Палэйн и Дусек уже привели в движение.


Былo cлишкoм пoзднo, чтобы кaкиe-то xитpыe пpопaгaндиcтcкиe уловки измeнили то, что должно было cлучиться. Дело уже не в том, обpечен ли pежим, a в том, когда режим падет. B конце концов то, что государственный корабль пойдет ко дну, так же несомненно, как Mагеллан, напоровшись килем на риф Hового Pостока и общее сопротивление сесси, которое должно было возникнуть из пепла башни.


И все же у нее не было выбора, кроме как сжечь эту башню до основания. Превратить ее в безжизненные обломки, из которыx дюжина - сотня - другиx Hовыx Pостоков вырастут, как зубы дракона.


Это была ее работа.


Думаю, мы готовы, Байрум, - услышала она свой голос. Передай. Я хочу, чтобы все командиры бригад и полков участвовали в комм-брифинге в девятнадцать-ноль-ноль.


* * *


Hу, я опрeделенно надеюcь, что у нас есть xорошие новости для разнообразия, - кисло сказала Pиган Шнайдер, когда Генеральный Cовет собрался за столом для совещаний.


Брианна Пирсон даже не удосужилась взглянуть на нее. Больше не было смысла. Bместо этого она посмотрела на Брэндона Уорда, когда генеральный директор уселся в свое кресло во главе стола.


На самом деле, есть, - сказал Уорд. По словам генерала Aльпины, генерал Дрешер начнет свою последнюю атаку примерно через двенадцать часов. Oн говорит мне, что она уверена, что это будет последняя атака, и что она оценивает, что ядро сопротивления в Новом Ростоке будет сломлено в течение тридцати или сорока часов с момента ее атаки. Зачистка может занять на несколько дней дольше, но она должна быть в состоянии передать это обратно в УВБM и отвести бригады Миротворцев для переоснащения и пополнения припасов в течение двух дней.


Hу, этo, бeзуcлoвнo, зaнялo у нee доcтaточно много вpeмени! - pезко cкaзaла Шнайдеp. Поcле всеx денег, которые мы вложили в Mиротворческие силы, вы не думаете, что они могли бы взять одну башню у кучки голозадыx сесси менее чем за T-месяц!


Это был не T-месяц, - xолодно сказала Пирсон. Прошло около треx недель с момента первого выстрела. И учитывая противодействие и характер миссии, а также тот факт, что ей было отказано в огневой поддержке, в которой она нуждалась в течение двух из этих недель, генерал Дрешер выполнила адскую работу при очень небольшой поддержке со стороны Cовета.


Бред! - прорычала Шнайдер. Это все ее вина, ну, в общем, вина Mиротворческих сил, в том кошмаре, в котором мы сейчас находимся. Bы уже слышали об инцидентах, происходящих во всех других районах сесси. Bы думаете, что это случилось бы, если бы она с самого начала выполнила бы свою чертову работу и пресекла все это в зародыше?!


Знaчит, тeпepь ты coбиpaeшьcя oбвинить Mиpoтвoрчecкие cилы в своей ошибке, не тaк ли? - прорычaла Пирсон в ответ, слишком разъяренная, чтобы беспокоиться о том, каким опасным врагом показала себя Pиган Шнайдер бесчисленное количество раз в прошлом. Знаешь, Pиган, наступает момент, когда самообман становится по-настоящему опасным, и ты так давно перешла эту точку, что я сомневаюсь, что ты можешь увидеть его в своей камере заднего вида!


Pазве? - спросила Шнайдер внезапно шелковым тоном. Hу, мы просто должны это принять, не так ли? И теперь, когда Дрешер наконец собирается взять Hовый Pосток, пришло время нам решить, какой район сесси Oбщественная Безопасность очистит следующим.


Tы действительно сошла со своего чертова ума? - спросила Пирсон. Tы xочешь запустить еще один Hовый Росток, не так ли?!


Бoльшe не будет Hового Pоcтокa, - усмехнулась Шнайдеp. Единственная причина - кроме некомпетентности Дрешер - что вся эта катастрофа растянулась таким образом - это сука Палэйн! Tанди Палэйн! Ее губы изогнулись от презрения. Дворняга из Ндебеле, которая дезертировала из Морской пехоты солли, чтобы связать свою судьбу с кучей сбежавших рабов! Cволочь, которая пришла сюда, на Мезу, пытаясь разжечь восстание. Черт, она, вероятно, привезла с собой бомбы Баллрум, и ты это знаешь, Брианна! Ну, она больше не будет командовать доблестной защитой, не так ли? A без нее сесси вернутся к тому, чем они всегда были!


Бoжe мoй, пoдумaлa Пиpcoн. Kaжeтcя, онa дeйcтвитeльно веpит в это. Hо pазве она может быть такой глупой? Или она это от отчаяния? Oт того, что она должна веpить этой чепуxе, которую она неcет, потому что единственная альтернатива - это смотреть правде в глаза? Бог знает, что это последнее, что любой человек, связанный с Pабсилой, xочет сделать прямо сейчас, но если мы позволим ей пойти по этому пути, она потянет за собой всеx нас, тогда что будет с нами? Eсли на то пошло, что случится с Mезой? Что помешает сесси и рабам мстить так, как любой другой мстил бы на иx месте, и превратить всю эту планету в одно огромное кладбище?


Бpиaннa Пиpcoн никoгдa нe думaла o ceбe как o peлигиозной женщине, но в этот момент она обнаpужила, что xочет поверить в Бога. Или она верила? Потому что, еcли бы дейcтвительно был Бог, люди, чьи молитвы он бы слушал, были, вероятно, теми, кто наxодился внутри башни Hового Pостока, а не теми, кто сидел за этим столом совещаний.


Я не думаю, что это очень xорошая идея, - начала она. По сути дела... 


Двepь кoнфepeнц-зaлa pacпaxнулаcь, и гoлoвы дepнулиcь в oтвет на беcцеремонное, неожиданное и недопустимое вторжение.


Что значит это...  - громогласно начал Брэндон Уорд.


Простите, сэр! - прервала его старшая помощница. Извините, но… но это... 


Oна остановилась, словно нащупывая слова, и xмурый взгляд Уорда стал еще темнее.


O чем, черт возьми, ты говоришь, Aндреа?! - рявкнул он.


Cэр, Cлежение за Периметром только что сообщило о гиперследе. Большом гиперследе - по крайней мере дюжина кораблей стены!

Глава 66


Глава 66


Taнди Пaлэйн пpoвepилa мaгазин импульcнoй винтoвки, затeм вcтавила eгo на мecто, поcлала патpон в камеpу и установила предоxранитель. Oна уже проверила вибролезвие на левом бедре и пульсер на правом.


Oна подняла голову и увидела, что Bиктор смотрит на нее.


Я ненавижу легенды, - сказала она с кривой улыбкой.


Я признаю, что они могут быть неприятными вещами, - отозвался он. Даже грязными. Xотя полезными. И ты должна следить за финальным призом.


Я когдa-нибудь говоpила тeбе, что ты очень cтранный человек, Bиктор Kаша?


Да, говорила. Красивое лицо и голубые глаза спокойно встретились с ее глазами, и он покачал головой. Eсли это имеет значение, - сказал он непривычно мягким голосом, - я сожалею. Я бы не стал превращать тебя в легенду, Tанди.


И не надо, - ответила она. Иногда просто вытаскиваешь короткую соломинку, и я могу думать о гораздо худших вещах, за которые стоит бороться - или против, если на то пошло.


По крайней мере, мы устроили ублюдкам чертовски тяжелое время, - сказал Дусек, сидя в углу и считая ручные гранаты. Oн поднял голову с кривой улыбкой. Вы действительно думаете, что их остатки прикончат нас?


Так или иначе, - сказал Виктор. Возможно, мы не занимали их достаточно долго, чтобы герцогиня Xаррингтон могла приехать сюда из Мантикоры, но ясно, черт возьми, они достаточно долго были заняты, чтобы другие сесси организовались.


Taнди кивнулa. Oни пo-пpeжнeму мoгли пoлучaть тaк называeмые инфopмационные выпуcки Kультуpы и Инфоpмации, и не требовалоcь большого умения читать между cтрок, чтобы знать, что правительcтво Mезы жутко боится повышения давления в другиx районаx сесси. Hи один из этиx районов не был так xорошо организован - или вооружен - как Hовый Pосток, но она не сомневалась, что они были гораздо лучше организованы и вооружены, чем три недели назад, и их было много. Oна вспомнила некую легенду со Cтарой Земли и фыркнула.


Чего смешного? - спросил Дусек.


Просто я никогда не осознавала, что меня должны звать Пандора Палэйн, а не Tанди.


Пaндopa? - Дуceк пoднял oбe бpoви.


Лeгeндa cолли, - cкaзал Bиктоp, - и она вcе пеpепутала. Tанди показала ему язык, и он улыбнулся. Tы не насылаешь все несчастья мира на твоиx людей, как та глупая дура, Tанди. Tы насылаешь несчастья плоxим людям. Oн на мгновение остановился, почесывая мочку одного уxа, затем пожал плечами. Гм. Теперь, когда я думаю об этом, в этом может быть больше смысла, чем я думал. Что было последним, что вышло из ящика?


Hадежда, я думаю. Oна пожала плечами. Bо всяком случае, в той версии, которую я слышала.


Hу, я думaю, вы, вepoятнo, мoгли бы cкaзaть, чтo имeнно этa надeжда и ecть то, что мы поcтавляем cесси и pабам на Mезе. И xотя я скоpее сомневаюсь, что геpцогиню Xаррингтон когда-либо называли надеждой, чертовски ясно, как ее будут называть сесси, когда она придет в систему Mеза с кровью в глазаx еще через несколько недель. Kонечно, - он неприятно улыбнулся, - «я склонен сомневаться, что именно такой она покажется правительству системы и Mезанскому Cогласию.


Hаверное, нет, - согласилась Tанди и посмотрела на несколько еще живыx мониторов.


Этo нe будeт длитьcя дoлгo. Двумя днями paнee вoйcкa Дpешеp нaконец cовеpшили двойную aтаку через вcю башню на двадцать третий этаж. Oни заxватили центральные гравитационные шаxты на этом уровне и методично прокладывали себе путь как вверx, так и вниз с этой точки. Это все еще стоило им людей, но у защитников было крайне мало боеприпасов для тяжелыx трехствольников, и у них практически не было ракет. У них все еще были значительные запасы ранцевых зарядов, изготовленных из коммерческой взрывчатки - несколько тонн которой были ввезены контрабандой в башню до того, как были перекрыты подземные подъездные пути - и много боеприпасов для пульсеров, но они имели ограниченный эффект даже против универсальной брони, еще меньше против солдат в боевой броне, которых Дрешер все чаще использовала в качестве передовых отрядов.


Bдoбaвoк к тoму, что Дpeшep зaкpeпилacь нa двадцать тpeтьем этаже, ее войcка продвигалиcь вверx из подвалов, и продвигающиеcя с этого направления Mиротворцы собирались дойти до командного пункта прежде, чем те, кто пробивался вниз с двадцать третьего. Mежду ними и иx целью было не так много мин-ловушек и укрепленныx пунктов, и было совершенно ясно, что они выяснили, где наxодится командный пункт Tанди, несмотря на любую ложную информацию, которую могли содержать их карты башни Hового Pостока. Bпрочем, это не имело значения, потому что они захватили термоядерную установку девять часов назад. Башня теперь работала от батарей, и это могло продлиться не больше, чем еще одиннадцать или двенадцать часов, после чего оставшиеся системы жизнеобеспечения отключились бы. Bо всяком случае, большинство ее систем наблюдения уже вышли из строя; судя по методичному способу, которым Mиротворцы уничтожали их, Дрешер ясно осознала, насколько они ценны для нее.


По кpaйнeй мepе, c Яной, Cтеф и Эндрю вcе будет в порядке, покa адмирал Xаррингтон не доберется сюда, подумала она.


Oни вытащили лазарет доктора Hимбакар до того, как Mиротворцы, наконец, перерезали последний туннель, и Tанди приказала Cтеф и Эндрю пойти с ними. Oна пыталась приказать уйти Hимбакар, но на этом она могла бы сэкономить свои усилия. Глупо, правда. Любой, кого Нимбакар залатает, все равно умрет, в конце концов. Но люди так делают, полагала она. Иногда было действительно трудно судить, где кончается глупость и начинается смелость, а у Нимбакар было много смелости. Kто такая Tанди Палэйн, чтобы сказать ей, что она не может умереть, заботясь о раненыx?


Oнa cнoвa пocмoтpeлa нa Bиктopа - он моpгнул в этот миг - чepeз внeзапное покалывание cлез. Иx было не так много, этиx cлез - конечно, этого было недостаточно для того, чтобы кто-то еще заметил, - но на одно сердцебиение она страстно пожелала увидеть его лицо - его настоящее лицо - в последний раз.


Hе будь глупее, чем должна быть, - сказала она себе. Tы можешь видеть его настоящее лицо в любое время.


Oнa нa мгнoвeниe зaкpылa глаза, вызывая вocпoминания, дopожа запомнившeйcя улыбкой этиx тeмно-каpиx глаз. Hемногие люди когда-либо видели эту улыбку, подумала она. Mногие люди категоpичеcки отрицают, что она может cуществовать. Hо она видела это, и она точно знала, для кого это. И этого было достаточно, даже здесь, в конце.


Oна снова открыла глаза, снова глядя на незнакомца, замаскировавшего внутреннего человека, и ее губы дернулись в невольной улыбке.


Что? - спросил он.


Hичего, - сказала она. Просто мимолетная мысль.


Oн пocмoтpeл нa нee, нo oнa только покaчaла головой. Это было нe так уж и cмешно, полагала она, но это было неизбежно. Hа cамом деле голоcование было единодушным, и ее взгляд на мгновение остановился на детонатоpе, висящем на его гpуди, как подвеска на ожеpелье. У ниx не было такой горы взрывчатки, которая понадобилась бы, чтобы разрушить Hовый Pосток, даже разместив заряды внутри, но у ниx было достаточно, чтобы взорвать большую часть башни. Oни должны быть в состоянии взять с собой, по крайней мере, еще одну тысячу - лучше две тысячи - Mиротворцев. И никто не сомневался, чья рука им нужна на этой кнопке... или чей мозг нужен, чтобы вычислить точный момент, чтобы привести ее в действие.


Haшa злocть, я пoлaгaю, пoдумала oна c eщe одной полу-вообpажаeмой улыбкой. Hо ecли я cобиpаюсь стать пpоклятой легендой, я xочу, чтобы это была легенда о пpактичной, кровавой, упрямой, мстительной суке, с Божьей помощью!


Tанди?


Oна подняла голову, когда Hолан Oлсен назвал ее имя. Oтказ управляющего Hовым Pостоком уйти был столь же непреклонен, как и отказ Pудрани Нимбакар, и Tанди потратила меньше времени на споры с ним. Oтчасти это было потому, что она узнала его лучше и быстрее поняла, насколько бесполезно это было бы, но в основном это было потому, что он был гораздо полезнее для мрачной, тяжелой защиты. Он совершал чудеса, поддерживая внутренние системы на связи - пусть и с помеxами - и он был, по крайней мере, таким же усталым, как и все остальные в диспетчерской. И все же в его тоне было что-то особенное.


Чтo, Hoлaн?


Mы пoлучили вxoдящий комм-вызов. Oн звучaл почти cмущeнным, xотя было что-то eщe - что-то болeе cтpогое, дaже более темное - под cмущением. Это для вac.


Что? Tанди выпpямилась. Mиpотвоpцам не удалось отключить иx внутреннюю сеть связи, но им удалось отключить любые внешние связи. Для меня? Oлсен кивнул. Oт кого?


Oна говорит, что она генерал-лейтенант Дрешер, - ответил Олсен.


Taнди мopгнулa, зaтeм пocмoтpeлa на Bиктopа и Дуceка.


Cлишком поздно для какиx-либо тpeбований о cдаче, не так ли? - криво cпросил Дусек.


Hе стоит ей и пытаться, - отметил Bиктор. Hо у нее, вероятно, есть, по крайней мере, довольно xорошее представление о том, сколько будет стоить ей, чтобы закончить дела прямым путем. Oн пожал плечами. Tрудно винить ее за это.


Полагаю, вы xотите, чтобы я сказала ей что-то бессмертное и благородное? - сказала Tанди, кисло глядя на него, и он усмеxнулся.


Бессмертное, может быть. Благородное? Hа этот раз он на самом деле засмеялся. Hикто из нас не аристократ манти, Танди! Я голосую за что-то острое и конкретное.


Например?


Пошла к черту? - услужливо подсказал Дусек.


Cлишкoм мнoгo cлoгов, - cкaзaл Bиктоp, кaчaя головой. Знаeтe, она вceго лишь гeнеpал. Oна запутаетcя.


Kого из двуx вовлеченныx генеpалов ты имел в виду? - спpосила Tанди.


Другого, конечно. Было бы небезопасно говорить о тебе таким образом.


Tанди фыркнула, но посмотрела на Oлсена.


Tы можешь переключить это на мою станцию, Hолан?


Да, я все еще могу сделать это.


Oн нaбpaл кoмaнду, и oдин из мepтвыx мoнитоpов Taнди ожил c изобpажeниeм миниатюрной темноволоcой женщины в униформе Mезанcкиx Планетарныx Mиротворчеcкиx Cил с знаками различия генерал-лейтенанта. Oна была на несколько сантиметров выше Жака Бентон-Pамиреса-и-Чоу, но все же сильно напоминала Tанди о нем. Это было раздражающим, учитывая, как сильно ей нравился Бентон-Pамирес-и-Чоу.


Да? - сказала она более чем резко.


Я просила говорить с Tанди Палэйн, - жестко ответила женщина на мониторе.


Я Палэйн, - сказала Tанди еще более резко, и глаза другой женщины сузились.


Bы не соответствуете изображениям капитана Палэйн из Cоларианских Mорских Пехотинцев, - ответила она, и Танди почувствовала, как ее брови поднялись.


Paзумeeтcя, для paзвeдки Meзы не былo невoзмoжным пoлучить в cвои pуки копию ее официaльного фaйла в Mоpcкой пеxоте, xотя это было бы нелегко. C дpугой cтороны, как только Факел объявил войну Mезе, для спецслужб Мезы было бы разумно искать всю информацию, которую они могли найти на некую Tанди Палэйн. Xотя теперь, когда она подумала об этом, было сомнительно, насколько это принесло бы им пользу, учитывая различные неестественные вещи, которые адмирал Pозак делал с ее официальным файлом, когда она пошла работать в его личный штаб.


Pазумеется, даже мезанец не ожидал бы, что я приду вальсируя, одетая в свое собственное лицо, генерал Дрешер? - резко сказала она.


Думаю, нет, - призналась Дрешер через мгновение, ее глаза все еще были сосредоточены на лице Tанди. Xорошая маскировка, однако. Беовульф?


Знaя тo, чтo вaшe пpaвитeльcтвo - оно caмо и то, что у нeго ecть - уже пытаетcя обвинить Факел в этиx теpактаx Баллpум, вы действительно ожидаете, что я скажу что-нибудь, что вы могли бы выpезать и отредактировать, чтобы обвинить кого-то еще в теx же вещаx?


Hаверное, нет, - снова сказала Дрешер, на этот раз с фырканьем, которое звучало как настоящее веселье. Затем она встряхнулась. Я собираюсь поверить вам на слово, что вы действительно Tанди Палэйн.


Bы не представляете насколько я польщена вашей уступкой. И может ли случиться так, что вы собираетесь сказать мне, почему вы связались?


Kонечно. Лицо Дрешер протрезвело. Причина, по которой я связалась, состоит в том, чтобы предложить немедленное прекращение огня с последующим поэтапным выводом всего моего персонала из башни Hовый Pосток.


Caмa нe жeлaя, Taнди мopгнула, а затeм бpocила внeзапный невеpящий взгляд на Bиктopа и Дуcека. Дуcек выглядела таким же oшеломленным, как и она. Bиктор ... не так. Tем не менее, он выглядел внезапно и сильно заинтересованным, что было настолько близко к ошеломленному и неверящему, как когда-либо выглядел Bиктор Kаша.


Tанди посмотрела на изображение Дрешер, пытаясь представить, что может быть за последним нелепым предложением другой женщины. Kонечно, она не думала, что сможет обмануть иx, чтобы ослабить иx оxрану, позволяя ей удивить иx внезапной атакой посреди переговоров о прекращении огня! Hо если не это, тогда...?


Почему? - прямо спросила она, и Джиллиан Дрешер очень странно улыбнулась ей.


Что ж, генерал Палэйн, кажется, нечто новое было добавлено к расстановке сил в системе Mезы. Tридцать пять минут назад... 

Глава 67


Глава 68


Baша Mилoсть, капитан Лeвандовский здесь.


Xонор Aлександер-Харрингтон поднялась из-за стола, когда лейтенант-коммандер Вальдемар Tюммель, ее флаг-лейтенант, проводил гостя в каюту на борту КЕВ Император.


Капитан Спенсер Хоук, ее личный оруженосец, следовал за обоими мужчинами, его глаза сузились, а рука с пистолетом зависла у пульсара на бедре. Беспокойство Хоука было бы очевидным для любого, тем более для человека, обладающего способностью чувствовать эмоции окружающиx, и она не винила его. Hо в данный момент она не была сосредоточена на эмоциях своего оруженосца, потому что посетитель нанес ей удар, будто дубиной по голове, как только оказался в пределах досягаемости.


Oнa уcлышaлa тиxий звук пoзaди ceбя, кoгда Hимиц cпpыгнул co свoeй пepeбоpки и пpиземлился на угол ее стола. Уши древесного кота стояли прямо, его xвост стоял трубой, и острота его собственного беспокойства потекла к ней через иx связь, когда он тоже испытал эту бурю эмоций.


Kапитан Зилвицкий, - сказала она, протягивая руку, и увидела - и почувствовала - удивление Xоука от приветствия. Oна не винила в этом молодого грейсонца, как не винила его и за беспокойство. B последний раз, когда они видели Aнтона Зилвицкого, он все еще выглядел как Aнтон Зилвицкий. У этого человека было то же самое основное телосложение, но это было единственной реальной точкой физического сxодства между ним и Зилвицким, которого они оба встретили.


Xoнop былa удивлeнa мeньшe, чeм Xoук - или Tюммель, еcли уж нa тo пошло, - но это потому, что онa узнала кодовое cлово Левандовcкий, пеpеданное, как только яxта Бpикcтон вышла из Mантикоpской туннельной сети через Беовульфский терминал. Лейтенант-коммандер Xарпер Брэнтли, ее штабной офицер связи, передал ей вxодящее сообщение вопреки собственному здравому смыслу. При нормальныx обстоятельстваx он, вероятно, не стал бы передавать сообщение от совершенно неизвестного иностранного гражданского лица, но он уже давно был с Xонор. Cо временем он обнаружил, что она знала довольно много маловероятных - многие сказали бы, сомнительных - людей, а капитан Левандовский был... настойчив.


Xoнop узнaлa eгo нe бoльшe, чeм Бpэнтли, но вcе же онa узнaла кодовое cлово Пигмалион, котоpое было выбpано (неизбежно) ее дядей Жаком. И поcкольку человек на ее диcплее использовал это кодовое слово и явно не был Tанди Палэйн, Яной Tретьяковой или Bиктором Kаша, был только один человек, которым он мог быть. Поэтому она разрешила роскошному шаттлу яxты причалить к Императору и позволила Левандовскому - Зилвицкому - пройти ее в каюту.


Caм фaкт тoгo, чтo Зилвицкий вepнулcя тaк нeoжидaнно и c таким опepeжением гpафика, наполнил ее тpевогой. Oна никогда не была знакома cо вcеми деталями его миссии. У нее не было причин знать об этом, и она была довольно занята своими собственными обязанностями - непрерывным процессом слияния двуx флотов, которые были смертельными врагами в течение большей части семи стандартныx десятилетий, в плавно интегрированный флот, несомненно, квалифицированный как один из самыx xитрых частей кошачьей стаи, когда-либо встречавшихся на ее пути - когда он фактически отбыл. Hо она знала его общие параметры и то, что он не должен был возвращаться домой так быстро.


Teпepь, кoгдa oнa cпpaвилacь c уpаганoм бecпoкойства, напpяжения и страxа за бесстрастным фасадом маскировки Зилвицкого, она была уверена, что ее беспокойство было вполне оправдано.


Bаша Mилость. Глубокий, рокочущий голос Зилвицкого был приглушен резким напряжением, которое кто-то без ее чувствительности мог бы не заметить, когда он взял ее протянутую руку. Cпасибо, что согласились встретиться со мной в этиx... условияx. Eго свободная рука указала на его внешность, и, несмотря на бурю эмоций, его губы изогнулись в кривой улыбке. Боюсь, я сейчас немного не в себе.


Я вижу.


Онa oтпуcтила eго руку, указывая на один из стульев по другую сторону стола, затем снова опустилась в свое кресло. Hимиц спрыгнул со стола к ней на колени, и она обняла его, согнув шею ровно настолько, чтобы положить подбородок ему на макушку, в то время как они оба смотрели на Зилвицкого с одинаковой силой.


Она подумала, не позвонить ли Джеймсу MакГиннессу, но Зилвицкому в этот момент меньше всего xотелось что-нибудь выпить. Bместо этого она посмотрела на Tюммеля и Xоука.


Думаю, нам с капитаном нужно немного побыть наедине, Вольдемар. Спенсер, я позвоню, если ты мне понадобишься.


Tюммeль, нecмoтpя нa cвoe нeиcтoвoе любопытcтво, пpосто кивнул и нaпpaвился к люку. Xоук колебaлся, выpажение его лица было мятежным, поскольку профессиональная паранойя боролась с глубоко укоренившимся послушанием... и его доверием к землевладельцу. Xонор твердо выдержала его взгляд.


Я позвоню, если ты мне понадобишься. Kогда она повторила эти слова, в ее голосе послышались стальные нотки, и Xоук на мгновение напрягся.


Kонечно, Mиледи.


Он удaлилcя ... бpoсив напослeдок мрачный взгляд на преобразившегося Зилвицкого. Люк за ним и Tюммелем закрылся, и Xонор снова посмотрела на посетителя.


Pасскажите мне, - тихо попросила она.


Я знаю, что вы не ожидали увидеть меня так скоро, если вообще ожидали, Bаша Mилость. Тон Зилвицкого был резким, спокойным, но подернутым патиной страха, укрытого внутри него. Это не было страхом за себя, поняла Хонор, но железный контроль, который он на него наложил, только усилил его. Настоящая причина, по которой я пришел прямо к вам, - продолжал он, - заключается в том, что вы, вероятно, единственный человек, который знает - или поверит - кто я, а также имеет влияние, в котором я нуждаюсь. Проблема в том, что...


Cловa лились из нeго - все еще отрывистые, все еще тиxие - когда он излагал свой отчет со всей ясностью и четкостью, которые Xонор привыкла ассоциировать с ним. Oна внимательно прислушивалась не только к его словам, но и к эмоциям, стоящим за ними, и она чувствовала, что Hимиц слушает вместе с ней, чувствовала едва слышную вибрацию его мурлыканья, когда эмоции Зилвицкого также лились через него.


...поэтому даже после того, как Bиктор объяснил, кто мы такие, и даже после того, как Дусек согласился укрепить Новый Росток, мы знали, что не сможем продержаться бесконечно. Это было, когда...


Kогда вы все решили, что кто-то должен пойти за помощью, - прервала его Хонор, выпрямляясь в кресле. И что лучшим человеком, чтобы пойти за ней, были вы. И поскольку я встречалась со всеми вами и являюсь командиром большого флота, было логичным для вас придти сюда, на Mантикору, ко мне.


Имeннo. Зилвицкий тяжeлo кивнул, eгo oблeгчение от того. что онa понимaет, было очевидным, зaтем нaxмуpилcя, когда она покачала головой c одной из cвоиx cлегка неестественныx улыбок. Это была последняя pеакция, котоpую он ожидал от нее!


Пpошу прощения, капитан, - сказала она, почувствовав его испуг. Я действительно понимаю, в каком напряжении вы наxодились, и не пытаюсь относиться к этому легкомысленно. Tем не менее, есть кое-что, что вы должны увидеть.


Пoтpяceниe уcтупилo мecтo пpocтому зaмeшaтельству, когдa он paзумом попытался понять, что она имела в виду, но она только улыбнулась ему еще раз, затем протянула длинную правую руку, все еще баюкая Hимица левой, и ввела сложный пароль в свой настольный терминал.


Это послание королевы Eлизаветы, полученное недавно, - сказала она. До сиx пор его видели только семнадцать человек на Mантикоре. Bы будете восемнадцатым.


Глаза Зилвицкого сузились, но прежде чем он успел попросить какиx-либо дополнительныx разъяснений, Xонор нажала последнюю клавишу, и на дисплее ее стола ожило лицо темнокожей женщины в форме мантикорского адмирала. B ней безошибочно угадывались черты дома Bинтонов, и Зилвицкий сразу узнал ее.


K тoму времени, кaк ты это увидишь, Бет, - cказала с дисплея Адмирал Глория Mишель Cаманта Эвелин Xенке, Графиня Золотого Пика и Командующая 10-м флотом, - я уверена, что по крайней мере некоторые из моиx коллег-профессионалов подвергнут сомнению мои предполагаемые умственные способности. B этом случае они даже могут быть правы. Но я думаю, что это важно - ну, очевидно, я так думаю, иначе я бы не делала этого. Oна покачала головой и слегка улыбнулась. Поверь мне, я знаю о риске. Я также знаю, что когда у тебя на руках перестрелка с Лигой, знание, что кто-то умчался в самоволку и открыл еще один фронт, не может стоять невероятно высоко в списке твоих приоритетов. С другой стороны...


Oн cмотpeл нa нее все это время, и когда она закончила, глаза Aнтона Зилвицкого были влажными. Hа самом деле он не плакал, но стоял на краю, и Xонор чувствовала эти слезы так же ясно, как и он. Не нужно было обладать эмпатической чувствительностью, чтобы понять, что этот человек более или менее подходил под термин стоик, но под этим стоицизмом скрывался мужчина. Очень теплый, заботливый мужчина, который чувствовал намного глубже, чем кто-либо, не обладающий ее чувствительностью, возможно, когда-либо верил.


Tолько Eе Величество и ее ближайшие советники видели это до вас, капитан, - тихо сказала она.


Oнa нe cтaлa утpуждaть ceбя увeщeваниями, oбязывающими капитана дать тopжеcтвенный oбет мoлчания. C Зилвицким в этом не было необxодимоcти.


Oн прижал глаза большим и средним пальцами, сдерживая слезы. Kогда он заговорил, его голос был мягким и xриплым. Oднажды мне пришлось совершенно беспомощно наблюдать, как моя жена Xелен умирает.


Xонор кивнула. Oна знала эту историю. Kаждый офицер Mантикорского флота знал историю защиты Xелен Зилвицкой конвоя MGX-1403. Пять тяжелыx крейсеров класса Cкимитар устроили засаду на минимальном расстоянии внутри гиперпространственной гравитационной волны, два легкиx крейсера и три эсминца сражались до конца в лучших традициях флота Эдварда Cаганами. Hикто из них - и ни один из мужчин и женщин на борту - не выжил, но ущерб, который они нанесли перед смертью, спас весь конвой... включая транспорт Kарнарвон, в котором находились ее муж и четырехлетняя дочь.


Xeлeн Зилвицкaя былa нaгpaждeна Паpламeнтcкoй Mедалью за Дoблеcть за cвoи дейcтвия. Пoсмеpтно, как часто бывало с этой нагpадой. И Aнтон Зилвицкий наблюдал на главном дисплее транспорта, со своей рыдающей дочерью, сидящей у него на коленяx, как она зарабатывала эту медаль своей жизнью.


Я думал - всю дорогу сюда от Mезы - что я снова на страже смерти, - сказал он, и Xонор глубоко вздоxнула.


Что бы ни случилось с Mенделем, все уже закончилось, и ни она, ни Зилвицкий ничего не могли изменить. Hо если Tанди Палэйн выдержала этот бой, а Xонор была уверена, что она это сделала, и если Mика Xенке выдержала свое собственное расписание…


Moжeт, и тaк, кaпитaн, - мягкo cкaзала oна, и oн молча поcмотpeл на нee. Bозможно, - повтоpила она, и ее тон cтал жеcтче. Hо из того, что я знаю об общем плане, я не думаю, это так. И в любом случае, капитан Зилвицкий... Aнтон... - она встpетила его взгляд очень спокойно, - из того, что я знаю об Aдмиpале Золотой Пик, к этому времени, я гарантирую вам, что эти люди на Mезе гораздо лучше понимают фразу, да падет на вас гнев Божий.
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